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fjrustaf Eriksson — såsom han kallades och sjelf skref 
sig innan han blef konung — härstammade af en gammat 
Svensk ätt som redan i tvänne århundraden hade gifvit med* 
lemmar åt rikets råd \ Namnet Wasa , hvilket somliga härleda 
från Wasa gärd i Uppland, andra .utan tvifvel sannolikare 
från vapnet ', har hvarken han sjelf eller hans förfader fört, 
då tillnamn ännu bland Svenska adeln voro obrukliga. Till 
stort anseende uppsteg denna ätt under riksdrotsen Christer 
Nilsson, som täflade om högsta makten i Sverige och egde 
en måg, en dottersson och tvänne sonsöner som innehade 
den eller voro den nära '. En son af denne myndige man> 
Johan Ghristersson, förband sig med riksföreståndaren 
Sten Sture den äldres hus genom giftermål med hans syster 
Brita. Detta förde till en försoning emellan det fosterländska 
partiet och en slägt som hittills med värma omfattat unionens 
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Hans äldsta sigill visar vapnet med omskrift: Goskif Erkwn. Den 
fdrste med säkerhet kände af ätten 'är riddaren KettilCarlsson, 
medlem af rådet 1322—1330. Jfr Peringskiöld, Monumenta 
Uplandica, s. 70, och densammes Ättartal, 

En vase, hvilket ord betyder en knippa, bär egentligen en fascva, 
hvarmed man fyller löpgrafvar, hvarföre ock slägten kallas Storm* 
ijoase, Derföre var ock vasen i vapnet ursprungligen svart, Gustaf 
gjorde den gul,- och den har sedan blifvit ansedd för en sädeskärfve. 

Magen var Bengt Jönsson (Oxenstjerna), riksföreståndare 1448; 
dotterssonen ärkebiskop Jöns Bengtsson, riksföreståndare 1457, 
1465; sonsönerna Kettil Carlsson, biskop i Linköping, riks- 
föreståndare 1464, och hans bror Erik Carlsson, som iettbref 
lofvar sin hustru att innan kort sätta kronan på hennes hufvudi 



intressen. Den gamla fiendskapen hos Wasarne, men också 
för en tid både deras inflytande och deras oro synas hvila. 
H varken Gustafs farfader, den nämnde Johan Christersson, 
eller hans fader, riksrådet och riddaren Erik Johansson, 
visa sig i allmänna saker särdeles betydande. Den sistnämnde 
var förmäld med fru Cecilia till Eka , äfven af en ätt som 
blödde för Danska väldet i Sverige *. 

Erik Johansson kallas en »lustig och kortvillig herre», 
men var i yngre åren af ett ganska häftigt sinnelag, så att 
han år 1490 i en föflikning med Stockholms stad på råd- 
stugan måste afbedja åtskilliga våldsamheter och lofva att, 
om några fattiga borgare högge ved på hans skog eller 
nyttjade hans fiskevatten , han ej straxt skulle slå dem i jern 
eller handtera dem såsom oskäliga djur, utan låta dem njuta 
lagen *. 

Gustaf, sina föräldrars äldste son ° , föddes på Lindhohns 
gård i Roslagen (då tillhörig hans mormoder Sigrid Baner) 
år 1490; om man skall tro hvad nya häfdatecknare enstäm- 
migt försäkra, som deri veta mer än de gamla. Ty dessa, 
och äfven Gustafs närmaste, voro ovissa om hans födelseår. 
Konung Carl IX, som sjelf öfversett Erik Jöransson Tegels 
historia % der det nämnda årtalet finnes, gör i sin egenhändiga 



^ Dotter af Mäns Carlsson till Eka. Den tappre Trötte Carlsson, 
som stupade stridande för konung Christian 1 i slaget vid Brunke- 
berg, var dennes broder. 

* Utdrag ur Stockholms stads Tankebok i Nordinska samlingarne. 

* En yngre, Magnus, skref sig till Rydboholm^ dog ogift år 1529 
och Sr för öfrigt okänd. 

* ''Så att den med rätta må kallas Hans Majris eget verk", säger 
Tegel i dedikationen till Gustaf Adolf af denna sin historia om 
konung Gustaf I. 
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rimkrönika sin fader två år äldre. Peder Brahe ^, Gustafs 
systersson, anser honom vara född 1495. De gamla hand-* 
skrifna, sins emellan föga afvikande krönikorna öfver konung 
Gustafs regering, som Tegel i sin historia följt, ochaf hvilka 
vi jemfört flera, uppgifva dels de redan anförda, dels åren 
1497 eller 1496; och det sista anse vi för det rätta. Ty 
man känner dagen då Gustaf föddes bättre än året: det var 
den 12 Maj, »som då var Ghristi himmelsfärdsdag» ^ Men 
af alla de nämnda åren infaller endast år 1496 denna högtid 
på denna dag; och den upplysning derigenom vinnes blir af 
åtskilliga andra omständigheter bekräftad. 

Gustaf var blott få år gammal då konung Hans under 
ett af sina sista besök i Sverige ^^ såg honom leka med andra 
jemnåriga; det säges att han, såsom fordom Cyrus, lekt 
konung. Konungen skall ha klappat honom på hufvudet och 
sagt: ))än blir du en märkelig man i dina dagar, hvar du 
får lefva», ja det försäkras att han velat behålla honom hos 
sig och föra honom till Danmark. Den gamle herr Sten 
Sture, fruktande att konungen snarare behöfde en gisslan än 
en fosterson, säges då från barnet ha afvändt den fara som 
sedan verkligen träffade ynglingen. Gustaf blef undanskickad 
till sin fader, då länsherre på Åland. — Den tiden, säga 
krönikorna, kallades de Svenska adelsbarn af Danskarne för 
ulf-ungar. 

^ I sin handskrifna krönika om konung Gustaf: egentligen en afskrift 
med tillägg och förbättringar af Rasmus Ludvikssons krönika. 

'Så Tegel efter krönikorna; ehuru han sjelf har årtalet 1490. 
Detta årtal är ej tillförlitligare än samma krönikors berättelse, att 
Christina Gyllenstjerna såsom Sten Sture den yngres gemål varit 
ibland de vid födelsen närvarande fiiamla fruar. Hon var då ett 
barn i sin moders, Sigrid Baners, hus; och förmälfes först den It 
Nov. 1511. 

^° Åren 1499 eller 1501. 
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Alia underrättelser instämma deruti, att den unge Gustaf 
fir 1509 sattes uti skola i Uppsala; och osannolikheten att 
detta först skulle skett på hans nittonde flr visar redan oriktig- 
heten af det vanligen antagna födelseåret. Ty man vet att 
han verkligen gick i trivialskolan och der äfven underkastades 
kroppslig aga af en Dansk skolmästare \ Ibland annat som 
hos läraren mot honom blifvit anmäldt var äfven att gossen 
vid något tillfälle sagt: »se hvad jag vill gÖra:*jag vill draga 
upp i Dalame, få Dalkariarne ut och slå Juten på näsoneD. 
— Gustaf led sitt skolstraff, men drog ut sin lilla värja, 
»högg den igenom (Gurtii) Alexandrum», lemnade skolan med 
en ed och kom der aldrig mera. Hundrade år derefter visste 
folket ännu att berätta hvilka ställen han i grannskapet af 
Uppsala med sina kamrater helst besökt , huru han varit med 
på vargskall, jagat och varit lustig. 

Eniga äro äfven berättelserna derom, att han år 1514 
(på sitt adertonde år, tillägga de flesta) blifvit upptagen i 
riksföreståndaren Sten Sture den yngres hof; hvarmed den 
ofta i krönikorna gjorda anmärkning instämmer, att han tidigt 
kom ifrån studierna till krigstjensten och hoflefvernet; »en 
ädel, dejelig, förståndig, rask ung man», säga de, »som Gud 
hade uppväckt att frälsa fäderneslandet». 

Sina första vapen bar han i den yngre Sturens fejd 
mot ärkebiskop Gustaf Trolle och omtalas den tiden såsom 
utmärkt bland sina kamrater för tapperhet, en stor talegåfva 
och ett särdeles muntert lynne. Han afslog vid Dufvenäs 
den Danska förstärkningen som sändes ärkebiskopen om 
sommaren 1517, och förde, då följande året konung Christian 

' Mäster Ivar. "Han var allom led och gaf Gustavo stut". Efter 
Gustafg upphdjelse rymde han ur landet, hvilket konungen tyckte 
illa vara, sägande, att han ej beböft frukta. Nicolai Bothniensis 
anteckningar, 



sjelf med sin flotta kom för Stockholm, Svenska hufvud* 
baneret i slaget vid Brännkyrka, som bestämde Danskames 
återtåg. Den hungersnöd som redan hemsökt Danska lägret 
tillt(^ på den af vidriga vindar uppehållna flottan. En del 
af krigsfolket öfverlemnade sig sjelf åt fiendens ädelmod och 
fick äfven fritt hemtåga. Konungen, för att vinna tiden, 
öppnade fredshunderhandlingar. Sten Sture försedde sjelf hans 
flotta med lifsmedel; han afhölls med möda att der person-- 
ligen infinna sig och gjorde ingen svårighet att sända sex af 
sina förnämsta män såsom gisslan för det besök Christian 
slutligen föregaf sig vilja hos honom aflågga. Gustaf var 
bland dessas antal. Med honom doktor Hemming Gadd, 
till hvars lärdomar hans ungdom hade lyssnat, och Lars 
Siggesson (Sparre), i framtiden ett stöd fiir hans thron. 
När båten som förde dem kom ut i sjön, afskar dem ett 
Danskt krigsskepp återvägen; de blefvo gripna, kastade om 
bord och, då en gynnande vind med detsamma fylde seglen, 
förrädiskt bortförda till Danmark. 

Gustaf lemnades i förvaring åt herr Erik Baner, hans 
frände, länsherre på Kallö slott i norra Jutland, och tillbragte 
der öfver ett år i en för öfrigt dräglig fångenskap; om det 
öde hvarmed hans fädernesland hotades hade unnat ro åt 
hans dagar och sömn åt hans nätter. Ty i hela landet taltes 
nu blott om de stora krigsrustningarne mot Sverige, hvartill 
nya skatter utskrefvos och penningar sammanbragtes både 
genom lån och plundring. Äfven af en påflig legat röfvades 
de i Sverige samlade aflatsmedel ^ Köpenhamn fyldes med 
Franska, Skottska, Engelska, Tyska knektar. Med vintern 
år 1520 skulle fälttåget begynnas; ty ännu på denna tid voro 

' De bestodo ej blott i penningar, utan i jern och smör samt andra 
varor, som för legatens räkning utskeppades. Christian konfiskerade 
lasten i Helsingör och lät dränka legatens medhjelpare som förde den. 
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vägarne öfver Holveden och Tiveden, på hvilka man endast 
kunde framtränga till det inre af rikets om sommaren far- 
ligare att färdas än vintertiden; hvarföre man i Danmark 
ansfig krig mot Sverige bäst fwas om vintern '. Dessa rust- 
ningar utgjorde det dagliga talämnet bland Gustafs omgifning. 
Han hörde de unga krigsmännen vid sin värds bord skryta 
att de nu med Svenskarne ville leka Sankt Peters lek (så 
yttrade de sig med afseende på den påfliga bannlysningeo, 
som var krigets före vänning) ; han hörde dem skämtande sins 
emellan bortlotta Svenska län och Svenska jungfrur. »Af 
sådana försmädelsen) — heter det — »vardt herr Gustaf 
Eriksson öfvermåttan af ängslan betagen, så att hvarken mat 
eller dryck kunde honom väl smaka, om han ock blifvit 
bättre spisad än som skedde^. Hans sömn var honom ock 
hvarken rolig eller söt; kunde fördenskull intet annat tänka, 
än söka lägenhet att komma utaf det orättvisa fängelset». 

En morgon bittida flydde han, förklädde sig, somliga 
säga till oxdrifvare, andra till pilgrim, gick med sådan hast 
att han första dagen skall tillryggalagt tolf mil', och kom 
den sista September år 1519 lyckligen till Liibeck, der han 
förblef i åtta månader, — lång tid nog att få höra Sten 
Sture fallen och Sverige underkufvadt. Hvad derpä skulle 
följa för Sveriges förnämsta män förespåddes redan i Lubeck; 
och Gustaf skall därifrån ha varnat sin fader och andra 



Hvitfeldt. Det blef ock dett^ år en härd vinter, så att sjöar, 
floder och mossar voro betäckta af stark is. 
Den spisning der vankade behagade honom intet mycket väl, säges 
det, nämligen salt kött, surt öl, svart bröd och härsk si]]. 
Krönikorna räkna förmodligen efter den gamla Svenska så Icallade 
skogsmilen, hvaraf två gå på en nyare Svensk mil. Sex Svenska 
mils väg till fots på dagen (som väl här betyder dygnet) är i alla 
fair starkt. 
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Svenska herrar. Hans fordna värd och väktare infann sig 
snart och återfordrade af rådet i Liibeck sin fånge, for hvars 
säkerhet konungen med ett stort vite gjort honom ansvarig. 
Mot anklagelsen att han brutit sina ord svarade Gustaf: »det 
skall ingen ärlig man med något skäl bevisa, att jag är en 
fånge, utan en gisslare, med de andre gode herrar, mina 
medbröder, kommen till konungen af Danmark efter hans 
egen begäran på eder och löften, bref och insegel, att vi 
utan fara och förhinder skulle komma tillbaka igen till vår 
herre herr Sten. Komme den fram, som rättvisligen och 
med sanning bevisa kan uti hvad skärmytsel eller strid vi 
blefvo fångade eller ho de voro som oss angrepo! Derföre 
bör oss icke kallas fångar, utan öfverfallne, förraskade, be- 
svikne. Ty med hvad rätt kan den vara en fånge, hvilken 
aldrig fängelse förtjent hafver, eller den hvarken förpligtelse, 
lag eller rätt fängslat hafver ?» ®. — »Dock hade det föga 
hulpit», fortfar krönikan, »om icke herr Nils Broms, borg- 
mästare i Liibeck, och de förnämste i rådet kommit ihåg 
hvad uppsåt konung Christian hyst att förtrycka de Vendiska 
städer, så mycket mer som han nu var blefven en herre 
öfver Sverige med. Derföre, tänkte de, vore bäst släppa 
denne Gustaf Eriksson i sitt fädernesland igen. Hvem vet 
hvad han kunde göra?» 

Stockholm och Kalmar voro de enda fasta, ännu af 
fienden ointagna platser i Sverige och, märkligt nog, bägge 

• Ännu efter sin upphöjelse på tbronen försvarar sig Gustaf för be- 
skyllningen att ba brutit sitt ord mot Erik Baner och genom sin 
flykt ådragit honom det utfästa vitet, hvilket Christian verkligen 
utkräfde. '*\[ låge der ej för någon fånge; hade ej heller honom 
någon handsträckning gjort der att blifva, ändock vi förnimme han 
det utan allt bevis säger". Bref till Måns Göye, att Erik Eriks- 
son må innehålla med sådana ord, hvarmed konungens ära och 
goda rykte befläckas. Registr. i riksarkivet för 1529. 
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försvarade af tvänne fruntimmer. Gustaf hade velat erbjuda 
Christina Gyllenstjerna sin tjenst, och till Stockholm 
säges äfven det köpmansfartyg från Wamemiinde som tog 
honom om bord ha varit ämnadt. Men hufvudstaden var 
redan till lands och sjös af Christian innesluten. Äfven utanför 
Kalmar låg en del af Danska flottan under Severin Norrby. 
Gustaf landsteg hemligen på Stensö» ett näs nära Kalmar, 
den 31 Maj 1520 och gick fram till staden. Här hade 
alltintill dessa dagar Johan Månsson (Natt och Dag) fört 
befälet, en son af Engelbrekts mördare, liknande både i 
obändigt lynne (äfven han hade begått dråp) och i hat mot 
Danskarne sin fader; om hvilken sistnämnde berättas, att han 
uppoffrat flera Danskar, rådgifvare till mordet, åt sin hämnd 
och slutligen af samvetsqval blifvit drifven till försök emot 
sitt eget lif '. Men Johan Månsson , som nyss trotsigt af visat 
Christian sjelf*, var nu död och på Kalmar slott satt fru 
Anna Bjelke, hans enka. Hos henne infann sig Grustaf 
och blef med tröstlös välvilja emottagen. Ty borgerskapet 
var modfäldt; den Tyska besättningen på slottet så motvillig, 
att den, på hans uppmaning till tappert försvar, hotade 
honom med döden. Med möda skyddad af borgarena, läm- 
nade han staden samma dag som den af Severin Norrby 
uppfordrades, och begaf sig in åt Småländska bergsbygden 
till några sin faders landtbönder. Han fann hela landet upp- 
fyldt af tvedrägt och ömsesidiga angifvelser; »ty de Svenske 
voro nu så galne och förblindade» — heter det — »att de 
i mångahanda måtto voro sina betryckares och ovänners 
hjelpare till det desse gema sågo, nämligen att belacka, 

' Johannes Magnus. Han hade varit lärare i sonens hus. 

' Ronungen klagar öfver ''den genstörtighet och högmod som blifvit 
honom för Kalmar bevisad" i brefvet till Yestgötarne, dateradt 
Kalmaresund den 3 Maj 1520. Hadorph till Rimkrönikorna, 
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beljuga, förföra och förderfva hvarandra inbördes». Småldnnin- 
garne syntes först betänkta pä sin egen säkerhet. De hade 
med sina grannar i det dä för tiden Danska Blekinge slutit 
ett eget förbund om fredlig sammanlefnad samt ömsesidig 
hjelp mot allt öfvervåld som dem »af négotdera riket» kunde 
tillfogas. För öfrigt aflade de trohets-eden till Christians ut- 
skickade, som foro kring landet och utspridde konungens 
försäkringsbref. Man finner sädana pä denna tid stälda till . 
de förnämsta bäde herremän och bönder i särskilda lands- 
orter , »sä att mer gjorde bref än svärd» '. Gustaf uppträdde 
stundom i böndernas församlingar och »varnade för det gästa- 
bud som nu vore de Svenske beredt». De svarade gemen- 
ligen, att konung Christian skulle hvarken lata sill eller sdt 
fattas i landet. Somliga grepo till skäktor och pilar och 
sköto efter honom. En uppresning af Östgötarne var redan 
dämpad. Vestgötar och Vermlänningar hade, liksom Smä- 
länningarne , underkastat sig konungen '^ Endast det öfra 
Sverige var oroligt ; och att Gustaf från början ämnat sig till 
Dalarne, ses af det förslag han gjorde en Småländsk adels- 
man att dit vara sig följaktig \ Hvarest han eljest , förföljd, 
förklädd , mest vandrande pä lönliga stigar (ett pris var redan 
satt pä hans hufvud),* under en stor del af sommaren uppe- 
hållit sig, är obekant; ty först fram i September månad kom 
han, i behof af bäde penningar och kläder, till Tärna sätes- 
gård i Södermanland, der han fann sin svåger Joachim 



• Olaus Petri. 

'** M essen i US, Scondia, Pars IV. s. 85. 

* Bengt Eriksson till Skälsnäs i Hult socken af södra Vedbo härad. 

— Han hade redan emottagit konungens försäkringsbref, begafsig 
till Stockholm och omkom i blodbadet. 
' element Rensels berättelse. Handlingar tili Skandinaviens Hi^t,^ 
2:dra delen. 



Ii 

Brahe redan kallad till kröningen', och förgafves besvor 
honom att ej börsamma denna kallelse. 

Det är Joachim Brahes son som meddelat oss sin faders 
svar, i sin krönika om konung Gustaf: )Jag är i synnerhet 
förskrifven till kröningen, sade han. Om jag kunde hålla 
mig undan, hvad blefve väl af min husfru och mina barn? 
Kanhända ock att min hustrus föräldrar, eder egen käre 
fader och moder, och flere vare vänner kunde njuta ondt 
deraf. Med eder är det en annan sak: de äro icke månge 
som veta hvar j aren stadde. Mig kan ej gä värre än alle 
de Svenske herrar som redan hos konungen äro församlade». 
— Af sådan försiktighet gick herr Joachim Brahe med dem 
en oförmodad död till mötes. 

Efter besöket hos sin svåger och sin syster Margareta 
har Gustaf begifvit sig till sin fädernegård Räfsnäs, och 
vistades der nägon tid förborgad. Han upptäckte sig för den 
gamle ärkebiskopen Jakob Ulfsson, som sökt en fristad i 
det närbelägna Mariefreds kloster, och erhöll af honom full- 
ständig underrättelse om ställningen i denna del af landet, 
der fienden vid sitt första framträngande mött tappert mot- 
stånd, ehuru af en allmoge som var lemnad utan anförare. 
I bondeslaget vid Balundsås * och i det kort derpå följande 
ännu blodigare vid Uppsala, som lätt kunnat blifva en seger 
om ej bönderna spridt sig till plundring", hade konungens 



• fl 



Denna kallelse hade först kunnat utfördas efter Stockholms öfvergång 
den 7 September, hvarpå konungen, som för kort tid deref ter åter- 
vände till Danmark, utskref krönings-riksdagen sig till mötes den 
1 November. 

En half mil öster om Vesterås. Stället kallas än Jutekärret 
Efter thet the icke hade sådane regerare, som the väl behöfde". 
Olaus Petri. Han räknar de slagna bönderna vid detta tillfälle 
till några hundrade, — Hvitfeldt (som eljest nästan ordagrant 
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här lidit stora förluster. Dalkarlarne hade deltagit i denna 
uppresning, hvarföre ock sedermera deras första svar till 
Gustaf var, »att de väl mindes långfredagen vid Uppsala» ^ 
Förbittringen mot biskoparne (alla, utom biskop Arvid i 
Abo, af Danska partiet) samt andra herrar, som låtit bruka 
sig till underhandlare för konungen, hade på flera ställen 
föranledt upplopp och våldsamheter. Jakob Ulfsson hade 
sjelf blifvit öfverfallen på sin gård Arnön, biskop Otto i 
Yesterås gripen i sin egen domkyrka, biskop Brask i Lin- 
köping af Östgötarne belägrad, Erik Abrahamsson Lejon- 
fa ufvud, som visat fienden vägen öfver Tiveden, fängslad 
af bönderna i Nerike , Hemming Gadd nära ihjelslagen då 
han först vågade tala om Stockholms dagtingan. 

Alltsedan Sten Sture den yngres med ständerna tagna 
beslut på riksdagen i Arboga 1517: »att hellre dö med 
värjan i hand» än underkasta sig konung Christian, hade 
med ifver blifvit arbetadt på Stockholms befästning. De 
gamla försvarsverken hade blifvit förbättrade och nya anlagda. 
Staden var med allt väl försedd, och konungen, som belägrat 
den hela sommaren, ansåg sig förlorad om den ej kunde 
innan vintern intagas '. Dertill förhjelpte honom de Svenska 



följer honom i Svenska sakerna) till tiotusen, andra till dubbelt. 
Så olika äro berättelserna i detta, efter folksägner upptecknade 
krigs historia. 

^ Slaget stod långfredagen den 5 April 1520. Se derom den gamla 
Dalvisan i Svenska Folkvisor, 2:dra delen. 

^ Olaus Petri. Stockholms kapitulation är undertecknad af ärke- 
biskop Gustaf Trolle, biskoparne Matthias i Strengnäs och Otto i 
Vesterås, samt tolf närvarande rikets råd, deribland Gustafs fader. 
De lofva deri att hålla Stockholms slott, ej blott Christian till 
banda, utan efter hans död åt hans son och drottning; påborger- 
skapets vägnar gafs ett lika försäkringsbref; bägge äro daterade 
den 8 Sept. 1520. Originalen finnas i det från MUnchen till 
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herrarne i hans läger; och Stockholm uppgafs af adeln i' 
staden »emot den menige mans vilja». 

De andelige sågo framfor andra, att unionens öde nu 
skulle en gång för alla afgöras, och ville mildra den före- 
stående brytningen genom undergifvenhet. Ransakar man 
— så hade biskop Mats i Strengnäs talat till Nerikes menig- 
het — rätta orsaken till den förderfliga oro som här i riket 
så länge varit, så finnes i sanning, att den tvedrägl riksens 
herrar haft sig emellan varit upphofvet och begynnelsen 
dertill, derigenom att somlige velat sig sjelfva upphöja till 
konungs och höfvidsmans välde, förträngt rådet från dess 
lagliga myndighet och gifvit sig med lögnaktigt tal och rykte 
intill Sveriges allmoge, hvars enfaldighet och välvilja de i 
fäderneslandets namn nyttjat för egna afsigter^ — Man in- 
stämde i dessa biskopens yttranden. Sådant var mängas 
omdöme om Sturame. Konungen belönade all undergifvenhet 
med de nådigaste försäkringar , under det de grymmaste straff 
mot dem som vågat anföra bönderna visade hvad hans hämnd 
kunde tillåta sig. De fleste af någon rang och betydenhet 
i landet tyckte det vara tid att ett tillstånd af så långvarig 
ovisshet och förvirring upphörde; och Gustafs egen fader 
har med de öfriga rikets herrar beseglat den handling , h vari- 
genom Christian den 30 Oktober innan sin kröning förklarades 
för Sveriges arfkonung *. 



Hans Maj:t konungen dfverlemnade Christian II:s arkiv (nu i Ghri* 

stiania), hvarur flera afskrifter blifvit mig benäget meddelade af 

hr Ekdahl. 

Borgerskapets i Örebro och allmogens i Nerike försäkring den 29 

Sept. 1520. Hadorph till Rimkrönikorna. 

Till stöd derför åberopades konung Christians förmenta härkomst 

från Erik den helige , samt Landslagens stadgande , att konungasöner 

helst borde väljas , hvarföre, då Christian var sin faders ende öf ver- 
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Den gamle ärkebiskopen rådde äfven Gustaf att under- 
kasta sig sakemas nya ordning , berättade att han redan vore 
inbegripen i den tillgift som betingades vid Stockholms upp- 
gifyande^^ och erbjöd sin bemedling hos konungen. Det 
rnr efter ett af dessa samtal , hvari Jakob Ulfssons vältalighet 
förgäfves hade blifvit använd , som en gammal tjenare af 
Joachim Brahe infann sig på Gripsholm ^ och med tecken 
och tårar mer än ord meddelade första underrättelsen om 
blodbadet i Stockholm. Den förskräckliga nyheten bekräftade 
sig snart. Arkebiskopen blef stum af fasa, och Gustaf 
beredde sig till flykt. 

Det var vid den 25 November som han hemligen red 
från Räfsnäs gård, åtföljd af en enda tjenare, hvilken vid 
öfverfarten öfver Kolsunds färja bestal honom och rymde. 
Gustaf tog vägen åt Dalarne och kom vid slutet af månaden 
till Kopparberget. Han var nu klädd i bondekläder och 
arbetade för dagspenning i denna bygd, hvarest menigheten 
ännu med stolthet ihågkommer att Gustaf Wasa fört yxan 
och slagan, och der alla hans äfventyr och faror blifvit 
oförgängliga minnen. Den lada, hvari Gusiai pä Rankhyttan 
tröskat , underhålles såsom "ett riksens monument" ' ; liksom 



lefvande son, ej val, utan arfsrätt egde rum. Sä hade kejsarens 
legat, doktor Suckot, och Danske biskopen Jens Beldenacke 
för Svenska stSnderna förklarat Svenska lagen. Se handlingen hos 
Hvitfeldt. 

*® Hans namn läses i försäkringsbrefvet till Christina Gyllenstjerna. 
Hadorph, 1. c. 

* Han kallas gubben i Trannevik, Joachim Brahes /andt&o eller rdn/ar^, 
hvilket är detsamma; ehuru Celsius af det sista gjort en ränt- 
mästare. 

* Kongl brefvet af den 26 April 1668. 
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ladan vid hala by ' , som har samma mSrkvärdigbet , och 
bygnaden vid Ornäs, der hans lif (hvilket mer än ea gäng 
var händelsen) frälstes genom en qvinnas medlidande och 
rfidighet. Det ställe i skogen vid Marnas * , der han i trenne 
dagar låg gömd under en kullfallen fura och bönderna till- 
förde honom mat; den af kärr omgifna kulle på ils6y maric \ 
som äfven en tid var hans tillflykt; den ]fåXlare i Utmedlands 
by', der han förborgades för sina (ckioljare; den plats vid 
Mora kyrka, der han tilltalade Dalkarlame: allt detta visas 
än af deras efterkommande som fordom delade hans faror, 
och har blifvit oförgätligt, liksom Arendt Perssons förräderi 
och Sven Elfssons trohet. 

Den förre var en adelsman, egare till Ornäs sätesgård, 
dit Gustaf begaf sig från Rankhyttan. En guldstickad skjort- 
krage under vadmalströjan hade här röjt den förnäme trö- 
skaren för en tjenstflicka; h varefter husbonden, den rike bergs- 
mannen Anders Persson, ej längre vågade behålla honom 
hos sig. Arendt Persson hade, liksom den nyssnämnde bergs- 
mannen, med Gustaf gemensamt studerat i Uppsala och 
emottog honom nu med vänliga ord och försäkringar; men 
begaf sig samma dag till Bengt Brunsson, konungens 
fogde i orten, och återvände följande morgonen med honom 

och 



' Konung Carl XI besökte den 1684. Numera är den utmärkt 
genom en minnesvård af porfyr med påskrift: *'Här tröskade Gustaf 
Eriksson y förföljd af rikets fiender, af Försynen utsedd till fädernes- 
landets räddning. Hans ättling i sjette led, Gustaf III| lät resa 
minnesmärket". Ladan tillhör ännu Sven Elfssons slägt, och hans 
afkomling i ättonde led erhöll af konung Gustaf III är 1787 en 
skådepenning att bäras på bröstet. 

* I Svärdsjö socken. 

' I Leksands socken; kallas än Kungshögen. 

^ I Mora socken. 
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och tjugu karlar för att gripa sin gäst. Att han fann denne 
försvunnen, skall han sedan aldrig kunnat förlåta sin hustru 
Barbro Stigsdotter, som, anande försätet, under natten 
varnade Gustaf och gaf honom häst, släde och vägvisare, 
hvarmed han flydde till presten herr Jon i Svärdsjö» I 
dennes grannskap bodde krono-skytten Sven Elfsson,80m 
med sin hustru gaf den förföljde flyktingen skydd och slut- 
ligen förde honom till sina vänner, Per och Mats Olssö ner 
i Marnas, hvilka fördolde honom i skogen. Det var under 
denna färd som han var gömd i ett halmlass, hvilket fogdens 
utskickade genomrände med sina spjut , hvarvid Gustaf särades 
och genom det på snön droppande blodet hade blifvit röjd, 
om ej den trogne skytten oförmärkt skurit sin häst i foten, 
så att den blödde. Att Gustaf under detta flyktiga tillstånd 
för sin säkerhet äfven måst utgjuta blod, må ej förtigas 
såsom bevis både på tidens faror och seder. Hans ankomst 
till Dalarne hade blifvit beryktad. Ibland andra som af 
Henrik von Melen, konungens ståthållare på Vesteräs 
slott, affärdades dit upp »för att taga honom vid halsen eller 
dräpan, eller åtminstone reda honom ondt till hos Dalkar»- 
larne», var Nils Vestgöte, underfogde i Dalarne. Pä 
den tiden, säges det, hade Rasmus Jute, en Dansk man, 
fordom soldat hos Sten Sture, men nu bosatt i Dalame, 
gifvit sig till Gustaf De öfverföllo fogden i länsmansgården 
i Mora och slogo honom ihjäl \ 

Vid Rättviks kyrka och sedermera vid Mora under 
julhelgen har Gustaf först talat till folket. Han bad de gamla 
besinna och de unga spörja tillbaka , hvad regemente utländske 
män hade fört i Sverige, och hvad de sjelfve lidit och vågat 



' Så de handskrifna krönikorna, hvilka Tegel ej här troget följt. 
E. G. Geijers SamL Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band, 2 
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för rikets frihet; ännu vore h varken minnet af Jösse Eriks- 
sons tyranni eller Engelbrekts hjeltemod i Dalame for- 
kolnadt; nu Iflge Sverige under Danskames fot och dess 
ädlaste blod hade runnit; hans egen fader hade hellre velat 
»med sina medbröder, de ärlige herrar, döden dö i Guds 
namn»*, än lefva efter dem förskonad; ville de vara män 
för sig att afvärja fäderneslandets träldom, så ville han med 
Guds hjelp vara deras höfvidsman och för deras och rikets 
f(»*lo8sning och frihet väga välfärd och lif. Så sägas hans 
ord hafva fallit. — Men ärendet var Dalkarlarne för nytt. 
Ännu hade ryktet om Christians grymhet föga trängt 
dessa aflägsna orter, ej heller kände de främlingen som 
•dem talade och af alla öfvergifven hos dem sökte sin tillflykt. 
Bönderna i Rättvik betygade honom sitt medlidande, men 
ville ingenting foretaga utan de andra socknars råd. Af 
Mora-karlarne fick han på den tiden intet behagligt svar , utan 
de sade sig vilja blifva vid den huldskap de svurit konung 
Christian, och bådo honom förse sig dädan hvart han kunde. 
— I de sista dagarne af året 1620 fortsatte Gustaf sin 
flykt öfver de ödemarker som skilja Öster- och Vesterdalame. 
Emellertid besinnade sig Dalkarlarne. Kort eftersedan 
Gustaf lemnat Rättvik infunno sig der flera Svenska adelsmän 
af Danska partiet för att gripa honom. Några bönder, som 
sågo dem komma med omkring hundrade hästar på sjön 
Siljans is, lupo till kyrkan och ringde i klockorna. Vädret 
låg oppåt bygden; en stor folkmängd samlades såsom vid 
allmän fara, och de främmande, som tagit sin tillflykt dels 
i prestgården, dels upp i kyrktornet (hvilket sedan länge 
bar spår af Dalkarlarnes pilar), kunde endast köpa sitt lif 



• Sådant berättas herr Erik Johanssons svar ha varit då Christian 
lät erbjuda honom lifvet. 
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med försäkringar att ej tillfoga Gustaf något ondt. På nyåret 
kom Lars Olofsson, en i Sten Sture den yngres tjenst 
väl försökt krigsman, och kort derefter en Uppländsk adels- 
man, vid namn Jon Mikelsson, till Mora. De gjorde en 
så liflig målning af blodbadet i Stockholm, att den kring- 
stående menigheten brast i gråt. Snart stundade konungens 
eriksgata; hans väg skulle utmärkas af galgar och stegel; 
alla vapen skulle Svenska bonden fråntagas och uppbrännas ', 
och, om han fick behålla hela lemmar, en käpp i handen 
hädanefter bli hans enda försvarsmedel; påbud om den nya 
skatten till det främmande krigsfolkets underhåll vore dagligen 
att förvänta '®. — Bönderna sorlade och klagade att de släppt 
Gustaf Eriksson ifrån sig. Deri hade de illa handlat, sade 
deras nya gäster; en sådan- herre gjordes dem behof; många 
redliga Svenska krigsmän irrade nu, såsom de sjelfve, flyktiga 
i skogarne, ville aldrig gifva sig under det Danska väldet, 
utan fria sitt lif så länge de kunde, tills Gud gåfve Sverige 
en herre och höfvidsman , för hvilken de gerna ville uppsätta 
välfärd och blod. — Dalkarlarne utskickade nu skidlöpare 
för att genom natt och dag uppsöka och återkalla Gustaf. 
De funno honom i Sälns by öfverst i Lima socken, i be- 
grepp att öfver fjällen söka sig väg till Norrige. 

Han återvände med dem till Mora, och här utkorade 
honom innan kort de förnämsta och myndigaste bönder från 
alla socknar i öster- och Vesterdalarne till »sin och menige 



® Det skedde verkligen öfverallt på konungens vSg från Stockholm, 
hvarföre Rimkrönikan säger att bönderna kallade Christian för 
kung Käpp, 

^° Detta år uppbars den stora silfverskatten i Sverige att betala 
krigsfolket med. Hvitfeldt, Rimkrönikan klagar, att den utkräfdes 
med stränghet. 
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Sveriges rikes herre och höfvidsman» \ Några från Vesterås 
oppkomna djeknar medförde nya tidender om Christians ty- 
ranni. Gustaf ställde dem in i ringen af menigheten, för 
att aflägga berättelser och besvara frågor. Gamla män före- 
höllo folket såsom ett tröstetecken , att så ofta herr Gustaf 
handlade med dem om denna sak, blåste alltid nordanväder 
Dhvilket da hade för ett gammalt märke att Gud skulle gifva 
lyckan». — Sexton raska drängar blefvo hans lifvakt. Ett 
par hundrade andra unga män gåfvo sig till honom och 
kallades hans fotgängare. Och från denna ringa början räkna 
redan krönikorna hans regering; under det Danskarne och 
deras medhållare i Stockholm ännu länge omtala honom och 
hans anhang såsom en röfvarehop i skogarne. 

Sä svuro Dalkarlarne Gustaf trohet , nämligen invånarna 
i de öfra socknarne kring Dalelfvens båda grenar, der, i en 
vild men stor natur, det talrika, vid allt slags umbärande 
härdade folket ännu företrädesvis bär detta namn. Till 
Kopparberget kom Gustaf med några hundra man först i 
början af Februari år 1521, tog der sin fiende, den myndige 
bergsfogden Christofer Olsson', till fånga, bemäktigade 
sig kronans uppbörd och det Danska köpmansgodset på stället, 
lät utdela penningar och varor bland sitt folk (af det tagna 
sidentyget förfärdigades deras första fanor) och vände derpå 
tillbaka uppåt Dalarne. Ej långt derefter om en söndag, då 
folket vid Kopparberget var i kyrkan, infann sig Gustaf åter 
i spetsen för femtonhundrade Dalkarlar. Han talade till 



Så yttra sig Dalkarlarne sjelfva i ett sednare bref om denna ut- 
korelse (v. Troil, Handlingar tUl Sv, ReformaL HisL, 4 del., s. 
356). Det var således ett riksföreståndareval på eget bevåg. Också 
finnes Gustaf redan ba fört titeln af riksföreståndare före valet i 
Vadstena. 
* Svinhufvud. Broder till biskop Otto i Vesterås. 
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menigheten efter gudstjensten , och nu svuro honom äfven 
bergsmännen trohet. 

Menige bergslagen och Dalkarlarne skrefvo derpå till 
den menige man i Helsingland, begärande att Helsingarne 
ville låta sig finna trofaste Svenske män emot de Danskes 
öfvervåld och tyranni; konung Christians grymhet, som han 
på rikets yppersta män redan bedrifvit hade, skulle snart 
sträcka sig till hvars mans dörr och uppfylla husen i Sverige 
med enkors och faderlösa barns gråt och klagorop; ville de 
gripa till värn och bevisa sig fullhjertade män, såsom sina 
förfäder, så vore nu under en loflig höfvidsman , herr Gustaf 
Eriksson, hvilken Gud hade bevarat »såsom en gnista af 
Sveriges ridderliga blod», godt hopp om seger och lycka; 
de bådo dem om hjelp för det broderskap och förhund 
som alltifrån fordna tider förenade båda landens menigheter. 
Tio år derefter åberopa Dalkarlarne ' , att de fått ett godt 
svar på den begäran som deras fullmyndige sändebud vid 
detta tillfälle framställt, och att deras grannar Helsingarne 
försäkrat sig vilja stå med dem »såsom en man , ehvad dem 
pågå månde, antingen af utländska eller inländska herran). 
Sedan Gustaf börjat belägra Stockholm, drog verkligen hvar 
tredje man af Helsingland ut till att förstärka hans här. Men 
till en början voro Helsingarne tvehogse, ehuru Gustaf sjelf 
infann sig hos dem och från ättehögen vid Norrala kungsgård 
talade till det församlade folket. Han begaf sig derifrän till 
Gestrikland, der flyktingar från Stockholm redan beredt 
sinnena. Gefle borgare och utskickade från flera socknar 
svuro honom trohet på hela landskapets vägnar. Här nådde 
honom det rykte, att Dalkarlarne redan lidit ett nederlag. 



I ett annat bref till Helsingarne. v. Troil, 1. c. sid. 366. 
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Han skyndade tillbaka , men möttes i stället af underrättelseD 
om sitt folks första seger. 

Didrik Slaghök, såsom han i Sverige kallades ^ för- 
nämste rädgifvaren till Stockholmska blodbadet , hade konungen 
förordnat till sin ståthållare och äfven nämnt honom till den 
genom mordet lediga biskopsstolen i Skara, liksom Jöns 
Beldenacke' till den i Slrengnäs, »märkelige män tiU 
sådant embete, det de ock med gerningarne väl beviste», 
säger Olaus Petri. De förde från hufvudstaden regeringen 
och med dem de af Svenska rådet, som bödels-yxan lemnat 
qvar eller som ej blygdes att med sådana namn förena sina. 
Stockholms magistrat , under inflytelsen af den Danska besätt- 
ningen och Tyskarne i staden, hvilkas hat säges ha kostat 
många Svenska borgares lif®, visade på denna tid ett stort 
nit för konung Christians sak. Gorius Holst och Claus 
Boye', den förre medhjelpare, den sednare nära offer i 
blodbadet, täflade nu, såsom stadens borgmästare, i detta 
nit och brefvexlade flitigt med konungen. Redan den 10 

* Hans rätta namn var Slagheck. Till börden var han Holländare, 
fordom fältskärs-gesäll. Slägting till den Holländska hökerskao 
Sigbrit, bvilken, äfven efter sin dotter Divikas död, behöll allt 
sitt välde öfver Christian. 
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Sä kallad emedan han var skallig. Förut biskop i Odense. 

"The Tyske redde fast ther till, 
Som ene ville regera köpmans spill*', 
säger Rimkrönikan om blodbadet. 

Gorius Holst gaf, medan staden ännu rök af sina förnämsta 
invånares blod, en stor måltid åt konungen med dans och andra 
lustbarheten. Se hans egen anteckning derom i Stockholms stads 
Tankebok, anförd af Muhrberg, Vm. Hist. o. Ant, Akademiens 
Handl., 4 del. s. 86. Claus Boye blef frälst undan blodbadet 
emedan han var sä tjock att ej knektarne i hastighet kunde få 
honom ut genom fängelsedörren. 
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Febr. 1521 skrefvo de honom till, »att något uppror vore 
uppväckt af Gustaf Eriksson, hvilket man fruktade torde 
sprida sig till flera landsorter». Bref från Stockholms magi- 
strat , som sändes öfver hela riket , varnade för allt deltagande 
deri. Undsättning begärdes af konungen; hufvudstaden be- 
fästes ännu ytterligare; jakter och skepp utrustades, såsom 
det hette, för att betaga »Gustaf Eriksson och demissdådare 
som honom följde allt tillfälle att vika ur landet», men 
egentligen för att frän sjösidan hålla tillförseln öppen, som 
hindrades sedan fiskare och bönder i skärgården för Gustaf 
begynte gripa till vapen. Särskilda varningsbref afgingo till 
Helsingland och Dalarne, underskrifna af Gustaf Troll e, 
hans fader Erik Trolle och Knut Bengtsson (Sparre) 
till Engsö, som kallade sig Svea rikes råd, hvaraf dock, 
förmäla krönikorna, konungens sak mer förvärrades än stärktes. 
— »Ty då Dalkarlarne och bergsmännen hörde brefvet , sade 
de sig förnimma, att riksens råd i Sverige vore nu ganska 
ringa och tunnt, efter det blott bestod af tre män, de der 
ock föga dugde». 

Gustaf Trolle , de Danska biskoparne , den nämnde Knut 
Bengtsson, och Henrik von Melen, konungens ståthållare 
på Vesterås, der dessa herrar tillika med utskickade från 
Stockholms magistrat nyss hos biskop Otto varit samlade, 
drogo med sextusen man till häst och fot upp till Dalelfven 
och lägrade sig vid Brunnbäcks färja. På andra sidan be- 
vakade Dalkarlarne denna gräns för sitt land , under anförande 
af Peder Svensson till Viderboda, en myndig bergsman, 
hvilken Gustaf under sin frånvaro satt till deras höfvidsman. 
Då man i Danska lägret såg Dalkarlarne skjuta sina pilar i 
bågskott öfver elfven , skall biskop Beldenacke frågat de när- 
varande Svenska herrar, för att nyttja krönikans ord: »huru 
mycket folk den landsändan ofvan Långheden (skogen på 
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gränsen mellan Vestmanland och Dalarne) kunde tfll det 
högsta tillvägakomma. Honom blef svaradt : väl till tjugutusen 
maa An frågade han vidare, hvar så mycket folk kurrle 
bekomma spisning. Dertill blef svaradt: det folket vore vid 
ingen kräselighet vant. De plägade meste parten ej dricka 
annat än vatten, och när det var af nöden kunde de ock 
låta sig nöja med barkbröd. Dä har förenämnde Beldenacke 
sagt: de der kunna äta trä och dricka vatten, dem tvingar 
ej fånen, än mindre någon annan; bröder, låter oss draga 
hädan I» — Sägnen låter Danskarne härpå bereda sig till 
uppbrott. Dermed må vara huru som helst, visst är att 
Peder Svensson med Dalkarlarne på en omväg hemligen gick 
öfver Dalelfven vid Utsunds färja, öfverföU lägret och dref 
fienden på flykten. Ännu qväder den gamla Dal visan: 

"Snö-skräfvorna * och furu-fnatten * i träd 
Väl Dalpilen råkar uppå. 
Ghristiern den bloderacken ock med 
Skall ingalunda bättre gå. 

Så körde de Jutar i Brunnebäcks elf, 
Så vattnet dem polrade om, 
Pe sörjde deröfver att Ghristiern sjelf 
Han ej der tillika omkom. 

Så togo de Jutar nu alle till flykt 
Och leto slikt ömkeligt qväd: 
Hin må mer dricka det porsöl de brygt 
I smedjan vid Dalkarlens städ"^". 



• Snöriporna. ^ Ekorren. 

'° I en annan gammal visa om samma händelse beter det: 
"Brunnb&cks elf är väl djup och sä bred, 

Falivilom ! 
Der sänkte de så många Jutar ned. 

Falivilivilivom! 
Så körde de Danska' ur Sverge. 

Falivilom!'*. 



■Jl 
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Gustaf hade sjelf handlat med invånarne i Helsingland 
och Gestrikland för att göra sig försäkrad att han icke lem- 
nade någon fara bakom sig, och beredde sig efter sin åter- 
komst till Dalarne till tåget ned åt landet. Han samlade 
sitt folk vid Hedemora och sökte genom vapenöfningar vänja 
det vid befäl och ordning. Skjutgevär hade ej Dalkarlen, 
och af krigs-aga visste han föga. Hans vapen voro yxan, 
bågen, piken, slungan; med den sistnämnda kastades äfven 
glödgade jernstycken \ Gustaf lärde sitt folk att smida pilarne 
på ett bättre sätt. Han gjorde spjuten tre till fyra fot 
längre, för att dermed afhålla rytteriet '. Han slog ett nödmynt, 
en åtgärd ej ovanhg i Sverige ; ty n^an hör ifrån äldre tider 
äfven läder-penningar omtalas '. Det nu i Hedemora slagna, 
med prägel af en beväpnad man på ena sidan och i kors 
lagda pilar samt tre kronor på den andra, var af koppar 
med ringa tillblandning af silfver, likt det underhaltiga mynt 
som konungen infört och som kallades Christians klippingar. 

Gustaf bröt upp och drog öfver Långheden in i Vest- 
manland. Tåget gick öfver trakter som buro friska spår af 
fiendernas framfart. Allmogen reste sig hvar han framgick. 
På S:t Görans dag den 23 April mönstrade han sin härvid 
Romfertuna kyrka. Antalet uppgifva krönikorna från femton 
till tjugutusen man * , hvarpå likväl föga är att lita , om man 
också ej fullkomligt vill räkna denna uppgift till det slags 



^ Olaus Magnus, lib. VII. c. 16. 
' Ibid. c. 5. 

' "Coriaria pecunia certis argenteis punctis, quibus valör in pondere 
el numero pensaretur, variata**. Ibid. lib. VI. c. 12. 

* Några tusen säger Svenska rådet i sin skrifvelse om konung 
Christians tyranniska regemente i Sverige, den 6 Juni 1523. 
Danska uppgiften är femtusen, Hvitfeldt. 
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underrättelser som i slaget vid Brunnbäck förlikna Dalkarlarnes 
antal vid sanden på sjöstranden, vid löfven i skogen, och 
deras pilar vid haglet i skyn. Sveriges befrielse under 
Gustaf Wasa är en historia som folket sjelft gjort; och det 
har hvarken räknat sig sjelft eller fienderna. — Hären blef 
nu indelad under tvänne i^t-öfverstar, Lars Olofsson och 
Lars Eriksson, bägge öfvade krigsmän. Gustaf utfärdade 
nu sin krigsförklaring mot konung Christian och tågade emot 
Yesterås. — Han väntade att der mötas af bönderna från 
Vester-bergslagen, Lindesberg och Nora, hvilka redan gifvit 
trohets-ed åt hans utskickade; men erfor i stället att Peder 
U g 1 a , en af dem åt hvilka denna förrättning var anförtrodd 
låtit öfverraska sig i Köping och med allt sitt folk blifvit 
nedgjord '. Deremot kom underrättelse att bönderna på 
Yermdön upprest sig , ihjaklagit en hop af Christians knektar 
i sjelfva kyrkan och bemäktigat sig tvänne af konungens 
skepp. Brefvet härom , som förstorade de vunna fördelarne, 
lät Gustaf uppläsa för sitt folk ^ 

Didrik Slaghök hade sjelf, med utöfvade blodiga straff 
och våldsamheter, tagit befälet på Yesterås slott. Han ]ät 
nedbryta alla gärdesgårdar rundt omkring för att obehindradt 
kunna bruka rytteriet mot bondehären, som den 29 April 
framtågade mot staden. Både ryttare och fotfolk med fält- 
stycken ryckte ut emot den; och Gustaf, som förbjudit sitt 
folk att inlåta sig i strid (han ämnade uppskjuta anfallet till 



^ Af Danske ståthållaren Anders Persson. Denne uppgaf sedermera 
Örebro slott och fick Gustafs fridsbref. De dödades slägt ingår 
ihjälslogo honom icke dess mindre sex år derefter. 

^ element Rensels berättelse, I. c. Brefvet var uppsatt af denne, 
och han föregaf deri att han fört 4000 lansknektar frän Tyskland 
till Gustafs tjenst. 
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följande dagen), befann sig ännu på Balundsås, en half mil 
från staden , då han (ick underrättelse att hans unga manskap 
redan var i handgemäng med fienden. Han skyndade till 
deras hjelp. Dalkarlarne satte sina långa pikar mot ryttarne 
med sådan verkan, att mer än fyrahundra hästar i anfallet 
störtade. Rytteriet tillbakakastades på det bakom stående 
fotfolket och drog det med i sin flykt. Emellertid ryckte 
Lars Eriksson på en omväg in i staden och bemäktigade sig 
fiendens skytt på torget. Då besättningen på slottet såg 
detta, sköt den eld på staden, som till en stor del brann 
af Bergsmän och bönder spridde sig att släcka eller plundra, 
bytte sins emellan krämargodset i bodarne, bemäktigade sig 
vinförråden i domkyrkan och på rådhuset, satte sig omkring 
faten , drucko och sjöngo. Danskarne , förstärkta från slottet, 
samlade sig åter, och segern hade utan tvifvel blifvit för- 
vandlad i ett nederlag, om ej Gustaf sändt Lars Olofsson, 
med det manskap han behållit hos sig , åter in i staden , der 
efter en ny drabbning fienden drefs fullkomligt på flykten. 
Mänga kastade bort vapnet och störtade sig mellan elden 
och svärdet uti vattnet. Gustaf lät förstöra alla förråd af 
starka drycker och slog med egen hand sönder vijifaten. 

Slaget vid Vesterås blef vigtigare genom sin verkan på 
allmänna meningen än det var i sig sjelft. Med stadens in- 
tagande var föga vunnet så länge slottet var ointaget, och 
huru otjenlig bondehären var till belägringar skulle Gustaf 
sedermera ofta erfara. Men hvart nyheten om segern kom 
reste sig folket, och han kunde redan dela sin styrka och 
belägga slotten i flera landsorter. Så skedde med Stegeborg, 
Nyköping, Örebro. En del af Vestmanlänningarne nyttjades 
jemte bönderna i Rekarne af Södermanland att belägra 
Vesterås slott; der man likväl ej hör omtalas andra bedrifter 
än att de sköto riksrådet Knut Bengtsson Sparre (åt 
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hvilken Didrik Slaghök nu lemnat befälet), sä att han i sin 
vargskinspäls stupade från muren ned i än. Deremot intog 
en annan skara Hörningsholm i Södermanland. I Vernaland 
och pä Dalsland blefvo Christians fogdar ihjälslagna. Verm- 
länningarne under sin lagmans befäl rustade sig att anfalla 
riksrådet Ture Jönsson, Christians ståthållare i Vester- 
götland , och begåfvo sig sjöledes öfver Venern. Pä Dalsland 
grepo 1,500 man till vapen. Flera tusen bönder ifrån Nerike 
drogo öfver Tiveden i samma ändamål '. Sina Dalkarlar hade 
Gustaf måst hemförlofva till såningstiden och lät i stället 
uppbåda folket i flera härader af Uppland att samlas på 
skogen Rymningen vid Öresundsbro; och derifrån företogo, 
innan hans egen ankomst, hans bägge öfverstar ett anfall 
mot ärkebiskopsgården i Uppsala. Det var den 1 8 Maj , då 
mycket folk var samladt vid marknaden på S:t Eriks dag. 
Man väntade anfallet, ty en till den nämnda skogen afsänd 
beskickning af fyra prester och två borgare från Uppsala 
hade fått till svar af anförarne, att Svenske män och ej 
utlänningar borde bära den helige Eriks skrin, och att de 
ville vara med vid högtiden. Bengt Bjugg, ärkebiskopens 
fogde, för att visa sitt förakt för sådana fiender, lät anrätta 
ett gästabud på den öppna platsen emellan då varande stora 
och lilla biskopsgården®, der han i folkets åsyn förlustade 
sig och sina knektar med drickande, dans och sång långt 
inpå natten. De väcktes ur en sen sömn genom ett anfall 
på portarne till det befästade huset och funno det kringrändt 



' Se de så kallade Lars Siggesson Sparres annotationer, manu- 
skript på Uppsala bibliothek. I det prof deraf som FaniiDissert, 
de Historicis Gustavi 1) utgifvit, står här orätt Christians folk i 
stället för Gusta fs. 

• Den förra der excercitii-huset, den sednare der Gustavianska aka- 
demien nu är. 
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af fienden. Nu sökte de undkomma genom en betäckt gång, 
som den tiden förenade biskopsgården med domkyrkan. Men 
bönderna antände denna gång, som var af trä, och sköto 
med fyrpilar äfven taket på biskopsgården i brand. Denna 
brann ner. Husets qvinfolk och några Uppsala borgare 
kommo dagen *derpå utkrypandes ur källrarne. Af besätt- 
ningen hade en stor del stupat. Fogden flydde, sårad af 
en pil, hvaraf han dog efter framkomsten till sin herre i 
Stockholm. 

Denne, ärkebiskop Gustaf Trolle, var nyss återkommen 
från en resa till Helsingland, som han företagit i ändamål 
att hålla denna del af sitt stift i konungens lydnad. Han 
emottog kort derefter bud och bref ifrån Gustaf (som sjelf 
vid pingsttiden kommit till Uppsala), hvari han uppmanades 
att omfatta fäderneslandets sak; och hans dom-kapitel hade 
låtit förmå sig att bifoga en skrifvelse af samma innehåll. 
Arkebiskopen behöll sändebudet hos sig och sade att han 
sjelf ville föra fram svaret. Han bröt genast upp med 500 
Tyska ryttare, 3000 knektar af Stockholms besättning, och 
hade hunnit en half mil nära Uppsala innan Gustaf derom 
fick underrättelser. Äfven dessa trodde han ej , utan väntade 
svar på den erbjudna underhandlingen; tills han om morgonen 
kl. 6, sittande till häst på sandåsen vid Uppsala (der han 
sedan bygde det kungliga slottet), såg ärkebiskopen tåga 
fram öfver Kungs-ängen mot staden. Han hade endast ett 
par hundrade af sina så kallade fotgängare och ett litet antal 
ryttare hos sig; ty bönderna hade åter gått hvar till sitt. 
Han skyndade bort , men upphanns vid Läby vad af Trollens 
ryttare och hade varit förlorad — en ung Finsk adelsman, 
som var honom närmast, red i förskräckelsen omkull hans 
häst midt i vattnet — om ej hans öfriga följeslagare vändt 
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sig med sfidan tapperhet mot fienden, att den afstod från 
förföljelsen. 

Gustaf begaf sig till skogen Rymningen, uppbådade 
allmogen i den kringliggande bygden och utsände under sina 
bästa anförare det unga manskapet att öfverraska ärkebiskopen 
pfl återtåget. Öfverlefvorna af ett slagtadt kreatur vid vägen 
röjde försåtet för prelaten. Han vek af åt ett annat häll. 
men blef icke dess mindre upphunnen och angripen, och 
räddades endast undan Lars Olofssons spjut derigenom att 
han böjde sig ned på sin häst, så att vapnet träffade hans 
närmaste man. Han återförde knappt en sjettedel af sin 
styrka till Stockholm. Gustaf följde honom snart dit med 
det folk han församlat, och slog läger under Brunkeberg. 
Fyra galgar på berget, fylda med Svenske mäns kroppar, 
buro vittne om regeringen i hufvudstaden. 

Så begynte midsommarstiden 1521 Stockholms belägring, 
som skulle vara i fulla tvänne år under svårigheter som 
numera föga ihågkommas , sedan afståndet och den beundran, 
som så lätt fäster sig vid bemödanden för friheten, beröfvat 
händelserna deras ursprungliga färg. I allmänhet var Gustafs 
bana ej en bana af lysande bragder, ehuru hans lif är en 
stor bedrift. Hvad han utförde var ett verk af stort tålamod 
och stor klokhet, och om djerfheten ej fattades honom, så 
var den snarare af det slag, inför hvilket blotta krigarens 
bleknar. Allt det öfriga af befrielsekriget består i belägringar 
af rikets särskilda slott och fästen, förda såsom de kunde 
föras med uppbådad allmoge, hvars hopar aflöste hvarandra 
och för egna hushållsbestyr eller nöd stundom alldeles ute- 
blefvo. Afven det ändamålet med dessa så kallade beställ- 
ningar, att afskära lifsmedlen för de belägrade , kunde sålunda 
blott ofullkomligt uppfyllas; hvarföre man ock ser befästade 
herresäten, hvilkas egare tillhörde Danska partiet, t. ex. 
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Vik i Uppland , belägras ett helt år. Mest gälde dessa svfirig- 
beter hvarest, såsom i Stockholm, tillförseln var öppen frän 
sjön , i hvilken Severin Norrby med Danska flottan herrskade. 
Om ringbeten af anfallsmedlen kan dömmas deraf , att sextio 
Tyska lansknektar, som Clement Rensel, borgare i Stock- 
holm (hvilken sjelf skrifvit en berättelse om dessa händelser), 
i Juli månad förde med sig frän Danzig till Gustafs tjenst, 
ansågos för en högst vigtig förstärkning. »Den tiden hade 
herr Gustaf icke mycken ro eller goda dagan) — säga 
krönikorna — »då han hade sitt folk i så många läger och 
beställningar; ty han bar för dem alla stor omsorg, fruktan 
och fara, huru dem kunde gå i hand, att de icke genom 
säkerhet och försummelse måtte blifva förraskade. Var det 
honom ock ej en liten vånda, att det var litet på kiste- 
bottnen, och derföre sorgeligt att svara när folket ropade 
på besoldning. Derföre var han icke många dagar på en 
stad, utan reste natt och dag lägren emellan». 

I Augusti månad kom han till Stegeborg, nubelägradt 
af hans fält-öfverste Arvid Vestgöte, som nyss med 
mycken tapperhet afslagit Severin Norrbys försök att undsätta 
slottet, och äfven hade begynt taga hyllning för Gustaf af 
folket i denna landsort, ehuru detta mötte svårigheter. Öst- 
götarne sade sig ha blifvit så tuktade för sitt tåg mot biskops- 
gården i Linköping förra året, att de hvarken mer tordes 
förtörna konung Christian eller biskop Hans Brask. Gustafs 
egen närvaro bestämde de tvekande, och äfven biskopen 
emottog honom såsom vän, då han eljest hotades med en 
fiendtlig gästning. Gustaf utskref nu en herredag till Vad- 
stena. Dit kommo sjutio Svenske män af adel (som alla 
nyss afvikit ur Christians tjenst) och många andra af alla 
ständer i Göta rike. De erbjödo honom kronan, hvilken 
han nekade att emottaga. Hvarpå de den 24 Aug. svuro 
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honom sfisom riksföreståndare tro och lydnad, »lika som 
tillförene var skedt i Uppland», tillägga krönikorna; hvaraf 
synes att de förutsätta det han redan såsom sådan var erkänd 
i det öfra Sverige, hvilket här liksom ofta i vår medeltids 
krönikor kallas Uppland. — Det var den första offentliga 
förklaring af adeln för Gustaf och hans sak; ehuru ännu de 
mest betydande herrar i denna del af riket, såsom Nils 
Boson (Grip), Holger Carlsson (Gera) och Ture Jönsson 
(Roos) i Yestergötland , alla tre rikets råd , ännu för Christian 
buro vapen. Att den förstnämnde innan årets slut öfvergick 
på Gustafs sida, ser man af hans tacksägelse för en erhållen 
förläning ^ De bägge sednare förklarades 1 523 för rikeU 
fiender*^, tillika med ärkebiskop Gustaf TroUe, som redan 
i Juli månad 1521 hade begifvit sig till Danmark för att 
sjelf hos konungen, som emottog honom med köld och före- 
bråelser, utverka den ofta fordrade undsättningen för det 
belägrade Stockholm. 

Efter herredagen i Vadstena erkändes riksföreståndarens 
myndighet äfven i Göta rike. Danskarne fördrefvos ur Yester- 
götland och Småland. Kriget öfverflyttades till Finland. Med 
början af följande året hade i Sverige de förnämsta slotten 
inne i landet fallit i Gustafs händer, och till en del (såsom 
skedde med Vesterås och Örebro) blifvit förstörda af den 
förbittrade allmogen. Stockholm och Kalmar äfvensom Åbo 
i Finland återstodo; och den förstärkning de emottogo i 
början af året 1 522 genom Danske amiralen Severin Norrby, 
satte fienden i stånd att åter gå anfallsvis tillväga. Genom 
utfallen den 7, 8 och 13 April förstördes och brändes 

Gustafs 

" Fan t, de Historicis Gustavi L 

'° Holger Carlsson förlikte sig 1524 med Gustaf. Nils Boson blef 
1525 ihjälslagen af bönderna i Vingåker. 
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Gustafs läger kring hufvudstaden. Under en månads tid 
derefter sågs ingen Svensk styrka utanför Stockholm. Från 
Finland, der det för Åbo lägrade manskapet äfven fördrefs, 
måste Gustafs förnämsta anhängare fly; hvarvid biskop Arvid 
i Åbo med många ädla, både män och qvinnor, på sjön 
omkom. 

Christian sjelf låt i Sverige blott höra af sig genom 
nya grymheter. De förnämsta i Stockholm afrättade herrars 
qvinnor och barn hade blifvit afiorda till Danmark; ibland 
dem Gustafs moder och tvänne systrar, hvilka konungen, 
oaktadt sin gemåls förböner , lät kasta i ett ohyggligt fängelse, 
der de omkommo — genom våldsam död, klagar Gustaf sjelf i 
sitt år 1522 utgångna bref till påfven, kejsaren och alla 
christliga furstar om konung Christians grymma regemente 
— andra säga genom pesten. En ny befallning har äfven 
kommit från konungen till hans befälhafvare i Sverige att 
döda de förnämsta Svenskar som voro i deras våld. Krö- 
nikorna förmäla, att Severin Norrby redan erhållit den om 
sommaren 1521. I stället lät han många adelsmän, hvilka 
sedan hyllade Gustaf, undslippa; »emedan», sade Norrby, »de 
hellre såsom krigsmän måtte fria sin hals, än slagtas såsom 
kycklingar». Men i Åbo har ett nytt blodbad blifvit anstäldt 
i början af följande året genom konungens befallningsman 
derstädes, junker Thomas, h vilken derefter vid ett försök 
att undsätta Stockholm föll med alla sina skepp i Gustafs 
händer och blef upphängd i en ek vid Tynnelsö*. 



'Se Hadorph till Rimkrönikorna, der brefvet, hvari Gustaf kallar 
sig Sveriges "gubernator", fir orätt dateradt den 29 Dec. 1523. 

* I ett bastrep; hvaröfver, sfisom en missaktning, han yttrade mycken 
förtrytelse. 

E. G. Geijers Sand. Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. ^ 
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Sedan Sevenn Norrby låtit un(totta hufvixlstaden 
skref sekrel^^ren mSster Gotskalk Erikason derifrån till 
Christian*, att af boi^re endast åttio, mest Tydcar, kunde 
pårftknas till konungens tjenst, men knektar och skyttar på 
•lottet åttahundrafemtio man, nu med allt v&l försedde; att 
bönderna, trötta vid kriget, fruktade ännu mer konungens 
hämnd och trodde på inga försäkringar , hvarföre landet endast 
med våld kunde bringas till lydnad; skickades en tillräcklig 
styrka skulle Östergötland, Södermanland och Uppland under- 
kasta sig konungen, och hans nåd kunde då straffa Dalkar- 
larne , bergsmännen och Helsingame , som först tagit sig detta 
obestånd före. Befklhafvaren på Stockholms slott , i en rapport 
om hela vinterns krigshändelser till konungen, förmäler att 
hans knektar aftvungit honom högre sold för de vunna för- 
delarne; att han låtit ur staden drifva eller föngsla de miss- 
tänkta Svenska borgarena ; att bönderna hellre ville låta hänga 
sig i sina hus än längre tåla besvärligheterna af detta krig; 
att Gustaf, som förgäfves frestat hans trohet, redan skickat 
undan sitt silfver och sina förnämsta redbarheter till en prest 
i Hekingiand; tillika sänder han en uppsats på de afrättade 
herrars gods *. 

Men efter en månad hade Gustaf, som i dessa bref 
kallas »en dcogstjuf och förrädare», åter fyllt trenne läger 
omkring Stockholm med Dalkarlar och Norrlänningar; och 
då i följd af en underhandling med Liibeck han derifrån i 
Juni månad erhöll en hjelpsändning af tio skepp, hvilkas 
antal sedermera föröktes, kunde han till största delen hem- 



* Se b^e^et, dat. den 21 Febr. 1522, hos H vi t f eld t. 

^ '*ArtickeI BriefF Ån k. M:t zu Denmarckenn , Swedenn , Norwedenn 
&c. Bfynen Allergenadigistenn faernn" — tillika med ett sednare 
af den 29 April ifrån Henrik Slagheck (en broder till Didrik?}. 
I konung Christiem ILs Arkiv. 
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förlofva bönderna och behöll blott de unga och ogifta hos 
sig. Lubeckaroes hjelp var väl half och ^nnyitig; de 
glömde för vapnen ej vinsten ; handlade upp jern och koppar 
för klippingar (med hvilket dåliga mynt de kommo vål 
försedde), men läto dyrt betala manskap, skepp och kri^ 
förnödenheter, så att de äfven i ett afgörande ögonblick 
sagas ha nekat Gustaf tvänne kanoner, ehuru mot utlofvad 
pant af tvänne rikets slott Detta hände vid Severin Norrbys 
andra (och denna gång misslyckade) färsök att undsätta Stodc- 
holm i Oktober månad iBi2; då han endast sjelf räddades 
från undergång genom Liibska amiralens vägran att angripa. 
— Emellertid ryckte Gustafs trenne läger, oaktadt flera 
lidna förluster, allt närmare sjelfva staden. Denna (som den 
tiden fögC^sträckte sig utom den ö som ännu innefattar den 
egentliga staden) blef slutligen, sedan Gustaf genom flott- 
bryggor låtit förbinda Munklidema (nu Kungsholmen), Lång- 
holmen, Södermalm odi Waldemars-ön (nu Djurgärden) , samt 
dessutom med blockhus och jemkedjor spärrat hamnen, på 
alla sidor innesluten, men höll sig icke dess mindre vintern 
öfver, tills underrättelsen om Christians öde förenade sig med 
hungern att nedslå besättningens mod. 

Denne konung, sedan han så blodigt hemsökt Sverige, 
hade gjort ett lysande besök hos sin svåger, kejsar Carl V, 
i Nederländerna, för att utkräfva återstoden af sin gemåls 
brudskatt samt vinna kejsarens bistånd i stridigheterna med 
sin farbror, hertig Fredrik i Holstein , och med Hansesläderna. 
I allmänhet ser man honom sysselsatt med så många olika 
planer, att vid den häftighet hvarmed de alla angrq30S> 
släpptes, förnekades, återtogos, han i dem snart skulle fram- 
kalla lika många vapen emot sig sjelf. Det var till den 
berömde Eras mus som han sade under denna resa: »man 
uträttar ingenting med lindriga medel; de äro alltid verk- 



36 

sammast som skaka hela kroppen» \ Han ville krossa de 
andeliges och adelns makt, upphöja borgaren och bonden, 
bryta Hansestädernas handelsvälde, (orvärfva Holstein, eröfra 
Sverige, framför allt herrska enväldigt; han ville allt detta 
genom lagar', skolor % mord, list och vapen pä en gång, 
och med en våldsamhet som endast , om möjligt , öfvertraffas 
af den lättsinnighet hvarmed han öfvergick från en ytterlighet 
till en annan och ansåg alla medel goda. Det var densamme 
Christian , som i Svenge tog en påflig bulla till förevändning 
för sina grymheter och i Danmark ville införa reformationeD ; 
densamme, som brefvexlade med Luther och kallade Carl- 
st ad t till Köpenhamn, och sedan, då en undersökning om 
mordet i Stockholm hotade från Rom, hos påfven anhöll 
om kanonisation af två nya helgon; densamme, som upp- 
böjde sin gunstling, den allmänneligen afskydde Didrik Slaghök, 
till ärkebiskop i Lund och straxt derefter lät i en påflig 
legats närvaro hänga och bränna honom, såsom uppbof^naQ 



' Erasmi Epistola. Basel 1538, p. 453. 

' Se konung Christian II» sä kallade Geistlige Lov, gifven den 20 
Maj 1521 — provisoriskt (**indtill saalenge at Os elskelige 
meenige Danmarckis Riigis Raadt tilsammen kommer*', c. 141) — 
och hans Ordinants eller verldslige Lov, gifven den 6 Januari 
1522 (**met vor elskelige Danmarckes Riiges Raadz samtöcke'*) — 
bflgge sednast utgifna af Rolderup-Rosenvinge, Samlmg af 
gamle danske Love. Kjöbenh. 1824, 4 del. — "Med Sveriges 
lagbok hade han ock nägot i sinnet, hvar tijden hade honom till- 
räckt". Olaus Petri. — Möjligt att konung Gustaf sjelf derpå 
har afseende i Vadstena Artiklar 1524 (Stiernman, Riksdagars 
och Mötens Beslut, I: 34), der del heter: "att lagboken borde 
förbättras såsom förr var belefvadt"; hvilket likväl ej kom till verk* 
ställighet. 

' Se 5 kap. i konung Christians //.« Geistlige Lov. 
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till blodbadet i Sverige \ — Ett år efter detta ohyggliga 
försök att urskulda sig sjelf emottog Christian, just då han 
var i begrepp att åter ålägga en skatt till sitt nyvärfvade 
krigsfolks aflöning, en uppsägelse-skrift " från Danska rådet, 
hvari de förmäla sig ha öfvervägt det stränga och farliga 
regemente som i hans tid varit, och hvad som skedde i 
Stockholm, der så många biskopar, riddare och gode män 
omkommo utan lag och dom; sådant, fruktade de, kunde 
slutligen öfvergå dem sjelfva, »efter den onda qvinnan Sig- 
brits *® råd» (som utropar adeln i riket för skalkar och för- 
rädare), särdeles sedan främmande krigsfolk nu åter vore 
inkalladt i landet; hvarföre de uppsäga honom huldskap och 
troskap. — Kronan erbjödo de åt hertig Fredrik af Hol- 
stein , som emottog den och slöt förbund med Hansestäderna. 
Förgäfves svor folket på Seland, der Christian lossat på 
lifegenskapens bojor \ och äfven Skånska adeln honom ny 

® Han blef ledd några trappsteg upp till galgen, derefter nedförd 
och lefvande kastad i elden. Det skedde den 24 Januari 1522. 

* Detta första uppsägelsebref är dateradt Viborg d. 20 Januari 1523. 

*^ 1 ett bref af den 5 Febr. 1523 underrättar konung Christian sin 
drottning om rådets uppsägelse. Uti en innesluten sedel omtaJar 
han det allmänna missnöjet med mor Si g brit, beder drottningen 
taga henne till sig på slottet och laga att hon håller munnen pä 
sig. — Huru stor denna qvinnas inflytelse var, kan ses deraf att 
det finnes ett konungens öppna bref, dateradt Köpenhamn den 29 
Dec. 1522, hvari han förklarar, att Sigbrit Willemshar aflagi 
fullkomlig redovisning för rikets finanser och tullväsen och är fri 
från allt ansvar i detta afseende. 

Mm kap. af Christian II.-s Geistlige Lov förbjudes den onda , ochrist- 
liga sedvana som hittills varit pä Seland, Falster, Lolland och 
Möen, att sälja bönder såsom andra oskäliga kreatur, utan skola 
de, när herrskap deras förfar oredeligen med dem, ega rätt att 
afflytta, såsom bönderna i Skåne, Jutland och på Fyen. — Efter 
Christians afsättelse i Danmark blef hans lag offentligen bränd af 
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trobets-ed. Han vågade hvarken anförtro sig åt sina under- 
såtare eller sina soldater, samlade tjugu ske{^, lat föra om 
bord rikets handlingar, drätsel och klenodier, sin gemål, 
sina barn, sin rådgifverska Sigbrit (den sednare fördold i 
en kista), och afseglade, flyende sina riken, i åsyn af keb 
Köpenhamns folkmängd den 20 April 1533. 

Så slutade Christian II sin raring: en konung, hos 
hvilken man ej vet hvilketdera mest fängslar uppmärksam- 
heten, allt hvad han företagit eller allt hvad han öfvei^fvit, 
eller allt hvad han med blod besudlat, hans djerfhet eller 
hans svaghet, eller det mångåriga elände hvarmed han um- 
gälde en kort och illa använd makt. — Det gifves menniskor, 
hvilka, liksom stormfåglame före ovädret, äro varningstecken 
vid annalkandet af stora skakningar. Christian, utan medel- 
punkt, kastad emellan alla sin tids olika riktningar, är en 
sådan varelse — att rädas för dier att bddaga. 

Fredrik I, vald till hans efterträdare i Danmark , skref 
till Svenska ständerna och begärde att enligt unionens vilkor 
äfven i Sverige blifva ericänd. De svarade: att de utvalt 
Gustaf Eriksson till Sveriges konung. Det skedde pä 
riksdagen i Strengnäs den 7 Juni 1 523 '. Sådan var unio- 
nens upplösning efter etthundradetjugusex år. Norrige tvekade 
1 detta afgörande ögonblick. Invåname i södra delen för- 
klarade, då i April månad Svenskarne under Ture Jönsson 
Roos och Lars Siggesson Sparre hade framträngt till Opslo, 



rådet på Viborgs Iand&-ting, "som en skadelig oc forderfTvelig Lov 
imod god Politi oc Regimente". H vitfel dt. 
Dommica infra octavam carparis Christi, som detta år var den 7 
Juni (såsom rfttt uppgifves i biskop Brasks hTe\\^j\\n%\ Handlingar 
till Skand. Hist,, 17 del., s. 141), ej den 6 Juni, ehuru detta 
oriktiga datum, som förekommer i v. Stiernmans Riksdags- 
heslut, blifvit det allmflnt antagna. 
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att de ville förena sig med Sverige, om de derifrån blefvo 
understödde '. Bohuslän ^eröfrades, Blekinge fi en annan 
sida likaledes, och på samma gång sökte Gustaf både genom 
underhandlingar och vapen att äfven göra Sveriges gamla 
anspråk på Skåne och Halland gällande. Kalmar stad intogs 
den 27 Maj; slottet den 7 Juli. I Stockholm, som gick 
öfver den 20 Juni , emot fritt aftåg med egendom och vapen 
för besättningen och alla andra som ville blifva Christian 
trogne^, höll Gustaf sitt intåg midsommarafton, och innan 
årets slut blef Finland bragt till lydnad. Riket var fritt 
från yttre fiender. De inre återstodo, och i Lubeck en 
bundsförvandt som genom sina fordringar var obeqvämare 
än en fiende. 



' Se Ture Jönssons bref till biskop Brask af den 23 April 1523. 1 
Lmköpings Btbliotheks Handlingar, 2 del. s. 183. 

' Af en odaterad uppsats i ChristiernlLs Arkiv med ^kr'\ii:*'Xriich\e 
oc beuillinge som k Mt skicker til stocholm buorledes thee skulle 
opgififue stocbolms stad oc sloth*% synes att konungen samtyckt 
till stadens uppgifvande, ehuru ej alla der fordrade vilkor i kapitu* 
lationen beviljades. 
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lin under det borgerliga kriget sköflad stad hade varit skåde- 
platsen för Gustafs val till konung. I hufvudstaden stod 
vid hans intåg hälften af husen öde, och af folkmängden 
var knappt en fjerdedel öfrig; hvarföre konungen lät upp- 
mana borgare i andra rikets städer att dit inflytta: en upp- 
maning som han äter efter tolf år fann sig föranlåten att 
förnya; »emedan Stockholm ännu icke kommit till sig efter 
konung Christians tid»*. Hvad som här mötte hans ögon 
var en bild af rikets tillstånd; och aldrig har om någon 
konung med mera rätt blifvit sagdt , att den thron på hvilken 
han såg sig upphöjd var svårare att bibehålla än intaga. 

Unionen var upplöst och hade lemnat en stor förstörelse 
efter sig. Man misstager sig likväl, om man i allmänhet 
anser den för en tid af stort förtryck. Den var det stundom, 
och hade slutat med tyranni; men den var ännu mer en 
tid af stort sjelfsvåld. Detta visade sig å ena sidan i de 
stores oafhängighet eller rådets genom unionen förvarade 
makt att i konungs frånvaro styra riket, hvilken de så ut- 
öfvade, att de voro verkligen regerande i sina län, der de 
genom egiia gods gemenligen ock voro mest betydande. 
Derföre blef utdelandet af dessa län (så mycket mer, som 

* Bref till köpstaderna af d^ 12 Juli 1523 och den 26Sept. 1535. 
Reqistrat, i riks-arkivet. Borgerskapet borde vara betflnkt, beter 
det i det sista brefvet, att vdnda den Lubske handeln till Stock- 
holm, som är en stad der man sig vfil bei^a kunde, besynner- 
Itgen den som kan umgft med köpenskap och vet att akta sina 
stycken. 
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de här ej voro ärftliga) ett ständigt stridsämne med unions- 
konuDgame ; derföre störtade striden om länen Carl Knutsson 
tvänne gånger från thronen ; derföre var ibland Gustafs (orsta 
frågor till rådet : »om han ej fritt måtte få råda och bestyra 
om kronans län , såsom lagboken säger , utan ovilja ?» *. — 
Innehafvame uppburo deraf kronans inkomster och behöllo 
dem'; ty med ett och annat undantag hafva, åtminstone 
under unionens sednare tid, konungame deraf fått intet 
Derföre var ock den tanken som någongång öppet yrkades, 
att dela riket i flera delar under särskilda regenter, mera 
än ett löst förslag af de store. Det var till en ej ringa del 
verkligen utfördt. Ännu under konung Gustaf I återfinner 
man dessa provinciella magnater med mer och mindre dolda 
anspråk; och att de utgjorde hvad som kallades rikets råd, 
eller ännu bestämdare rikets råd i Uppland, i Vester- och 
Östergötland, Finland o. s. v., ses af Gustafs egna bref, 
i hvilka rådet ännu sålunda namnes efter provinserna. 

A andra sidan hade under unionen , och i motsats mot 
aristokratien, äfven folket blifvit en makt. Engelbrekt hade 
kallat det till vapen ; det bortlade dem sedan ej under hundra 
år, och var derigenom för hvarje öfverhet farligt. Med 
Carl Knutsson syntes det nästan afgjordt att i Sverige hvarken 
en inhemsk eller en utländsk konung mer kunde finnas. 
Riksföreståndaremakten, till h vilken man tog sin tillflygt, var 
i sig sjelf för obestämd att ingifva någon säkerhet. Den 



Vadstena ÅrtikJar. Oktober 1524. 

'Ti hafva aldrig hört, att de gode herrar i riksens råd hafva varit 

pligtige till någon annan tunga , än med sitt folk till riksens tjenst, 

hvar efter sin förläning", säger biskop B ras k i bref till Ture 

Jönsson den 21 Maj 1524. Men ett sådant uppbud, i unions- 

konungarnes tjenst, skedde ej eller åtlyddes ej i unionens sednare 

period. 
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var demokratisk i Sturames hand , men tillika i ständigt 
krigs-tilistånd mot inre och yttre fiender , och af nödvändighet 
laglös. Den splittring som hotade riket genom herreväldet 
låg äfven i bondeväldet pä annat sätt. Böndernas politiska 
inflytande gaf äfven de fordna demokratiska formerna en 
ny vigtighet, och den gamla förbundsförfattningen visar sina 
sista krafter i uppror. Huru ofta ser man ej i dessa tider 
de särskilda landskapemas menigheter handla sjelfständigt, 
gripa till vapen, ingå förbund eller med hvarandra förnya 
gamla fördrag! — Det är i synnerhet det öfra Sverige som 
erbjuder detta skådespel, hvaremot adelns makt synes bety- 
dande i det södra, med undantag af Småland, Också blef 
detta landskap, näst Dalarne, under Gustafs regering hufvud- 
sätet för bondupproren. Van vid osäkerhet för lif och egen- 
dom, var likväl denna beväpnade allmoge i sin fattigdom 
otålig för skatter; och det blef Gustaf sjelf som skulle 
erfara det ®. 

Kyrkan kunde anses för en främmande makt, som 
under frånvaron af verldslig öfverhet väl betänkt sitt eget 
intresse. Den utgjorde så mycket mera den mäktigaste 
delen af aristokratien, som biskoparne tillika voro verldsliga 
länsherrar. De hade alltid visat sig särdeles nitiska för 
unionen ; men derföre ock tidigt blifvit föremål för det foster- 
ländska partiets fiendskap. Mot biskoparne riktade redan 
Engelbrekt handgripliga hotelser. Carl Knutssons och Stu- 
rames regering var en oupphörlig strid i synnerhet mot 
deras makt. En hämndgirig ärkebiskop banade Christian Tyrann 

® "Ej heller hafve vi sädana allmoge här i riket, der lida och för- 
draga kan någre store beskattningar eller äläggningar, som i andre 

land och riken med mindre man skall förmoda sig deraf 

en upprorisk allmoge". Konung Gustaf I till Erik Fleming den 
5 Dec. 1535. Registr. i riks-arkivet. 
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vägen til! thronen; h vårföre ock en mer föriiatad man än 
Gustaf Tr(dle aldrig i Sverige funnits \ I det följande kriget 
utbrast allmogens förbittring i synnerhet mot biskopames 
både personer ocb egendom; och man träffar äfven flera 
uttryck af en dylik sinnesstämning mot munkar och prester, 
framkallade å deras sida genom tygellösa och våldsamma 
seder *^ I allmänhet led kyrkan mycket under detta krig, 
och genom Qiristians tyranniska förfarande äfven mot sina 
vänner*. Likväl var den ännu utan all jemförelse den rikaste 
korporation i landet och utöfvade genom det lägre prester- 
skapet ett stort inflytande. 



* Yid Motta ryktet om en förlikning med arkebiskopen skrefvo Dal- 
kar lame till Gustaf, att de t sådan hflndeise ingalunda kände hälla 
den trohet de honom lofvat hade; han skulle ej taga de fattige 
man i Dalarne till misstyckes att de så djerfveiigen sade sin tanka. 
— Då arkebiskopen icke dess mindre sedermera sökte genom bref 
och bud att ibland dem stämpla oroligheter, lato de svara honom: 
att de ville uppstå emot honom och hans parti alle som i Dakirne 
femton år gamle äro, ocb så långt pil och skakta räcker till. Se 
brefven hos von Troil, HaruUmgar till Sv. Reform, Hist. , ^ del. j &. 
352, 356. 

** Af tvanne Gustafs egna kapellaner sk)g den ene ihjäl den andre 
med en stridshammare under måltiden den 29 Januari 1523. 
Biskop B rasks brefvexling. Handlingar tUl Skand. Hist., 17 del. 
8. 83. Ett exempel på Tiggare-munkarnes förderfvade seder, der- 
sammastades s. 193. 

' Se biskop Brasks klagobref till Rom öfver biskopsstiftens tillstånd 
af den S Mars 1523, således innan Gustafs upphöjelse på thronen: 
"Ecclesia Arosiensis in maxima paupertate relicta — Strengenensis 
clerus ter uno anno spoliatus — Scarensis ecclesia per hostes in- 
censa — Upsaliensis tot afflictionibus preventa -— Yexionensis in 
terminis bostium — Linoopensis communis praeda'' — ocb f6r tröst 
^v kyrkan begabberi, "sarcasmaticas consolationes'*. Han tillakrifver 
detta det redan omkring sig gripande Lutherska katteriet. 
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Det var under sådana omständigheter som Gustaf hade 
att grunda en makt som ej mera fanns i Sverige, nämligen 
kronans, och att begynna sin regering med fcMtlran af de 
störeta uppoffringar. 

Redan på val-riksdagen i Strengnäs 15^3 framlade 
tvänne Liibska rådsherrar räkning för det lemnade imder- 
stödet emot det ännu belägrade Stockholm och kräfde (tför* 
dröjlig betalning eller ock, endast såsom pris för ett uppskof, 
oinskränkt bekräftelse på Liibecks hande]sfrihe(er i riket, 
enligt ett af dem sjelfva inlemnadt förslag. Denna mäktiga 
stad, som berömde sig af att i Nord^oi af- och tillsätta 
konungar ' , hade nyss ingått ett förbund med konung Fredrik 
i Danmark och lofvat vilkorligen sitt biträde att skaffa honom 
äfven Sveriges krona. Dess utskickade läto falla hotelser 
derom'. Underhandlingen om Stockholms dagtingan var i 
deras hand. Man måste bevilja alla deras påståenden*. 

Qbristian II var genom sina förbindelser ännu fruktans- 
värd, ehuru med början af år 1524 endast ön Gottland 
erkände hans öfvervälde " , och »det nu är så långt kommet, 

' Det ar Liibeckarne och deras anhang som uppsatt en ny konung i 
Sverige i vårt stal]e, yttrar sig Christian II till en domherre i 
Rdln i ett bref, dateradt Berlin den 26 Sept. 1527. Ckristiem 
/!•« Arkiv. 

' ''Coloratis yerbis obductas minas". Bref ifrån biskopen i Skara till 
biskop Brask i Linköping, hvilken sednare andvek att personligen 
infinna sig vid riksdagen. 

* Lttbeck och Danzig, och de med dem förenade städer som dertill 
kunde få Liibecks tillstånd, erhöllo uteslutande och tullfri handel 
på Sverige genom ett af konungen och rådet undertecknadt bref. 
En Finsk rådsherre Knut Eriksson (Kurk) nekade att under- 
skrifva. 

• Norrige uppsade honom lydnad den 5 Aug. 1523. I början af 
följande året öfvergingo Köpenhamn och Malmö till konung Fredrik. 
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att eder nåde icke hafver mera fritt än detta arma land», 
skrifver till honom Severin Norrby, som ännu i hans namn 
beherrskade ön och derifrån dref sjöröfveri mot alla nationer. 
Både Gustaf och Fredrik , Svenska och Danska rådet både 
förgäfves frestat hans trohet. I sina bref till sin landsflyktige 
herre klagar Norrby öfver förräderi. Kalmar, som genom 
honom varit väl försedt med förnödenheter för ett helt år, 
hade likväl blifvit uppgifvet med en feghet som förtjent 
galge och hjul. I Finland , hvilket vore så mycket vigtigare 
som »det i ränta är den bästa del af Sverige» , hade konungens 
krigsfolk ej uppfört sig bättre, så att Norrby ej hunnit att 
sjelf infinna sig der då han velat försvara landet, om det 
ock skulle skett med Ryssarnes hjelp. Nu — skrifver han 
om vintern i 534 — ligger Gustaf Eriksson redo med all 
Sveriges makt att vid första öppet vatten anfalla Gottland, 
hvarföre, om ej ön genom undsättning från konungen kan 
räddas ur Svenskarnes händer, han ber om tillåtelse att i 
tid få dagtinga så, »att landet ej måtte trängas från Dan- 
ffiarks krona» *. — Anfallet mot Gottland , hvars utgång 
vi redan härigenom antydt , beslöts på herredagen i Vadstena 
i början af nyssnämnda år. Liibeck , som mest led af Norrbys 
sjöröfveri, hade uppmanat dertill genom ett eget sändebud, 
som lofvade understöd, eftergift på räntan af gälden och 
ersättning för krigskostnaden i fall ön ej af Sverige skulle 
kunna behållas. Biskop Brask i Linköping, till hvars stift 
den hörde, och som sedan klagade att företaget misslyckades 
genom Tyskarne, som hade rådt dertill, förenade nu med 

dem 

Gustaf sände en fänika knektar till hjelp vid Malmös belägring 
och bidrog med tio skepp till intagandet af ön Bornholm. Tegel. 
• Severin Norrbys bref af den 7 Mars och den 14 Sept. 1523 samt 
den 14 Mars 1524. Chrisliem ILs Arkiv. 
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dem sina föreställningar, och Gustaf gaf, ehuru ogerna, sitt 
bifall. Befälet öfver de åttatusen man och den flotta som 
i detta ändamål samlades blef uppdraget åt Bernhard von 
Melen» en Tysk riddare som öfvergått ur Christians tjenst, 
blifvit upptagen i Svenska rådet, belänt med Stegeborg och 
förmäld med Margareta Wase. Syssling till konungen, 
men för en arfsfråga mot honom fiendtligt sinnad, blef hon 
ej utan inflytande på sin mans uppförande. Bernhard von 
Melen intog landet utan svårighet, men dref belägringen af 
Visby stad och slott så långsamt, att Norrby, med hvilken 
han trädde i hemligt förstånd, hann underkasta sig och ön 
Danskt beskydd. Liibeck på ett personligt möte emellan 
Gustaf och Fredrik i Mahuö upphäfde sig emellertid till 
medlare emellan båda konungarne. Enligt Malmö recess den 
1 Sept. 1524 måste Gustaf till Danmark återlemna Blekinge 
och ställa tvisten om Gottland till framtida afgörande. Dock 
behöll han Bohuslän tills vidare och afvisade för alltid an- 
språken på Danskt öfverherrskap och unionens förnyelse. — 
Emellertid blef Bernhard von Melens förräderi uppenbart. 
Han förmådde sitt krigsfolk att svärja sig enskildt trohets-ed, 
besatte Kalmar slott för egen räkning, drog till Tyskland 
att förstärka sig och förskref sig der att åt Christian II åter 
eröfra Sveriges rike '. Kalmar slott försvarades med förtviflad 
tapperhet mot Gustaf, som ej utan stor manspillan återtog 
det och lät straff^a sjutio af besättningen såsom förrädare. — 



' Brefvet, som finnes i Christiem II.-s Arkiv och är dateradt Branden- 
burg den 1 Maj 1526, begynner: "Ich Bernhard von Milen Ritter 
etc. bekenne mit diesem briefife offentlicb, dass ich awss getrewer 
undertheniger neygunge guttwilligk vorgenommennhabe,dasskonnigk- 
reych Schweden gantz adder eynsteyls mit Gottis hulfF zu ero- 
bernn" &c. 

E, G, Geijers Sami Skrifter, 2 Afdeln. 3 Band. ^ 
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Dessa händelser stå redan i sammanhang med det första upp- 
roret mot Gustaf. Men det hade , liksom de följande , äfven 
en djupare orsak. 

Reformationens grundsatser hade begynt sprida sig till 
Norden. Och det visade sig snart, att det i Sverige var 
konungen som för dem stod i spetsen, ehuru han dervid 
gick tillväga med den egna blandning af slug eftergifvenhet 
och djerf handling som i allt utmärkte honom, och hans 
eget tänkesätt äfven allt mer bestämdes, ju mer det af hän- 
delserna sattes pä prof. Tvänne bröder, Olaus och Lau- 
rentius Petri, som i Wittenberg studerat och blifvit Luthers 
lärjungar, äterkommo till fäderneslandet är 1519 och för- 
kunnade här först hans lära. De fastade Gustafs uppmärk- 
samhet och han gaf dem sitt skydd ®, ehuru biskop Brask, 
som redan utverkat påfven Adrian YLs bref om kätteriets 
utrotande i Sverige, fordrade inqvisitorers tillsättande i alla 
stift och förbud på Luthers skrifter^. Konungen, som sjelf 

• "Vete j sjelfve wårt välde tillhöra beskydda hvar och en wår under- 
såte för öfverdäd**, skrifver konungen till biskop Brask. Handlmgar 
m Skand. HisU, 13 del. s. 58. 

' ''Ut aliqui deputentur in certis dyocesibus -» inquisitores haereticae 
prauitatis*'. Brasks bref till Johannes Magnus, som anländ t 
såsom påflig legat 1523. L. c, 17 del. s. 145. — Denne ut- 
verkade också ett bref af Gustaf emot Luthers satser och böcker 
(se iMtera domini regis contra opinionem LuHerianam, ibid. s. 
159); men att detta aldrig blifvit kungjordt, kan ses af konungens 
bref till biskop Brask 1524: "Som j scriffue om Luthers böker 
at wj them skulle förbiuda at köpas &c Wethe wj icke huru 
wi thermed göra kunnom All then stund wj icke förnummit 
them ogilla dömdha utaff umpartiiska domara — oc besynnerliga för 
thy at ber införes j landit böker emot samma Luther: kan för 
then schuldh nyttigt wara epter wort föga förstandh at swa wäl 
thet ene som thet andre kommer för ögon". Skand. Handl., 13 
del. s. 58. — Två år derefter förbjöd konungen biskop Brask att 
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har brefvexlat med Luther '" , förordtiade Olaus Petri , hvars 
djerfva predikningar under sjelfva valriksdagen * i Strengnäs 
väckt allmän uppmärksamhet, till predikant i Stockholm och 
stadens sekreterare, och den yngre brodern Laurentius till 
professor i Uppsala. Der lät konungen hälla en disputations^ 
akt för och emot de nya lärorna, och sedan i anledning 
deraf fMatta tolf ^rsmål, som utdelades för att framdeles 
pä ett Svenskt kyrkomöte undersökas \ Till sin kansler 

öfversStta och utgifva påfvens, kejsarens och hertig Görans af 
Saxen bref emot Luther, såsom ledande till uppror, samtupphdfde 
biskopens i Söderköping anlagda tryckeri. SkancU HandL, 16 del. 
s. 43. 

'^ "Wir seind bald vom anfäng unsers königlichen Regemenlz dem 

. wahren und laudtern Gotz wordt (so viel uns von Giott gnad und 

verstand dartzue verliehen) anhengig gewesen*^ söger konungen i 

ett bref till Luther af den 16 Aug. 1540, tryckt af Spegel i 

Bevis till dess Biskopskrönika. 

* De voro ifrån början riktade mot de andeliges verldsliga makt t 
"Periculose pullulare incipit heresis illa Lutherana per quendam 
magistrum Olavum in ecclesia Strengenenni praesertim contra decreta 
sanctse Boman» ecclesiae ac ecclesiasticam libertatem ad effectum, 
ut status modernae ecclesiae reducatur ad mendicitatem et statum 
ecclesiae primitivae'*. Brask till biskopen i Skara den 12 Juli 1523» 
Skand. HandL, 17 del. s 143 

' Disputationen hölls jultiden 1524 emellan Olaus Petri och doktor 
Peder Galle^ domprost i Uppsala, på den motsatta sidan, och 
bSgge författade sedan på konungens befallning sftrskilda svar på 
de utfärdade frågorna, hvilka trycktes. Spörsmålen voro: 1. Om 
man måä undfalla helga manna lärdom, kyrkiones hrukningar och 
sedvenior, the som icke baffva gudz ordh medh sich» 2. Om vor 
herre Jesus Christus finnes haffva befallt prestom, påvom och biskopom 
4c. någhot välde eller herradöme öfver menniskiona, annat än 
thet allena at the skola förkunna gudz ord och vilja; och om 
någre andre prester bör att vara än the som thet göra. 3. Om 
theras lagh, bodh eller stadgar kunna binda menniskiona till näghon 
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antog han Laurentius Andreae, domprost i Strengnäs, 
sedan i Uppsala, som tillbragt sina tidigare är i Rom och 
nu i sin ålder blef de nämnde unge männens lärjunge. Hvilka 
grundsatser nu blefvo gällande i afseende på kyrkans egen- 
dom, röjde denne kanslers ord till munkarne i Vadstena, 
som klagade öfver den till Gottlands-tåget af klostret utkräfda 
hjelpen. Han svarade: »församlingens penningar. äro folkets» ^ 
Tre månader efter konungens upphöjelse på thronen, 
då han vid marknaden i Vesterås den 8 Sept. 1523 gjorde 
en redogörelse inför menige man öfver rikets drätsel , uppgaf 
han sina utgifter för kriget till 960,000 mark*, hvarföre 

synd, om hon gör Iheremot. 4. Om the haffva macht medh bann 
skilja någhon fräå gudh såsom en afhuggen ledamoot aff gudz 
försambling, och göra honom til diefTvulens ledamoot. 5. Om 
thet herradöme som nu uppkommet är medh påvan och hans 
hoop är moot eller medh Christo. 6. Om någhot annat är guds 
tienist än at man håller hans bodhj icke menniskio funder, the 
gudh intet budhit haffver. 7. Om menniskian kan varda salig 
för sina förtjenst skul, eller aff blotta gudz näde och barmhertig- 
het. 8. Om closterlefverne haffver någhor grund i schrififtene. 
9. Om någhor menni^Jiia haffver, eller haffver hafft mact annor- 
lunda sticta om sacramentet i wijn och brödh, än Christus sielfver 
insatt haffver. 10. Om man skal hålla sich vid näghre uppen- 
barelser, som säijas skedda wara, andra än the som i then helga 
scrifft beslutna äre. 11. Hvad skääl finnes i ser ifftenne om skärseld. 
12. Om man skal wörda, dyrka och tillbidia helgonen, och om 
helgonen äre vare försvarare, patroner, midlare eller fördachtinga re 
inför gudh. — Se det hela i v. Tro ils Handl. till Svenska Re- 
formationens Historia, 1 delen. 

^ "Quando dicimus ecclesiae pecuniam, quid aliud quam pecuniam 
populi dicimus r Skandinav. Handl., 17 del. s. 206. 

* Dokumentet (med titel: ''Thette wartt framsatt för thenn menige 
mhann y Yesteråss anno D. 1523 om mårmessone, huilkitt och må 
förkunnes annorstadiss y lannditth") är utgifvetaf Fant, /)w««rf. de 
caussis, ob quas Gustavo I contra Christiemum II opitulati fuerint 
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han måst sätta sig i stor gäld. Skulden till Liibeck, sådan 
den blifvit godkänd på riksdagen i Strengnäs, utgjorde 68,681 
Liibska mark för krigsförnödenheter och 8,609 mark i 
penningeförskott*, utom 200,000 gyllen till krigsfolkets 
aflöning", som samma år likväl lära blifvit gäldade med 
kyrkornas silfver; ty denna skuld omtalas sedermera icke. 
— Dertill kommo kostnaden för Finlands intagande och 
tåget mot Gottland , uppror att bekämpa och en ny regering 
att inrätta och underhålla. Också voro Gustafs första regerings- 
år alla utmärkta genom nya, ovanliga pålagor, som i 
synnerhet träffade kyrkan och af konungen ursäktades med 
rikets nöd \ Redan 1 522 utkräfdes en hjelp af kyrkorna 
och presterskapet; 1523 lades en silfverskatt under namn 

Ltibecenses ; Upsaliae 1782. Räknar man den Svenska marken i 
denna tid till 20 skillingar i silfver (jfr Hallenberg, om Mynt 
och Varors värde i Sverige under konung Gustaf Ls regering), så 
gör den nämnda summan 400,000 silfver-riksdaler. 

Tegel. — Sartorius, Gesch, des Hans. Bundes, 3 Th. s. 159. 
Liibeckarne fordrade två mark Svenska för en mark Lubsk , hvilket 
likväl konungen ej ville medgifva. 

^ Se hans bref derom till biskop Brask , i Linköpings Bibliotheks HandL, 
2 del. s. 201. — 9 gyllen svarade ungefär mot 8 riksdaler i silfver. 

' "Loquulus sum maiestati suae de grauamine ecclesiarum &c.; 
respondit profusis Uicrimis quod nulli mortalium plus displicere 
possit eadem exactio quam sibi, et quod eam necessitas et nulla 
voluntas maiestatis suae imperarel''. Johannes Magnus, bref 
till biskop Brask den 1 Aug. 1523; Skandin. Handl., 17 del. s. 
157. Med konungens tårar vill troligen Johannes Magnus hedra 
sin egen vältalighet; ty till biskop Brask förer Gustaf ett ingalunda 
blödigt språk i samma ämne: ''Det säger hvariom enom redeligom 
man hans samvet, at i nöden ther riket sådana tunge påhänger 
bör iu alle dragé tungen — ehwad thet är kyrker,clöster, munker 
eller prester, besynnerlige ther icke anners vill tillräcke". Skandin% 
Handl,, 14 del. s. 51. 
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af lån pfi alla kyrkor och kloster i riket; 1524 samtycktes 
en ny hjelp till Gottlands-täget , för hvilket ändamål ock 
konungen lät lemna sitt eget silfver på myntet; 1525 for- 
lades rytteriet i borgläger i klostren, dom-kapitlen fingo 
knektar att underhålla , och konungen erhöll nära all kyrkomas 
tionde för året, samt 1526 två tredjedelar af hela tionden, 
ehuru han klagar, att »för något förtäckt stycke af prester- 
skåpet» inkomsten ingalunda svarade emot hans väntan. Tionden 
skulle användas till betalande af rikets gäld. Till saoima 
behof utgick år 1526 en hjelp af adeln och presterskapet ; 
städerna taxerades och öfver hela riket utskrefs en betydlig 
gärd i de varor som den menige man bäst kunde åstad- 
komma, »efter på den tid var ganska ringa penningar att 
taga i landet» ^. Särskilda omständigheter gjorde allt detta 
ännu mera tryckande. Nödmyntet, de så kallade klippin- 
garne^y som gått för mer än fyradubbla värdet, aflystes 
helt och hållet 1524^ utan att ens nedsättas till sitt verkliga; 
misshälligheter med Hansestäderna och Norrbys sjöröfveri 
afbröto all tillförsel på främmande varor, hvarigenom saltet 
blef så dyrt att de fattiga i stället måste sjuda saltvatten ^^ 
och då denna brist afhjelptes i följd af den handels-traktat 
konungen låtit afsluta med Nederländerna, inträffade 1527 
och 1528 svår missväxt, och följande året härjade i riket 



* Se Stiernman, Riksdagars och Mötens Beslut, 1 del., under alla 
de förenämnda åren, 

" Gustafs Uippmg hade galt för 18 så kallade penningar, som svara 
mot 3 skill. 5 runstycken; dess verkliga värde var 9 runstycken. 
Kyrkorna hade mfist lemna sina penningar emot klippingar. 

^^ Konungens bref till land och städer den 21 Apr. 1526, att 
Holländska skepp med salt, kläde, vin och andra varor anländt 
till Stockholm, hvarföre menige man bör vara vid god tröst att 
den dyra tiden småningom upphör. Registrat» i riks-^arkivet. 
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den förödande farsot som kallades den Engelska eller kalla 
svetten. Om hungersnöden säga krönikorna: »folket hade 
intet till bröd utan barkekakan, och de som fingo köpa 
agnar och mäsk ansågo sig mycket lycksaliga. Uti Roslagen 
och allestädes i skärgården svalt mycket både folk och boskap 
ihjäl Konungen lät väl komma några tusen läster spanmål 
från Lifland och sålde säden härads- och sockenvis för en 
mark tunnan * , med noggrann omsorg att den ej uppdyrkades 
för den fattiga. Men folket var så argt och otacksamt, att 
de visade konungen platt ingen tack derför^ utan kallade 
honom hunger^ och barkekonungm, 

Presterna framstälde nöden såsom ett himmelens straff 
öfver den kätterske konungen; och Gustaf sjelf hade på 
samma gång att tygla deras missnöje och öfverdriften hos 
den nya lärans förkunnare. I Stockholm, der det Tyska 
borgerskapet lifligast delade denna tidens vexlande meningar, 
fann konungen vid sin återkomst från mötet i Malmö om 
hösten 1524 hela staden i uppror genom tvänne nyss 
anlända vederdöpare: Knipperdolling, sedermera en af 
hufvudmännen för de blodiga svärmarena i Mönster, der 
lians ben ännu ligga i jernburen på kyrktornet, och Mel- 
(^hior Rink. De hade funnit anhängare, bemäktigat sig 
S:t Johannis kyrka, predikade öfver Uppenbarelseboken, 
stormade till kyrkor och kloster och utkastade på gator 
och torg deras stympade bilder och prydnader. Sjelfve 
Olaus Petri teg dervid. Konungen talade honom skarpt till 
för denna efterlåtenhet och förviste orolighets-stiftarne landet. 
Men uppträdet väckte allmän förargelse, hvilken i lands- 
orterna ökades genom många de nya predikanternas uppfö* 

* Efter 1527 hade myntet försämraU, så alt 3 mark svarade emot 
1 ndr i siUver. Uallenberg, 1. c s. 112. 
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rande; hvarföre ock konungen pä sin eriksgata, som han 
nu företog, straffande förehöll dem, »att de foro fram med 
stor obeskedlighet , icke bafvande det rätta sättet och för- 
ståndet att föra folket in i Guds ords grund och mening», 
och att »en stor del förde ett skrö[digt och förargeligt lef- 
veme». Han sökte pfl allt sätt lugna folket med försäkringar 
att han ingalunda ville införa en ny tro ' , utan endast afskaffa 
missbruk. 

Mer än en unions-konung hade blifvit störtad för 
mindre. Att Sverige i Gustaf Wasa fått ej blott en befriare, 
utan en herre, det lärde den tidens Svenskar med förundran. 
Man var så van vid ombyten. »Den menige mans sinne 
plägar hos oss sig lätteligen förändra»', skref den försiktige 

' Såsom prof huru Gustaf framstälde saken för allmogen tjenar hans 
bref till Helsingarne är 1526. Somlige munkar och prester hafva 
oss sädana rykte päfört — skrifver han — mest för det vi tale 
pä deras olag. Deribland räknar konungen: att, om någon 9r 
dem skyldig, de förhälla honom sakramentet, i stället att utsöka 
sin fordran med lagen; att om en fattig man skjuter sig en fågel 
om helgedagen eller tager sig ett fat fisk, skall han straxt bota 
biskopen och prosten för helgedagsbrott;^att lekmän ej njuta lika 
rätt mot presterna, som de sednare mot de förre; att biskopen 
firfver prester som dö utan testamente, med förbigående af arf- 
vingarne; att presterskapet svikeligen innehafver mycken kronans 
egendom och tiilegnar sig konungens andel i sakören. ^'När de 
förmärka, att vi vele veta kronans bästa , som vi på värt konungsliga 
embetes vägnar hafve i befallning -^^ säga de straxt att vi vele 
införa en ny tro och Luthers lärdom, det dock icke annat är, än 
som j nu hafven hört, att vi icke vele tillstädja att de emot lagen 
skole bedrifva deras girighet". Registrat. i riks-arkivet. 

" "Sententia volgi noslri facile solet variari, — Haec fiducialiter vobis 
scribimus**. Biskop Brasks bref till den utvalde biskopen i Skara. 
Skand. Handl., 17 del. s. 131. Sednare pä året uppsade först 
Brask aH gemenskap med den landsflyktige ärkebiskop Gustaf Trolle, 
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biskop firask i förtroende till en medbroder vid valriksdagen 
i Strengnäs 15S3, hvarifrän han, både till konungens och 
rådets missnöje, afhöll sig, skickande sin kansler i stället, 
med förmaning att noga tillse hvad han beseglade. — Gustaf 
skulle snart erfara förutsägelsens sanning; och det första 
upproret emot honom var ett försök att åter upphöja Stu- 
reska huset, som i hela riket var högt aktadt och älskadt. 
Bevis på sådana stämplingar fick Gustaf innan tre må- 
nader voro förflutna efter konungavalet, och tvänne af hans 
nya biskopar stodo för dem i spetsen. Uti striden mot 
hierarkien var det utan tvifvel en lycklig omständighet, att 
alla rikets stift utom tvänne vid konungens äntrade till re- 
geringen voro lediga *. Men han bedrog sig , om han väntade 
någon tillgifvenhet af de nya män med hvilka under hans 
egen inflytelse biskops-stolarne fyldes. De blefvo alla, förr 
eller sednare, hans fiender. — Till biskop i Vesterås valdes 
Petrus Jacobi, gemenligen kallad Peder Sunnanväder, 
förut kansler hos riksföreståndaren Sten Sture den yngre. 
Valet hade skett »med Dalkarlarnes mogna råd» * , såsom han 
sjelf säger; och redan första året beslogs han med att stämpla 
uppror ibland dem. Gustaf bevisade det med hans egna för 
dom-kapitlet i Vesterås framlagda bref. Han blef afsatt, och 

hos bvilken han innan dennes utresa rekommenderat sig: **rebus 
regni tunc in eo statu existentibus, quod difficillimum videretur regem 
Christiernum posse dejici". Brask till Gustaf Trolle den 18 Okt. 
152.^, 1. c. s. 171. 

Upsala, Strengnäs, Vesterås, Skara, Abo. Af den gamla uppsätt- 
ningen voro qvar biskop Ingemar i Vexiö, foglig och af ålder 
försvagad, samt biskop Hans Brask i Linköping, den ende 
verksamme. 

"Maturo Vallensium consilio'*. Bref till biskop Brask. Skand. 
HandL, 17 del. s. 123. Det var enligt de privilegier Dalkarlarna 
denna tiden tillegnade sig; hvarom mera framdeles, 
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fiamma öde träffade den nyvalde ärkebiskopen, domprosten 
mäster Knut, hvilken uppträdde såsom den förres försvarare. 
De rymde till Dalarne och uppviglade Dalkarlame , som skrefvo 
till Gustaf: »att de ingalunda ville längre tillstädja honom 
lägga flera silfskatter pä kyrkor, kloster, prester, munkar, 
köpstadsmän eller Sveriges allmoge»; de uppsade honom tro 
och lydnad, om han ej skaffade bättre köp i riket, dref 
utlänningar ur sitt råd " , och renade sig från beskyllningen 
att ha fängslat Christina Gyllenstjerna och förgjort eller 
fördrifvit hennes son Nils Sture. 

Det var just vid samma tid som Gustaf hade utverkat 
förlossning för Sturens enka ur Danska fångenskapen. Christina 
Gyllenstjerna träffade i Kalmar sin äldste son Nils Sture 
(nu på tolfte året), nyss återkommen från Danzig, dit han 
undan Christians förföljelser blifvit skickad 1520. Bernhard 
von Melen sökte genom qvarhållandet af den unge Sturen 
gifva en färg åt sitt eget affall och lemnade efter sig såsom 
befälhafvare på Kalmar slott en tjenare af det Stureska huset \ 
— Snart hördes rykten , så inom som utom riket ® , att Severin 
Norrby sökte Christina Gyllenstjernas hand och genom henne 



' '* Målare, troU ocb djefler, som stinga hufvuden tillhopa att förderfva 
den menige man". Dalkarlarnes bref och klagomål. Registrat. i 
riks-arkivet 1524. Med de bSgge första orden mena de Bernhard 
von Melen och Gustaf TroUe, om hvars försoning med konungen 
osanna rykten blifvit utspridda. 

^ Biskop Brask skrifver till Ture Jönsson ^ att Bernhard von Melen 
gjort Henrik Jute, som tjente Christina Gyllenstjerna , till höfvidsman 
pä slottet, att denne hade Nils Sture hos sig och att detta ger 
anledning till stort tadel på fru Christinas vfignar. Skandinav. 
Handl., 14 del. s. 63, 64. 

' 1 ett bref från Mecklenburg (utan författarens namn ocb datum) i 
Chrisliem 11:8 Arkiv omtalas, att Severin Norrby skall gifta sig med 
Sten Stures enka ocb med henne få hela konungariket Sverige, 
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regeringen i Sverige. Gustaf nämner detta rykte offentligen 
såsom ett löst tal bland menige man, utspridt af onda 
stämplare \ Hemligen misstänkte han Christina Gyllenstjema 
för delaktighet i dessa anslag^®. Sjelf har hon nekat att 
Norrby, ehuru hon gifvit honom hopp, någonsin fått hennes 
löfte och tro \ Hon lät konungen ät sig utse annat gifte. 
Den unge Nils Sture tog Gustaf till sitt hof; men skickade 
honom om våren 1627 hem till sin moder, hvarefter han 
dog i Uppsala om sommaren samma år'. Konungen var 



' Bref till adeln och menige man i Småland den 25 Mara 1525, 
Skandinav. Handl., 14 del. s. 44. 

'° Gustaf skrifver till biskop Brask : att Severin Norrby haft sina bud 
till fru Christina om äktenskap, på det hon och hennes barn måtte 
komma till regementet, "till hwilket obestånd hon haffwer lätet 
sik bedrage". L. c. , s. 3 2. Och till Måns Bryntesson (Lilje-> 
hök), befallningsman på Elfsborg, den 15 Febr. 1525, att der 
äre onde stämplingar å färde, '*besynnerligen af fru Christina och 
hennes parti", till hvilkas upptäckande konungen bjuder honom 
bruka spejare både inom och utom landet. Registrat. i riks-arkivet. 

' I ett bref af den 29 Dec. 1526 (anfördt af Hvitfeldt i konung 
Fredrik I:s hisi.) ber hon att man måtte förmå Norrby att upphöra 
med sådant tal. Hon hade väl skrifvit honom till, att om hon 
någonsin inginge i nytt gifte, hon skulle föredraga honom framför 
andra, och hade äfven skänkt honom en ring, men aldrig hade 
hon gifvit honom sitt löfte. Jultiden 1526 förlofvade konungen 
henne till Johan Turesson (Roos), en son af rikshofmästaren 
Ture Jönsson. 

' "Vi sände eder son Nils till eder efter eder egen begärelse, väl 
förmärkandes att han ganska föge kan förmere sig i tukt och 
goda seder hos oss, der han ganske ringe vill åkte sina tjenst och 
hafver platt ingen vilja eller kärlighet att vara vid handen der vi 
äre, utan heller undviker och drager sig ifrån oss, ehvad han det 
bekomma kan ; ändock det är oss emot och vi honom derföre straffat 
med ord och skälig aga. Synes oss derföre rådeligt, att j på 
någon tid sänder honom pä en annan stad, der han kan yttermera 
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missnöjd med denne ynglings uppförande. Förrädare utspridde 
att han rymt för att frälsa sitt lif ; och vi skola snart se en 
falsk Sture uppträda i Dalarne under hans namn. 

Oförenliga intressen hade mött hvarandra i dessa stamp- 
lingar , i ändamål att på samma gång åter uppsätta Sturehuset 
och konung Christian. Att det sista var Norrbys mening, 
ses af en skriftlig, den landsflyktige konungens försäkran: 
»att om herr Severin finge fru Christina till äkta och däri- 
genom komme till regementet i Sverige , så skulle han riket 
fritt få annamma såsom konungens ståthållare mot en årlig 
skatt» '. Tillika utfärdade Christian sitt öppna bref , att han 
uppdragit Norrby sin egen makt tills han sjelf återkomme 
till sina riken *. Norrby , som ännu bibehöll sig på Gottland, 
inföll derifrån i Skåne om våren 1525, der både land och 
städer, utom Malmö, åter hyllade konung Christian. I 
sammanhang härmed hade de affälliga biskoparne sökt förmå 
Dalkarlarne att uttåga mot Gustaf*, och sammansmidde i 
deras namn falska bref att uppbrottet var för hand. Dessa 
kringspriddes i riket påsktiden 1525 med uppmaning till 
allmän resning. De funno ej det medhåll de påräknat , utan 
flydde ur Dalarne in i Norrige. Derifrån af Gustaf åter- 
fordrade , utlemnades de under tillsagd lejd * å hans sida, 
men med det vilkor att de skulle »stå till rätta för sina 



förbättre sig, icke förderfvandes tiden fånytteliga". Bref från 
konungen till fru Kirstin med Nils Stensson. Gripsholm den 2 
April 1527. Registrat. i riks-arkivet. 

' Artiklar genom RoIoTf Matsson till Severin Norrby den 20 
Mars 1525 r konung Christiem Ihs Arkiv. 

* Brefvet, som blef uppsnappadt, står att läsa hos H vit f eld t, konung 

Fredrik I:s historia. 

• Peder Gryms bekännelse, v. Troil, Handlingar, 2 dels, 282. 
' Se lejdebrefvet hos Tegel, 
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{/ilbörliga domare och lida och umgälla hvad rätten gifver». 
Ärkebiskop Olof i Trondhem tillade i sitt bref till konungen, 
att deras »tillbörliga domare» voro »kyrkans prelater, efter 
de anklagade voro prestmän» \ Men sådan var ej Gustafs 
mening. Han lät, emot de närvarande biskoparnes och 
Uppsala dom-kapitels protest, af rådet dömma dem bägge 
såsom förrädare. Strafiet gick, oaktadt alla förböner*, i 
verkställighet i föregånget af ett hån som ej kan försvaras; 
ehuru meningen utan tvifvel var att derigenom visa huru 
föga den andeliga värdigheten kunde skydda brottslingar. De 
infördes i Stockholm, klädda i trasiga chorkåpor, sittande 
baklänges på utsvultna kampar, den ene med en halmkrona, 
den andre med en biskopsmössa af näfver på hufvudet. 
Utklädda gycklare stojade omkring dem och ropade: »här 
kommer en ny konung, herr Peder Sunnanväder». Så fördes 
de kring staden och måste slutligen dricka brorskål med 
bödeln '. 

Man begynte märka med hvem man hade att göra; 
och gjorde sig likväl svårligen ännu begrepp om hela den 
djerfhet som hos Gustaf vanligen slag på slag utvecklade 
sig, allt efter motståndet och omständigheterna, ur en till 
utseende lugn och äfven eftergifvande början. Ty öfverallt, 
der ej högsta nöden fordrade , har han så begynt , och öfverallt 

Arkebiskopens bref till konungen, dat. Nidaros den 3 Juli 1526. 
Registrat, i riks-arkivet. 

''Ther svarade hans nåde till , att sådana saker stode ej sä slätt till 
öfvergifvas*\ Stockholms stads Tankebok, v. Troil, HandL, 
2 del. s. 269. ■ . 

• Det skedde om hösten 1526, då väl mäster Knuts, men ej Peder 
Sunnanväders dom ännu var fallen. Domen, i följd hvaraf de 
blefvo halshuggna och steglade, verkstäldes först i Februari månad 
1527, på den sistnämnde i Uppsala, på den förre i Stockholm. 
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har han gätt längre än sjelfva hans motståndare anade. Det 
är tecknet på de själar , i hvilka en oupptäckt framtid lefver. 
— Den som ifrån början vill studera detta förhållande hän- 
visa vi till brefvexlingen med biskop Brask, som är en af 
hufvudkälloma för historien om konungens första regeringsår. 
Denne var utan jemförelse den myndigaste, liksom den 
klokaste och kunnigaste man *^ i Sverige af den gamla tiden ; 
på sitt sätt en uppriktig vän af sitt land, for hvars ekono- 
miska välstånd han hade planer som Gustaf sjelf och, långt 
efter honom, andra Sveriges . utmärkta män^ åter upptogo; 
äfven en vän af Svensk frihet, nämligen så som han sjelf 
beskrifver den i bref till sin vän Ture Jönsson, »att rikets 
frihet hänger på kyrkan och ridderskapet» '; hvarföre han 
ock varit en motståndare och var en tadlare af Sturarnes 
regemente '. Den unge konungen behandlar han från början 



*® En doktor Petrus Benedicti^ som år 1524 reste utrikes och 
åt bvilken Brask uppdrager att skaffa in i riket glasmästare och 
pappersmakare , att taga kunskap om "vatnhammar både til köper 
00 iern", samt lära sig "laborare in apotheca", emedan biskopen 
aktar inrStta ett sådant, ber ban tillika åt sig köpa ej blott brevi- 
arier och missaler, utan de nyaste juristers och Sfven Italienska 
poeters verk, emedan "ther äre nogra tractatus ytalici altiid fale 
in urbe romana paa rim, såsom: inamoramentum Karoli magni, 
inamoramentum Renoldi vel Orlandi &c." Skandinav, Handl,, 13 
del., s. 114, 115. 

^ Biskop Brask i ett bref till Ture Jönsson af år 1526 ijh Lmköpings 
BtbliotK Handl., 1 del. s. 191) ger första förslaget till den för- 
bindelse mellan Östersjön och Nordsjön som i våra dagar genom 
€röta kanal blifvit verkstflld. 

* Skandinav, Handlingar, 13 del. s. 120. 

* Han tillskref Sten Sture den äldre den ofred, för hvilken riket 
varit utsatt i så många år, 1. c. 14 del. s. 47, och hade klagomål 
mot Sten Sture den yngre, som först bilades genom en förlikning 
med dennes enka. 
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med ett slags faderlig öfverlägsenhet , kallar honom såsom 
riksföreståndare: »käre Göstaf», och emottager i stället titeln 
af »nådig herre» , samt får nyss efter konungavalet bekräftelse 
på alla sitt stifts och sin kyrkas privilegier*. Han skulle 
snart sjelf erfara sanningen af konungens ord till den sista 
katholska ärkebiskopen Johannes Magnus: »din nåd och 
vår nåd rymmas ej under ett tak»*. Med Gustafs fordringar 
af presterskapet begynner prelatens motstånd, och förhvarje 
hinder går konungen ett steg längre, liksom med afsigt att 
bringa sin mäktigaste vedersakare till det yttersta; så att 
denne slutligen bereder sig att , enligt Johannis Magni exempel, 
lemna riket. Han skulle innan dess se hierarkien i Sverige 
fullkomligen störtad. Förebuden dertill hopade sig. 

Olaus Petri, ehuru prestman, trädde år 1525 uti 
Stockholm i gifte. »Han vill det med Guds lag försvara», 
skrifver konungen till biskop Brask. Detta skedde äfven 
genom en egen , på trycket utgifven skrift • , och han saknade 

* Confirmatio d. Gostavi regis electi privilegiorum domini Lincopensis 
et ecclesiae ibidem, d. 18 Oct. 1523. L c 17 de), s. 170. 

* Så säges Gustaf ha besvarat ärkebiskopens skål: "vår nåd dricker 
eder nåd till" vid ett göstabud i Uppsala. (Rhyzelii Biskops- 
krönika,) Den svage Johannes Magnus hade kommit såsom påflig 
legat till Sverige och såsom sådan af konungen blifvit emottagen 
med vördnad, men tillika genom utsigt på arkebiskops-stolen, nu 
ledig efter den afsatte Knut, förmådd att med mycken skonsamhet 
behandla de nya lärorna. Af Brask uppmanad, vill han sedan 
såsom ärkebiskop visa sin makt, men gör det oskickligt, blir a fsatt 
och får lemna riket under sken af en legation till Polen om hösten 
1526. — Samma år synes redan biskop Brask ha Ämnat fly; ty 
han begär två gånger förgäfves konungens bifall att resa bort på 
visitation till Gottland: en förevänning, hvarunder han följande 
året verkligen aflägsnade sig ur riket. 

* Em lUm Underuisnmg om Echteskapet, hvem thet lofUgit år eller 
ey, Stockholm, 1528. 
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ej efterföljare inom sitt stånd. I hufvudstaden afskafifades 
Latinska messan genom ett magistratens beslut. Om den 
Latinska gudstjenstens och munk*lefvernets onytta handlade 
Gustaf sjelf — sittande till häst på en af Uppsala högar — 
med den kringstående allmogen ' vid Eriksmessan år 1 526. 
Han gick upp i dom-kapitlet och frågade med hvad rätt 
kyrkan innehade sin verldsliga makt, och om någon grund 
för dess privilegier funnes i den Heliga Skrift (hvaraf det 
Nya Testamentet , öfversatt afLaurentiusAndreae, genom 
konungens försorg utkom på trycket detta år). Deremot 
bekräftade han ridderskapets och adelns privilegier på herre- 
dagen i Vadstena. Han sökte en bundsförvandt mot kyrkan 
och visade adeln hvad den på en reduktion af klostergodsen 
kunde vinna, då han inför rådet gjorde sjelf anspråk på 
Gripsholms kloster, såsom arfvinge till stiftaren Sten Sture 
den äldre. Det samtycke hans fader gifvit till denna stiftelse 
skulle ha varit tvunget. Han indrog klostret kort derpå, 
utan att ens afvakta rådets yttrande, beropande sig på 
munkarnes frivilliga begifvande; och bref afgick derom till 
alla landsorter, till att förekomma onda rykten, heter det, 
hvarföre ock handlingen nästan framställes såsom ett ädelmod 
å konungens sida ^. På samma tid skref han till biskop 

Brask', 

' *'BönderDa ropade, att de ville behålla sina munkar och hafva dem 
oförjagade. De ville sjelfve dem föda och fodra'\ Tegel. 

* I munkarnes bref derom — som kringsändes jemte konungens 
— säga de sig ha begärt hans nåds goda minne att begifva sig 
hvar för sig till sina vänner, hvilket han gunsteligen velat tillåta, 
och ändå gifvit dem kläder och penningar till en stor summa, för 
hvilken summa hans nåd annammat till sig äfven alla klostrets 
pantegods i ersättning. — Så erhöll konungen äfven de under 
klostret lydande gods, på hvilka han icke kunnat göra anspråk. 
Det är utan tvifvel dessa, hvilka konungen menar med de "gods 



? 
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Brask * , som företagit sig alt uppteckna Nydala klosters till- 
hörigheter, »att han, konungen, ville sjelf med klostren be- 
ställa»; hvilket ock skedde sålunda, att det ena efter det 
andra sattes under hans egen förvaltning. Biskoparnes verlds- 
liga län indrogos^", deras sakören uppburos af konungens 
fogdar, och klagomålen deröfver blefvo fruktlösa; den andeliga 
domsrätten aktades ej mer; tvärtom dömde konungen äfven 
i andeliga mål, gaf munkar och nunnor, som ville utgå ur 
sina kloster, försvarelsebref S och förklarade bannlysningar 
ogiltiga ' ; han till*- och afsatte andelige , tog i biskoparnes 
ställe arf efter prester som dött utan testamente, stundom 
ock oaktadt de lemnat ett sådant ' , och delade med dem 
inkomsterna efter behag. 



hvilka 9ro komne med och icke höra oss till'*, i ett bref till rädet, 
bvilket han säger sig vilja underställa denna sak. Registratur för 
år 1526 i riks-arkivet. 

• Den 29 Aug. 1526. 

^ Biskop Brask miste Gullbergs, Bobergs och Aska härader. Se hans 

brefvexling, som äfven innehåller bevisen för det mesta af det 
följande. 

* Försvarelsebref för en munk af d. h. Francisci kloster i Arboga, 

"som för redeliga saker skull vill af sitt kloster och orden utgå", 
den 27 Dec. 1526. Registrat. i riks-arkivet 

* Så uppbäfde konungen en biskop Brasks bannlysning öfver Olof 
Tystes, en Östgöta-adelsmans , giftermål, hvilket föräldrarne sökte 
hindra genom att insätta bruden emot hennes vilja i Vadstena 
kloster. 

• Presten i Munktorp af Vesterås stift hade dött; konungen befaller 

Bengt Westgöte, sin fogde i Vesterås, att tillse det efterträdaren 
hr Lars skickar honom silfstopen efter den afledne och förvarar 
hans häst för konungens behof; Uem att konungen får en part af 
det öfriga silfret; något må efterträdaren behålla, ''på det han ej 
må blifva platt förderfvad'*. Registrat. i riks-arkivet 1525. I Abo 

E, G, Geners Sami. Skrifter. 2 Åfdeln. 3 Band. ^ 
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Det var omgifven af uppror som konungen tillät sig 
ett sfidant handlingssätt. Efter sitt affall med de förr nämnda 
prelaterna hade Dalkarlarna redan om hösten 1 525 pä Tuna 
lands-ting, der Gustaf sjelf infann sig, med honom ingätten 
förlikning , som dock blef föga varaktig. Redan följande aret 
nekade de att utgöra den till betalande af rikets gäld utskrifna 
garden , såsom en olaga skatt *. Hela Norrland förenade sig 



dog domprosten hr Jakob och hade bort-testamenterat en stor summa 
penningar. Konungen skrifver till kapitlet den 23 Åug. 1526, 
att '*hvar man rättsliga tillser, vill finnas att samma penningar väl 
kunnat bättre skickas än hr Jakob sjelf skickat hade**; bvarföre 
han befaller kapitlet att medla och moderera nämnda testamente, 
så att, nftr arfvingarne och de fattige fått sin del, det öfriga må 
komma till rikets gftlds betalning -^ Kapitlet får skrapa derföre att 
det valt efterträdare i tjensten, konungen oåtspord ; dock må den ut- 
valde förblifva, om han årligen betaiar i konungens kansli 200 
mark. — Sedermera i bref af den 7 Okt. 1526 meddelar konun- 
gen uppgift på hvad han kallade kotumgsgeldh eller regala pasfo- 
rater i Finland. HaQ beskattar dem till 40, 30, 20 mark drtug 
om året, om innehafvarne skola få behålla sina lägenheter. Regi- 
stratur i riks-arkivet 1526 — 1529, fol. 148. 

Konungen sjelf synes härom haft något tvifvelsmål då han skrifver 
till fogdarne som skulle utkräfva gärden: "eder göres icke behof 
förundra eder att vi denna befallning gifvit hafve, efter riksens 
råd det så förordnat hafva". I samma bref bjuder han dock fog- 
darne lägga all flit och vinn derom, "att den menige man härut- 
innan ville låta sig beveka". Det är i allmänhet svårt att skilja 
Gustafs förmaningar och befaMnmgar till folket; ty han begynner 
merendels med de förra och slutar med de sednare. I bref till 
biskopen af Skara om våren 1527 klagar konungen öfver fåfänga 
menniskors mening, *'att vi åkte samma gärd draga under oss till 
värt personliga gagn'*, då han likväl befunne sig emellan många 
eldar, först med de Lubske, om deras betalning uteblifver, sedan 
med de Danske och Norrske, om de icke få sin vilja med Viken 
(Bohuslän), sist "med vår egen allmoge, som oss påförer ett bårdt 
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med dem härutinnan; och med början af år 15S7, sfiledes 
sex månader före den unge Nils Stures död, uppträdde i 
de aflägsnare socknar i Dalarne en bedragare under hans 
namn. Denne hade flytt, såsom han föregaf , för den kätterske, 
ogudaktige konungen, som ej kunde tåla den rätta arfvingen 
till riket i sitt hof, utan ständigt drog sin värja vid hans 
anblick och stod honom efter lifvet. Den falske Sturen var 
en bonddräng från Björksta socken i Vestmanland, en back^ 
stuguqvinnas oäkta son, betydligt äldre än den för hvilken 
han utgaf sig, men af ett spädt och skönt utseende , förslagen, 
vältalig (han talade så att Daikarlarne greto), och ej utan 
erfarenhet af verlden, ty han hade tjent i herrehof. Inlärd 
i sitt spel hade han blifvit af Peder Grym, en hofman 
fordom i Sten Sture denyngrestjenst, sednast Peder Sunnan- 
väders förnämste medhjelpare. Han fick i de öfra Dalame, 
der Sture-namnet var högt älskadt, ett stort anhang, under- 
stöddes af ärkebiskopen i Trondhem , trolofvade sig i Norrige 
med en förnäm jungfru, omgaf sig med lifvakt och hofstat 
(en förrymd munk var hans kansler), kallades Daljunkaren 
eller Dalekungen och har äfven slagit eget mynt. 

Då på denna tid en eller flera provinser förklarade sig 
1 upprors-tillstånd mot sin lagliga öfverhet , tog man å mgen- 
dera sidan häftigt vid sig. Det var en ej så ovanlig und- 
sägelse att man ville underhandla om vilkoren för lydnaden; 
och Gustaf har alltid låtit sig dertill beqväma. Det är intet 
uppror med hvilket han ej underhandlat, och intet som han 
ej straffat. Underhandlingen med Dalkarlarne (under hvilken 

rykte för denne samme gärds skull, ropande att de blifva förlungade 
med den ena utlagan efter den andra , besynnerligen de Dalkarlar 
och HeMngar, som ännu icke utgjort en penning, visande sig 
med det ena förrädiska stycket efter det andra och försvarande 
deruppe hos sig en skalk och vettcrlig tjuf (den falske Sturen). 
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han med lAlamod afhörde och besvarade sfidana fordringar, 
som att utskurna kläder ej skulle fä nyttjas i hans hof , och 
alla de, som äto kött pä fredagen, brännas) varade ett helt 
fir y dels om gärden , som de mangrant nekade att betala *, 
dels om den falske Sturen, som hade medhåll i de öfra 
socknarne (der Gustaf sjelf först hade uppträdt), men ej i 
bergslagen och södra delen af landskapet. Emellertid utskref 
konungen till den 16 Juni riksdagen i Yesteräs, som skulle 
ha sä vigtiga följder. 

Redan i början af aret 15S7 hade han tillkännagifvit 
att han med sitt råd och de förståndigaste i sitt rike ville 
ransaka om den tvedrägt som uppkommit i religionen. Man 
hade sedan hans äntrade till regeringen haft ärligen riks- 
eller herredagar, ofta tvänne på året. De voro ikonungens 
ställning nödvändiga, ehuru deröfver klagades. Också synas 
de mest varit besökta af de närmast boende och af riksens 
råd i den landsorten der sammankomsten hölls. Någon gäng 
fattades beslutet endast af konungen och rådet. I Vesterås 
var församlingen för den tiden talrik. Man säg der fyra 
biskopar*, fyra domherrar, femton rikets råd, etthundra- 



* I bref af den 2 Mars 1527 till menige man Öfver all Dalarne 
föreställer konungen förgäfves orimligbeten deraf, att de som bo i 
Tuna och flerestddes, der som godt tillfälle är med åker och äng, 
skola undskylla sig med samma oförmögenhet som de hvilka bo 
uppe i Dalarne; — men "de äre icke sådant parti att de låta sig 
säga", skrifver han till rikets råd, "och det är ej vår mening att 
låta dem tvinga oss till mer vilkor än andre i riket". Registr, i 
riksmark i vet 1527. 

" Nämligen biskop Brask frän Linköping, Magnus Haraldi från 
Skara, Magnus Sommar från Strengnäs och Petrus Magni 
från Vesterås. Den sistnämnde var, utom Brask, den ende som 
blifvit vigd till biskop, hvilket skedde i Rom, der han då uppehöll 
sig, på konungens egen begäran, sedan Peder Sunnanväder blifvit 



69 

tjugunio adelsmän, tretiotvä borgare ^ fjorton bergsmän och 
etthundrafem bönder från alla delar af riket, med undantag 
af Dalarne ^, b varifrån inga riksdagsmän infunno sig, och 
Finland, hvarifrån inga synas ha blifvit kallade, ehuru riks- 
dagsbeslutet sedermera der, såsom i det öfriga riket, för- 
kunnades. Adeln hade blifvit tillsagd att komma väl rustad. 
Konungen räknade på dess bistånd vid det afgörande steget, 
emot de andeliges myndighet. Redan vid den måltid hvar- 
med han välkomnade alla ständerna väckte det uppseende, 
att biskoparne, hittills vid alla ofientliga tillfällen sjelfskrifna 
till högsta platserna (äfven framför riksföreståndaren, om 
riket var utan konung), nu sattes nedom rådet. Prelaterna 
sammanträdde följande dagen i S:t iEgidii kyrka inom lyckta 
dörrar och undertecknade, i synnerhet på biskop Brasks 
uppmaning , på förhand en insägelse mot alla ingrepp i kyrkans 
rättigheter. De gömde skriften under kyrkogolfvet , der den 
efter femton år återfanns. — Ständernas öfverläggningar höllos 
i Dominikanernas klostersal i Västerås och öppnades med en 
framställning om rikets tillstånd, uppläst af kansleren Lau- 
rentius AndreaB. Han påminte hvad konungen gjort för riket 
och under hvilka omständigheter han emottagit regements- 
bördan; han hade väl haft skäl att ursäkta sig, af fruktan 

afsatt. Den nämnde Petrus Magni invigde sedan de af konungen 
utnämnde biskopar. Af de fyra domherrarne voro två från Uppsala, 
der ärkebiskops-stolen var ledig, och två från Vexiö, hvars biskop 
af ålderdom hindrades att infinna sig. 

' Utom Stockholms riksdagsmän, hvilka, besynnerligt nog, ej nämnas 
i förteckningen hos Stiernman; ehuru de voro närvarande och 
hade ett stort inflytande vid riksdagen. 

* Så klagar konungen sjelf (bref till menige Dalarne den 14 Febr. 
1528. Registratur i riks-arkivet). Men ifrån Kopparberget voro 
riksdagsmän tillstädes, och underhandlare kommo sedermera från 
Dalkarlarne, 
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att med honom skulle lekas samma lek som med mänga 
andra *y för den ostadigbets skull som här i riket vore med 
of verbet och regering; han var ung och hade samtyckt: han 
hade sedan ofta fått ångra det. Det vore honom omöjligt 
att regera ett folk som straxt mötte med pålyxan eller 
manade , med »budkaflen snörad och bränd» '® , till uppresning 
så snart konungen ville skaffa bot på något fel i landet; 
allramest der uppe i Dalarne, der de berömma sig att ha 
satt hans nåd i högsätet, ehuru Dalkarlame efter segern vid 
Yesterås, som var början, men långt ifrån slutet af befrielsen, 
mest gingo hem igen. Nu förmena de allt genom dem vara 
utfördt, vilja in- och afsätta i riksens regemente hvem dem 
lyster, och pocka på mera frihet än andre rikets gode män, 
liksom vore desse att anse emot dem såsom slafvar och 
ifegne\ De Tyska sändebuden voro nu här och kräfde 
betalning för gälden. Dalkarlame må komma och se, om 
de vilja taga uppror i betalning. Allt lägges konungen till 
last, både den dyra tiden, som han sökt lindra efter för- 
måga, och beskattningen på kyrkor och kloster, som i nöden 

* "Att silke fastelager företoges med honom, som med mängom 
androm**. Tegel, hvilken, jemle krönikorna, vi ha följt i denna 
framställning. -^ I konungens ''framsöttningar'* hos Stiernman, 
Riksd, och Mötena Beslut, i del. s. 57, sSges, att han redan 1521 
vid mötet i Vadstena , hvarifrån man gemenligen daterar hans rtfcs- 
föreståndareskap , erbjudit sig att nedlägga höfvidsmansd&met» som 
blott är ett annat ord för det förra; hvaraf ses, att han sjelf ansåg 
sig för riksföreståndare genom allmogens val i öfra Sverige, innan 
han i denna egenskap bekräftades af adeln i Vadstena, 

^° ''Såsom nyligen skett i Vestergötland'*, tillägger konungen. Att 
budkaflen kallas ^^snörad och hränd'\ har afseende på hvadi l:sta 
del., s, 308, är anfördt, 

' ^^ Ester och egne" står det* Detta folknamn brukas således såsom 
liktydigt med lifegen. 



71 

liar sin ursäkt, om det ej redan vore i sig sjeift billigt att 
det öfverflöd , som den menige man tilltiopadragit , ock nytt- 
jades till dess lisa då behof gjordes. Slutligen påföres 
konungen, att han drager in en ny tro i landet, för det att 
han och månge med honom nu för tiden lärt besinna , huru- 
ledes de blifvit bedragne och i många stycken förtryckte af 
kyrkans personer, som skjuta sig under påfven i Rom. 
Länge nog hade detta rikets regenter varit utsatte för faran 
att förtörna det Romerska sällskapet, och måst se biskoparne 
Iräda sig under ögonen med uppror och örlig, såsom ärke- 
biskop Gustaf Trolle sade till herr Sten Sture, att han af 
sin pfifve fått en skarp upprättad glafven att föra framför 
sig odx skulle i striden bruka andra vapen än vaxljus. Den 
samme rikets föreståndare kunde af rikets inkomst ej uppe- 
hålla öfver 500 man i krig; emedan kronan och ridderskapet 
näppeligen hade tredjedelen mot prester och munkar, kyrkor 
och kloster. Konungen bekänner sig ha låtit predika Guds 
ord och evangelium. Han hade låtit samma predikare bjuda 
sig till svars för sin lärdom, och någre af dem voro nu 
här tillstädes färdige dertill, hvilket kyrkans prelater ej akta, 
utan vilja förblifva vid sin gamla sed , den må vara rätt eller 
orätt. Det Ijuges uppenbarligen och oförskämdt på honom, 
alt han ej skulle vilja hafva några prester i landet; han 
aktade dö som en christelig man, visste ock väl att lärare 
^i kunde umbäras, och ville styrka dem i alla delar, om de 
sitt embete göra tillfyllest ; men om sådana , som sitt embete 
ej bruka den menige man till tjenst , ville han veta ständernas 
råd. Sjelf vore han färdig att emot ett län i riket nedlägga 
sin värdighet och tacka för den ära honom blifvit bevisad; 
nien skulle en regering finnas , måste den ega medel till sitt 
bestånd, nu mer än förr, om Sverige skall hafva en konung. 
Det krigssätt som nu uppkommit i andra länder fordrade 
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större kostnad, rikets fästen och slott voro förfallna, tili en 
del förstörda. Kronans inkomster undanhöllos, dä hvar vill 
vara konung öfver sin egen landbo; likväl vore ridderskapet 
sä försvagadt, att det ej kunde fullgöra sin pligt till rikets 
försvar; tullen vore borta, koppar- och silfverberget i förfall, 
städernas näring försvunnen, och om den ringa handel som 
fanns kifvade landsbygd och städer med hvarandra. Kronans 
årliga utgift öfverstege för det närvarande två och en half 
gång dess inkomst om året *. Sådana brister fordrade bot, 
eho som rådande blefve (tfver riket. 

Då detta var uppläst äskade konungen svar af ridder^ 
skåpet och biskoparne. Ture Jönsson, den äldste i rådet 
och af konungen året förut upphöjd till rikshofmästare, be- 
gärde dä ordet för biskop Brask. Denne sade * sig väl känna 
den trohet han vore sin konung skyldig; dock vore han, 
med hela sitt stånd, tillika påfven förpligtad till lydnad i 
andeliga saker, och kunde utan dess goda minne hvarken 
jaka till någon förändring i läran eller minskning af kyrkans 
rätt och egodelar. Hade dåliga prester och munkar sökt 
inkomst genom vidskepelser, som kyrkans förmän sjelfve 
ogilla, så må sådant rättas och straffas. 

Konungen sporde rådet och adeln, om dem syntes 
detta vara rätt svaradt. Ture Jönsson sade sig ej bättre 
veta. Då — utbrast Gustaf — hafve vi icke heller lust 
att längre vara eder konung. Annat svar hade vi af eder 
förmodat; men det förundrar oss ej att allmogen bevisar 
oss all olydighet och förtret , då den har sådana tillskyndare. 
Få de icke regn, så skylla de oss; få de ej solsken, göra 
de detsamma; komma hårda år, hunger och pest, så måste 

' I Vesterås reoess, hos Sliernman, uppgifver konungen kronans 
vissa uppbörd till knappast 24,0Q0 mark, då utgiften öfverstege 
00,000 mark ora året. 
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vi draga skulden. Alle viljen j mästra oss; munkar och 
prester och päfvens kreatur sätten j oss öfver hufyudet , och 
för allt vårt arbete till edert bästa ba vi ej annat att vänta 
till lön, än att j gema sågen yxan sitta i hufvudet pfl oss, 
fast ingen af eder vill sjelf hålla i skaftet. Sådan lön kunne 
vi sä väl umbära som någon af eder. Hvem vill på sådana 
vilkor vara eder konung? Ej den värste i helvetet, mindre 
någon menniska. — Derföre våren betänkte att lösa mig 
redeligen af riket och ersätta hvad jag af mitt eget för det 
allmänna utgifvit, så skall jag draga hädan och aldrig mer 
återse mitt otacksamma fädernesland». Konungen brast vid 
dessa ord i tårar och lemnade hastigt salen. 

I den bestörtning som följde vågade ingen tala , mindre 
råda. Endast Ture Jönsson ville- visa sitt mod , lät vid hem- 
gåendet slå på trumma för sig och sade: »ingen skall göra 
mig till en hedning, Luther eller kättare i detta år». Men 
då följande dagen samma rådvillhet herrskade hos herrarne, 
begynte en del af allmogen att yttra sin otålighet. Betänkte 
man sig rätt, sade de, hade konung Gustaf dem intet oskäl 
gjort; de gode herrar måtte snart komma till en ända med 
saken, eljest skulle bönderna taga råd af sig sjelfva. Köp- 
stadsmännen föUo till samma mening. Stockholms borgare 
ropade att de åtminstone ville hålla hufvudstaden konungen 
tillhanda. Magnus Sommar, utvald biskop till Strengnäs, 
förklarade slutligen, att kyrkans tjenare ej ville bli så be- 
skyddade att hela riket skulle derutöfver gå under. Många 
backade honom för detta tal och begärde af de andelige , att 
de tvistiga punkterna i läran måtte inför ständerna afhandlas, 
så att äfven lekmän måtte, deraf hemta någon upplysning. 
Olaus Petri och doktor Peder Galle disputerade med hvar- 
andra hela dagen. Den sednare svarade i början endast på 
Latin , tills den menige man hotade honom , så att han måste 
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bruka modersmålet. Tredje dagen nödgades äfven Ture 
Jönsson och hans parti gifva efter. Bönder och borgare 
ropade med häftighet att de ville gä till konung Gustaf och 
med hans hjelp hemsöka och förderfva dem alla, om de ej 
samtyckte. En beskickning aifårdades till konungen, som 
emellertid höll sig lustig med sina krigs-öfverstar på slottet. 
Kansleren och Olaus Petri framburo ständemas bön, att han 
täcktes fortfara med regeringen; de ville gema vara honom 
lydige. Gustaf gaf dem ett hårdt och nekande svar. Trenne 
gånger framfördes samma bön af nya sändebud^, slutligen 
med knäfall och tårar, innan han lät beveka sig. Då han 
åter — det var fjerde dagen — uppträdde bland ständerna, 
»fattades föga» — säga krönikorna — »att den menige 
hopen hade kysst hans fötter; ändock en stor part af dem, 
som der voro församlade, snart förglömde denna handel och 
voro icke bättre sedan än förn). 

Alla hans fordringar beviljades. Konungens propositioner 
eller »framsättningar» (såsom det hette den tiden .man hade 
Svenska ord för Svenska saker) besvarades särskildt af adeln, 
af köpstadsmän och bergsmän och af den menige nian; 
ehuru deras öfverläggningar synas ha varit gemensamma. 
Riksdagsbeslutet, kändt under namn af Vesterås Hecess och 
dateradt midsommarsdagen 15S7, utgick under riksens råds 
namn, men beseglades äfven af adeln och några fullmyndige 
borgare och bergsmän på allmogens vägnar. Biskoparne, 
ifrån denna tid ej mera kallade till rådet, förklarade i en 
egen skrift korteligen, »att de voro tillfreds, huru rike eller 
fattige hans nåd dem hafva ville». Riksens råds bref på 
Vesterås recess innehåller: 1:o gemensam förbindelse att 
emotstå och straflFa allt uppror och att försvara närvarande 
regering så mot inhemska som utländska fiender; 2:o rätt 
för konungen att till sig annamma biskoparnes slott och 
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fästen, att bestämma deras inkomster', äfvensom domkyr- 
kornas och kanikernas, uppbära all biskoparnes saköre, och 
att sjelf förordna om klostren, »i hvilka en lång tid ett 
skröpligt regemente hafver varit»; 3:0 rätt för adeb alt 
återfå hvad af dess arf och eget sedan konung Carl Knuts- 
sons räfst år 1454 var kommet under kyrkor och kloster, 
så vida arfvingen med tolf mans ed dertill kunde styrka sin 
bördsrätt vid tinget^; 4:o rätt för predikare att förkunna 
Guds rena ord, »icke oviss järtecken, menniskodikt och 
fabel, som här till dags mycket skedt är», tillägger adeb. 
Om den nya tron säga deremot borgare och bergsmän att 
den må undersökas, men »går öfver deras förstånd»; likaså 
bönderna , emedan »ondt är dömma djupare än förståndet till- 
säger». I allmänhet röjer de sistnämndas svar ännu mesta 
tillgifvenheten för de andelige, med undantag af tiggare- 
eller sädes-munkame , på hvilka de klaga. Om biskopames 
slott yttra de sig, att konungen må taga dem till låns, tills 
riket kan komma till bättre stadga, och på artikeln om 
kyrkans ränta anse de sig ej kunna svara, utan hemställa 
detta till konungen och rådet. 

I det tillägg till riksdagsbeslutet som kallas Vesterås 
Ch^dinantta stadgas: att register skall upprättas på all biskopar- 
nes , domkyrkornas och kanikernas ränta , och eger konungen 
sätta dem före, huru mycket de deraf skola behålla och 



' Eller "med huru många karlar de skulle rida'*, ty en herremans 
inkomster räknades den tiden efter antalet af hans beväpnade följe. 
Arkebiskop Johannes Magnus, samma är han afsattes,red 200 man 
stark pä visitation i Norrland och uppvaktades af de förnämste 
adelsmäns söner. 

* Detta om frälsejord; hvad skatte jord äter angår, som kommit under 
kyrkan, så skulle den återgå, "ehuru länge den hafver borta varit" 
(med undantag af prestbolen i Norrland). 
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huru mycket de skola gifva honom till kronans behof; att 
andeliga embeten, ej blott de högre utan äfven de lägre, 
hädanefter endast skola tillsättas med konungens samtycke, 
sfi att, ehuru biskopame mä försörja lediga sockenkyrkor 
med prester, sådant dock endast mä ske under konungens 
uppsigt, som eger afsätta dem han till embetet finnar obe- 
qväma; att prester i verldsliga mål skola lyda under verldslig 
domstol , och vid deras frånf^Ie ingen del af deras qvarlåten- 
skap tillfalla biskopen; slutligen att evangelium efter denna 
dag skall läsas i alla skolestugor, »efter de ju are christlige 
skolor». 

Då detta var öfverenskommet och beslutet, vände sig 
konungen till biskoparne och fordrade af biskopen i Strengnäs 
Tynnelsö slott, hvilket denne förklarade sig villig att afstå; 
lika svar gaf biskopen i Skara angående Leckö slott '. Men 
när konungen kom till biskop Brask och af honom äskade 
Munkeboda slott, blef tystnad med suckar enda svaret. Ture 
Jönsson bad för sin gamle vän, att slottet åtminstone för 
lifstiden måtte honom förunnas. Men konungen svarade 
dertill kort nej. Åtta af rikets råd måste på stället för 
biskopens hörsamhet gå i borgen. Fyratio man af hans lifvakt 
kallades från hans sida för att ingå i konungens tjenst, och 

' Att konungen ej fordrade Grönsö slott af biskopen i Vesterås, kom 
deraf att han redan 1521 tagit det från den Danskt sinnade biskop 
Otto, utan att sedan återlemna det till hans efterträdare Peder 
Sunnanväder; hvilket var en bland orsakerna till den sistnämndes 
afTall. Konungen står väl dertill — skrifver han 1525 till. dom- 
prosten i Uppsala — att han tagit GrÖnsö gärd frän biskopen i 
Vesterås den tid denne var hans fiende; ty den är kommen frän 
kronan, och domkyrkan i Vesterås har nu så länge haft den, att 
bon väl har tillfyllest för hvad derpå blifvit utlagdt Registr. i 
riks-arkivet. — Biskops-slottet Kustö, ej långt från Åbo, blef 1528 
pä konungens befallning nedbrutet. 
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utgjorde en del af det krigsfolk som genast försändes att 
taga det beföstade slottet med dess skytt och tillbehör i 
besittning. Med detsamma skickade konungen några gode män 
till de förnämsta kyrkor och kloster i riket att i förvaring 
taga alla bref på deras gods och inkomster , och om Yesterås 
recess och ordinantia utgick en förklaring af rådet till alla 
landsorter. Biskop Brask, sedan det lyckats honom genom 
skenbar undergifvenhet att bli fri från den borgen han för 
sig nödgats ställa, lemnade kort derpå, under förevändning 
att visitera Gottland , riket för alltid och uppsökte den likaledes 
flyktige ärkebiskopen i Danzig. 

Derefter firade Gustaf i början af år 1528 sin kröning 
och straffade Dalkarlarnes uppror. Genom ömsesidiga be- 
skickningar hade underhandlingarne med dem blifvit fortsatta 
under Vesterås riksdag ; men den falske Sturen , ehuru mycket 
hans anhängare förminskats sedan Christina Gyllenstjerna sjelf 
förklarat honom för en bedragare , fann ännu alltid i Norrige, 
dit han tagit sin tillflykt", skydd och medhåll från Dalarne. 
~ Dalkarlarne, som af det tålamod hvarmed de så länge 
blifvit behandlade väntade sig både strafflöshet och frihet 
från den nekade gärden, stämdes nu konungen till mötes 
vid Tuna lands-ting. De kommo, men funno honom i spetsen 
för 14,000 man. De omringades på Tuna gärde. Ett 
hotande bref från rikets män nedanom Dalelagen, hvari Dal- 

* Han öfvergick derifrän till Tyskland, men blef pä Gustafs föran- 
staltande gripen, stäM till rStta och dömd till döden i Rostock, 
såsom det säges, ej för sitt uppror, utan för en stöld han begfitt 
innan han upphAfde sig till konung i Dalarne. — Ett href från 
en Knut Nilsson , skrifvare hos konung Christian , dateradt Schwe- 
rin den 20 Nov. 1528, underrättar den, flyktige konungen om 
detta hans öde. Han kallas der herr Stens son, och sages ha va- 
rit på vSgen till Christian då han blef fängslad. 
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karlarne kallas afTällingar frän det förbund som förente dem 
med rikets öfriga landskaper, blef uppläst. Anstiftarne till 
upproret utlemnades, dömdes till döden och afstrafFades pä 
stället. De öfriga fingo näd; och mängen hade väntat den 
äfven för de brottsligaste, dä konungens lejd, hvarpä alla 
kommit, ej uteslöt nägon. Frän Dalame drog konungen till 
Helsingland och Gestrikland, der pä samma sätt lydnaden, 
men utan blods-utgjutelse , äterstäldes. 

Den tiden beskrifva krönikorna sälunda sinnesstämningen 
hos folket: »Konungen mätte arbeta sä mycket han ville att 
de skulle första honom och hans arbete i god mening, det 
halp dock icke; orsaken var, att han hade sä fä rättsinniga 
tjenare med förständ och vilja att uträtta hans saker till det 
bästa, kunde ej heller sädana bekomma, förrän det päfviska 
ogräset var till det mesta utrotadt; aldrig hade Dalkarlarne 
varit sä lätte till uppror, ej heller Vestgötarne eller Smä- 
länningarne , hvar de icke haft en vräng mening om konungen, 
att han ville förtrycka den christna tron; med sädana be-* 
skyllningar bläste gammalt folk, i synnerhet gamle prester, 
öronen fulla pä allmogen, sä att konungen mätte visa sig 
blid eller härd, det blef lika illa taget; när han väl talade, 
sade de han ville smeka dem med barfoten ; talade han skarpt, 
sade de sig intet annat hafva att förvänta af honom än bannor 
och ond ord för all skatt och tunga, och att han ville för* 
derfva dem och hela riket; med de landskaper som suto 
stilla var det ocksä mest skrymteri, ty de gjorde det af 
räddhäga, efter de hörde huru han med väldig hand tvingat 
Dalkarlarne och Norrlanden till lydnad». 

Verkningarne af Vesterås riksdag behöfde sjutio är att 
i Sverige mogna. Man kan dä ej undra att den närmast 
följdes af bittra, ej sällan sins emellan stridande omdömen, 
och föranledde stora oordningar. Klostren, i saknad af sina 
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inkomster sedan dessa ät riddersmän blifvit forlänta för att 
deraf hålla kronan krigsfolk, föröddes. Oå Dominikanema i 
Stockholm klagade att de intet mer hade att lefva af, svarades 
dem att de mätte förse sig annorstädes, »ty för hunger plägar 
man uppgifva slott och städer, fast mera kloster»'. Af 
dessas fordna invånare uppfylde de gamle landet med sin 
klagan; de unga gifte sig mest, ej sällan munkar med nunnor, 
hvilket, enligt den tidens tänkesätt, ej väckte mindre för- 
argelse än att man såg klosterjungfrur nedsjunka äfven till 
offentliga skökor. Af Vesterås recess togo sig många anledning 
att undandraga presterskapet all inkomst, så att konungen 
15S8 måste genom påbud erinra derom, att kyrkoherdames 
tionde och lagliga inkomster borde efter hvarje landsorts sed 
fortfarande utgå. För sin varsamhet med förändring af de 
gamla kyrkobruken skördade han föga tacksamhet. De flesta 
af dessa blefvo bibehållna på kyrkomötet i Örebro 1529, 
endast deras rätta mening borde för folket förklaras ; hvarföre 
ock Olaus Petri i sin nu utgifna Svenska Handbok säger: 
»att han låtit bestå i det mesta de ceremonier, som härtills 
Kållne varit och icke stridde mot Guds ord». De häftigare 
Tyskame i Stockholm, emottogo honom för denna eftergifvenhet 
med smädelser, liksom hade han affallit från evangelium, 
»hvarföre de hårdeliga tilltalades, att de icke skulle göra 
något uppror i staden, och sades dem att man måste fara 
sakta med folket här i landet» ^ Man har bref från konungen 
till dess embetsmän, hvari han förebrår dem deras otidiga 
ifver att påtvinga folket den Svenska messan, »efter det 
följer dock föga bättring af, förrän allmogen något bättre 
må uodervist blifva» ^ I denna afsigt stadgades ytterligare i 

' Stockholms stads Tankebok, v. Tro il, Handlingar, 2 del. s. 288. 

Li» Ca S« <^%f1« 

' L. C. 3 del. s. 171. 
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Örebro concilium, att en lectio dagligen skulle hållas i den 
Heliga Skrift vid domkyrkorna, och i staderna lärde män 
sättas till kyrkoherdar, som kunde undervisa de enfaldige 
landprester. Men tjenliga ämnen till lärare fattades alltför 
ofta. Uppsala och Stockholms skolor hade hittills varit de 
enda, der sådana kunde bildas. Den förra stod under Lau- 
rentii Petri , den sednare under Olai Petri uppsigt. Konungen 
tog sjelf kännedom om gåfvorna hos de predikanter soofi 
enligt beslutet i Örebro försändes till alla domkyrkor i riket. 
De blefvo ej allestädes väl emottagna. Af tvänne som för- 
skickades till Skara fördrefs den ene ur predikstolen, den 
andre med stenar ur skolan då han ville läsa öfver Matthaei 
evangelium. Snart följde derpå underrättelsen, att i Yester- 
götland och Småland upproret stod i ljus låga. 

Rikshof mästaren Ture Jönsson (Roos), »som rätta 
roten var till detta uppror» '° , var ock den mäktigaste öfver- 
blefne af unions-tidens provinciella magnater; äfven deri 
deras like, att han hade egendom i alla tre rikena: ett for- 
hållande i dessa tider ej ovanligt, hvarföre det ock föranledde 
en egen artikel i Malmö recess 1524. Han var den äldste 
i rådet, lagman i Yestergötland (hvilken värdighet redan 
hans farfader innehaft) och så myndig biand Yestgöta-adeln, 
att den med hans namn sedermera ville ursäkta sin otrohet. 
Sjelf brukade han också kalla sig »alla Vestgötars hufvud»\ 
Konungen , hvars ståthållare han tillika var i provinsen , hade 
sökt vinna honom genom stora förläningar, af h vilka Ture 
Jönsson efter förra tiders vana gjorde kronan ringa tjenst, 
såsom ses af konungens bref. Påminnelserna om hans skyl- 
dighet i detta afseende togos såsom bevis, att äfven de 
nya 

^ Tegel. 
' I sitt tal till Vestgötarne, hos Tegel. 
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nya förmäner som pä kyrkans bekostnad lofvades adeln ej 
voro så säkra. Det gamla bandet emellan denna och hierarkien 
var ännu ej upplöst. Vid riksdagen 1 527 hade Ture Jönsson 
varit biskoparnes mest nitiske försvarare. Hemkommen underlät 
han att kungöra Yesteräs recess och ordinantia i sitt län; 
och en dom som i rådet gick emot honom i en arfstvist 
med konungen ' bragte slutligen den länge närda fiendskapen 
till utbrott. Han sammansvor sig med biskop Magnus i 
Skara och de förnämste herrar i Vestergötland mot Gustaf 
och begynte uppvigla allmogen om våren 1529. Redan 
två år förut hade Smålänningarne nekat betala den till af- 
bördandet af rikets gäld utskrifna gärden och sköto på herr 
Ture TroUe med pilar i skogen, då han kom att derom 
underhandla på konungens vägnar. Nu ihjälslogo de konun- 
gens fogde, som fått Nydala kloster i förläning, och flera 
af hans tjenare, togo Uustafs egen syster, Joachim Brahes 
enka, nu förmäld med grefven af Hoya, till fånga och läto 
ifrån Jönköping ulgå sina bref till både Öst- och Vestgötar, 
uppmanande dem i de bittraste ordalag (brefven förråda en 
presterlig penna) »att straffa den omilde konungen och hans 
Lutherska parti». Ture Jönsson med sitt anhang skref till 
Dalkarlame i samma mening; hans son, domprosten Jöran i 
Uppsala, begaf sig sjelf till Norrland att åter uppresa Hel- 
singame, och tusen man, samlade i Vestergötland, beva- 
kade under anförande af en prest, herr Nils i Hvalstad, 
vägen dit från det öfra landet. 

Vestgöta-herrarnes uppror var af alla upproren i Gustafs 
tid det enda som skedde ej blott på presterskapets, utan 
äfven på adelns anstiftan. Likväl sköto herrarne bönderna 



* Hans hustru hette Anna Wase och var halfsyster till Gustafs fader. 
E. G. Geijers Sami Skrifter. 2 Afdeln, 3 Band, 6 
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framför sig: bevis nog, att herrame ej mer voro hvad de 
hade varit. Demokratien har aldrig varit starkare i Sverige 
än sedan Stockholmska blodbadet brutit de stores och Yesteräs 
riksdag biskopames myndighet. Gustaf stod roidt i strömmen 
af en lössläppt, upprorisk folkmakt. Den hade först fort 
honom fram; den sträfvade i tjugu är att störta honom. 
Hans vanliga handlingssätt att följa strömmen der den blef 
öfvermäktig, tills han sjelf fick nytt fotfäste, var föreskrifvet 
af nödvändigheten; och man måste erkänna att han förstod 
att finna sig i den. 

»Kunde god ord hjelpa, då hafve vi dem rikelig nog 
utgifvit» — skrifver han till grefven af Hoya — »förräderiet 
är så stort och vidt bespridt, att vi ej vete hvem vi skole 
tro ; kommen derföre med den största makt till häst och fot 
som j kunnen åstadkomma. — På vår stad Stockholm samt 
frälset och ridderskapet i Uppland, som å nyo svurit oss 
tro, kunne vi oss fast förlita. Den menige man i Öster- 
götland, Dalarne och Uppland har lofvat oss att sitta stilla. 
Våra sändebud till de upproriska äro ännu ej återkomna)» '. 
De upproriske Smålänningar erhöllo — utan tvifvel till sin 
egen förundran — följande bref från konungen: »Vi hafve 
förstått att j behållit vår syster hos eder på falskt rykte att 
Uppland skulle vara upprest emot oss och Stockholm be- 
stalladt; för hvilket vi eder gunsteligen täcke, men bedje j 
viljen försända henne till oss». Vidare: »Vi hafve förnummit, 
att vår fogde Gotfrid Sure är slagen i eder lands-ända, för 
hvad sak vi ej vete; kanhända har han sjelf något vållat 
deruti och öfver vår befallning gjort, hvilket väl hade stått 
att ändra utan sådant obestånd. Vi vilje blott allés edert 
bästa och deröfver våga vår hals». Till alla landskaper utgingo 



• Den 29 April 1529. Registr, i riks-arkiveU 
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konungens och rådets bref , att han gerna ville bättra hvad 
brist kunde finnas i hans regemente; angående religionen 
och kyrkan hade ingenting blifvit beslutet utan rådets och 
ständernas samtycke, skulle ej heller hädanefter ske. Små^ 
länningame smickrades dessutom med löfte om ett par klosters 
bibehållande * , presterskapet med frihet från gästning af ko- 
nungens knektar ) om det ville bidraga till menighetens lug*^ 
nande, Dalkarlarne med eftergift på den så mycket omtvistade 
garden, bergsmännen med afskrifning af några kronans for-^ 
dringar. Det var ej nog med konungens goda ord; han 
utbad sig äfven andras. Det var denna tiden vanligt att 
mot ett upproriskt landskap påkalla de öfrigas bemedling, 
med åberopande af det gamla förbundet dem emellan. Så 
skref nu Stockholms stad till Dalkarlarne och bad dem sitta 
stilla i detta uppror Dalkarlame åter och bergsmännen, 
ehuru två år derefter sjelfva färdiga till ett nytt , läto denna 
g*ng afgå ett eget förmaningsbref till de upproriska Vestgötar 
och Smålänningar; men i synnerhet användes dessas grannar 
Ostgötarne till medlare. Utskickade från Östergötland och 
Uppland begåfvo sig, jemte konungens egna sändebud, till 
Småland och Yestergötland med anbud af fullkomlig tillgift, 
om dessa landskaper ville återvända till lydnad. 

Derföre då Ture Jönsson sammankallade Vestgötame 
pä Larfs hed den 250 April 1 529 och der från en stor sten 
talade till dem, att man borde utvälja en annan konung, 
hvarefter biskop Måns i Skara försäkrade att påfven skulle lösa 
dem från deras ed , svarade bönderna : »att herreskifle plägar 
sällan förbättra sig, utan syntes dem rådligast att förblifva 
vid den trohet de svurit konung Gustaf». Både Vestgötame 
och Smålänningarne, hvilka sistnämnde svarat konungens ut- 



* I Kalmar och Kronobäck. 
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fikickade att de skulle rätta sig efter de förres beslut , nedlade 
vapen. I förlikningsbrefvet lofvas dem, att hvad som skett 
skulle vara en död och förgäten sak. Intet kätteri skulle 
få införas i riket; dock, tillägger konungen, »skall det blifva 
i all måtto vid Yesterås recess». Medlarne träda uti denna 
öfverenskommelse i jemnbredd med öfverheten; ty det heter: 
»att äfven de gode män i Uppland och Östergötland skulle 
hafva makt att straffa hvar och en af. dem till lif och gods, 
som ifrån denna dag med ord eller geming företoge sig 
något obestånd emot konungen». Så dämpades detta uppror. 
Domprosten Jöran Turesson, som sökt uppvigla Helsingarne, 
blef slutligen af dem fången och öfverlemnad till konungen, 
som nöjde sig med att afsätta honom från tjensten '. Hans 
fader, den gamle rikshofmästaren , och biskop Magnus i 
Skara flydde öfver gränsen till Danmark. Sju herrar, som 
alla kalla sig rikets råd i Vestergötland • , hade med dem på 
Larfs hed , innan Yestgöta-allmogens beslut var kändt , samman- 
svurit _ sig att förändra regementet i Sverige och skriftligen 
uppsagt Gustaf tro och lydnad. Brefvet afsändes sedermera 
ej, och herrarne försäkrades af presten herr Nils i Hvalstad, 
att alla de skrifvelser, genom h vilka deras delaktighet i upp- 
roret kunde bevisas, blifvit uppbrända. I den tro att ko- 
nungen ej kände eller ville känna deras brottslighet (de hade 
ännu under sjelfva upproret af honom emottagit nådiga bref). 



Hans brdder, Johan och Lars, bägge rikets råd, hade förblifvit 
konungen trogne. 

De voro Nils Olsson, Ture Eriksson, Måns Brynteson, Axel Posse, 
Tord Bonde, Nils Olausson och Mats Kafle. Se bref af riksens 
råd i Vestergötland till Smålänningarne den 20 April 1529. Re- 
gistr. i riks-arkivet. — De bägge sistnämnde voro ej rådsherrar; 
man ser häraf att Mats Kafle, som Celsius och andre framställa 
såsom motarbetande upproret, var en af de sammansvurne. 
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vågade tre de förnämste af dem: Mäns Bryn tesson (Lilje- 
hök), en ung man af behagliga egenskaper, hvilken de samman- 
svurne sägas ämnat till konung, Nils Olsson (Vinge) och 
Ture Eriksson (Bjelke) skjuta hela skulden på Ture Jönsson 
och biskopen, samt bjuda sig sjelfva till rätta inför rådet 
och ständerna vid den nu sammankallade riksdagen i Strengnäs, 
der Gustaf sjelf utförligt försvarade sig för de mot honom 
gjorda beskyllningar och lät kungöra ett af Laurentius Petri 
författadt försvar för Vesterås recess. Med rättegängen * 
förklarades de nämnda rådsherrarne ha förverkat all delaktighet 
i konungens utfärdade fridsbref och tillgift; sä mycket mer 
som de, tre gänger af honom uppmanade att erkänna sitt 
brott och begära nåd, dertill nekade. De dömdes pé deras 
egna nu framlagda bref till döden, och domen verkstäldes 
äfven på de tvänne förstnämnde. Den tredje benådades för 
sin moders forbön, men pliktade 2000 gyllen; och med 
penningar och stora skänker måste äfven de öfriga förnämsta 
deltagare i upproret sedermera återköpa konungens ynnest. 
Ännu var skulden till Liibeck obetald. Vid en af 
konungens svåger, grefven af Hoya, år 1529 med staden 



' Konungen uppträdde emot dessa herrar (lilcsom fordom mot mäster 
Knut och Peder SunnanvSder) sjelf i egenskap af anklagare och 
förhöll sig i allmänhet såsom part vid denna riksdag; hvarföre ock 
Tegel säger: "Konung GustafT gaff sigh i Rätten inför Rijkzens 
Rådh och meenige Frälset, Köpstadzm«nn , Bärgzmän och gemeene 
Almc^e, som ther i Strängnäs församhiade wore, om alla Stycker, 
Ärticklar och Punchter, som uppå hans Kon. M. wore oreedeligen 
dichtade och förde, sampt the Swar som hans Kon. M. uppå them 

giffuet hadhe. Hvar uppå Rijkzens Ständer, effter tilbörligh 

Ransakningh, afTsadhe at hans Kon. M. medh sine skälige Swar hadhe 
redeligen lagt sigh ifrån alla the Stycker hans Kon. M. förekastade 
wore." — Efter anledningen till upproret var Vesterås recess, blef 
denna ock nu ytterligare stadfästad. 
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uppgjord räkning beflnnes, att hufvudsumman sedan år 1 äiS 
ej blifvit minskad*, oaktadt den till dess betalning utskrifna 
gärden; och denna omständighet var en ibland orsakerna till 
missnöjet i landet. Nu hade väl blifvit öfverenskommet , att 
privilegierna af år 1523 endast skulle inskränkas till sjelfva 
staden Liibeck, hvaremot den k)fvat att skulden på fyra år 
småningom skulle få afbetalas; men äfven denna förbindelse 
fordrade användandet af ovanliga medel. Med anledning af 
ett redan i Danmark gifvet exempel • beslöts på en hen-edag i 
Uppsala i början af år 1530, att af alla stadskyrkor i riket 
begära en klocka till Liibska skuldens gäldande. Borger- 
skapet ingick derpå. Följande året utsträcktes samma fordran 
till kyrkorna på landet. Klockorna skulle få lösas med 
penningar, om församlingarne så ville. Särskilda utskickade 
af rådet underhandlade derom med allmogen i landsorterna, 
under förpligtelse å konungens sida att hvad derigenom in- 
bragtes endast skulle användas till det uppgifna ändamålet 
och af särskilda fullmäktige redovisas. Dessutom fordrades 
kyrkornas tionde för året och hvad i kyrkokistoma af pen- 
ningar och silfver ännu funnes umbärligt. Den Liibska 
skulden blef på detta sätt verkligen betald ; men det kostade 
konungen ett nytt uppror. Dalkarlarne uppreste sig än en 

^ Jfr Tegel, 1 del. s. 220. Konungen var missnöjd med den af 
grefven uppgjorda räkningen och påstod sig ha rdti till ätsliiliiga 
afdrag i summan. 

• I ett bref, dateradt Schwerin d. 20 Nov. 1528, af Knut Nielssen 
Skrifvare till konung Christian U förmdles, att i Danmark och 
Holstein en svår skatt blifvit pålagd: "the hafTue taget kloekerne 
utatr kirkerne oc före till Slotienc; Iher som tre ere tage tbe two 
oc ther som two ere tage !he en,*' •«— Fttggerska huset ("thet 
ffucker selffschap") sades köpa dem. — Vidare tiUägges: "Ridder- 
schabet tage fast till met kirker oc Cbster tberis gots igien." 
Christiem II.-s Arkiv. 
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gäng, fitertogo under konungens ögon sina redan aflemnade 

klockor och läto utgå sina bref öfver hela riket, i bvilka 

de, med åberopande af det gamla förbundet, begära atttolf 

myndige män från hvarje härad måtte sammankomma till 

riksdag i Arboga Set Eriks dag (den 18 Maj) 1531, för att 

öfverlägga och besluta om några den menige mans ärender 

som dem alla rörde , i synnerhet om tvedrägten i den christ* 

liga tron. — Bönderna i Gestrikland, i en del af Vestmanland 

och i Nerike återtogo äfven sina klockor. På ett samman^ 

trade vid Gamla Uppsala högar stillade konungen med möda 

Upplimningarnes missnöje , och nyttjade sedan dem och Stocka 

holms magistrat till underhandlare med Dalkarlame. — Bland 

dessa sistnämnda finna vi denna gång konungens hittills 

trognaste anhängare i spetsen för upproret. Dalkarlarne, 

sade de, ville ej mer låta sig kattas i ring, såsom nyss på 

Tuna gärde; att komma öfver elfven vid Brunnbäck utan 

Dalames minne, det hade ingen rikets konung och herre 

förr vågat; Gustaf skulle ej heller komma in i landet utan 

lejd eller med större följe än de sjelfva bestämde ; inga andra 

embetsmän ville de bland sig lida än dem de sjelfva samtyckt 

och som ibland dem voro infödda *®. Allt sådant kallade de 

sitt lands gamla sed och bevakade nu med vapen i hand 

sina gränser. — Då konungen fick det höra har han sagt: 

att det vore nu Dalkarlarnes tid, men att hans tid komme. 

Han utnämnde till allas förundran en af hufvud-anförarne för 

upproret till sin befallningsman i Dalarne. 



'• I registraiuren i riks-arkivet för 1526, under del af Peder Sun- 
nanvftder anstiftade upproret i Dalarne, finnes ett bref af konungen 
til) bergsmAnnen på Kopparberget om tillsättande af en ny fogde, 
"del vi dock utan alles edert samtycke och nSrvarelse ej göra 
kunne eller vilje emo9 edre privilegier,** sftger ban. — I regislra- 
turen anmärkes dock, att detta bref aldrig utskrefs. 
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En hotande fara från annat håll gjorde denna varsamhet 
nödig. Den afsatte Christian II umgicks ännu alltid med 
planer att återvinna sina riken och hade mer än en gäng 
äfven dertill samlat krigsfolk, hvilket han likväl aldrig lyckades 
att kunna sammanhålla. En här af 26,000 man, som han 
tillika med sin svåger, kurfursten af Brandenburg, år 15^3 
förde mot Hoistein , skingrades af brist på sold , och konungen 
måste gömma sig för sina egna soldater. Ar 1526 erhöll 
Gustaf i bref från Danska rådet underrättelse, att Christian 
åter var i antågande med 10,000 man mot Hoistein \ Denna 
utrustning stod i gemenskap med Severin Norrbys redan 
omtalta afsigter på Sverige ' och skingrades genom nyheten 
om Norrbys flykt. Emellertid var Christians vistelseort i 
Nederländerna, der han uppehöll sig under kejsarens skydd, 
en föreningspunkt för alla de Svenska missnöjde och lands- 
flyktige. Här uppehöll sig den fordne ärkebiskopen Gustaf 
Trolle, som med sig fört rikets gamla handlingar'; hit 

' Bref från Tyge Krabbe ocb CIau8 Bille, Danmarks rikes råd, 
till konung Gustaf den 1 Ok t. 1526, att konung Gbristian var 
på tåg med 3000 ryttare och 7000 lansknektar; men att, dä de 
förnummo "att herr Severin Norrby var förstörtet, falt deres 
mod.** Registratur i riks-arkivet, 

' Hans sista försök är 1526 att med Danmarks tillstånd (som neka- 
des) bekriga Gustaf omtalar Tegel, 1 del. s. 124. Pä sin flykt 
kom han till Ryssland, hölls der fången till 1529, då han gick 
i kejsar Carl V:s tjenst och stupade följande året i belägringen för 
Florens. Han var född Norrman. 

' I ett bref, daleradt Antvsrerpen den 12 Mars 1530, till konung 
Christian förmäler Gustaf Trolle, att det ej vore rädligt att längre • 
lemna Sveriges rikes register i de Burgundiska landen, för de 
Burgundiskes opålitlighet skull, utan ville han nedsätta det pä ett 
annat ställe till konungens tjenst och derom underrätta honom. 
{Christiem ILs Arkiv.) — Hvar det blifvit förvaradt, är intill den- 
na dag obekant. 
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samlades Ture Jönsson, biskop Magnus af Skara och dom- 
prosten Jon Eriksson (rån Uppsala; härifrfln trädde de i ge- 
menskap med den likaledes flyktige biskop Hans Brask. De 
förbundo sig i en egen akt ^ är 1 530 att »med sina till- 
hängare» återförskaffa Christian Sveriges krona och besvuro 
kejsaren att till christendomens fromma befria riket från »en 
tyrann, som aldrig aktat Gud eller menniskor, ord, dra eller 
rykte»*. Carl V:s återkomst till Nederländerna vid denna 
tid väckte hos Christian nytt hopp och i Danmark och 
Sverige ny fruktan. Löften och begär efter byte satnlade 
omkring den sistnämnde en mängd krigiska äfventyrare. 
Snart steg denna här till tolftusen man; dess första bedrifter 
voro plundring i landet. Kejsaren , som eljest var sin svåger 
föga benägen , utbetalte slutligen till honom återstoden af sin 
numera aflidna systers brudskatt, och HoUändame lemnade 
skepp och skytt endast för att befrias från dessa obeqväma 
gäster. Från Norrige, dit Gustaf Trolle föregått, skickades 
penningar och kyrksilfver. I slutet af Oktober månad år 
1531 gick Christian till segels med en flotta af 35 skepp. 
En stor del deraf förstördes och skingrades genom storm, 
nien han sjelf landade lyckligen i Norrige vid Opslo. Norr- 
männen, redan länge missnöjda med den Danska regeringen, 
^go i Christian ett medel att återvinna sin sjelfständighet. 

* Daterad Antwerpen den 27 Sept 1530 och utfärdad i alla de 
nämnda herrars namn, men icke underskrifven af Brask, som än- 
nu alltid var i Preussen. — En eftergift för tidens anda var den 
artikel i detta bref som försäkrar, att hvad som med orätt var 
kommet frän kronan skulle läggas till kronan igen. 

' Så kallas Gustaf i konceptet af ett bref till kejsaren, uppfyidt af 
den hätskaste bitterhet. — Deri säges ibland annat, att kloster- 
jungfrurna i Sverige blifvit offentliga skökor, och att konungen i 
sin plundring af kyrkorna går så långt att han låter uppgräfva 
kyrkogårdarne för att sjuda salpeter af de dödas ben. 
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Ehuru iillgifven reformationens grundsatser (i hvilkas be- 
kännelse hans gemål hade dött , h varom konungen sjelf skref 
till Luther), framstakle han sig nu såsom katholska kyrkans 
försvarare i Nordea Arkebiskop Ok)f i Trondhem, alla 
Norriges biskopar, utom en (i Bergen), de andelige, addn, 
folket till största delen förklarade sig för honom. Den 29 
Nov. 1531 uppsade Norrska rådet konung Fredrik i Dan- 
mark tro och lydnad och förmanade det Danska att med 
sig gikra gemensam sak. Christian erkändes åter för NcMriges 
konung. På samma tid sökte de fördrifne Svenske herrar, 
som voro i hans följe, att i Sverige v^ka till hans fördel. 
De skrefvo till de upproriska Dalkarlame, till Yestergötland 
och flera landsorter, att konung Christian omvändt sig till 
idel rättrådighet och mildhet och komme att åter upprätta 
den chrisUiga tron. Men i Sverige, hvars eröfring Ture 
Jönsson förespeglat konungen såsom lätt " , förfelade dessa 
stämplingar all verkaa Och då Christian sjelf vid ett infall 
i Bohuslän fann tappert motstånd, måste upphofsmannen till 
hans bedrägliga förhoppningar plikta med lifvet. En morgCMi 
fann man Ture Jönsson hufvudlös på gatan i Kongelf. 

Den gemensamma faran påskyndade biläggandet af 
Sveriges och Danmarks enskilda tvister. Bohuslän, som Gustaf 
i tio år innehaft, återlemnades till konung Fredrik i Maj 
månad 1532. Afgörandet om de ömsesidiga anspråken på 
Gottland uppsköts. Bägge konungarne förbundo sig till ge- 
mensamt försvar, och en Svensk styrka inryckte i det öfra 
Norrige. Christians öde var snart afgjordt. En förenad 
Dansk och Liibsk flotta uppbrände hans skepp. Han hade 
på ena sidan den fiendtliga flottan, på den andra Aggerhus 

' "Herr Ture Jönsson lod stg offte höre, alt baffde ban tu etter try 
tusjnde mand vilde han undertvinge gantske Sverrig, för det med* 
hold ban sig der förmoded.*' Hvitfeldt. 
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slott, som ännu var i Danskarnes bänder; hunger och brist 
gjorde hans folk uppstudsigt. Genom ett fördrag öfverlemnade 
han sig den 1 JuU 1532 till anföraren för Danska flottan, 
biskop Knut Gyllenstjerna, under förbehåll af sfiker 
lejd till Danmark. Der ville han sjeif underhandla med sin 
farbroder konung Fredrik, till hvilken han sade sig komma 
som den förlorade sonen ; kunde dem emellan ingen öfverens* 
kommelse i godo träffas, skulle det stå honom fritt att 
begifva sig ur riket. Biskopen ansågs ha öfverskridit sin 
fullmakt och förklarade till sitt urskuldande , att de utlofvade 
vilkoren ej behöfde hållas. Så bittert var de stores hat mot 
Christian, att konung Fredrik måste gifva en dcriftlig för- 
säkring till adeln i Danmark och Holstein ' att hålla honom 
i evigt fängelse, hvilken försäkran fyra Danska och fyra 
Holsleinska herrar togo i sin förvaring*. Den olycklige 
insattes i det östra tornet af Sonderbui^s slott i ett hvälfdt 
rum , hvars alla öppningar tillmurades , utom ett litet fönster, 
hvarigenom man räckte honom maten. I denna förskräckel- 
sens boning, der en Norrsk dverg var hans enda sällskap, 
tillbragte konung Christian sjutton år, och de tolf första 
utan all mildring. Ett krig i hans namn foretaget skulle 
än en gång föra Danmark på branten af undergång och 
utsätta Sverige för stora faror. Inalles varade hans fängelse 
i tjugusju år och slutades först med döden. Efter 1544 
hlef det genom kejsarens bemedling lindrigare, och en afsä- 
gelse af alla anspråk utverkade slutligen år 1549 fångens 
flyttning till Kallundborgs slott med furstligt underhåll och 
tillåtelse att någon gång njuta jagtens nöjen. Men olyckorna 

' Äfven till Gustaf och Svenska adeln, säger H vitfel dt; men 
Gustaf sjelf klagar, att förhandlingen naed Christian skett honom 
oätspordt. Tegel, 1 del. s. 31.3. 

* Holberg, Dannemarks Rigea Hitstorie, Tom* IL p. 266« 
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hade brutit hans själs styrka, och de anfall af svårmodighet, 
hvaraf han äfven i sin lyckas dagar lidit , ^vei^ngo de sista 
åren, under njutningen af Italienska viner, stundom till 
galenskap*. Hans son Johan, som uppfostrades i kejsarens 
hof, afled i Regensburg 1532 samma dag som fadren blef 
fången. Af döttrarne blef Dorotbea förmäld med kurfursten 
Fredrik II af Pfalz, Christina först med Frans Sforza, sedan 
med hertigen af Lothringen. De och deras barn gjorde ännu 
anspråk, som mer än en gång skulle störa Nordens lugn. 
Efter denna utgång af Christians anfall fick Gustaf tid 
att åter tänka på sina Dalkarlar. Allt var väl numera 
lugnt i denna landsort; Dalkarlarne, ledsna att gå beväpnade 
i skogarne, hade redan mot slutet af år 1531 erbjudit 
konungen att lösa sina klockor med 2000 mark, och gladde 
sig så mycket mer åt hans försäkran om tillgift ^° , som de 
uttydde denna såsom en tyst bekräftelse på sina privilegier. 
De firade med gästabud Dala gamla frihet, säga krönikorna. 
Men konungen hade tvärtom beslutit att för alltid nedslå 
dessa deras anspråk på särskilda friheter framför andra rikets 
män, och hade dessutom å nyo blifvit förtörnad då bergs- 
männen ej aktat hans uppmaning att värja riket mot konung 
Christians anfall, utan tvärtom plägat underhandling med de 
landsflyktige Svenskarne \ Allt sådant tillskrefs i synnerhet 
»Måns Nilsson med hans anhang» , den verklige upphofsmannen 
till klock-upproret , och då för tiden den rikaste bergsman 
på Kopparberget, så att allmogen om honom berättar att 
han brukat sko sina hästar med silfver. I början af år 1 533 
uppbådade Gusfaf sitt och adelns krigsfolk till Yesterås. 

* Holberg, ibid. p. 378. 

^° Svar på menige Dalarnes bref den 7 Nov. 1531. Registrat. i 
riks-arkivet. 

* Delta anföres i de brottsliges dom hos Tegel, 1 del s. 322. 
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Ingen visste hvem denna rustning egentligen gälde. Det 
taltes om nya stämplingar af konung Christians parti. Till 
sina öfverstar sade konungen: »der j sen mig draga förut, 
skynden eder flux efter». Tåget gick till Dalarne , som äfven 
nyss haft sina utskickade i Yesterås, men hvilka konungen 
qvarhöll, affardande i stället sina bref till Dalkarlarne: »att 
han väl visste, att den menige man varit föga vällande i 
hvad som skett; han komme endast att hälla räfst med de 
brottslige , som de borde skilja ifrån sig». Han stämde dem 
alla sig till mötes vid Kopparberget. Konungen kom lika 
fort som brefven. Menigheten samlades, mänga godvilligt, 
andra tvungna. Krigsfolket omringade, liksom förra gängen, 
församlingen. Flera rådsherrar talade först till folket , derefter 
konungen sjelf. Han sporde Dalkarlarne till, om de mindes 
hvad för sex år sedan blef utlofvadt, då han tillgaf dem 
det upprör de då hade begynt? Om de trodde sig ostraifadt 
så kunna leka med honom h varje år? Det vore nu sista 
leken. Han ville ej ha en fiendtlig lands-ända i sitt rike; 
hädanefter skulle den endera bli lydig eller ock öde, så att 
der hördes hvarken hund eller hane. Han frågade hvar de 
ville hafva det landamärke som deras konung ej skulle fä 
öfverstiga? Om det anstode dem, såsom undersåter, att så 
raästra deras öfverhet? Hvad vore väl orsaken, att S/tirarne, 
ehuru rikets regenter, aldrig vågat draga öfver elfven vid 
Brunnbäck utan bergsmännens lejd ? Han ville ej underkasta 
sig ett sådant öfvermod. — Så talade konungen dem länge 
och hårdt till, och under allt detta stod hela menigheten 
på knä. Han uppfordrade dem att angifva upphofsmännen 
till det sista upproret. Det skedde. Fem af dessa blefvo 
på stället dömda och afrättade. De öfriga fördes fängsliga 
till Stockholm, der följande året trenne af dem, efter rådets 
och magistratens dom , gingo till döden , — ibland dem Anders 
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Persson på Rankhyttan, i hvars lada Gustaf forcloni tröskat. 
De brottsligas förverkade egendom blef deras hustrur och 
bara återgifven '. — Så slutades Dalkarlarnes tredje och 
sista uppror emot konung Gustaf. 

På samma tid uppbjöd Liibeck sina sista krafter för 
bibehållande af sitt handelsvälde; ty de Liibske» som ))ville 
behålla allan Östersjön och veta sin fördel allena»', sågo 
redan långe med ovilja Holländarne med sig dela den nordiska 
handeln. De hade medverkat att störta Christian II , emedan 
han gynnat dessa deras medtäflare, och de hade ej skördat 
deraf de väntade frukterna *. De slutade med att vilja 
upphöja honom ur fängelset på thronen: Redan år 1526 
hade Gustaf ingått ett handelsförbund med regentinnan Mar- 
gareta i Nederländerna; och ehuru Christian i sitt sista företag 
derifrån blifvit understödd , bilades likväl de derigenom upp- 
komna misshälligheterna. Liibeck fordrade deremot att Sverige 
och Danmark skulle förklara Holländarne krig, och uppsköt 
slutligen sin egen strid med desse för att tända en annan 
inom Norden. Det var Marcus Meyer och Görgen 
Wollenwewer, tvänne djerfva folkledare, som, sedan de 
i LQbeck utträngt det gamla rådet och i hopens namn be- 
mäktigat sig styrelsen , använde och förstörde sin fädernestads 
makt i försöket att än en gång till- och afsätta konungar. 
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Så Tegel och krönikorna; men måste fdrst§s oro en del af egen- 
domen. Genom konungens förlä ningsbref af den 10 Nov. 1534 
erhöll Staffan Henriksson, borgmästare i Uppsala, hälften af An- 
ders Perssons egendom i Rankhyttan. RegistraL i riks-arkivet. 

Riksdags-beslutet i Stockholm 1526. 

Den år 1532 i Köpenhamn med Danmark afslutade traktaten, som 
uteslöt Holländarne från Östersjön, blef ej ratificerad, sedan kej- 
saren och ståthållarinnan i Nederländerna förklarat att Christian 
emot deras vilja företagit sitt anfall. 
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Konung Frednls död (den 3 April 4533) och de stridig- 
heter som derefter uppstodo om thronföljden i Danmark 
gynnade deras planer. I Sverige begagnade de sig af den 
unge Svante Stures namn (denne, son af den siste riks^ 
föreståndaren, hade fallit i deras händer) för att stifta nya 
oroligheter. Den ädle ynglingen nekade att låna sig åt deras 
afsigter. De funno ett villigare medel fw dessa i grefve 
Johan af Hoya, hvilken Christian II räknar ibland dem 
wom städerna insatt till regementet» i Sverige •. Gustaf 
hade , såsom redan är nämndt , förmält honom med sin syster, 
han hade upptagit honom i sitt råd och tilldelat honom stora 
förläningar i Finland. Kallsinnighet synes först ha uppkommit 
mellan svågrarne vid den af grefven är 1529 i Liibeck 
uppgjorda räkningen öfver beloppet af Svenska skulden till 
omkring 10,000 mark högre än Gustaf ville den erkänna*. 
Skulden hade sedermera på de utsatta tiderna blifvit betald; 
men Liibeckarne påstodo att 8 till 10,000 mark fattades i 
summan; Gustaf åter att den Liibske fullmäktigen uteslutit 
lika mycket ur räkenskaperna och sjelf tillegnat sig pennin- 
garne ^ Följden af allt detta var att Liibeckarne lade beslag 
på ett konungens skepp, och han deremot på alla Liibska 
fartyg i Svenska hamnar. Lubecks hat mot konungen gaf 
sig luft i tal , skrifter , öppna fiendtligheter och slutligen äfven 
hemliga anslag mot hans lif. Grefven af Hoya flydde med 
hustru och barn ur Sverige, blef i Liibeck emottagen med 
offentliga fröjdebetygelser, sällade sig till de äldre Svenska 



* Instruktion för Roloff Matsson den 50 Mars 1525. Christiem ILs 
Arkiv, 

' Se orsakerna hos Tegel, 1 de], s. 221. 

* Se Gustafs sörskilda bref om den Liibska galden till rikets råd, 
grefven af Hoya, magistraten i Stockholm och till Liibeck, det si- 
sta af den 13 Sept. 1533. Registrat. i riks-arkivet 
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landsflyktige och uppträder jemte Gustaf Trolle och Bernhard 
voQ Melen i det au utbristande kriget. År 1534 begynte 
Grefvefejden , så kallad emedan de maktegande i Lubeck 
stälde grefve Christofer af Oldenburg i spetsen för deras 
anfall pft Danmark. Det var den sista striden för Christian 
n, hvars sak Lubeck påstod sig föra; det var i Danmark 
äfven den sista emellan reformationen och katholicismen ; det 
var tillika en strid af borgare och bönder mot adehi, förd 
med rasande förbittring och i början äfven med lycka; ty 
Malmö, Köpenhamn, Danska öame, Skåne, Halland och 
Blekinge erkände inom kort den fångne Christian åter för 
konung. Då utsigten till hans befrielse försvann, understödde 
Lubeck hertig Albrekt af Mecklenburg i dess anspråk på 
Danska kronan " och gaf hans systerson Filip hopp om den 
Svenska, under det grefve Christofer af Oldenburg hade egna 
afsigter och Pfalzgrefven , sedermera kurfursten Fredrik, 
Christians måg, från Tyskland med kejsarens hjelp sökte 
göra sina rättigheter gällande och i norra delen af Norrige 
äfven fick anhängare \ 

Den gemensamma faran föranledde ett närmare förbund 
mellan Sverige och Danmark , af Danska rådet redan afslutet 
1534 och ytterligare bekräftadt sedan konung Fredriks äldste 
son, Christian III, efter halftannat år uppsteg på thronen *^ 
Liibeckarne blefvo genom Gustafs krigsmakt fördrifna från 
Skåne, Halland och Blekinge. Deras flotta blef af den före- 
nade 

^ Han var gift med Christian 11*^ systerdotter. 

* Till straff för affaliet till Christian och hans hus beslöts efter kri- 
gets slut pä en herredag i Köpenhamn: "att Norrige framdeles ej 
skulle hafva eget råd, utan regeras som en provins under Dan- 
mark." Hvitfeldt. 

*® Han besökte sjelf Gustaf i Stockholm 1535. 
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nade Svenska och Danska slagen. Äfven i Danmark upp- 
hörde med nederlaget på Fyen (der Gustaf Trolle särades 
till döden) deras lycka. Det dem tillgifna Köpenhamn för- 
svarade sig ett helt är, slutligen under en sädan nöd att, 
folk stupade af hunger på gatorna och man säg barn suga 
blod ur döende mödrars bröst \ Liibeck såg sig nödsakadt 
att ingå fred med Danmark 1536, h varpå äfven kriget med 
Sverige upphörde. Men Gustafs missnöje deröfver att Dan- 
mark slutit enskildt sin fred under vilkor hvaraf han i flera 
afseenden ansåg sig förnärmad, svårigheterna som uppstodo 
angående betalning af det lån hvarmed han biträdt konung 
Christian III, och åtskilliga andra stridigheter hade sedan nära 
verkat ett fredsbrott med Danmark; tills på en personlig 
sammankomst mellan konungarne i Brömsebro det goda för- 
hållandet återstäldes, och ett förbund på femtio år emellan 
rikena afgjordes. Hansestäderna återfingo, efter detta sista 
misslyckade försök att våldsamt återställa sitt gamla inflytande 
1 Norden, aldrig mer sina fordna rättigheter. Den faktion, 
som i Liibeck anstiftat kriget , störtades. I dess planer ingick 
äfven en sammansvärjning mot Gustaf. Konungen skulle 
bördas och Stockholm lemnas i Liibeckarnes händer. An- 
läggningen upptäcktes, och upphofsmännen , mest Tyska 
borgare, straffades år 1536. Fyra år derefter blefvo Olaus 
Petri och Laurentius Andreas anklagade att ej ha uppenbarat 
hvad de genom hemligt skriftermål om detta förräderi skola 
Wt sig bekant. De stäldes till rätta, dömdes till döden, 
^h Laurentius Petri, som år 1531 blifvit den förste Luther- 
ske ärkebiskop, måste sjelf sitta med till doms öfver sin 

Då de hungrande fordrade Köpenhamns qppgifvande, svarade sta- 
dens Öfverhet: "de hade ännu ej ätit sina egna barn, såsom sked- 
de i JerusaJem." Hvitfeldt. 

*• G, Geijeri Sami. Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band, 7 
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bror*. Konungen skSnkte dem lifvet, likväl ej utan stränga 
böter, och samtyckte äfven att Olaus Petri äter tillträdde 
sin kyrkoherde-beställning i Stockholm. BSigge hade varit 
Konungens kanslerer. De äro de sista andelige som i Sverige 
beklädt denna värdighet. 

Reformationsverket fortgick i de nordiska rikena. Gustaf 
säges ha rådt Christian III att bryta biskoparnes makt. De 
verldslige rädsherrar förbundo sig med konungen att aldrig 
tillåta någon biskop mer komma till andeligt eller verldsligt 
regemente i riket. De Danska biskoparne fängslades alla på 
samma dag år 1536 och en indragning af de andeliga godsen 
företogs. Gustaf var på denna tid missnöjd äfven med sitt 
protestantiska presterskap. Han förebrådde sina nya lärare, 
att de genom ovarsamma förändringar i de gamla kyrko- 
bruken förbittrade de enfaldiga och dessutom visade alltför 
stor benägenhet att mästra hans person och regering. Den 
häftige och frimodige Olaus Petri hade derigenom först 
ådragit sig hans misshag. »Derföre sker förargelse och 
uppror», — skref konungen till hans broder, den förste 



' Messenius, Scondia, V: 71, 85. Åtskilliga yttranden af Olaus 
Petri i dess krönika hade äfven högeligen misshagat konungen. 
I registraturen för år 1536 i riks-arkivet förekomma tvSnne 
konungens egna bref om denna sammansvärjning, af den 15 och 
26 Maj (det förra till den menige man i Ersmesso marknad i 
Uppsala), bvari säges: att myntmästaren Anders Hansson med 
några Tyska och en del Svenska borgare förbundit sig att komma 
konungen från lifvet — "en dels med krut under vår egen stol 
i kyrkan eller med andre förrädelige practiker" — vidare: att de 
sammansvurne aktat intaga StockhoJms slott, fördrifva all öfverhet 
och menige adeln — "såsom en part af de Tyske städer samt 
Malmö och Köpenhamn varit till sinnes" — och slutligen komma 
riket under Hansestäderna, 
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Lutherske ärkebiskopen ' — ))att folket icke bKfVér undérvist 
förrän refornnation sker; man skall lära först oob reformera 
sedan. — Predikanter skolen j vara och icke herrar. - — 
Tron ej att vi skulle låta det komma dertill att biskopame 
skola återfå svärdet». Ja han syntes benägen att låta biskops- 
värdigheten upphöra i Sverige och gifva Svenska kyrkan ett 
slags presbyteriansk författning. Georg Norman, af Me- 
lanchton hos konungen anmäld till det bästa * , förordnades 
till superintendent öfver hela det andeliga ståndet i riket •. 
Enligt en år 1540 utfärdad instruktion" skulle under honom 
i provinserna så kallade conservatorer och religionsråd med 
biträde af medhjelpare, som kallas seniorer^ ordna kyrko- 
sakerna och hålla visitationer, Inrättningen synes aldrig 
kommit til} allmän verkställighet. Men visst är att genom 
honom visitationer skedde i stiften, hvarvid konungen tilleg- 
nade sig återstoden af kyrkornas silfver och deremot lät 
tilldela dem exemplar af den år 1541 på Svenska fullständigt 
öfversatta bibeln, samt att biskoparnes både titel och myn- 
dighet förändrades. Ifrån år 1544 har konungen endast 
utmärkt ärkebiskopen i Uppsala med biskopligt namn; de 
öfriga kallades or dinar ii, och konungen delade efter behag 
stiften emellan flera sådana, »efter bisperne hafya härtill allt- 



' Den 24 April 1 539. 

* Af Melanchtons bref till konungen, dat. Wittenberg d. 12 Maj 
1 539, finnes en afskrift i Palmsköldska samlingarne på Uppsala 
bibliothek. 

* Fullmakt för magister Georg Norman att hafva inspektion öfver 
bisper och presterskapet, Uppsala den 8 Dec. 1539. 1 Palm- 
sköldska samlingarne., 

* Instruktion, hvarefter Conservator och Religionsrädet i Vestergöt- 
land sig rStta skall. Nylödöse den 9 April 1540. Ibid, 
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för stora biskopsdömen och befallningar» \ Mot slutet af 
konungens regering voro Uppsala och Linköpings stift sålunda 
delade i trenne, Vesterås och Strengnäs stift hvartdera i 
tvänne stift '. I alla länder der reformationen infördes märkes 
i början en svigtande osäkerhet i fråga om den högsta myn- 
digheten i andeliga saker. Gustaf tvekade ej att sjelf tillegna 
sig den. )J velen vara fast bättre lärde än vi och flere 
gode män» — skrifver han till menige man i Uppland® — 
»och tillhänge fast mera de gamle bispers och papisters 
missbrukelige förräderi än den lefvandes Guds ord och evan- 
gelium. Nej icke så! Vakten j edre hus, åkrar och ängar, 
hustrur och barn, fä och boskap, och sätter oss intet mål 
uti regementet och religionen. Förty oss bör på Guds och 
rättvisans vägnar, efter all naturlig skäl, eder, såsom en 
christelig konung, bud och reglor föresätta, så att, viljen j 
undfly vårt straff och vrede , j skolen vara vare konungslige 
bud lydige, så i verldslige saker som i religionen». — Ko- 
nungen hade brukat adeln såsom bundsförvandt mot hierar- 
kien. Han hade år 1526 bekräftat dess privilegier; han 
hade i Vesterås recess inbjudit den till delning vid de andeliga 
godsens indragning. Snart fann han denna bundsförvandt 
obeqväm och förbjöd år 1538 någon tillvälla sig kyrkans 
egendom , innan . han inför konungen sjelf bevisat sin rätt. 
Emellertid hade 'adeln begagnat sig af den en gång gifna 
tillåtelsen på ett sätt som i hög grad väckte folkets missnöje. 
»Du och dina likar» — skref konungen till riksrådet Jöran 



^ Gommissionsbref för dem som Ordjnarii blefne äro. Vesterås den 
19 Juni 1557. Ibid. 

• Spegel, Bevis täl Biskopskrönikan, s. 115. 

* Bref till allmogen i Distings marknad 1540. Registratur i riks- 
arkivet. 
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Gyllenstjerna '® — »lefva som hvarken lag eller öfverhet vore 
i landet»; och till adeln: »att taga gods, gårdar och annan 
egendom ifrån kyrkor, kloster och prebender, der äro alle 
ganske välvillige och redebogne till, och i den måtto är 
hvar man christelig och evangelisk». — Det uppror, som i 
Skåne under Liibska kriget hade utbrustit, var i synnerhet 
riktadt emot adeln. Upprors-andan spridde sig till de näst* 
gränsande Svenska landsändar. Redan 1537 yppade sig 
oroligheter i Småland, då bönderna »hade låtit sig höra, att 
de all adel ihjelslå och utrota ville» \ De stillades med 
stränghet för ögonblicket; men missnöjet fortfor, och år 1542 
blef uppresningen allmän i Småland. Hufvud-anförare var 
Nils Dacke, en bonde som för mord måst rymma till 
skogs. Hans styrka steg stundom till 10,000 man. Han 
trotsade med lycka Gustafs hela makt, emedan (så klagas 
det) bönderna »ej efter rätt krigsbruk ville komma ut på 
fältet, utan när hoifolket (det var den tidens namn på reguliert 
krigsfolk) gifver sig .efter dem , då göra de som ulfven och 
hugga åter till skogen igen». Upproret spridde sig från 
socken till socken eller rättare från skog till skog genom 
Vester- och Östergötland ända upp i Södermanland. Först 
komma hemliga utskickade nattetid , heter det i en berättelse 
till konungen * , som värfva anhängare för det meniga bästa 
och christendomens förfordring ; är då presten i socknen gift, 
blir han strait plundrad; detsamma sker med rika länsmän 
och bönder, som kallas herrehyeklare ; på det sättet göra 
de störste hopen delaktig i sin skalkhet och gå allt framåt, 
bespejande alla stigar och vägar, gifvande sig aldrig ut på 

^^ Gripsholm den 5 Mars 1538. 
* Tegel, 2 del. s. 92. 

' Huruledes den förrädarehop af Småland hade deras framgång. Re- 
gistrat. i riks-arkivet för 1543. 
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alätten, utan hållande sig vid skogen; allt livad herrskapet 
tillhör är straxt forbrutet, ingen törs spörja derefter, och 
alla de i hof tjenst äro räknas för herreträlar ; de saga sig ej 
mena ondt med köpmän , utan endast med herremän och 
hofmän, föregifva att de vilja återupprätta chrislendomen, 
afskaffa den Svenska messan och komma allt i gammal lag 
igen. Konungens fogdar ihjälslogos, adelsgårdarne sköflades, 
kronan ville de eifva åt Svante Sture, hvilken nu, liksom 
vid ett föregående försök af samma art, förblef sin konung 
trogen. Förgäfves erbjöd konungen tillgift , om de upproriska 
ville återvända till lydnad. Af de klagomål som vid dessa 
underhandlingar anmältes synes att fogdarne och adeln tillåtit 
fiig våldsamheter, hvilka konungen sökte ursäkta dermed att 
de skett utan hans vetskap. )J rifve och slite af de arme 
stackars bönder» — skref konungen till fogdarne — »allt 
det de ega, tilläfventyrs under tiden för ringa sak, och 
följer så derefter, att när de utarmade äro, hafva de inga 
andra utvägar, utan nödgas gifva sig frän hus och hem, 
hustru och barn till skogstjufvarne». Men flera af konungens 
ekonomiska författningar hade för denna landsort varit sirdeles 
tryckande. Gamla prester underblåste upprorslågan , uppräckte 
sina händer och förbannade konungen i kyrkorna. Ettstille- 
stånd slöts och bekräftades af konungen, men bröts innan 
kort. Dacke regerade egenmäktigt i Småland och på Öland. 
De landsflyktiga Svenskarne, hertig Albrekt af Mecklenburg, 
Pfalzgrefven Fredrik, som gjorde Däcken till adelsman, och 
kejsar Carl V sjelf genom sin kansler Granvella trädde med 
den upproriske bonden i underhandling '. Det fanns ögonblick 

' Se kejsarens fullmakt för Granvella, daterad Barcelona den 23 
Okt. 1542, att sjelf begifva sig till Sverige eller träda i skriftlig 
underhandling, samt dennes bref till de Småländska bönderna, 
hos Hvitfeldt vid år 154;\ 
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under detta uppror, då Gustaf misströstade om krona och 
välfärd. Det dämpades ändtligen om sommaren 1543. Af 
alla öfvergifven , irrade Dacke omkring på skogame i Blekinge 
och blef enligt den allmännaste berättelsen (ty somliga säga 
att han undkom till Tyskland) slutligen af sina förföljare 
upphunnen och med en pil ihjälskjuten ^ Så slutade det 
svåraste upproret Gustaf hade att uthärda. Det var äfven 
det sista. Det öfra Sverige hade blifvit honom troget, och 
Dalkarlarne uttågade^ sjelfmant till hans hjelp. 

* Messenius, Scondia, V. s. 96, sSger att den rfltte Däcken 
undkom till Tyskland, vågade sig i konung Johan IU:s tid åter 
till Sverige och dog i Stockholm af pesten 1580. 
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liedan år 1 5^6, då rådet uppmanade konungen att välja 
en gemål, försäkrades att, om Gud gåfve lionom söner, 
skulle en af dem, helst den äldste, blifva hans efterträdare, 
och de öfriga med land och län, såsom kungabarn egnar, 
försörjas. Han förmäl te sig 1531 med prinsessan Catharina, 
dotter till hertig Magnus af Saxen-Lauenburg, syster till 
konung Christian IILs drottning i Danmark; och den 13 
Dec. 1533 föddes hans äldste son Erik af detta äktenskap, 
som för öfrigt blef kort, då den unga Catharina dog hastigt 
två år derefter. Det hade varit föga lyckligt, troligen ej 
endast genom konungens fel, då hans följande giftermål, 
ehuru med en annans brud, var rikt på huslig lycka och 
välsignelse. Detta knöts år 1536 med Margareta Lejon- 
fa u f v u d , dotter af det i Stockholmska blodbadet halshuggna 
riksrådet Erik Abrahamsson' till Loholm. Hon var förut 
förlofvad med Svante Sture, densamme yngling hvilken Gustafs 
fiender ämnat thronen, och hvars kärlek äfven nu måste 
gifva vika för konungen*. Johan, konungens förstfödde 
son med Margareta, framfördes, jemte sin äldre halfbroder 
Erik, den 4 Januari 1540 inför rådet, som i Örebro var 
församladt med flera af den förnämsta adeln och biskoparne. 
Konungen utdrog sitt svärd. De närvarande rörde dervid 
och aflade en af honom sjelf förestafvad ed, bekräftad med 
sakramentets annamniande, hvari de erkände hans söner såsom 



' Svante Sture blef genom drottningens förord 1538 förmäld med 
hennes svster Märta. 
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rätta arfvingar till riket. På riksdagen i Yesterås fyra är 
derefter blef detta ytterligare bekraftadt , thronföljden bestämd 
efter förstfödslorätten bland konungens manliga arfvingar , och 
Erik högtidligen hyllad som kronprins. En häftig äska under 
ceremonien, och en derefter framglänsande praktfull regnbåge 
ansågs, såsom förebud, med fruktan och hopp. I sitt tal 
till ständerna vid denna riksdag uttryckte konungen än en 
gång sina grundsatser i reformationen: att t jena Gud rätteligen 
vore att älska honom öfver allt ting och tro på Jesum 
Christum såsom vår endaste frälsare, gerna höra och lära 
Guds ord, vara öfverheten underdånig efter Guds befallning, 
älska sin nästa såsom sig sjelf och hälla budorden. Det 
vore den rätta gudstjensten och de rätta goda gemingar, 
och derpå hafve vi Guds befallning. Men om vigda ljus, 
palmer, själamessor, helgonens tillbedning och mera sådant 
finnes intet i Skriften, och Gud hafver förbudit sådan till- 
bedning, liksom han ock insatt oss det heliga sakramentet 
till pant och tecken af våra synders förlåtelse, ej att vi 
skola innesluta det i guld och silfver och bära det kring 
kyrkogårdarne eller annorstädes. »Sådant läte vi eder förstå 
och lära», sade han, »förseendes oss till Gud att vi härutinnan 
göre det rätt är. Derföre är stort under att j så hårdt 
blifve hängande till de gamle biskopar och kyrkoseden). 
Arfföreningen i Vesterås, daterad den 13 Januari 1544, 
är å alla ständernas vägnar utfärdad af adeln*, som här 
kallar sig »Sveriges kronas medledamot och stöd». På riks- 
dagen i Strengnäs år 1547 förklarade sig ständerna äfven 
villiga att erkänna och upprätthålla den »testaments-ordning, 

* Ibland de 143 härvid uppräknade och närvarande adelsmän näm^ 
nes ock en prest, herr Påfvel i Flöda (af Slrengnäs stift), samt 
ibland rådet superintendenten eller tiUayne&mannen , såsom det 
ock heter, Georg Norman. 
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som Kong). Maj:t emellan sina konungsliga lifsarfvingar gjort 
bafver, eller ännu görandes varder». Riksdagsbeslutet derom 
är fattadt af presterskapet ^ (ehuru de öfriga ståndens bifall 
af andra handlingar befinnes vara gifvet), och vi anmärka 
att det nu är första gången som detta stånd — ej mera 
blott representeradt genom biskoparne, utan äfven genom 
kyrkoherdar från städerna och landet, — åter, efter reforma- 
tionens begynnelse i Sverige, namnes vid riksdagarne: ett 
bevis att det numera , åtminstone till en stor del ® , blifvit 
protestantiskt. Sedan arfföreningen var beslutad , förordnades, 
»på det hans Kongl. Maj:t icke måtte dageligen med de 
många ärender blifva beladen och bekymrad», att af rikets 
råd alltid två hos honom skulle vara tillstädes hvarje månad. 
Ett tioårigt lugn följde på det sednaste upproret och 
lemnar oss tid att betrakta Gustaf i hans inre styrelse. 
Befrielsen hade varit hans första, reformationen var hans 
svåraste, thronens befästande genom arfföreningen blef hans 
sista verk och satte i egentlig mening kronan på de öfriga. 
Men alla tillsammans, huru mycket öfverstego de ej en 
roenniskolefnad ! Ännu en gång skulle efter Gustafs dagar 
unionens gamla faror, ehuru på annat sätt, återvända; än 
en gång skulle äfven här påfveväldet, ej utan hopp om 
framgång, kämpa för sitt fordna inflytande, och ännu en hel 
mansålder var för Sveriges adel ej nog att glömma hvad 
den genom arfföreningen ansåg sig ha förlorat. Huru föga 
kunde man då vänta att alla dessa storverk under en enda 
regering skulle hinna mogna och till sina verkningar lagligen 
W^mmas! Stiftaren insåg det nog; och det var i förkänslan 
öf kommande stormar som han till sin sista stund arbetade 

' Se Stierninan, Riksd, och Mötens Beslut, 1 del. s. 200. 
* Det nSmnda riksdagsbeslutet är utfördadt af presterskapet i Upp- 
sala, Yesteräs och Strengnäs stift. 
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att emot dem befästa makten af sitt hus med en otålighet, 
som ej alltid hann vara grannlaga i medlen. 

Allt var ännu i görningen; ingenting hade funnit sina 
bestämda gränsor, minst kyrkans nya förhållande till staten; 
och Yesterås recess af år 1 527 , som grundlade detta, under- 
kastas derföre i verkställigheten beständiga förändringar. 
Biskopars , kanikers , domkyrkors och klosters inkomster hade 
genom recessen så vida blifvit öfverlemnade åt konungens 
välbehag , att han egde föresätta dem hvad nödtorftigt behöfdes 
till deras underhåll och använda det öfriga för kronans behof. 
Derpå följde likväl ej genast indragning till kronan af de 
dithörande godsen, utan nöjde sig konungen med en viss 
taxa i penningar , bestämd genom kontrakter med biskopame, 
domkapitlen och klostrens föreståndare , andeliga eller verldsliga. 
Småningom förändrades detta förhällande och upphörde full- 
komligt efter arfföreningen. Konungen indrog biskopsgodsen, 
och biskoparne fingo sina inkomster i stället ur de två tredje- 
delar af tionden som i följd af Vesterås recess hade ingått 
till kronan. Detsamma skedde med kanikernas gods, så 
väl som med deras hus i städerna, hvilka tillföllo kronan i 
den mån kanonikaternas innehafvare afledo eller bortflyttades 
till prestlägenheter på landet. Likaledes indrogos de åter- 
stående klostergodsen då klosterlefnaden efterhand upphörde, 
så att slutligen endast i klostren vid Vadstena, Skenninge, 
Nådendal och Skog några få ålderstegna nunnor funnos qvar, 
som njöto underhåll af konungen. Genom särskilda stadganden 
blefvo 1545 och de bägge följande &ren slutligen a//a ö/ri^a 
kyrkogods, som ej falla under de redan anförda benäm- 
ningar • , reducerade , emot vederlag till menige presterskapet 

* Äfven för presternas boställen ses intet undantag, ehuru konungen 
finnes ha försvarat dem för andras tillgrepp och år 1544 förbjöd 
adeln att återtaga några gods och egor från prestbolen utan sitt 
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af kronans tionde. Delta steg utöfver Vesterås recess fann 
konungen nödigt att i ett öppet bref af den 9 Juli 1547 



bifal]. Men i registra turerna förekomma flera exempel pfi presi- 

gårdars indragning,' hviik^t merendels skedde genom församlingar* 

nes sammanslående. Sä skrifver konungen 1548 till Dannemoniy 

att presten derstädes väl må sköta två kyrkor, efter konungen 

vill ha prestgården, och om bönderna ej låta sitta hans landt- 

bonde "opuckad/* skulle han finna annan råd dertill; likaledes till 

presten och sockenboame i Hökhufvud i Uppland år 1552, att 

han behöfde prestgården till sitt bergsbruk, hvarföre de må se sig 

om efter annat prestbol vid andra kyrkan der i gäUet (Begistr. i 

riks-arkivet). I allmSnhet synes dock hvad af prestbolet fordrades 

till underhåll för kyrkoherden (kapellanema funnos ej dn) ha blifvit 

bibehållet. Prestgårdarne i Norrland, "så mycket sig presten rede- 

ligen af hålla kan,*' voro redan genom Vesterås recess undantagna 

från reduktion, ehuru här uppkomna af skatte jord, hvilken eljest, 

der den kommit under kyrkan, utan undantag reducerades. På 

de orter der klostren blefvo indragna tillsatte konungen sjelf pre- 

ster; och uppkom så, enligt Erik Benzelii uppgift {Utkast tiU 

Svenska folkets Historia), namnet regaJa gäll. Men till Abo stift 

skickar konungen redan den 7 Okt. 1526 en uppsats på flera af 

honom så kallade konungsgäld, hvilke äre pligtige att betala "efter 

gammal sedvänja årlige pensioner, ändock de nu en tid sutit fri"; 

hvaraf skulle synas som sådana funnits från äldre tider. Kanske 

har dock konungen, ehuru orden äro för allmänna, här i sjelf va 

verket endast afseende på de så kallade annatema eller första årets 

inkomst af lediga prest-lägenheter, hvilken under katholska tiden 

ingick till Romerska stolen, men verldsliga Öfveiiieten redan på 

flera ställen begynt tillegna sig. Gustaf uppbar dem allmänneligen 

under hela sin regering. Sednare blefvo deraf nådar för prester- 

skåpets enkor. För öhigt öktes de regala gällen nu på flera sätt. 

Konungen förbehöU sig disposition af alla prebenden (ofta förläntes 

inkomsterna till verldsliga) och befallte dessutom, ehuru biskoparne 

enligt Vesterås ordinantia borde förse sockenkyrkorna med prester, 

att anmälan skulle ske hos honom sjelf så snart större pastorater 

blefvo lediga. 
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försvara emot misstydningar. Gustaf har således gripit djupt 
i kyrkans egendom. Likväl blef, äfven i afseende pä in- 
komster, den protestantiska kyrkan i Sverige bättre lottad 
än många dess systrar i andra länder. Ännu den förste 
evangeliske ärkebiskopen underhöll en tid femtio studerande 
vid Uppsala på sin bekostnad, och hans samtiding, biskop 
Martin Skytte i Åbo, åtta sådana, äfven vid utländska 
lärosäten^®. Det lägre tjenande presterskapet , som äfven 
bibehöll den tredjedel af tionden det af ålder haft , var alltid, 
ehuru i det längsta emot konungen fiendtligt sinnadt, ett 
föremål för hans omsorg. Sällan har en trosförändring blifvit 
införd så utan förföljelser. Politiska ^ offer visar Gustafs 
regering många nog; för religionen har intet blödt. Exempel 
på presters afsättning förekomma väl \ Men merendels nöjde 
sig 

'® Rhyzelii Biskopskrönika, I. s. 344. De femtio studenter, hvilka 
Laurentius Petri underhöll, voro i början lika många drabanter, 
antagna på konungens befallning till den nye ärkebiskopens försvar 
emot de ännu katholskt sinnade kanikerna i Uppsala. Messenius, 
Scondia, V: 55. 

* Se den 28 Febr. 1548 konungens bref till sitt kammarråd B o tve d 
Larsson, att ha uppsigt med tvänne prester som konungen låtit 
föra till Stockholm, och som inför honom förpligtat sig att hädan- 
efter blif^a vid den rätta evangeliska tron. — En prest, herr An- 
björn i Grefbäck af Skara stift, erhåller sitt gäll tillbaka sedan han 
afsvurit papismen, samt undfår konungens vänskapsbref den 11 Febr. 
1552. Registr. i riks-arkivet. På de flera gånger under Normans 
inseende företagna visitationer aBsattes dessutom otjenliga prester. 
Prestema i Vestergötland fingo 1540 bota för okunnighet. När 
man frågade en: Qvid est evangelium? har han svarat: Est bap- 
tismus; och en annan hade sagt, att vi intet hade något att skaf- 
fa med Gamla Testamentet, efter det förkommit i Noe flod. Hal- 
lenberg, Om Mynt och Varors värde i Sverige under konung 
Gustaf I.s regering, s. 232. 
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sig konungen med att gifva de gamla yngre medhjelpare» 

då man ofta ser honom sjelf reglera vilkoren dem emellan» 

samt sörja för de lediga gällens besättande med evangeliska 
predikara 

Den utsträckning Vesterås recess i verkställigheten tog 

utöfver bokstafven (och huru kort och ofullständig är ej 

ordalydelsen i denna tidens skriftliga handlingar!) kan svärligen 

klandras och läg i sakens natur Redan adelns medgifna 

deltagande i sköflingarne ' från kyrkan (denna tids uttryck 

för konfiskationer) dref konungen oupphörligt framåt, för att 

rädda hvad räddas kunde. Såsom redan ar anmärkt, erhöll 

adeln i Vesterås recess rättighet att återkalla hvad af dess 

egendom sedan konung Carl Knutssons räfst var kommet 

under kyrkor och kloster. Dervid var väl det vilkor fästadt, 

att ingen skulle taga sitt igen innan han på tinget godtgjort 

sin rätt med tolf man efter lagen; men den som känner i 

hvad tillstånd i afseende på lag och rätt Sverige utgick ur 

unionen, som vet att domare-sysslorna, hvilkas inkomster 

bortgåfvos såsom andra förläningar, innehades af adeln och 

sköttes af sådana personer »som uti Sverigis beskrefne lag 

fast oerfarne äro», såsom konungen sjelf klagar, kan ock 

föreställa sig svagheten af det värn som derigenom blifvit 

upprest mot godtycket. Också fann sig konungen redan 

ifrån 1 528 befogad att i flera särskilda fall draga de gjorda 

anspråken under sitt eget skärskådande. Tio år derefter 

gjordes detta nya vilkor allmänneligt, och hvad med orätt 

ansågs ha blifvit »rappat och ryckt från kyrkor och kloster» 

af enskilde , återkallades. En annan öfverträdelse af Vesterås 



* Konungen klagar, att fogden Nils Westgöle ej gör honom redo för 
de skoflmgar af hans län falla* 1544. 

£• 6. GHjeri Sand. Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. ^ 
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reoess var ej mindre af nödvändigheten påkallad. Den fast- 
atälda terminen för adelns reduktions^nspråk eller konung 
Carls rfifst blef snart i vericligheten oanvändbar. Klostren 
upphörde. Hvem skilde hvad i deras egendom var tillkommet 
före eller efter 1454? Allt blef föremål för nya tilltag och 
allt hade äfven blifvit sköfladt , om ej konungen trädt emellan, 
visserligen med egna anspråk, men som tillika voro det all- 
männas. Lika orsaker föranledde den tredje utsträckningen 
af recessen efter arlTöreningen till kyrkornas och prester- 
skapets återstående gods och landboer i allmänhet, emot 
ersättning af den till kronan indragna delen af tionden. 
Hierarkien, en fallen makt, kunde ej mer skydda sig sjelf, 
mindre andra. Presterna, såsom de sjelfva erkänna, för- 
mådde ej mer försvara dessa sina tillhörigheter. De vunno, 
åtminstone i säkerhet, på bytet; och äfven adeln borde ej 
haft rätt att klaga , då en betydlig del af det sålunda indragna 
gick bort i nya förläningar '. 

En så stor makt i kyrkans angelägenheter kunde ej 
vara utan inflytande på konungens verldsliga välde. Också 
daterar sig från Yesterås recess i detta afseende en ny statsrätt 
i Sverige, som med alla dess anspråk i denna tid visserligen 
ej blifvit fullt gällande, men dock lemnat spår nog efter 
sig. Alla de kronans rättigheter till allmännings-skogar , sjöar, 
floder, fiskerier, bergverk, som det falska Helgeandsholms- 
beslut vill härleda ända ifrån 1280, träda nu verkligen 
fram och göras gällande. Begreppet om allmänning — det 
af den enskilde oupptagna gemensamma af jorden — hvar- 
under de gamla lagarne innefatta icke endast skogar, utan 

' Jfr Relation, med bijlagde dokumenter, om Biskops- Canonie" Pre- 
bende- samt Kyrckie- och Ktöstergods och deras Reduction, pä 
konung Carl XI:s befallning författad 1691 (af örnbjelm). Tryckt 
i Skand, HandL XXC: 280 — 357; XXII: 313—418. 
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äfven berg och vatten, kan gälla säsoin en egen måttstock 
på b(H*gerliga samhällets utveckling. Detta begrepp om en 
samhällig egendom knyter sig olika, i den mån samhälligheten 
sjelf växer upp från by till härad, till landskap, till rike. 
Det vidgar sig i samma mån , och det vidsträcktare begreppet 
förtär ej sällan det underordnade och inskränkta, hvarur det 
sjelft utgått, i synnerhet då kronan, såsom det allmännas 
representant, slutligen framträder med anspråk på all all- 
männing. Man ser under vår medeltid dessa anspråk i 
enskilda fall liksom genomblixtra oredan af denna i ett vid- 
h^^^^y föga odladt land mer än annorstädes obestämda 
egendom, utan att genomföras; och de ha i Sverige, der 
ännu så många menigheter äro i besittning af sådant slags 
egendom, aldrig kunnat genomföras. Men uttalade äro de 
mer ån en gång; och strängast af fäderneslandets återställare 
1 dessa ord: »att sådana egor som obygda ligga höra Gud, 
konungen och Sveriges krona till» *. I Gustafs tid heta 
derföre äfven härads-all männingarne konungens och kro- 

Konung Gustaf I:s bref till Helsingland, Gestrikland, Ångermanland 
och Medelpad den 20 April 1542. Men grundsatsen var hos ho- 
nom äldre, hvilket äfven synes deraf att han i bref den 12 Åug. 
1535 **af synnerlig gunst och nåde" tillåter menige man i Verm- 
land att obehindradt njuta , bruka och behälla de allmänningar som 
de ifrån lång tid och hedenhös veterligen och skäligen innehaft. 
Den 17 Febr. 1548 skref konungen ytterligare till Vermlänningarne 
angående röjning af nybyggen, att han kan det väl lida, och att 
de må behålla hvad de af ödomarken upptagit under kronans skatt. 
Att adeln befriade sina nybyggen , kunde konungen deremot ej lida. 
Den 25 Nov. 1545 befaller han att i Vestergötland under kronan 
skola vederkännas sådana adelns nybyggen, "hvartill de tilläfven- 
tyrs lit«n eller ingen rätt ega.** Och förbjudas den 9 Febr. 1549 
frälsemän att tillegna sig nybyggen på kronans allmänningar i Små- 
land. RegiMr, i riks-arkivet. 
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nans*, och menigheternas gamla egande rätt till dem, ut- 
plånad genom det nya namnet, råkar i förgätenhet och för- 
klaras för en blott nyttjande rätt. — Konungen sträcker 
detta begrepp än vidare. Han förklarar alla strömmingsfisken 
utmed saltsjön för »konungens rätte allmänningar» '. Han 
gör grundsatsen , »att floden tillbe»* konungen» , äfven i Sverige 
gällande , och använder den ej blott på laxfiskena i Norrlands 
och Yermlands strömmar, utaq äfven på vattenverk som i 
dem finnas eller kunna anläggas ^ Han förklarar slutligen 
bestämdt, »att all malmberg i Sverige lyda till Sveriges 
krona» ^; och att han deri, som i mycket annat, beropar 
sig på »Sveriges lag», desslikes »på alle framlidne konungars, 
furstars och herrars privilegien) , kunde, om ock mindre 
riktigt, så mycket mer få gälla, som man i Sverige under 
unionen haft tillräcklig tid att glömma hvad som var eller 
icke var kronans rättighet. 

Dessa vidgade anspråk tjente visserligen å ena sidan 
att göra gemensamma närings-källor allmännare tillgängliga, 
hvarföre ock konungen af kronans regale i afseende på 
bergverken drager den slutsats , »att bergsbrukningen vid 



• Om Svenska jordens beskattning tiU och med början af 17. -de år- 
hundradet, Aliad. afhandling af P. E. Bergfalk, Upsala 1832, 
s. 25. 

• Kongl. brefvet den 1 Mars 1545. 

' Till kammarrådet Botved Larsson om fisket i Skellefteå, Piteå och 
Torneå den 16 Febr. 1548. 'Ti fömimme att der äre någre go- 
de laxefiske deroppe, som oss tillkommer.*' Till densamme den 11 
Mars s. å. om de strömmar der nere i Verniland, hvar är tillföHe 
att bruka laxefiske och sågeqvarnar, hvaraf kronan kunde draga 
någon profit. Registr, i riks-arkivet. 

^ Förbud till menige bergsmfin på Noraskoga att hägna under sig 
kronans grufvoc Vesterås den 27 Mars 1551. Registr. i riks- 
arkivet. 



Icronans berg skali vara fri för alla som deraf vilja, enligt 
öfverenskommelse med bergsfogden, gifva kronan sin skatt 
och rättighet»; men ä andra sidan lades äfven härigenom ett 
godtycke i konungens hand, som för enskild egande rätt 
blef vådlig; i synnerhet som Gustafs slutkonst ej lätteligen 
bafvade för några följder. Märkligt är hans bevis mot det 
andeliga frälset. »Det kunne vi af vårt föga förstånd besinna, 
ändock j det icke besinna vele» — skrifver han till biskop 
Brask 15^5 — »att det frälse är, hafver först varit under 
skatt , och är sedan frälst gifvet , icke på det konungen skulle 
sedan intet hafva dermed göra, som j skrifve, men der 
skulle ske konungen tjenst före. Om konungen intet skall 
hafva beställa med kyrkor och kloster, hvar blifver då den 
tjenst som af frälset gå skulle, det nu under kyrkor och 
kloster är ? Derföre betorfve j icke skrifve , att kronan hafver 
der intet nederlagt och bör fördenskull taga der intet upp 
igen». — Vi ha här blott första länken af slutledningen. 
Den går längre. All obebygd jord ansågs nu vara och 
alltid hafva varit kronans. Man fann klart ^ att alla skatte- 
hemman således voro upptagna på kronans grund och endast 
genom en af nåd beviljad ständig besittningsrätt skilda 
från det ursprungligen ringa , men vid konung Gustaf I:s tid, 
troligen ej utan medverkan af dylika fördomar, betydligt 
ökade antal gods som kronan under verklig egande rätt 
innehade *. Gustaf har nära nog uttalat denna slutsats och 
äfven handlat derefter. Om skattebönderna i Uppland skrifver 
tan, »att de låta sig tycka, efter de äro med lagligt arf, 
^öp eller eljest komne till slike skattehemman, mage de väl 
fara med dem huru dem synes, m. m. Der svare vi så 
til], att så länge de hålla sådana kronans hemman vid makt 



• Bergfalk, 1. c. s. 33i 
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med laga bygDingar och andre nödtorfter, dé mäga de väl 
höra dem till; men när det icke sker, så höra de oss och 
Sveriges krona til]»*^ Mot samma »vrånga mening» hos 
skattebönderna i Småland ifrar likaledes konungen med samma 
slutföljd, och då de sjelfegande bönderna klaga att konungens 
fogdar med dem hålla husesyn, svarar han den 6 Febr- 
1550: ySä mene vi att det måtte vara oss, som are riksens 
herre , efterlåtet att hålla hysesyn med skattebönderna , säsom 
det adeln efterlåtet är med deras land boer». »För husröta» 

— skrifver konungen vid andra tillfällen* — »må väl ock 
räknas, när de hafva låtit skog växa i ängen, och illa dikat 
och farit med åkern; vi late oss på kronans vägnar med 
sådant ingalunda nöja». Och — hvad som är det vigtigaste 

— ej få skattebönder ha för sådana orsaker till konungen 
mistat sin egande rätt. 

I allmänhet röjde han de högsta begrepp om sin ko- 
nungsliga makt, och om han tillskref dess upphof Gud och 
folket — för att dömma af hans valspråk och hans sista 
yttringar — så synes dock den gudomliga rätten under en 
viss tid af hans lefnad i hans sinne stått främst. »I den 
heliga trefaldighets namn» — sade han då rådet år 1540 
på hans blottade svärd svor honom såsom arfkonung lydnad 

— »och utaf den allsmäktige Guds gudomliga kraft och makt, 
hvilken oss och alle vare konungslige och furstlige lifs- 



*° Till fogdarnc i Uppland, dal. Uppsala den 15 Apr. 1541. Att 
bönderna sjelfva hade landboer på sina hemman och deraf togo 
"styf afrad/' så att hemmanen förföllo, kunde konungen ej lida. 
Ar 1551 den 26 Maj förbjöd han skattebönders landboer att göra 
skatt till annan än kronan. 

* Till Mats Ingemarsson. Gripsholm den 29 Juni 1547. Till skat- 
tebönderna i Småland, som ej hålla sina hemman vid makt, den 
4 Febr, 1553. Registr. i riks-arkivet. 
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arfh^rar, ifrån arfvinge till arf vinge, un t ocb förlänt fir» öfver 
eder ocb alle vare undersåtare pä jorden att styra och råda, 
utsträcke vi detta rättvisans svärd öfver eder till ett vittnes- 
höcå: dermed svärjer!»'. Han har ock derefter, utan att 
afvakta den sednare egentliga arfföreningen i Yesteräs, redan 
kallat sig ar [konung '. 

Med dessa tänkesätt har konungen ej funnit på minsta 
vis oförenligt att vid utbrotten af missnöje hos folket förklara, 
det han vore färdig^ att bättra och rätta hvad som tilläfventyrs 
vore felaktigt i regementet; de kunde väl gifva sitt missnöje 
utan fejd och uppror tillkänna; hos konungen skulle de klaga, 
om hans embetsmän något förgått sig; han kunde ej fara 
till hvar man i riket och höra huru dem går. Yi ha under 
upproren sett, med hvilken sjelfständighet de för tillfället 
fredliga landskapers menigheter uppträda såsom underhandlare 
och medlare, dertill uppmanade af konungen sjelf I all- 
mänhet erkände han folkets politiska makt genom en fort* 
gående, inför detsamma aflagd räkenskap och förklaring öfver 
sin regerings handlingar. Sådant skedde ej blott på riks- 
dagar, utan merendels årligen på de stora marknaderna, 
särdeles i det egentliga Sverige, der demokratien var starkare 
och der konungen endera sjelf infann sig vid dylika menig- 
hetens samlingar, såsom i Uppsala, Strengnäs, Vesterås, för 
att hålla så kalladt burspråk med allmogen, eller ock, med 
ursäkt för sitt uteblifvande , i samma ändamål sände några 
af rådet med sina skrifvelser. Dessa innehålla endera be- 
rättelser om krigshändelser (det var den tidens bulletiner) 

' Se eden hos Tegel. 

* "Eder rätte regerande arfkonung." Regementsform i Vestergötland 
den 9 April 1540. Stiernman, Riksd. och Mötens Beslut, i åel 
s. 163, Till den menige man i Distings marknad den 3 Febr. 
1541. Registr. 



och befarade fiendtliga anslag, eller förloppet af underhand- 
lingar eller förklaringar i afseende pfl upproren eller den 
nya läran (hvilken konungen aldrig ville erkänna för ny) och 
folkets fordran att i allt förblifva vid, hvad det kallade, 
»gammalt och fornt», eller räkenskap för utgifter, eller fram^ 
sättningar om andra regerings-ärender, ej sällan hushfillsråd, 
underrättelser om konungens belsa , o. s. v. , alla i ett språk 
som redan genom dess egna stämpel skulle bevisa att de 
utgått från honom personligen, om man ej hade hans eget 
intyg att han, af brist på skickliga embetsmän, sjelf mesta- 
dels förestått sitt kansli *, Arbetsamheten öfversteg hos 
honom, liksom utan undantag hos alla hvilkas verksamhet 
lemnat spår efter sig, långt det vanliga måttet*. Han 
plägade säga till sina söner: )J skolen alla saker väl be- 
grunda, fort verkställa och dervid blifva, skjutande ingenting 
till morgondagen. De rådslag som ej i rattan tid blifva 
utförda likna moln utan regn i svår torka». 



Man finner i registraturerna stundom antecknadt i brddden: scrip" 
8it Regia Majestas — dictavit Regia Majestas; men det sista har 
troligen i allmänhet ganska ofta varit fallet. — Konungen var myc- 
ket mån om språkets renhet: "Yttermere må du säga din skrifva- 
re," befaller han 1529 fogden Lars Broms, "att han blifver vid 
sitt modersmål Svenska, och skrifver oss icke jeg för jag till." 

J'ai souvent parlé avec le dit Roi Gustavus, qui était Prince fort 
haut et puissant, fort dispos et agile, et d'une peine et labeur 
incrédible, Quant å son esprit et industrie, ses grandes et mémo- 
rables entreprises, sa prudence pour les conduire, aussi la sage 
administration et conservation du dit Royaume par si longtems, et 
Theureux succés de tous ses desseins, le recommandent tellement, 
qu'il dojt justemen t avoir surmonté toute ouie ** Correspondance 
de Charles Dantzai, Ministre de France k la cour de Danne- 
mark. Skand* Handl, XI: 25. 



-i 



121 

Sanningen tillhör likväl att ej fördölja, det dessa bägge 

olika sidor af Gustafs regering stundom hos honom äfven 

visat sig i de båda motsatta ytterligheterna af demagogi och 

despotism, JFor öfrigt med hvarandra beslägtade som listen 

med väldet. Demagogisk kalle vi en politik som leder 

massorna med att bedraga dem ; och historien visar att öfver- 

allt , der de omedelbart inverka pä styrelsen , en sädan politik, 

ej mindre än i despotier, gjort sig gällande. I Sverige, med 

sä mycken demoki^ati , var den gammal. Sturame voro inga 

föraktliga mästare i denna konst , och biskop Hemming Gadd 

hade i densamma kunnat vara lärare. Den utgick ur hela 

deras belägenhet säsom folkledare med en i många afseenden 

obestämd och tvetydig makt, bekämpande unionen utan att 

våga bryta den. Gustafs bana var öppnare och större. Men 

äfven han, i synnerhet under dess tidigare hälft, fann sig 

bragt till samma medel. Det kan ej undgå någon, att hans 

löften i farans stund ej alltid voro att lita på då den var 

öfverstånden. Redan Dalkarlarne i sitt första uppror klaga 

att de aldrig af honom fingo veta sanningen. Smålänningarne 

under Dackefejden trodde ej den erbjudna amnestien. Med 

i^tta; då konungens egna bref till hans höfvidsmän bjuda 

»att de skulle bruka list och lämpa med de skalkar, skulle 

man än lofva och tillsäga dem allt det möjeligt vore; 

emedan de ju intet hålla hvad de lofva»'. 

Under några år blir en främmande inflytelse på hans 
rtdslag och handlingar märkbar. Den härrörde mest från 
Conrad Peutinger eller, såsom han sjelf kallade sig, 
von Pyhy, en Nederländsk jurist som 1538 kom till 



* Bref tUl riksmarsken Lars Siggesson, herr Johan Turesson med flera 
rikets räd och höfvidsmän i Östergötland församlade. Stockh. den 
22 Äug. 1542. Registr, i riks-arkivet. 
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Sverige, genom kunskaper, smicker och försl^nhet vann 
konungens förtroende, fick stora inkomster och uj^eg till 
värdigheten af öfverste kansler , regetnents- krigs- och sekreie- 
råd; hvilken långa titel kan tjena till prof på den stil han 
för en tid införde i rikets offentliga handlingar, odi som i 
synn^het är outtömlig på osvenska ord om »den höga och 
konungsliga makt, våkl och fullkomlighet». Det var en af 
de förslagsmakare som, der något nytt är på färde, tränga 
sig till regenterna: en äfventyrare, såsom Luther sedermera 
i bref till konungen honom kallar. Han var färfattare till 
den ed', h varigenom år 1540 i Örebro arf riket först be- 
svors, hvilket de store ej kunde färlåta honom; men han 
blef tillika sä förhatlig för folket, som sade att de med den 
Tyske kansleren fått en ny konung och herre i landet, att 
Gustaf i ett offentligt påbud sjelf måste taga hans försvar. 
Den så kallade »regement^ormen för Yestergptland» * , äf ven 
af nyssnämnda år, kan tjena till prof på den författning 
kansleren ville ge riket. Man ser en provincial-styrelse, 
sammansatt af en ståthållare eller under-kansler (som tillika 
var så kallad conservator i religions-ärender) , fyra medråd 
eller bisittare och en sekreterare, som under konungen och 
dess högsta regements-råd skulle förestå regieringen, \a^- 
skipningen och, med biträde af kongliga kammar-råd, äfven 
kronans kammarränta, de kongliga kammargodsen samt politien; 



' **I konung Göstas tid var Conrad von Pyhy, en utlänning, 
öfverste riks-kansler, hvilken emot riksens lag och frihet sattes 
öfrer alla infödda. — Kom nya eder och ceremonier tiU vfiga, 
såsom skedde i Örebro. — Understöd sig göra en ny lag och landa- 
stadga (regementsformen för Yestergötland 1540). — Så ock Nor- 
man, som ville att adeln skulle annamma sina gods länsvis efter 
Tysk ordning". Erik Sparre, Postulata nobilium 1593. 

' Stiernman, 1. c I: 137. 
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det sista, Kksom mycket af det öfriga, ett nu först i Sverige 
bördt ord, men som synes ha väckt mycken förskräckelse, 
emedan ibland de anklagelser, för hvilka konungen måste 
taga sin Tyske kansler i försvar inför bönderna, äfven var 
den, att de ej mer skulle fä brygga och baka i fred*. Denna 
polis skulle utöfvas af oii så kallad »ridtmestere» (tillika 
medråd i regementet) och en »umrijdande roothe» , som skulle 
fördelas på de allmänna landsvägar, bespörja hvars och ens 
värf och handling, fasttaga misstänkta personer och af ut- 
och inländska köpmän fordra »vägabref eller passport». Om 
denna regementsform med sin polis någonsin kommit till 
verkställighet , må betviflas *. Ej långt efter dess utfärdande 
utbrast det sista stora upproret, ibland hvars anledningar 
äfven voro utskrifningen af den hjelpskatt som konungen 
med sitt regements-råd, enligt denna regeringsform, egde 
dit besluta; samt den nya skattläggning som 1540 påbjöds ^^ 
Tre år derefter störtades Conrad von Pyhy, om hvilken 
konungen säger, »att han mycket beställt, mer till vårt och 
Sveriges rikes argesta än bästa»'. Återkommen från en 

' Konungens bref tiU de härader som ligga omkring Uppsala. 1540* 

* Att den verkligen varit tillämpad, synes af Skand. Handl. XXIX: 
83 följ. Utg, anm. 

*® Denna räknas utan tvifvel till de "otillbörliga tungor och beskatt- 
ningar" hvaröfver klagades, enligt konungens bref till allmogen i 
Uppland år 1 540. Smålänningarne blefvo efter upproret verkligen 
befriade från bjelpskatten (som å nyo beslöts på Linköpings möte 
1544 med rådet och adeln), men måste i stället gifva konungen 
några tusen oxar i försoning. 

* Bref den 4 Januari 1553 till Lars Siggesson Sparre. Med Pyhys 

efterträdare Cbristofer Andersson (Röd), hvilken äfven som 
riks-råd skref sig artHm liberaiium magister, var konungen lika 
litet belåten. Denne rymde till Lubeck och dog i landsflykt. Gustaf 
besatte sedermera ej kanslers-embetet. 
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beskickning till Frankrike, anklagades iMin för tvegifte och 
försnillning af en stor summa penningar, miste sina ämbeten, 
och slutade sina dagar i fängelse på Yesterås slott. 

Att Gustaf sjelf pä längden skulle velat anförtro sin 
myndighet i provinserna ät en sä sammansatt förvaltning 
(den kollegiala formen i provincial-styrelsen är ännu okänd i 
Sverige), synes sä mycket mindre troligt, som han i allt 
sädant älskade den genaste vägen, det personliga ingripandet. 
Det omedelbara förhällande hvari han stod till sina fogdar 
lemnade ej en gäng innehafvarne af de stora länen, som 
tillika voro konungens stäthällare, mycken myndighet öfrig. 
Deras befattning med hans egna landboer inskränkte han 
uttryckligen ' , och hans enskilda gods voro numera i alla 
delar af riket ganska talrika. Säsom beslägtad med de för- 
nämsta ätter i landet , kunde han personligen dela den tillåtelse 
han utverkat åt adeln att återfå slägt-egendom som var 
kommen under kyrkan, liksom han ock i detta afseende 
sjelf hade föregått med exempel. I följden måste månget 
närmare anspråk vika för konungens, och det befinnes äfven 
»att Kongl. Maj.t ofta räknade sig i slägt med en och annan 
som ej alldeles på dess slägttaflor kunnat uppföras» '. Hvar- 
före ock de Gustavianska arfgodsen, som ännu i Carl IX:s 
hand (oberäknad den andel som hertig Johan af Östergötland 
då innehade) utgjorde öfver tvåtusen sjuhundrade gårdar *, 

' Bref af Uppsala den 14 April 1541, att ej de som innehafva för- 
läningame, utan konungens egna landbo-fogdar, skola uppbfira af 
konungens landboer den så kallade ärliga fodrmgen: en afgift upp- 
kommen deraf , att hästar \oro kringdelade på hemmanen till fodring. 

* örnhjelms redan anförda, på konung Carl XI» befallning uppsatta 
handskriftliga relation om kyrkogodsen. 

* Konung Carl lX:s bytesbref af arfgodsen emellan sina söner. Stock- 
holm den 16 Okt. 16f0. Orig. i riks-arkivet. 
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i femtio är efter Gustafs död voro föremfll (ör tvister och 
frågor om flterbärJDg. De hade ej endast blifvit ökade genom 
de nämnda medlen. Denna regerings handlingar äro fulla 
af bevis, att konungen dels har fordrat gods och gårdar af 
egarne, mot löfte om ersättning, som ej alltid lärer utfallit, 
dels emottagit dem till skänks af sådana som ej voro egare *, 
dels helt enkelt tillegnat sig dem, emedan de voro honom 
väl belägna * , hvarvid våldsamma åtgärder mot de gensträfviga 
ej alltid uteblefvo \ 

Med alla sina slägtingar hade konungen arfstvister. Han 
ansåg sig för öfrigt som universal-arfvinge till kyrkornas, 
klostrens och de andeliga stiftelsernas silfver och lösören, 
hvarvid ej en gång kopparkärl och tennstop glömdes •*, in- 

* ''Dertil] med har Kongl. Maj:t låtit vederkännas åtskiUige gods, dock 
icke uti annan intention, än att vederbörande förmedelst lagligt 
byte skulle få deras falla vederlag igen uti andra gods, hvilket 
likväl drog långt ut, och kom i Kongl. Maj:ts lifstid ej till någon 
fullbordan, dessutan hände, att en och annan af undersåtarne 
hade förärt Kongl. Maj:t deras förmente rättigheter till åtskilliga 
gods, bvarpå Kongl. Maj:t lät kännas vid godsen, ändock seder- 
mera befanns, att de samma som godsen förärte, dock ingen rät- 
tighet till dem hade.'* Öfver sådant klagades efter konungens 
död vid 1561 års riksdag. Örnhjelms relation. 

^ Till Nils Persson om någre gårdar som hustru Brita, Lasse 
Anderssons efterlefverska, tillhörer (med betydlig ollonskog). 'Tele 
vi att du på vare vägnar kännes vid samme gårdar och skattläg- 
ger dem." Vadstena d. 18 April 1550. R^istr, i riks-arkivet. 

^ Till Simon Nilsson, att han låter Per Olsson i Skeke ur fängelset, 
efter han upplåter Kongl. Maj:t en gård Hjelmsta i Husby-Lång- 
hundra, den 14 Sept. 1559. Registr. 

' I instruktionen för fogdarne i Uppsala län den 1 Juni 1548 bju- 
des, att de skola ransaka hvar koppar- och tennkärilen i gillestu- 
gorna på bygden tagit vägen. Der stadgas ock, att alla utängar 
(skogs-ängar) i häraderna skulle läggas under Uppsala slott, äfven 
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irSdde i biskopens ställe såsom medarfvinge i alla presthus, 
och var dervid ej nöjd med minsta andelen *, tog vid ledig- 
heter ej sällan en längre tid inkomsten af de större pasto- 
ratema, emot det att han sjelf länte presten, dref sjelf 
åkerbruk, bergsbruk och handel med alla landets alster, mer 
än någon i sitt rike, och samlade derigenom ganska stor 
rikedom. För sina fogdar var han en förskräckelse. Också 
voro de, liksom han sjelf, i fråga om inkomster ej särdeles 
samvetsgranna. Vid Salberget, der, såsom vanligen vid större 
gnifvor, den tiden var fristad för alla, utom gröfre brotts- 
lingar, måste äfven »lösa qvinnor, som lågo der på deras 
skalkhet odi onda lefverne», betala konungen 2 öre i veckan. 
Deremot sparade han också icke sin förmögenhet för rikets 



alla goda fisken i sjöar och strömmar, eller tillses att slottet får 
deraf sin del; för Öfrigt förbjudes fogdarne att pocka , truga och 
öfverfalla bönderna; och icke heller mä de "dricka sig för mycket 
druckne." Registr. 

Fogden Lars Ensson i Vestergötland hade begärt veta konungens 
vilja om 400 lod silfver och 500 mark penningar som herr Måns 
Ambjörnsson i Skara lemnat efter sig. Konungen, ehuru han var 
ihågkommen i testamentet (hvilket ofta skedde både af andelige 
och verldslige, i stället för den del som fordom plägade gifvas till 
kyrkan), svarar den 21 Mars 1549: att der slikt arf föll i förti- 
den efter sådane rike prester, plägade bisperne taga mest alltsam- 
man till sig. Arfvingarne må ge en skrift ifrån sig, huru de 
äro sinnade i den evangeliska läran, så vill konungen vidare be- 
tänka sig. — Konungen väntade ej alltid på innehafvarens död. 
Han skrifver till fogden på Stegeborg den 29 Juli 1544: 'Ti 
hafve förstått, att den tjocke herr Peder, som här till dags haft 
Grenna gäll, vill det Öfvergifva och sätta sig på ett skattehem- 
man. Så skall han hvarken hafva det eller hemmanet, efter oss 
tvifler fast om hans saker, utan må han draga till Vadstena och 
der bltfva borgare. Han hafver nog så mycket i förråd, att han 
hjelper sig i sin lifstid." Begistr, 
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fjenst. Det Lubska kriget hade medtagit alla hans tillgångar, 
hvartill kom en vådeld pä Stockholms slott, ^ler vi — sSger 
han — ginge sä blötte utaf , att vi icke hade mer än en kjortel 
(räck), och en liten silfkanna, der vi kunde dricka ur». År 
1537 började han äter upplägga silfver. Dackefejden, klagar 
han , kostade honom hvad han i sju år samlat. Han begynte 
ä nyo, och lemnade, oaktadt de sista årens krig och de 
stora utomordentliga kostnader som giftermålen inom kongliga 
huset och Eriks Engelska frieri medförde, dock fyra stora, 
hvälfda källare, som, af en kammererares namn, kallades 
Wr Eskils gemak, fulla med silfver vid sin död, och 
dessutom flera förrådshus uppfylda af dyrbara varor. I 
sednare hälften af sin regering upprättade han så kallade 
afvdsgdrdar i alla delar af riket; i Norrland köpte man 
sig ifrån dessa temligen fruktade inrättningar med tillbud af 
en årlig förhöjning i skatten '®. De voro egendomar som 
konungen tagit under egen förvaltning, för att tillika der 
underhålla ett antal ryttare eller knektar till rikets försvar. 
Vid flera af dessa drefvos både åkerbruk och boskapsskötsel 
I stort, och på Gripsholm hade drottning Margareta under 
sin egen uppsigt en så stor ladugård, att den sköttes af 
två och tjugu pigor \ Konungen uppehöll sig sjelf ofta på 

*° Konungen bifaller detta för Ångermanland och Medelpad i bref af 
den 29 Ok t. 1556. Orsaken till böndernas fruktan finner man 
i följande konungens bref till ståthållaren i Vestergötland Gustaf 
Olsson (Stenbock) den 17 April 1558:" — — Vore en stor fördel, 
att de sköne gårdar, hvilke nu en hop bönder besitte, och göre 
ringa till kronan, kunde hållas afvel på, — hvarmed krigsfolk 
kunde uppehållas till rikets defension, så att vi icke alltid behöfde 
fordra gärder af den menige man." Registr. 
' Uppgift af herr öfver-kammarherren Stierneld ur slottets gamla 
räkenskaper. I riks-registraturen för 1 548 finnes för den 14 Ja- 
nuari ett så lydande konungens bref till en fogde i Småland: "Vår 
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dessa gårdar, till hvilka de kringboende bönderna gjorde 
dagsverken, hvarom fogdame ffl befallning att »fogeligen)) 
med dem öfverenskomma. Man har Snnu föreskrifter af 
honom i de minsta hushållsmål; och rikets handlingaf likna 
stundom journalen för ett stort hushåll. Med åren blefvo 
dessa gårdar hans käraste sysselsättning och slutligen hans 
ålderdoms svaghet. År 1556, då han under Ryska kriget 
besökte Finland, utsåg han sjelf flera nya dylika, pä hvilka 
nedlades betydlig kostnad (också befanns efter hans död att 
de kostat mer än de inbragte); hvarjemte de ypperliga lägen- 
heterna till fiskeri och vattenverk »i de sköna elfverna» ej 
undgingo hans uppmärksamhet. För att upprätta register pä 
konungens gods afgingo år 1558 till landsorterna särskilda 
utskickade, som tillika hade åtskilliga ekonomiska planer sig 
anbefalda, hvilka ej i allt synas verkställbara % men åtmin- 
stone bevisa att han ansåg riket som sin egendom. 

Man 

k&re husfru Margareta har beklagat sig, att de mjölkkor som Sigfred 
Jönsson skickade till Gripsbolm icke vore så gode som vederbör. 
Hvarföre han bör allvarligen förehållas, att vi hafve ett föga behag 
dertill att han ej mer aktar hyad honom befalles.'* 

■ Den under Erik XIV så mäktige Jöran Perssons första of- 
fentliga uppdrag var en sådan beskickning. Hans instruktion in- 
nehåller bland annat, att sumpiga ängar skulle utdikas genom bön- 
dernas dagsverken, eller om det ej går an, skulle fogdarne dera/ 
låta göra insjöar. — Stundom behandlade konungen sådana ange- 
lägenheter ganska glädtigt. I Nordinska samlingarne på UppsaJa 
bibliothek finns en a£skrift af ett köpe- och fastebref, som konung 
Gustaf I egenhändigt skall ha tillskrifvit Lars Kafle på Halqved i 
Uppland, så lydande: 

"Helsa med Gud Lasse Kafle 
Vetta må du 
Godze får du 
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Man finner ej att konungen tviflat på behörigheten af 
sitt handlingssätt, eller särdeles högt anslagit de kränkningar 
af enskild rätt som dermed ofta följde. De syntes honom 
försvinna i det helas högre välstånd, hvilket han aldrig 
underlåter att i motsats mot förra tider framställa, stundom 
med färger som visa en djup känsla af en välordnad huslig 
lefnads lycksalighet. »På denna tid — skrifver han en gång 
till menige man i Uppland — mage både menniskor och 
kreatur om morgonen tideligen med god fred uppstå, och 
hvar och en gå glad till sitt arbete och näring. Edre 
dränger och piger gå utan sorg, gladelige och fredlige ut i 
marken uppå deras arbete, sammalunda komma de om 
aftonen gladeligen och i frid hem igen. Alle berg och dalar, 
åkrar och ängar stå nu öfverallt väl tillprydde. — Dock 
likväl aren j så otacksamme och förstoppade, att j sådana 
frid och god tid för en synnerlig Guds gåfva och välsignelse 
ej bekänna velen. — J sen och hören alle omliggande furster, 
herrer och städer dråpeligen beskatta deras undersåter, mest 
tvärt år, ofta två gånger om året. — Vi som för allés 
eder skuld vårt kammargods fast utöst och förskingrat — 
hafve dock till denne tid ingen synnerlig skatt lagt på eder, 
ekande att j sjelfve någon tacknämlighet tillbjuda skulle, 
— helst den blodtyrann konung Christierns barn lefva än. 
-^ Men j betänke vår anliggande nöd ganske litet , tänkandes 
i kunnen behålla sådana god frid med edre egne händer 
Hemma i husen». — Brefvet slutar med förmaning att rede- 
%en utgöra tionden (den folket ej synes ha gjort sig särdeles 

Pengs ä mina 
Godze ä dina 
Gäck bort och sätt dig 
Gud vare med dig." 

^- G. Geijers Sami. Skrifter, 2 Äfdeln. 3 Band, ^ 
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samvete af att innehålla, sedan ej kyrkan utan kronan nu 
mera njöt största delen, hvarföre konungen klagar »att den 
år från år mer förfalskad och förminskad blifvit»), samt med 
tillsägelse att plantera humlegårdar, by^ rior, dikaåkrame, 
rödja éngame och ringa svinen. Flera af konungens påbud 
innehålla sådana hushållsråd , som sod^envis utdeltes och hvilka 
dens myndighet, som gaf dem, gjorde till befallningar. 

På det hela blef folket slutligen af konungens tanka, 
och länge efter hans död omtaltes den sednare hälften af 
hans regering såsom den lyckligaste tid man i Sverige mindes. 
Det var ej i dessa dagar som en regent obotligen stötte 
sig med folket genom egenmäktiga tilltag. Hvar och en 
hade länge varit van att i sådant afseende fordra en viss 
rymlighet för sig sjelf. Ur unionens oreda hade folket utgått 
otåligare för lag än för dess undantag, och mången som 
med hårdnackenhet bestridde hvarje allmän tillökning af 
kronans gamla rättigheter, hvilka nästan råkat i förgätenhet, 
lät sig nöja med ett maktspråk. Det personliga gälde i allt ; 
också är Gustafs förhållande till folket helt och hållet per- 
sonligt. 

Konung Gustaf I är skaparen af Sveriges kammarverk. 
Redan på mötet i Vadstena 1524 beslöts, »att Kongl. Maj:t 
makt hade att låta förfara och i ett register upp^rifva all 
kronans ränta och uppbörd, och huru många skatte- krono- 
och frälsebönder som uti hvart län vore , på det Hans Majrt 
måtte veta hvad kronans inkomst och ränta var». Vid 
reduktionen af de andeliga godsen tog konungen till sig ur 
kyrkor och kloster registren deröfver, hvilka kanhända ock 
blefvo mönstren för de under honom inrättade kronans 
jordeböcker. Den första kammar-ordning, för uppbörden i 
räkninge-kammaren , är af 1544 och af konungen sjelf för- 
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fattad '. Nya skattläggningar skedde i alla eller åtminstone 
de flesta af rikets landskaper^. Den ledande tanken för 
(lem alla var ett skattens bestämmande, ej mer blott efter 
mantalet, utan efter jordetalet, så att den som egde mer, 
äfven mer betalte; i stället för att efter gamla sättet hvar 
så kallad »fullsuten bonde)) i skatten räknades lika. Ostridigt 



* Man ser detta tydligen af hans flera undervisningar i bref till kam- 
mar-råden om sättet att inrätta räkenskaperna, och att de ej i 
dem skulle förblanda det ena årets uppbörd med det andras. 

* Det första konungens bref om skattläggnmg angår Stockholms län, 
och är dateradt Vallentuna prestgård söndagen för Martini 1530. 
Han åberopar der "gamla skatteböcker," och talar om en årlig 
skattläggning, h vilket ock synes hänvisa på den gamla methoden. 
Emellertid finner man skatten för nämnda läns härader (deraf flera 
i Södermanland) samt äfven skatten i Helsingland detta år ökad. 
Tillökningen eftergafs af konungen under klock-upproret, men åter- 
infördes sedermera. Ar 1540 synas de nya skattläggningame ha 
tagit sin begynnelse. Bref derom finnas i registraturen för dett^ 
år till Vestergötland , Uppland, Dalame, Vesterbotten, Medelpad, 
Ångermanland, Helsingland samt hela Finland. I alla dessa bref 
uttryckes den grundsats, att hvar och en må draga skatten som 
han eger jordegorna till, och icke den ene sitta mer "kejsarfri** 
än den andre, ''skyndandes meste tungan ifrån sig och in uppå 
de fattige, bvilke minst hafve i jordegorne.** Att skatten äfvea 
blifvit förhöjd i Vermland samma år (ehuru ovisst om efter jorde- 
talet), ses af konungens bref till Nordmarks härad (den 1 9 Juni 
1540), deri han säger, det de ej må förundra sig att han vill 
efter skälighet ha kronans skatt hos dem förbättrad liksom annor- 
städes, han vore ej belåten med deras små utsultne kor, utan måste 
de i stället för två kor gifva en gill oxe. — Aren 1555 och 
1556 skrifves ytterligare om skattejemkningen i Finland; 1557 
till menige man i Österbotten, att skatten nu der vore lagd efter 
iordetalet, hvari konungen ej kan bevilja minskning; 1558, att i 
YiborgB län "hvars och ens egor skola rätteligen mätas efter stång 
och aln." 
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bar landets odling mycket stigit under konung Gustafs tid. 
Hvad i detta afseende plägar åberopas, nämligen att säd 
äfven utfördes, var likväl tillfälligt ocb får ej räknas såsom 
bevis att landet verkligen egde tillgång derpå till eget behof. 
Ar 1550 säger konungen sig minnas att på sådan utförsel 
följt brist, tillåter likväl räkninge-kammaren att betala en 
Holländarnes fordran med spanmål, »om så rådligt synes» ^ 
men tillsäger samma år Stockholms borgerskap att köpa säd 
i Danzig att dermed bespisa landet. Följande året få de 
behöfvande undsättning ur konungens egna förråd \ Ingen 
Svensk konung har lifligare uppmuntrat till landets odling. 
Han jemför dessa fredliga lyckligare landvinningar med dem 
som fordom skedde af »de Göters här», som hungern dref 
ur Sverige att söka nya hem ända till »Switzerland», säger 
han, »der de ännu i dag besutne äro». Genom utflyttningar 
till de »obygda skogar och villmarker uti Norrlanden» voro 
stora landskaper — Helsingland, Medelpad, Ångermanland, 
Norrbotten — åt Sveriges krona förvärfvade; sådana exempel 
borde uppmana till efterföljd, »ty Sverige med Finland är, 
Gudi lof, så vid t begripet, att icke behof är mycket söka 
och klaga efter utrymme till åker, äng eller andre nyttige 
egor». Derföre ifrar konungen dels deremot att bönderna 
för mycket tränga sig tillhopa i de gamla gårdarne, dels 
taga för sig mer mark än de kunna bruka. 

Äfven för bergshandteringen gör Gustafs regering ett 
nytt tidehvarf i Sverige. Silfvertillverkningen vid Sala grufva, 
som konungen lät rensa från vatten, steg efter 1548 års 

' Bref till Botved Larsson. 

' Til] fogdar och prester i Södermanland den 9 Jani 1551, att und- 
satta bönderna med spanmål af konungens förråd. Det skedde 
genom Jän, som återbetaltes in natura. Den följande citationen 
är ur konungens plakat om allmogens fattigdom 1555. 
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räkenskaper till 21,738 mark*. Öfver Stora Kopparbergs 
grufva klagar han ännu 1553, »att den står vid sitt gamla 
lag och ej lönar omkostningen» '. Detta synes de sista åren 
ha ändrat sig; ty konung Johan III intygar att grufvan i 
hans faders tid på kronans bekostnad blifvit åter upptagen. 
Dock var den ännu 1563 ej befriad från vatten. Men 
koppartillverkningen var på andra ställen ansenlig, såsom vid 
darpenberg , der brytningen säges »haf va ett stort gagn med 
sig»'. De yppersta jerngrufvor i riket vid Dannemora 
hade 1 532 blifvit öfverlemnade åt en Tysk borgare i Stralsund 
Joachim Piper med ett bolag, i hvilket den från Stock- 
holmska blodbadet illa beryktade Gorius Holst, som fått 
nåd, äfven var deltagare. Konungen var missnöjd med 
delta bolag. Först utförde det sjelfva malmen till Stralsund 
och Wismar, hvartill det förskaffat sig tillåtelse, blott for 
att probera hvad deraf kunde blifva', såsom det heter; 
sedan utfördes tackjernet, hvilket konungen förbjöd år 1545; 
ly så, säger han, lyda ej privilegierna, utan hade de dem 
erhållit för att skaffa in skicklige personer i bergsbrukning, 
»pä det vi ock det rätta sättet här i riket behålla måtte» '^ 
Konungen skickade sjelf dit sådana; ty han hade redan 1 533 
skrifvit till sin agent i Tyskland ^ att skaffa in i landet »någre 

* Grufvans högsta afkastning under Gustaf I:s regering, enligt uppgift 
af Hiilphers i Vet, Ak, HandU, 1767, s. 70. Vtg, anm, 

' Hertig Erik, som konungen är 1 554 sände dit, skref till menige Osterda* 
larne att hjelpa ösa vattnet ur den gamla koppargrufvan, som öde ligger. 

^ Konungens bref till hertig Erik den 25 Oktober 1554. Äfven 
koppargrufvan vid Åtvidaberg lät konungen 1552 äter upptaga. 

' "De före alltid flux ut; likväl kunne vi icke fä veta sanningen 
hvad deraf blifver." Konungens bref till Olof Larsson, hans agent, 
sfisom det synes, i Stralsund. Registr, för 1533. 

^° Till Stafifan Sasse, Uppsala den 10 April. Registr, för 1545. 

' Den nämnde Olof Larsson vinnlade sig sjelf pä konungens bekost- 
nad om bergskunskapen. 
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gode och välförfarne bergsmän», hvilket uppdrag 1534 och 
1537 förnyades. I följd deraf inkommo Tyska smältare och 
smeder'. Han lät genom dem anlägga hyttor och hamrar 
i flera delar af riket'; och frän dessa konung Gustaf Ls 
egna verk har stång jerns-smidet , hvilket konungen egnade 
en särskild omsorg, vidare blifvit spridt i riket*; ehuru 

' Bland dessa nUmner konungen: '*der kleine Hans, Tår hammar- 
smed/' som är 1544 försändes till Tyskland att skaffa in smeder; 
samt Marcus Klingensten, som är 1557 sattes ti]] befallnings- 
man Öfver de "månge sköne hammersmedjor, som vi i desse för- 
lid ne fir mängestfldes uppbygga låtit , men förnimme att med samme 
hammersmedjor går icke alldeles så skickelig till'*; troligen den- 
samme som den flerestädes i registraturerna omtalte Itfarcus Ham- 
mars med, hvilken år 1540 fick Vällinge qvarn nära Stockholm i 
lifstidsförldning. 

' Hammarsmedjors anläggning omtalas vid Yånga i Östergötland (med 
hytta vid Hällestad), vid Motala, vid Nora, vid Fellingsbro, vid 
Getle, i Stockholm och pä Yerm lands berg, hvarifrån konungens 
stångjern gick till Elfsborg för att utföras. Andra omtalas anlag- 

o 

da af Stockholms borgare i Åkerbo härad af Yestmanland, vid Kö» 
ping och Hedemora. Märkligt är konungens bref till Marcus Ham- 
marsmed, Uppsala den 6 Juni 1548: **yi hafve förnummit, att du 
akter tage den hammersmedje i Fellensbro socken fast stor och häftig 
före och sätta tvä hamrer i ett hus — — likasom det skulle va- 
re någon domkyrke, såsom mest din sedvane är. — Sä mä du 
vete, att vi ingalunda vele att du bygger sä store domkyrker och 
med sådane svåre bekostnader, efter der ligger icke så stor makt 
uppå huru godt huset är, först hammeren är god.*' Registr. 

^ Är 1550 skref han till alla hammarsmeder i Vesterås stift att smida 
bättre stångjern, emedan han sjelf i Stockholm sett att en del af 
deras stångjern ganske skröpeligen smidt är. En dylik skrapa fingo 
de som hammarsmedjor bruka på Nora och Lindesberg, den 24 
Aug. 1559. Hammarsmedjorna derstädes betalte hvart elfte skep- 
pund i hammarskatt, hvilket år 1558 öktes till 100 skeppund 
årligen för alla. 
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under de följande oroligheter mänga af dessa anläggningar 
förstördes och det gamla osmunds-jernet • ännu länge utfördes, 
intill 1604, då man i afseende på jernförädlingen fiter började 
^ygg^ P^ ^^^ grund som af den store konungen blifvit 
lagd. y>Sågqvarnar)) voro äfven en nyhet i Sverige, för 
hvilken man har honom att tacka. Den samme Marcus 
Hammarsmed, som byggt så många af konungens hammar- 
smedjor , har äfven för hans räkning anlagt flera sågverk •. 
En Svensk byggmästare , som lärt konsten uti Böhmen , införde 
den år 1531 i No^rige^ 

" Osmunds-smide kallades det äldsta och enklaste sättet att med en 
process (först vid eld af ved) förfärdiga smidigt jern. Detta höggs 
i smärre, dock i kanten sammanhängande stycken, hvaraf 27 
högst 29 (enligt konungens förordnande af är 1529) skulle g& på 
lispundet. Osmunds-jernet utfördes i fat af 20 lispund. £tt full- 
komligare sätt att fä smidigt jern genast ur malmen synes ha va- 
rit hvad konungen nägon gång kallar ränneverk (på Tyska Zerren- 
feuer-Arbeit, se R in mans Bergverks-Lexikon). En smed^ som 
dermed förstod att umgås, kallades rännare, och konungen skickar 
en sådan från Dannemora till Hällestad 1548. Han förskrifver 
från Tyskland någre gode hammersmeder, som visste rätta konsten 
dermed; äfven spiksmeder, plåtslagare, eller andre konstnärer, "de 
der inge bierhalsar äre", h vilket sista dock ej alldeles lärer ha 
lyckats, efter konungen den 5 Jan. 1548 skrifver ett eget bref 
mot "de dryckesbröder vid Dannemora" till fogden Hans Haralds- 
son. Registr, Den 7 Mars 1 548 sände konungen en roasmästare , 
som skall hafva godt förstånd på masugnar, till Vånga, och en 
kolare med honom. Konungen bestämmer sjelf aflöningen för mas- 
mästaren, uppsfittare, hyttedrängar, bokare, samt huru mycket 
skall gifvas för en kolmila af vissa dimensioner. 
^ Konungens fullmakt för denne "att flitigt draga omkring i riket 
till vare hammersmidjer och sågeqvarnap,'* den 3 Mars 1 548. Afven 
vid Uppsala, der konungen indrog qvarnen till kronan, hade han 
i förslag att låta bygga ett sågverk. Registr. för 1544. 
' Hvitfeldt, konung Fredrik Ls hist. 
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Handeln tog nya riktningar. Med de Tyska städerna 
blef den, efter Lubska krigets slut år 1536, åter fri, emot 
5 procents tull af värdet för alla ingående varor", och en 
lindrigare för salt och humla, dock med förbud att utföra 
så kallade »ätande varor», hvilket förbud man tid efter annan 
finner förnyadt, men också stundom upphäfvet, såsom för 
Kalmar år 1546, emedan eljest »der nedre i den landsändan 
inga synnerlige varor vanka» ^ Ar 1545 uppmanade konungen 
de handlande att befrakta skepp på Vesterhafvet , och gaf 
sjelf exemplet med att låta sända tvänne fartyg till Holland 
och Lisabon ^^ Trenne år derefter lät han förbjuda handeln 
med Liibeck*, och föranledde 1560 en öfverenskommelse 
mellan städernas borgerskap att afhålla sig från denna handel; 
dock öfversåg konungen dermed att Hanseatiska skepp ännu 
besökte Svenska hamnar. »Efter detta beslut — säger Tegel 
— begynte borgare och köpmän här i riket bruka deras 
seglats till Frankrike, Hispanien, Engeland och Nederland, 
och icke så mycket, som de förr plägade, till de städer 
här vid Östersjön — efter de deraf stor fördel hade, att 
de vestwart fingo köpa utländske varor af den första hand, 
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Utgående tullen faststäldes 1560 till 3 procent. 
Stiernman, Commerce, PolUie och Oecon, Förordningar, 1: 70. 
Konungens bref derom till Botved Larsson den 19 Mars. Registr, 
för 1545. 

Ett bevis pä denna tidens lagliga former! Förbudet meddelades de 
handlande "hemmeligen , dock vid lif och gods.** Svenska skepp i 
Liibeck skulle lön ligen begifva sig derifr§n; men intet gods, som 
de Liibske tillhör, emellertid fä utföras, **emedan de lata sig för- 
märka med trots och pockeri." Ar 1548 den 19 Apr. förekom- 
mer i riks-registra turen ett försoningsbref till borgerskapet i Stock- 
holm , sedan de betalt 3000 mark i böter, för det de brutit konun- 
gens mandat, och ti-oligen menas härmed förbudet mot den Ltibska 
handeln. 
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som de i Liibeck och andre städer vid Östersjön måste köpa 
ur den tredje eller fjerde». Med Frans I hade Gustaf 1542 
knutit ett förbund till ömsesidigt f(k*syar , äfven ätföljdt af 
ömsesidiga handelsförmäner, hvilka år 1559 i fördraget med 
Frans II utvidgades och nogare bestämdes. Det från Frankrike 
införda saltet blef tullfritt. Den år 4526 ingångna handels- 
traktaten nied Nederländerna förnyades 1551, och samma 
är afslöts en dylik med England. I den åren 1526 och 
1537 bekräftade freden med Ryssland erhöllo Svenska köpmän 
fri handel i Ryssland och tillåtelse att åter uppbygga deras 
gamla faktori i Novgorod. Med Danmark ingingo bestäm- 
melserna angående handeln i alla fördrag , ehuru denna handel 
för särskilda orsakers skull af konungen mer blef hindrad 
an gynnad. Han lät göra sig underrättad om och kungjorde 
hvilka Svenska varor voro bäst afsätthga, för att ifrån 
?'rankrike erhålla vin och salt , från England kläde , tenn och 
bly , från Nederländerna sidentyg , lärft , kryddor och socker, 
från Danmark salpeter och humla, från Tyskland värjor, 
harnesk , messingsvaror och kramgods ^ 

• 

Ar 1 559 sysselsatte den utrikes handeln 62 Svenska 

sJtepp, till 3534 lästers drägtighet. De utförde osmundsjern, 

stångjem, spiror, master, läkter, sågbräder, ved, smör, talg, 

trän, skälspäck, lax, ål, hudar, bockar och hästar*. Koppar, 

^^ ej finnes upptagen bland detta årets utförsel, namnes 

eljest såsom export-vara, äfvensom tjära. Finnames handel 

naed fisk, bräder och tjära hade han år 1539 inskränkt till 

Stockholm. Han anlade Helsingfors i Finland år 1550, med 

plan att göra denna stad till en medelpunkt för handeln 

* Stiernman, ]. c. I: 109. 

' I Bergius, Stockholm f(fr 200 år sedan. Inträdes-tal i kongl. 
Vetenskaps-akademien 1758. 
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med Ryssland , säsom Reval och Riga hittilk varit ^. HaQ 
uppmuntrar till denna handel , hvaraf främmande hittills dragit 
profiten. Denna plan hade lika liten framgång som de före- 
ställningar hans sändebud framförde till drottning Elisabeth 
i England år 1556, »att hon ville låta förbjuda den nya 
seglats utmed Norrige in i Ryssland (till Archangel), som 
hennes undersåter i desse nästlidne år begynt, utan hellre 
låta dem besöka Sveriges land, särdeles den namnkunniga 
stad Elfsborg, som ligger vid Vestersjön och har en god 
hamn»*. Nämnda stad, af konungen anlagd, var, såsom 
den tiden Sveriges enda stad vid Yesterhafvet , föremål 
for hans synnerliga uppmärksamhet. Men han klagar i 
hårda ordalag öfver de Svenskes ringa fallenhet för han- 
del ^ Inne i landet bestämdes de marknader som främ- 
mande köpmän endast skulle få besöka ^ Hans grund- 
satser voro: att städerna borde uteslutande drifva han- 
deln, hvarföre han förbjöd den för adeln (hvilket ej blef 
efterkommet), för presterna, för sina egna fogdar och för 
allmogen med undantag af Norrland, der i afseende pä 
landets gamla sed en handelsman skulle få vara i hvar 



* Stiernman, 1. c. I: 112. 

• Registrat. för 1556. 

" Till Lödöse borgare skref han: "När nägre ekepp eller främmande 
köpmän komma till byn, fallen j dem öfver alle i sänder, som en 
hop svin, dyrkandes upp hvad der kommer in." Den som hade 
ringaste förståndet vore ibland dem högst uppsatt, "om han hade 
bästa steken och mäktade lägga upp mesta ölet.'* Hallenberg, 
Om mynt och varors värde under konung Gustaf L-s regering, 
8. 147. 

' De voro de gamla: Distingen i Uppsala, Samtingen i Strengnäs, 
Märmessan i Yesterås, Henriksmessan i Örebro, Persmesfian å 
Tingvalla i Vermkad oeh i Linköping o* s* v, Stierpman, 
1. c. I: 21. 



139 

socken ^, och att inom städerna hvar och en så mycket som 
möjligt borde drifva ett visst slags handel eller handtverk, 
hvarföre man ock under honom ser de första af regeringen 
bekräftade skrå--ordningar. Hans xOrdinantz för Stockholms 
stad» är 1557 innehåller i afseende på ordning och renlighet 
föreskrifter som ännu äfven i Europas större städer saknades. 
Nästan intet handtverk undgick hans blick. Han införskref 
byggmästare, stenhuggare, murmästare, snickare, och satte 
unga drängar hos dem i lära. Han anlade ett eget skepps- 
'^ygg^ri vid Vestervik. En konstnär Anders Målare, som 
han äfven nyttjar att ge ritning eller »skamplun» till bygnader, 
får en del af tionden i Nyköping. Till en Knut Målare i 
Stockholm sände konungen sjelf en lärjunge. Drifves ett 
visst handtverk med särdeles skicklighet af allmogen i någon 
del af riket, såsom klensmidet i en del af Vestergötland , så 
bemödar han sig att sprida det till andra. Till bönderna i 
Lerbäck skrifver han sjelf, att de vid hans högsta straff och 
ogunst ej måtte nyttja »ondt rödt jern» vid tillverkningen af 
sitt stål, emedan deraf bli dåliga liar. För öfrigt trodde 
han sig kunna styra handeln genom förbud och taxor, af 
hvilka flera verkade förtryck och äfven uppror. Så blef 
hans förbud för Smålänningar och Vestgötar att sälja deras 
oxar öfver Danska gränsen , eller högre än till ett visst värde 
^^ honom sjelf eller dem åt hvilka han förpaktat denna 
rättighet , en af orsakerna till Dackefejden. Ej särdeles fördelak- 
tigt kan man heller dömma om hans stränga påbud att upprätt- 
hålla myntets värde , under det han försämrade dess inre halt ^ 

Konungen klagar: "att Norriänningarne försmå åkern och bruka 

köpenskap, som något lättare må vara/' Stadga om köphandeln 

1546. 

' Då befiailningismaonen på Åbo slott nände ett myntprof hvilket 

konungen fann för fmt, yttrade han sig: "Man hade tagit mera 
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På Vesterås riksdag 1544 förordnades att )»alle allmänne 
vägar skulle genom den menige mans tillhjelp och omkostnad 
rymmas och rödjas» ^^ Det fanns vid denna tid ej vagnsväg 
mellan Göta- och Svealand öfver Tiveden. Det var äfven i 
militäriskt afseende som den nämnda författningen togs; ty 
konungen bestämde då vid dessa »häfstråter» \ såsom de 
kallas, äfven vissa vapenplatser, der krigsfolket vid påkom- 
mande fara borde samlas , och hvilka skulle befästas \ Adeln 
och städerna skulle uppgifva med huru mycket manskap de 
kunde vara konungen till tjenst, och vid fiendtligt anfall 
bvar femte eller sjette man, eller i högsta nödfall man ur 
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till kettils af det som mest kostar, än som behöfdes, och vest da 
val sjelf att man bafver bättre råd till kål än fläsk, och när man 
låter för mycket fläsk i kålen, så plägar han blifva osand och 
icke mycket väl bekomma dem som ätan skola." Sådant kallade 
konungen att låta slå ett för fett mynt. Hallenberg, 1. c.s. 291. 

I planer att befordra den inre rörelsen genom kanaler och inrätt- 
ningen af forvagnar, grep han långt framom sin tid. — Väddö 
kanal, som man först i våra dagar fullbordar, anbefaltes af konung 
Gustaf 1553. Forvagnar till rörelsens underlättande, som ännu 
sakna? eller först begynna uppkomma, befalte han inrättas emellan 
Falun och Vesterås och emellan Stegeborg och Vadstena. Registr. 
för 1548. 

De, hvilka förde ifrån då varande Danska gränsen uppåt landet, 
uppräknas i Vadstena beslut 1559, då samma angelägenhet åter 
förekom. Tegel, II: 365. 

i synnerhet Elfsborg, Jönköping och Vadstena. Slotten vid Grips- 
holm, Svartsjö, Vesterås, Strörosholm, Vadstena, Kronoborg, Upp- 
sala och Stegeborg äro till största delen af konungen uppbygda. 
I planen ingick äfven att befästa Uppsala (bref till m:r Påfvel 
Byggmästare om den skamplun han hafver gjort till den befäst- 
ning i Uppsala; Registr. för 1544), samt att anlägga ett fast bus 
i Dalarne. Stockholms slott blef äfven af Gustaf tillökt och ytter- 
ligare befästadt. 
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huset gå emot fienden. Det var iikväl konungens sed att 
så mycket som möjligt spara allmogen dessa uppbåd, och 
han påminner ofta om den säkerhet riket njuter under honom, 
som håller ett ordentligt krigsfolk, emot unionens tider, då 
bonden så ofta måste taga matsäcken på ryggen och draga 
i fält. Mot slutet af konungens regering var den inhemska 
genom årslön eller i borgläger (denna tids uttryck för in- 
qvartering) underhållna krigsmakten 12,934 knektar och 
1379 ryttare, samt 549 knektar och 296 ryttare Tyskt 
manskap '. Enligt ett beställningsbref för Kongl. Majrts 
krigsfolk vid Ryska gränsen den 9 Okt. 1556, erhöll ibland 
de inhemska hvar »höfvitsman öfver knektarna» (kapiten) i 
månads-penningar sex mark (som då ungefär svarade mot 
2i riksdaler i silfver), hvar »befallningsman» (löjtnant) fem, 
hvar knekt fyra mark, en »skytt», d. v. s. en ryttare med 
skjutgevär, åtta mark, hvaremot de skulle underhålla sig 
sjelfva och icke taga något af konungens undersåter. Ryttarne 
klaga öfver otillräcklig aflöning. Den ringa skilnaden emellan 
befälets och manskapets faller i ögonen; men det förra hade 
troligen flera sätt att öka sina inkomster , och af ett konungens 
förbud ses att oloflig permittering varit ett dylikt. Det 
utländska krigsfolket hade högre sold. I det nämnda antalet 
^"^ ej adelns rusttjenst inberäknad. Den bestämdes nogare 
3f konungen; nedsattes mot slutet ^f hans regering, men 
blef det oaktadt aldrig fullt utgjord. Gustaf skapade äfven 

Ar 1557. AfhancUing om Svenska krigsmakten ifrån konung Gu- 
staf I m Gustaf Adolf, af C. Adlersparre. Vitt. Hist. och 
Ånt, Akademiens Handl., 3 del. s. 307. Den nämnda inqvarte- 
ringen var en af orsakerna till Dacke-upproret r '*0s8 fruktade det 
skulle icke allom vSl behaga, att de knekter blifve så kringlagde 
till adeln och presterna*', skrifver konungen den 1 Mars 1541. 
Registr, 
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den första sjömakt i Sverige, då man förut, enligt hans eget 
uttryck, endast hade »en hop skärjebåtar och annat prackeri, 
der hvarken hjelp eller tröst medföljde» \ Yenetianska bygg- 
mästare, som han införskref och frikostigt betalte, öfvade 
och lärde i Sverige ut skeppsbyggeriet, och den skicklighet, 
hvarigenom i synnerhet Finnar och Norrlänningar snart deri 
utmärkte sig, blef en frukt af denna konungens omsorg. 
Hans skepp voro till en del ganska stora; ett var besatt 
med 1000 soldater och 300 matroser': skeppet Elefanten, 
som brukades i Lubska kriget, var större än något mao 
förut sett i Östersjön. Dessa skepp förde flera stycken än 
bruket är nu för tiden; men dessa voro mindre. I Ryska 
kriget nyttjade konungen äfven ett slags skärgårdsfartyg 
eller kanonbåtar med tio till tolf par åror. 

De äldre undervisnings-anstalterna i riket voro för nära 
förenade med den gamla kyrkan, att ej indragas i dess fall. 
Hvitfeldt och Messenius förmäla väl, att Gustaf är 
4540 åter upprättat det sedan tjugu år nedlagda universi- 
tetet i Uppsala; och tvänne år förut beklagar konungen att 
omständigheterna ej ännu tillåtit honom bringa denna sin 
önskan till verkställighet. Vi ha i denna regerings handlingar 
ej funnit något spår att detta verkligen skett, men väl åt- 
skilliga bevis på konungens omsorg om skolorna, hvilka 
likväl icke lära uppfyllt sin bestämmelse, för att dömma af 
det ljungande bref han året före sin död skref till biskoparne 
angående beskaffenheten af de personer som honom lemnades 
till rikets tjenst ur skolestugorna '. En lärd , utomlands 

* Tegel, II: 168. 

' Olaus Magnus, lib. X. c. 3. 

° Den 16 Aug. 1559. Ge Is i i Monumenta PolUico^Ecclesiastiea, p- 
41. Förhållandet synes således föga ha böttrat sig sedan 1533, 
då konungen skref till alla stift: huru som skolorna storligen för- 
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vistande Svensk uppdrager vid samtna tid en mörk tafla 
öfver tillståndet hemma i detta afseende, och förmenar att 
det myckna församlade guld och silfver, krigsförråd och 
skepp , vapen och befästningar äro mer skadliga än till gagns, 
då af hela den hop konungen Iflter underhälla i alla lands- 
orter, icke utan sin stora bekostning och undersätames större 
obeqvämlighet , ej funnos tio, hvilkas råd han kunde bruka 
i rikets ärender, och detsamma gälde om adeln, kyrkans 
förmän och prestema ^ Ståthållare och höfdingar hålla en 
särskild person att läsa och besvara konungens bref , emedan 
de sjelfva ej kunna det. På de andeliges råhet och okunnighet 
iinnas många bevis. Deras sätt att omfatta reformationen 
var ofta att ^fta sig med sina hushållerskor och derigenom 
legitimera de af dem födda barn ^ Man ser att i katholska 



lagde varda, så att der tillförene plägade vara 2 eller 300 djek- 
nar, der är nSpligen ett hälft hundrade, då å andra stallen sko- 
lorna äro platt Ödelagde, hvilket till störste delen kommer deraf 
aU folket ej som tillförene ville skicka sina barn till skola, ej 
beller komma djeknarne till hjeip med allmpsor, såsom de pligtige 
Siro. Hur skall christendomen blifva beståndande, då inge födas 
upp som derpå akta skola? — När edre kyrkeprester falla ifrå, 
livar vele j få andra? — Derföre rade och förmane vi eder att 
sätta edre barn i skole, och hjelpa dem som gå i skole. — Och 
livar någon för eder vill säga att de nu intet annat lära än 
Svenska i skolorna , så sätter ingen tro dertill. — Låt ingen brist finnas 
T>å eder sida; på lärdomen skall ingen brist finnas. Registr.iör iSSS. 

Bref af Göran Gylta till en Svensk herre. Celsius, 1. c. p. 
53. Konungen stod sjelf i brefvexling med denne man och un- 
derstödde honom, liksom han äfven finnes ha gifvit flera stude- 

o 

rande understöd att besöka Tyska universiteten — Ar 1554 åter- 
kallar han sex sådana, emedan han behöfde deras tjenst hemma. 
Hegigtr. 
* Var presten af adelig börd gaf detta stundom anledning till pro- 
cess med slägtingarne. Då år 1544 kyrkoherden herr Erland 
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tiden en s&dan hushflllerska eller »forsia» vid prestens död 
plägade få ett visst underhåll af socknen '. De evangeliska 
predikanter gåfvo ej sjelfva alltid uppbyggliga föredömen. 
Johan Kökemästare , först munk , sedan Lutheran , kyrkoherde 
i Stockholm och gift, blef af konungen afsatt och fängslad 
för otuktigt Iefverne^^ Upplösningen af den gamla kyrkans 
disciplin medförde, innan den nya hunnit stadga sig, i all- 
mänhet ofördelaktiga verkningar pä de husliga sederna. Ko- 
nungen, sjelf ren och vördnadsvärd i seder, ifrar ofta mot 
förderfvet; och huru långt detta kunde gå der andra om- 
ständigheter understödde laglösheten, såsom i gräns-orterna, 
visar bäst hans bref till menige man i Kronobergs län den 
5 April 1554, hvari han (troligen med anledning af den år 
1550 der verkstälda visitation i församlingarne) bestraffar 
dem som bo vid landamäret och fara hit och dit än i Sverige, 
än i Danmark, emedan de intet akta deras äktenskap, utan 
taga ett qvinfolk efter annat till äkta, och skifta hustrur 
med hvarandra såsom de byta hästar \ Han bjuder sina 
befalbingsmän ha flitigt inseende med sådant sällskap. Också 

växer 
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(Båt) i Sorunda af Strengnfts stift ville "efter den grund som nu 
med prester brukas'* gifta sig med sin gamla "forsia", protesterade 
hans bröder, "det ban vill nu denna fattiga qvinna taga till äk- 
tenskap, som han i lång tid legat och bolat med, och vill deri- 
genom föra sina oflkta barn uti adel och arf med dem." Saken 
slutades genom förlikning. Hallenberg, Handlingar till konung 
Gustaf II Adolfs Historia, Stockholm 1784, s. 46. 

Det finnes ett konung Gustaf Is bref till fogden Bengt Yestgöte, 
att låta den döde herr Olofs i Munktorp forsia få den del sock- 
nen henne tillsagt. Registr. för 1525. 

Hallman, Lefvernesbeskrifning öfver bröderna Olaus och Lauren- 
tius Petri, s. 96. 
Registratur för 1554. 



växer den verldsliga maktens stränghet och bestraffar slut- 
ligen hor med döden *. 

Den fred riket länge njutit hotades från Danmark och 
blef afbruten genom ett krig med Ryssland. Förbundet 
med Danmark i Brömsebro år 1541, som till orden inne* 
håller en så nära förening till gemensamt försvar emellan 
rikena, att det i flera afseenden påminner om den gamla 
unionen, var egentligen en frukt af den farhåga man ännu 
alltid hyste för Christian II:s hus , som af Carl V understöd- 
des. Då fördraget i Speier 1544 försonte konung Christian III 
med kejsaren, och faran från detta håll för Danmark 
upphörde, vaknade det gamla misstroendet. Christian III 
var förut, ej mindre än Gustaf, kejsarens fiende och Frank- 
rikes bundsförvandt, ehuru Sveriges förbindelse med Frans I 
i Tyskland framstäldes i en förhatligare dag , och af kejserliga 
kansleren Granvella i dess bref till de upproriska Smålän- 
ningarne kallas »ett ogudeligt förbund»'. I Speierska för- 

' Konung Erik XlV:s hofordning 15fi0. Konung Johans ordinantia 
1577. Sådant brott hörde i katholska tiden under andelig dom- 
sto), och var enligt verldslig ]ag endast lifssak om den brottslige 
greps å bar gerning och måls-eganden ej ville mot böter skänka 
lifvet. 

Franska sändebudet Hichers, som hade varit i Constantinopel a4-t 
uppreta Turken emot Österrikiska huset, infann sig hos Gustaf i 
Kalmar kort efter konungens återkomst från mötet i Brömsebro, 
för att ingå ett förbund emot bägge rikenas fiender, sedan Gustaf 
förut till Frans affärdat sin sekreterare Trebou för att föreslå en 
handels-traktat. Af Gustafs utskickade, kansleren von Pyhy, konun- 
gens svåger Sten Eriksson Lejonhufvud, Knut Andersson Lilje och 
Georg Norman, afslöts derefter 1542 allians-traktaten med Fran- 
ske konungens fullmäktige, kansleren Poyet och amiralen Chabot. 
Den innehöll: att konungarne skulle anse och kalla hvarandra för 

B. G. Geijers Sami Skrifter, 2 Afdeltu 3 Band. ^ O 
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draget hade Gustaf blifvit inbegripen af Danske konungen, 
men på ett sätt som i Sverige ej godkändes, dä den för- 
menta rätten af Christian II:s döttrar till riket lemnades öppen; 
hvarföre ock Gustaf och ständerna vid 1547 års riksdag 
afslogo tillbudet att afköpa den med penningar. Detta bidrog 
ej till grannsämjan med Danmark. Förbundet i Brömsebro 
1541 hade ingenting afgjort om de egentliga tvisteämnena; 
och då dess S2:dra artikel öfverlåter åt framtiden både 
Sveriges rättigheter på Gottland och tillika hvad tilltal Dan- 
mark kunde finna sig berättigadt göra emot Sveriges konung 
och krona, så gaf i synnerhet detta sista rum för tydningar 
som lätt kunde bli förnyelser af unionens anspråk. Också 
såg man, sedan arfföreningen i Sverige syntes afskära allt 
hoipp i detta afseende, Christian III i Danska riksvapnet 
upptaga de tre kronorna ur det Svenska. A Danska sidan 
förklarades väl att man dermed endast velat bibehålla ett 
historiskt minne af de tre rikenas fordna förening. Men 
Gustaf såg saken annorlunda; ej utan skäl, då man betraktar 



bröder, bevaka bvarandras fördelar såsom sina egna, och lemna 
bvarandras undersätare fri handel och vandel; konungarne skulle 
bistå hvarandra med ett visst antal folk till 25,000 man och 20 
skepp på den nyttjandes bekostnad; konung Jakob V i Skottland 
upptogs i detta förbund, så att om han från Frankrike behöfde 
hjelp mot någon fiende, skulle konungen af Sverige öfverföra den- 
samma, ej öfverstigande 6000 man, till Skottland, dock- på Skotsk 
bekostnad. Du Mont, Corps Diplom., T. IV. st. 2, s. 228. — 
Det var troligen i följd deraf som konung Gustaf 1 begynte de 
värfningar af Skottar i Svensk tjenst, som sedan af hans efterträ- 
dare fortsattes. År 1556 underhandlade han att få 2000 Skottar 
emot Ryssen, och i registraturen för nämnda år finnes en Codicä- 
lus ad duces et capitanos Scotorum de stipendio et disciplina mi- 
litum, qui sunt in servitio Regie Maiestatis Suetie. 



de följande krigen * , ehuru för hans dagar allt stadnade i 
ömsesidiga klagomål. Unionens faror, hvilka hans ungdom 
besegrat, störde ännu i föreställningen hans ålderdoms lugn, 
och han har emot dem äfven sjelf gripit till pennan. Allt 
hvad Sverige af Danmark lidit sammanfattas i den Ulla säll^ 
synta, på rim författade boken som kallas: »Sanfårdige 
svar på några stycker uthi then Danske Crönike»; och ett 
fullkomligen trovärdigt vittne, Gustafs egen sekreterare, in- 
tygar att den är »mest af konungens egen mun diktad och 
ihopsatt»*. De faror, mot hvilka den varnar , skulle verkligen 

* Gustaf citerar sjelf ett uttryck: '*att den som vill skrapa tre kro- 
nor ur Danmarks vapen, skall ha skarpa tänder och klor.** 

* I densamma finnas aftryckta några stycken af den Danska rim- 
krönikan, af hvilken en ny upplaga hade i Danmark utkommit 
1555. Om denna äldre Danska krönika (hvilken konungen synes 
ansett för ett nytt arbete) skrifver sekreteraren Sven Elofs son: 
*'Pä denna rimbok lät konung Gösta utgå en annan rimbok och 
svarar dertill, mest af hans egen mun diktat och ihopsatt; der 
jag vet besked om" (Paralipomena i Nordinska handskrifterna på 
Uppsala bibliolhek). Till sin son Johan skrifver konungen den 17 
November 1558: ''att de Danske satt in tre kronor i sitt vapen, 
och låtit oss till försmädelse utgå en spottkrönika. Sä hafve vi 
gifvit svar på samme krönike, deraf vi ock vele låta dig någre 
exemplaria bekomma, så snart någre uppå prcntet rede blifve." 
Till detta arbete begär konungen af ärkebiskop Laurentius Petri 
att fä låna Saxo Grammaticus, hvilken han kallar: ''en de 
gamle Danskes hislorieskrifvare, benämnd Johannes Saxo.** Han 
skickar det den 10 Dec. 1558 äfven till sin son Erik och andra; 
dock med varning att ej visa det för Danskar, "efter det fir ett 
arglistigt sällskap." Tvä upplagor utkommo nyssnämnda år. Icke 
dess mindre är boken högst sällsynt. Den förr nämnde lärde 
Svensken Göran Gylta ogillar den (utan att nämna den vid 
namn), såsom blott tjenande till att åter uppväcka gammal fiend- 
skap. Se hans redan citerade bref i Celsii Monummta PolitkO' 

; Ecclesiastica, p. 53. 
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återvända; fast frän ett annat häll och genom hans mest 
älskade son. År 1554 utbröt pä Finlands gränsor det 
Ryska kriget. Gustaf hade ät denna del af sitt rike egnat 
en omsorg , som äfven sträckte sig till de aflägsnare Lapparne. 
Han forbjöd det förtryck som de Norrländska och Finska 
handelsbönderna (de sä kallade Birkarlar) öfvade mot detta 
vilda, värnlösa folk. Han sökte genom missionärer ibland 
Lapparne utbreda christendomen. Genom MichaelAgricola, 
född Finne, Luthers och Melanchtons lärjunge, af Gustaf 
förordnad till ordinarius i Åbo, fingo Finnarne bibel, hand- 
bok, psalmer och de första undervisningsböcker pä sitt språk. 
Ibland dem herrskade ännu mycken vildhet och laglöshet. 
Konungen måste år 1551 straffa Tavasterna®, som hade 
öfverfallit och bränt gårdarne för de Svenska nybyggarne i 
Österbotten, »som rest sig sköna hemman pä skogarne». 
Grofva, ovanliga brott förekomma % och aflägsenheten gjorde 
att förläningshafvare och fogdar tilläto sig stora våldsamheter, 
såsom konungens bestraffningsbref till de i Finland så mäktige 
Flemingarne visa ®. — Den med Ryssland sedan 1510 be- 
stående freden hade sednast 1537 blifvit bekräftad, men 
gränsorna voro obestämda. I det öde Lappland kände man 
dem å ingendera sidan. Likväl föranledde detta klagomål 
stridigheter emellan fogdarne om skatten, och plundring å 
ömse sidor med mord och brand. Redan 1545 klagar 
Gustaf i ett bref till Frans I öfver ett Ryssarnes infall i 

• Bref till fogden derotn den 9 Okt. Registr. för 1551. 

' Den 30 Juli 1552 anbefaller konungen sträng ransakning Öfver ett 
i Finland föröfvadt förgiftningsbrott. "Sådana Velske sedvanor och 
skälmstycken, att niörda och förgifva folk hemmeligen, äro fast 
främmande och sällsynte i vårt rike." Registr, 

® Bröderna Jakob och Erik Fleming. Bägge miste sina län. Registr, 
för 1529 och 1540. 



no 

Finland •. Sådant vedergäldes med lika mått å Svenska 
sidan, fast utan konungens bud'", och förde slutligen till 
öppet krig, sedan härmästaren i Lifland och konungen af 
Polen bägge tillsagt Gustaf sin hjelp emot zaren Ivan Wa- 
siljewitsch II. Konungen öfvergick sjelf till Finland 1555 
med hären och flottan. Men ömsesidiga härjningar, af hvilka 
Finland mest led, utgjorde hela kriget. Ryssarne belägrade 
med en ganska stor här förgäfves Viborg, och släpade med 
sig bort en mängd fångar. Deras krönikor omtala att en 
man såldes för 10, en flicka för 1 5 kopek. Kriget medförde 
stora kostnader; sjukdomar härjade bland krigsfolket. Då 
dessutom den utlofvade hjelpen från Lifland och Polen uteblef, 
afslöts först ett stilleständ, och derpå freden i Moscow den 
2 April 1557 på fyrtio år. De tvistiga gränsorna skulle 
genom särskilda fullmäktige beriktigas. 

Planer på Lifland från detta håll skulle snart sätta hela 
Norden i låga. Den Ryske jätten begynner sträfva till hafven, 
hvarifrån friskare luft skulle strömma in i den domnade 
kroppen. Gustaf höll sig aflägsen från den oro derigenom 
väcktes. Hans söner delade ej hans återhållsamhet; och att 
W föresåg det, var en ibland hans sorger. Många sådana 
topade sig öfver hans sista år. Han klagade att hans gamla 
vänner gingo bort, och att han kände sig ensam i verlden. 
Ar 1551 hade han förlorat sin älskade gemål Margareta 
Lejonhufvud, som skänkt honom tio barn, fem söner och 
fem döttrar. Konungen förmälte sig väl efter ett år å nyo 



* Brefvet är af den 1 Juni. Registr. för 1545. Aret förut var en 
Rysk beskickning i Stockholm. Svenske befälhafvaren i Viborg 
anhöll den, på eget bevåg, vid återresan. Tegel, 11: 232. 

*° Befallning att taga Anders Nilsson fången, efter han och flera hans 
vederlikar med rof, mord och brand in på de Rysser uppväckt dem 
mot Finland. Registr. för 1555. Jfr Tegel, II: 308. 
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med den unga Catarina Stenbock \ ej utan inånga svå- 
righeter från presterskapets sida, ty hon var en systerdotter 
till hans förra gemål. Men det märktes på hans sinnelag, 
hvilket ingen så som Margareta förstått att i häftiga ögonblick 
mildra, huru mycket den lidna förlusten på honom verkade. 
— Hans söner växte upp : fyra kommo till manliga år , ibland 
dem trenne Svenges konungar. Men emellan de bagge 
äldste, Erik och Johan, yppade sig redan under fadrens 
ögon till en del det förhållande som framdeles skulle bli så 
rikt på olycksfulla följder. De nämnas hertigar, i början 
utan hertigdömen; men under denna titel tilltalar redan 
Erik folket såsom undersåtar^, ty han kallas äfven utvald 
konung, stundom arfkonung, och Gustaf talar år 1554 om 
att i sin lifstid låta kröna honom. Johan erhöll på sitt nittonde 
år län i Finland , på det — skrifver konungen den 27 Juni 
1656 — »sedan vi låtit menige Sveriges ständer utköra vår 
käre son Erik till Sveriges , Götes och Wendes ' konung, 
och i så måtto försörjt honom med land och rike, andre 
vare käre barn ock må betänkas med fursteligt underhåll»*; 
och denna förläning utvidgades följande året 1557. Att 
Johan deraf ämnade göra »land och rike» för sig sjelf, blef 
redan i konungens lifstid temligen uppenbart. Denne Mar- 



* Dotter af riks-rädet och numera (efter Lars Siggesson Sparres död 

1554) riksmarsken Gustaf Olsson till Torpa och Brita Lejon- 
hufvud. Äfven Catarina var, liksom fordom Margareta, förlofvad 
med en annan, hvars anspråk måste ge vika för konungen, ocb 
liksom förra gången blef nu fastmannen (Gustaf Johansson Roos] 
förmflld med sin trolofvades syster. 

' "Köre undersåter '. — Hertig Eriks bref till Åbo borgare den 3 
No v. 1551. Registr, 

^ Gustaf upptog Wenöen ur Danska kDnungatiteln. 

* Re^iatratur för 1556. 



151 

garetas förstfödde son var Gustaf kärast. Att denna kärlek 
kände sig särad mot slutet, skulle kunna dömnias af den 
gamle konungens smärtsamma utrop på sin sotsäng till den 
sedermera svagsinte Magnus: lodu är mig kär: du har 
aldrig förtörnat mig». Carl var ännu ett barn. Med Erik 
var konungen redan länge missnöjd , och såg med bekymmer 
både modrens imderliga lynne och den häftighet hvaraf han 
sjelf led fortplantade i så fruktansvärdt mått på denne son, 
att alla hans utmärkta, genom en sorgfällig uppfostran ut- 
bildade natursgåfvor derigenom fördunklades. För att till- 
fredsställa Erik, förlänade fadern honom 1557 Kalmar och 
Kronobergs slott med underlydande län samt Öland. Att 
den unge konungen här tog trohets-ed af adeln i sitt eget 
namn väckte misstankar, och Tegel säger att Gustaf från 
denna tid omgaf sig med en Tysk lifvakt. Men i hans bref 
till Erik märker man ännu ingen vrede. Han förebrår 
honom att han ej rätt summerar sina räkningar, för hårdt 
belastar folket, besvärar konungen med småsaker, än att 
skaffa nya klädningar*, än harnesk och rustningar för upp- 
förande af skådespel*; men han emottager med välbehag 
Eriks betänkanden i regerings-ärender , begär sjelf hans råd i 

vigtiga saker, och visar honom i allmänhet ett stort för- 

• 

Iroende. Nya obetänksamheter ökade Gustafs misshag. Ar 
1559 förmältes hans äldsta dotter Catarina med gref Edzard II 

* "Bekommit din skrifvelse, ganske kortelig, like som du ville hafve 

oss till tjenstaktighet (det vi dock ej förhoppes), att vi med Henrik 
Skräddare skulle beställe om kläder åt dine tjenere till jul; — 
så, käre son, kan du väl sjelf tänka, hvad förmåge vi hafve att 
uträtta allt som ske skall här i riket". Registratur för 1556. 

* Att han ville hafva ett skouspel i fastelagen och dertill låna harnesk 
af rustemästeren — kan icke ske — "vill d^ hafve skouspel , kan 
du hålle vapensyn med våre ryttere". Registr. för 1558. 



af Ostfrisland Bröllopet, efter något uppskof i anseende 
till de krigiska utsigterna', Grades med prakt, och brudens 
utstyrsel var konungslig. I brudgummens följe var hans 
broder gref Johan, och brudens syster, den unga, sköna 
och yra prinsessan Cecilia *, följde det nygifta paret på vägen 
till Vadstena. Der upptäckte Erik en kärlekshandel emellan 
Cecilia och Johan, lät gripa denne om natten i prinsessans 
sängkammare, och skickade honom fängslig till konungen. 
Konungen svarar, att han här kallas till råd såsom en 
skördeman till en uppskuren åker; sjelf hade Erik denna be- 
svärliga handel landskunnig gjort , sig sjelf och hela sin slägt 
till förklening och försmädelse. Hvad vore här mer att 
råda? — Såsom saken stod tog konungen den strängt, 
hotade gref Johan med döden, höll honom fängslig i tre- 
fjerdedels år, och gaf honom först friheten åter på upprepade 

' "Hjertans käre Catarina** — skrifver Gustaf till sin drottning — 
*'vi hafve bekommit tidender som mer liknelse hafve till krig och 
Örlig ön till bröllop — synes oss derföre icke vare behof att da 
iler eller baster mycket med bakning eller annat, som till högtiden 
bestallas skall*'. Regisir. för 1559. — > Ofver sädana hushållsbestyr 
ansåg sig hvarken Sveriges konung eller drottning den tiden upphöjd. 
Den 27 Aug. 1558 skrifver konungen till sin son Magnus: *'VSr 
käre husfru Catarina sänder dig fem skjortor, som du må komma 
ihåg att akta; item, att hålla ditt hufvud rent och ej rida och 
ränna för mycket på Öland**. 

* Cecilia, som kallas "den skönaste af sitt kön**, blef 1564 förmäld 
med markgrefven Christofer af Baden, hvilken, såsom flera andra 
Tyska furstar, den tiden var i Svensk tjenst, — Hon öfvergick 
efter hans död till katholska kyrkan, njöt understöd af sin broder 
konung Johan III, och dog efter en utsväfvande och kringsväfvande 
lefnad vid 87 års ålder. Gustafs öfriga 3:ne döttrar voro: Anna, 
förmäld 1562 med Georg Johan, Pfalzgrefve till Veldentz, Sofia, 
förmäld 1568 med Magnus III, hertig af Saxen-Lauenburg, samt 
Elisabeth, förmäld 1581 med hertig Christofer af Mecklenburg. 
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förböner af hans slägt och flera Tyska furstar. Erik, sedan 
han förstört sin systers rykte, trodde sig återställa detderi- 
genom att han lät slå en skådepenning med Cecilias och 
den kyska Susannas bilder. — På konungens förmaningar 
och förebråelser svarade han med otålighet, låtande honom 
förstå att han ej borde skrifva till thronföljaren såsom till 
sina fogdar. Detta trotsiga, oförståndiga, vankelmodiga upp- 
förande var den gamle konungen i innersta själen vidrigt. 
»Käre son Erik, — säger han i ett bref, — du skickar 
oss mångahanda skrifvelser, men med hvad glädje vi dem 
läsa kunne, det vet den allsmäktige Gud. För Guds sons 
död och pina, och för den sonliga kärlek och lydnad alle 
fromme barn böra hafva till sina föräldrar, afstå dock från 
det martyrium, hvarmed du oss din fattige, gamle fader 
belastar och plågar». — Rörande är hans undskyllan i ett 
annat bref, om han sjelf i sin häftighet uti ord eller gerningar 
förgått sig. »Käre son, vi förse oss faderligen till dig, att 
du dertill intet misshag hafvandes varder. Gud hafver i 
den Heliga Skrift sjelf budit, att man hans smorda och sitt 
6get blod ingen skada eller skam tillfoga skall, ändock med 
dem undertiden någon mangel och brist kan finnas». — 
Sekreteraren Sven Elofsson berättar sig ha sett stora tårar 
tillra konungen utför kinderna då han med sin drottning 
talte om händelsen i Vadstena och Eriks uppförande. »Ej 
såsom hos honom funnits någon veklighet och feghet — 
tillägger berättaren ^ — »utan han ängslades så svårligen i 
ijertat, att talet tryckte honom tårarne ur ögonen». — Det 
gick så långt att han en gång har ämnat Erik fängelset i 
stället för thronen®. Johans böner sägas ha afvändt det. 



Peder Brahe i sin bandskrifna krönika. 
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Visst är att dessa bagge bröder — om hvilkaMessenius 
säger att de ständigt ha kifvat, om leksaker först, sedan 
om län, slutligen om riket — i Gustafs sista dagar synas 
någon tid i hemligt förstånd med hvarandra emot sin far, 
ehuru troligen hvar med egna afsigter. 

Erik höll i Kalmar ett ystert och utsväfvande hof. I 
hans lekar voro utstungna ögon, afslagna armar och ben 
ingenting ovanligt '. Han log deråt. I hans omgifning ser 
man redan nu hans sedermera förnämste rådgifvare, Göran 
Persson, hvilken, först använd i Gustafs tjenst men af 
honom förjagad ' , fått en tillflykt i Eriks hof. För öfrigt 
lefde den unge konungen mest med Fransmän, ibland hvilka 
Denis Burrey (eller, såsom han vanligen kallas, Dionysius 
Beurreus), fordom Eriks lärare ', och Charles de Mornay* 
voro de förnämste. Den förre, en ifrig Calvinist, hade 

'^ Scondia, V: 114. Om Gustaf I sjelf skrifver Messenius, såsom 
hemlig katbolik, med illa undertryckt bitterhet. 

' Peder Brahe. 

' Han säges af Gustaf ha blifvit dömd till döden, hvilket straff för- 
vandlades till landsflykt. Fan t, de Georgio Petri ScUwmontano, 
Ups. 1807. Han var en prästson från Sala och hade studerat i 
Wittenberg. Han plägade dömma hårdt om konung Gustaf I. Hvar- 
före gamle herr Björn Pedersson (Båt) berättas ha sagt till honom: 
'*Vet ni Göran Persson, det orätt är att så klandra gamle konung 
Göstaf; J göre del af arghet och bär er åt som hundarne, hvilka 
gläfsa på månen: den har väl sina fläckar, dem ni utskriker, men 
är likväl ett Guds mästerstycke". Skand, Handl. Hl: 32. 

' Han efterträdde i denna befattning den år 1553 aflidne Georg 
Norman, men var redan i Sverige 1547, då i riks-registraturen 
förekommer hans trohets-förpligtelse till konungen, och han får 
förläning af Menhammars gård på Eckerön. Under Erik sedermera 
riksråd och öfver-räntmästare. 

* Skref sig friherre till Yarennes, kom till Sverige år 1558. 
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föreslagit sin herre att i England söka Elisabeths hand': ett 
förslag som denne med sin vanliga häftighet omfattade. Hvilka 
luftslott hä^ bygdes pä de mest obestämda forhoppningar, 
visa bäst de vilkor man i Sverige ansåg sig böra affordra 
Erik i fall han äfven blefve Englands konung •. Märkligt 
nog visar sig Johan härutinnan inför den ovillige fadern 
såsom Eriks ifrigaste förespråkare, ställer sig sjelf i spetsen 
för den kostsamma beskickning som i detta ändamål till 
England afFärdas% och råder vid återkomsten sin bror att 
personligen uppvakta det dyrkade föremålet, hvartill denne 
uppgör de mest romantiska planer. An ville han öfverraska 
Elisabeth förklädd, än åter för henne visa sig i hela glansen 
af sin kunglighet. Detta nit i befordrandet af Eriks älsklings- 
plan var å Johans sida ej utan hopp om återtjenst. På 
samma tid finner man bägge bröderna, med skenbar enighet, 
äfven verksamma för en annan afsigt: att förvärfva åt Johan 
en del af Lifland. 



Han afgick sjelf såsom Eriks legat till London redan 1558 innan 
Elisabeth uppsteg på thronen , och uppehöll sedermera prinsens hopp 
med hennes och sina egna fagra ord , under ett vistande som blef 
lemligen långvarigt; utan tvifvel "emedan han bdttre fördrager 
luften derute'% skrifver ironiskt den gamle konungen, som genast 
genomskådade fåfängan af alla dessa förhoppningar. 
Tegel, II: 411, 412. 

"Vi hafve härutinnan med stor bekostnad efterföljt din och din 
broders vilje*' skrifver den gamle konungen till Johan. Utredningen 
för hertigens legation kostade 200,000 gyllen, och äfven en annan 
hade blifvit affärdad, bestående af Carl Holgersson (Gere), Gustaf 
Johansson (Roos) och Carl de Mornay. "Så nyfikne voro vi Svenske 
med den handel (konung Gustaf undantagandes), och mest dermed 
att hofvera (smickra) konung Erik, till hvilken mången stort hopp 
fattat". Sven Elofsson. — "Hvad den Engelske sak belangar och 
det tåg der hädan eders kärlighet oss hafver tUlrådt, så hafve vi ej 
derom erhållit Kongl, Maj:ts svar'". Erik till Johan. 



156 

I Februari månad år 1 559 , sedan Ryssarnejhärjat ända 
till Riga, erhöll Ivan Wasiljewitsch II af sina böfälhafvare 
den underrättelse att Lifland låg i aska ^ För detta, året 
förut började anfall sjönk der Svärds-riddarnes långvariga, nu 
söndrade makt; men då hjelp söktes hos Polen, kejsaren, 
Danmark, Sverige, skulle landet derigenom i hundrade år 
bli en skådeplats för stridiga anspråk. Här öppnades banan 
af Sveriges krig på andra sidan Östersjön; och ej utan orsak 
betänkte sig den som rättvist kallas fäderneslandets fader ^y 
att på denna bana göra första steget. Alla hans yttranden 
de sista åren visa, att han med det djupaste bekymmer 
såg på Sveriges framtid. Sjelfva det medel han tillgrep , att 
göra alla sina söner mäktiga för att ej sätta allt på spel i 
Eriks farliga hand, innefattade faror som visserligen ej hafva 
undgått hans blick. Den politiska synkretsen mörknade om- 
kring honom. Han hade fått underrättelse att ännu ett sista 
försök för den gamle Christians slägt skulle göras, och från 
Danmark visade sig under den nye konungen Fredrik fl 
(sedan 1559) utsigterna så krigiska, att Gustaf höll både 
sin här och flotta i beredskap ^^, Desamma som nu för 
Lifland anropade hans hjelp, hvilken skulle haft ett nytt 
krig med Ryssland till följd , hade i det Ryska kriget lemnat 
honom i sticket. Han erkände blott ett Svenskt intresse i 
h^la denna strid: att äfven här sätta en gräns för Danska 



® Karamsin, Geschichte des Russischm Reichs, VII: 426. 

• '*När jag tänker uppå hvad lof han varit vård för det goda han 
förrättat hafver, synes mig fattas förstånd och ord slikt rätteligen 
och efter förtjenst göra, men ett säger jag, att om någon tid 
någon regent varit värd att nämnas Pater Patrim, hafver konung 
Gustaf det (namnet) med all ära och värdighet fört". Sven 
Elofsson, ParcUipomena, 

'" Tegel, U: 364. 
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maktens tillväxt, sedan Reval år 1558 erbjudit sig ät konung 
Christian III ' ; och utan tvifvel ser man ock häruti orsaken 
favarföre han slutligen utfäste sig att bistå ordens härmästare 
med ett län emot pant af samma stad; i fall detta ej ä 
konungens sida blott var en förevänning att taga saken ur 
sina söners händer. Ty äfven Johan , som trädt i förbindelse 
med Reval derigenom att han i Finland skyddade stadens 
kapare (»de Revelske sjötjufvar» , såsom Gustaf kallar dem), 
stod i underhandling med härmästar^n om ett lån mot 
underpant af vissa fästningar, och hade derom gifvit sitt 
löfte utan fadrens vetskap. Konungen, som säger sig för- 
märka »att han hafver något i sinnet förborgadt» , gör honom 
deröfver allvarliga föreställningar: »efter du väl vet, att 
Finland är icke afsöndradt från Sverige, utan de äre ett 
tillsammans såsom lemmar i en lekamen, — bör du derföre 
mtet företaga som menige riket gäller, med mindre den. som 
I Sverige rätta hufvudet är, och riksens ständer derom 
blifva rådfrågade, och det af honom och dem varder be- 
viljadt och samtyckt , såsom din obligation utvisar och Sveriges 
läg förmår» '. Men Johan vände sig i denna sak ej till 
fadern, utan till Erik. Denne underrättar sin bror (då ännu 
stadd på beskickningen i London), det han gifvit sin sekre- 
terare samt Clas Christersson (Horn) befallning att underhandla 

*'Vi gifve dig käre son att betänka, huru drägeligt det oss ville 
falla, om de Danske ock på den sidan skole blifva vare grannar 
— om det ej är bättre förekomma än förekommas, och hellre i 
tid taga ett stycke af hunden än att hunden skall bita en. Gif 
oss ditt betänkande härom". Konungens bref till Erik den 8 och 
10 Dec. 1558. Regier, Den fredälskande Christian III afslog 
det nämnda anbudet, men hans son Fredrik II uppdrog de anspråk 
han år 1559 genom köp förvärfvat på stiften ösel, Kurland och 
Reval åt sin bror Magnus. ' 

^ Till Johan den 17 November 1558. Registr, 
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med härmästaren om öfverlemnande af slotten Sonnenburg 
och Padis emot 50,000 daler, hvaraf 10,000 borde upp- 
brmgas i Finland. »Och när k(Miungen vår fader förnimmer 
att denne sak hafver sin fortgång — tillägger han — och 
vi bafve slotten inne, så utlägger han väl det öfriga, eller 
ock kan det på annat sätt skaifas». Han förbinder sig att 
befordra planen efter det löfte han gifvit, »skulle det ock 
orsaka konungens vrede»'. Erik befallte till och med skepp 
utrustas från Finland, hvilket föranledde en konungens skrif- 
velse, hvari han förbjuder att i vigtigare mål lyda »hvad 
Erik ellar vare andre barn utan vår vetskap och befallning 
tillsäga» ^ Så ser man sönerna förenade mot fadern just i 
det ämne, hvarom, öfver hans graf, en dödlig fiendskap 
emellan dem skulle utbryta. 

För öfrigt var Erik så intagen af den förhoppning han 
hemtat ur sin från London återkomne broders försäkringar, 
att han nu fast beslutit sjelf nedlägga sin kärlek för Elisa- 
beths fötter; ehuru slutligen drottningen med mer än vanlig 
öppenhet i ett aktningsfullt bref till den gamle konungen 
bedt honom afråda sin son. Erik förklarade först detta för 
skämt; sedermera, då konungen anför sjelfva de Latinska 
orden ur brefvet, »h varigenom denne handel fogeligen och 
skickeligen afslagen är», förmenar han att konungen ej för- 
stått dem. »Du vänder dig in på en annan mening — 
skrifver honom Gustaf till — liksom vore oss drottningens 
bref icke rätt uttydt. — Så hade vi, käre son, fast heller 
sett att du oss med sådana mening hade förskonat , och oss, 

' Från Erik till Johan den 11 Febr. 1560. Registr. 

* TUl Sten Eriksson Lejonhafvud den 3 Maji. Till Jochim Bulgrin 
om de skepp hertig Erik konungen oåtspordt begärt. Juleta den 
4 Maj. Registratur för 1560. 
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din gamle fader, icke föraktat. Ändock vi vele bekänna 
att vi ej så höglärde äre i det Latinske mål, som du kan 
vara, så hafve vi dock i vår tjenst dem som det väl förstå». 

— Qui amat periculum peribit in illa, tillägger konungen. 

— »Vore godt du betänkte din slägts och alle Sveriges in- 
byggares bästa, hvilket hänger som på en silkestråd, och 
betraktade det kall dig Sveriges inbyggare anförtrott efter 
vår dödeliga afgäng, så att du den ära och heder som dig 
af ditt fädernesland bevisad är ville som en ärlig furste lägga 
på sinnet» '. 

I början af April månad år 1560 klagar konungen för 
sin äldsta dotter: »att han känner sig något svag både i 
bufvud och mage; dock mer af bekymmer och sorg, be- 
synnerligen om sina barn, än af någon annan orsak»'. Den 
U April insjuknade han på Juleta gård i Södermanland »af 
en hastig feber eller skälfva», men blef efter några dagar 
fjättra, och drog, efter sin vana under den vackra årstiden, 
på sina galejor omkring till öarne i Mälaren. Den 25 Maj 
emottog han i Eskilstuna med glädje den från England åter- 
kommande Johan, och stämde både honom och Erik till 
riksdagen den 1 6 Juni i Stockholm. Denna riksdags-kallelse, 
utfärdad, säger konungen, »emedan vi befinne oss både 
svage och ålderstigne, och månge svåre och vigtige saker 
på färde äro» , — ett bref till Erik , hvari han beder honom 
®j tro dem som afråda honom att komma till konungen', 
— slutligen ett annat till Johan, hvari han beklagar sig att 

• Bref till Erik af den 20 Februari och 10 April 1560. Registra- 
turen. 

' Bref till Catarina, af Ulfvesund (nu Kungsör) den 9 April 1560. 

' Han vore väl missnöjd med Eriks omgifning, men hade intet emot 
hans person. Bref till Erik, af Strengnäsden 3 Juni 1560. Registr. 
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Erik håller spejare på sin far' , — äro, jemte konungens 
testamente, det sista rikets handlingar af honom förvara. 
Om Gustafs sista tal till ständerna och om hans sjukdom 
och död ega vi hans sekreterare Sven Elofssons och hans 
biktfaders berättelser. 

Riksdags-kallelsen nämner friborne och frälsemän , prest- 
män, köpstadsmän och bönder. Det är de fyra stånden. 
Vid det fcirsta af dessa erinra vi att, ehuru rusttjensten 
lagligen var ett vilkor för adelns skattfrihet, det likväl före 
densamma fanns en börds-adel i allmänna meningen, som 
äfven sedermera förblef det. Den födde adelsmannen var 
den friborne; frälsemannen den som genom tjenst förvärfvade 
adelig frihet; bägge räknades till adelsståndet. Att dertill ej 
i allmänhet fordrades börd, visa Gustafs ord till Erik då 
denne anmälte att flera bondesöner i hans hertigdöme kommit 
genom giftermål i besittning af frälsegods. »Man skall pröfva 
hvars och ens mandom och frejd efter som lagen utvisar 

— svarade konungen — förty dygd, förnuft och mandom 
gör adel» •. För öfrigt kallas till riksdagen ordinarii (såsom 
biskoparne nu nämnas), tvänne beskedlige prestmän och 
bönder från hvart härad, samt fyra borgare af hvarje köpstad. 

— Den 16 Juni kom Gustaf till Stockholm och lät tillsäga 
ständerna att den 25 vara sig till mötes på rikssalen. Der 

UPP- 

^ "Vi sdnde dig desse bref, af hvilka du kan förnimma hvad sällskap 
vår käre son Erik här brukar att förkunskapa hvad vi hafve för 
händer; och efter högbemälte vår käre son är af naturen något 
misstänkt (misstänksam], så förhjelpa och tillskynda samme padder 
som han hafver hos sig, att han under tiden tager sig obetänkte 
saker före" — beder Johan gifva honom goda råd; den 4 Juni 
1560, Detta bref är i riks-registraturen det sista af konung 
Gustaf I. 

® Den 9 Juni 1559. 
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uppträdde han med alla sina söner, konung Erik, hertig 
Johan, hertig Magnus, hertig Carl. Den siste, ännu liten, 
stod vid fadrens knän, de andra på hans venstra sida, hvar 
efter sin ålder. Konungen helsade ständerna, och de hörde 
för sista gången denna vältalande mun, som var sä älskad, 
att då vid riksdagarne konungen lemnade föredragningen åt 
sina embetsmän, menigheten plägade ropa att de ville höra 
honom sjelf. De hade det väl förnummit, sade han, och 
de som till åren komne voro hade det sjelfve sett, huru 
som fäderneslandet uti stort betryck och elände hafver fordom 
varit under främmande herrskap och konungar, sist under 
den omilde tyrannen konung Christian, hvilken Gud genom 
honom hade straffat och fördrifvit: en gudomlig hjelp och 
förlossning, oförgätelig för alla, för herre och tjenare, hög 
och låg, gammal och ung! Ty hvilken eller hvad man var 

• 

jag, sade konungen, att sätta mig upp emot den som en 
regerande mäktig herre var öfver tre konungariken, med 
den väldige kejsar Carl V och de förnämsta furstar i Tysk- 
land befryndad. Men Gud hade drifvit verket och gjort 
honom till sin undersman , och varit hans tröst och hjelp i ett 
lyrtiåra regemente, hvars mödor skyndat honom med grå 
Mr till grafven ; väl kunde han sig förlikna vid konung David 
(liar brusto honom tårarne ur ögonen), hvilken Gud af en 
herde gjorde till en regerande herre öfver sitt folk; han 
tunde sig den ära ej föreställa då han i skog och öde fjäll 
ii^åste sticka sig undan för fiendernas blodtörstiga svärd. 
Nåd och välsignelse hade både honom och dem rikeligen 
vederfarits , genom Guds ords sanna kunskap (måtte de aldrig 
derifrån vika!) och genom timmelig ymnighet, som allestädes 
för ögonen är; dock ville han ej sky att bekänna sina fel; 
hvad brist och svaghet som kunnat med honom vara uti 

£. G. Geijers SamL Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. i ^ 
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hans regeringstid måtte de som trogne undersåtare öfverse 
och foriftta; han visste att han i mångas tanka varit en 
hård konung; dock vore tider kommande då Sveriges barn 
gema skulle rifva honom upp ur muUen, om de kunde; 
han behöfde ej spådom af stjemoma, af tecknen i sin' kropp 
kände han att hans tid ej vore lång. Han hade derföre 
ännu i sin välmakt låtit uppsätta sitt testamente , förhoppandes 
att det hade godt skäl med sig, hvarföre han begärde att de 
ville det gilla. — Sedan testamentet blifvit uppläst , gilladt och 
besvuret, uppstod konungen, tackade dem att de velat göra 
honom till en stamfader i Sveriges konungahus , öfverlemnade 
regeringen till sin son Erik , förmanade sina barn till endrägt, 
utsträckte välsignande sina händer och tog så afsked af sitt folk. 
Följande dagen höll Erik ett tal i Storkyrkan för stän- 
derna om nödvändigheten för sig att personligen afsluta det 
Engelska giftermålet, hvaraf stora fördelar lofvades Sverige. 
Han understöddes i denna framställning af Johan, hvaremot 
han utnämnde denne till riksföreståndare under sin frånvaro. 
Äfven Gustaf måste slutligen ge vika för Eriks begär , »sedan 
hans käre son Johan gifvit honom ett fast bättre besked» ^^; 
och den unge konungen visade sig så ifrig för resan, att 
ej en gång fadrens sjukdom afhöll honom derifrån. Den 44 
Aug., samma dag Erik tog afsked, nedlades Gustaf på sin 
sotsäng »af en brännande hetta och skälfva, samt med den 
sjukdomen diarhea», säger hans biktfader magister Johannes, 
som, med konungens barberare mäster Jakob och apothekaren 
mäster Lukas \ tillika var hans läkare; hvarföre, då den 



'® En kort undervisning om stormSktigste herres och furstes Gustaf 
Erikssons, Sveriges, Götes och Vendes konungs hftrliga aflidande. 
Manuskript (af konungens biktfar). 

* Denne var ej, såsom Dalin sSger, den förste apothekare i Stock- 
holm. 1 stadens Tfinkebok finnes följande anteckning: "1496 blef 
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/ofstnatnnde begynte med ett långt gudligt tal, konungen 
bad honom förkorta det och i stället gifva sig något läkem^el 
för en sjuk mage och sitt liksom brinnande hufvud'. Man 
hörde honom säga, att han för mycket befattat sig med 
denna verldens omsorger; med all sin rikedom kunde han 
ej nu köpa sig en läkare. — De för skuld insatta fogdar 
gaf han friheten äter. Till sinnet var han högst ombytlig: 
än hård och sträng, så att hans barn fruktade sig for honom^ 
än vek ända till tårar, än lustig och skämtsam, särdeles 
öfver deras bemödanden son) ville uppehålla hans lif Dfl 
de frågade hvad honom fattades, svarade han: »himmelriket» 
som du ej kan gifva mig». — För sin prest tycktes han 
ej hysa synnerligt förtroende. Då denne förmanade honom 
att bekänna sina synder, utbrast konungen förtörnad: »skall 
jag bekänna mina synder för dig ?» Till de kringstående yttrade 
han, »att han förläte sina fiender, och bad alla om förlåtelse 
för hvad helst han utom lag emot någon brutit»; han befallte 
dem för alla förkunna det. Till sina söner sade han : »menniska 
som menniska: när skådespelet är allt äro vi alla lika». Han 
förmante dem till enighet och ståndaktighet i religionen. Hans 
gemål vek ej ifrån hans sida. Under de tre första veckorna 
af sjukdomen talade han ännu ofta , stundom med förundrans» 

en ny apoticarius tillskickad af riksens råd på riksens vägnar, att 
vara riket och dess inbyggare huld och rättfärdig i sitt embete, 
och ej annat inlåta än som doctor honom befallte, eller hans 
utskrifter (recepter) utvisa". 
* Han gaf konungen violsyrup och granat-äplen, endivie-vatten och 
cicoria, "samt lät ske någon purgats, men diarhea var alltför 8vår'\ 
Dock sade konungen mest nej "till alle confecter, siraper och 
drycker, Och ville dem platt intet annamma", ej heller förtära 
"mandelmjölk, blöt ägg och hjerpar stekte och sudne". Fä dagar 
före konungens död anlände doktor Matthias Paludanus, och 
något förut en doktor Wilhelm, bägge sända af Erik. 
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värd styrka, både i verldsliga och andeliga ämnen. De tre 
följande veckorna tillbragte han mest i tystnad och, såsom 
det syntes, utan stora plågor. Man såg honom ofta höja 
händerna såsom till bön. Då han vid sakramentets annam- 
mande gjorde sin trosbekännelse och hans son Johan besvor 
honom att dervid fast förblifva, tecknade konungen att få 
penna och papper och skref: »en gång bekändt och dervid 
blifvet eller hundrade gånger taladt» — — hans darrande 
hand kunde ej sluta meningen. Biktfadrens förmaningar 
under de sista stundernas dvala och svaret afbröt Sten 
Eriksson Lejonhufvud med de orden: ))det är förgäfves allt 
hvad j ropen; ty herren hörer ej mer». Presten lutade sig 
Ber till den döendes hufvud och sade: »tron j på Jesum 
Christum och hörer min röst, så gifven oss något tecken 
dertill». Till allas förundran svarade konungen med hög 
röst : ja ! Det var hans sista andedrag klockan 8 på morgonen 
den 29 September 1560. 

Gustaf i sina- bästa år skildras sålunda af Peder Brahe, 
hans systersson ': »Hans storlek var till en medelmåttig 
mans längd, något öfver tre alnar. Han hade ett rundt 
hufvud, hvitgult hår, vackert, stort långt skägg, skarpa 
ögon, liten rak näsa, välskapad mun, röda läppar, blommor 
på kinderna, en rödbrun kropp, så hel att der icke fanns 
en fläck der man kunde sätta en nålsudd på , vackra händer, 
starka armar, fyllig kropp, nätta ben och fötter; med ett 
ord: han var till hela sin lekamen så väl skickad och pro- 
portionerad, som en konstrik målare bäst hade kunnat måla 
honom af Manlige, starke, konungslige kläder drog han 
gerna, och på hvad sätt de ock skurne voro, stodo de 
honom alldeles väl. Till complexionen var han en cholerisk 
sangvineus, Ijuflig, lätt och lustig, när han eljest var obe- 

■ Vid år 1532, i hans krönika. 
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kymrad och ofortörnad, och aldrig voro der sä mflnga per- 
soner inne med honom pä salen, att han ju visste foga sig 
i snack och tal med hvar och en , säsom dess ständ fordrade. 
Han höll ett ärligt och konungsligt hof bäde af iniändske 
och utländske herremän och ett ansenligt fruntimmer. Hvar 
dag var efter middagen en timma förordnad , när alle herremän 
mätte komma på danssalen. Der kom dä hofmästarinnan 
med fruntimret, och konungens spelemän lekte dansen för 
dem. Hvar annan eller hvar tredje dag red konungen ut 
med sine herrar och fruntimmer, antingen på jagt eller eljest 
till att spatsera och med vällust (ännu ett oskyldigt ord i 
språket) tiden att fördrifva. Hvar vecka lät konungen hålla 
en fri fäktskola, och höll den unga adeln att öfva sig så 
väl i denna konst som i annan ridderlig öfning, hvaraf han 
ock sjelf hade sitt nöje. Och hvem som deri öfvergick den 
andra blef belönt med en ärlig föräring , antingen af gullringar 
eller perlekransar och en fördans med en jungfru af frun- 
timret. Musik hade konungen stor lust att höra , så väl med 
menskhga stämmor som goda och lustiga instrumenter, hade 
ock icke allenast godt judicium derom att dömma, utan var 
ock sjelf en artist både till att sjunga och spela. Ibland 
alla instrumenter höll han lutan för det Ijufligaste, och var 
i^gen den afton, när han var ensam, utan han öfvade sig 
deruppå. Ändock han uti bokelige och andre konster ej 
synnerligen var brukad, efter han i sin ungdom tidigt blef 
därifrån tagen till hoftjensten , visste han dock af naturen så 
skarpsinnigt dömma om allehanda konstigt handtverk, om 
heläte och måleri, contrefey, landskap, bygning, äfven om 
föglars, djurs, träds, örters egenskaper , att han deri öfvergick 
mången som derpå studerat hade. Fick han rätt ögonen 
på en person, då skulle han grant känna honom igen efter 
tio eller tjugo år, och visste ock dömma om hans natur. 
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art och complexion. Han hade ett ofvernaturligt godt mm&e. 
Hvad han hade hört en gång eller två, glömde han aldrig, 
Hvar han en gång hade färdats i bygden, der villade honom 
ingen väg, och visste ej blott namnet på byame utan ock 
på bönderna, om han der hade vistats i sin ungdom. Han 
var ock framför andra svåra lyckosam i sina dagar, icke 
allenast i dobbel och spel med tärningar, när man kom 
honom dertill, hvilket likväl icke ofta skedde, utan ock med 
seger och öfvervinning i krigssaker, med åkerbruk, med 
boskap, med fynd af skatter i jorden, med bergverk, med 
allehanda fiske. Hans konungsliga slott och gårdar blefvo 
med ymnighet uppfylde. Han var ock mycket gudfruktig 
och tjente Gud gerna både morgon och afton; och ändock 
han gerna umgicks med täcka och dägeliga qvinspersoner, 
så var han likväl så försynt, att han aldrig blef beryktad 
för någon medan han var ogift, ej heller visste man säga 
om några hans oäkta barn, utan sitt äktenskap hölt han 
väl. In summa: Gud hade begåfvat honom framför alla 
andra med stor skicklighet , högt förstånd och många fursteliga 
dygder, så att han väl var värd att bära konungslig spira 
och krona. Ty han icke allenast var förståndig och snäll framför 
andra , utan derhos manlig och duglig ; uti domar var han skarp- 
sinnig och rättvis , uti många stycken var han ock varkunsam. 
Så framställas i blomman af lifvet hans bild. Med 
åren blir den allvarsammare; och i en vördnadsvärdare gestalt 
8n hans har ålderdomen sällan blifvit sedd. — Vi ha tecknat 
honom genom hans handlingar och genom samtida vittnesbörd. 
Yi ega intet att tillägga, — om ej detta: att vår samtiding 
hade han väckt förvåning ännu mer genom sina dygder än 
genom sina fel. Med båda tillhör han ett annat slägte, och 
har lefvat för mänga sjägten, 
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Jirik emottog efter sin fader fred med grannar, ymnighet 
inom landet, en full skattkammare och denna folkets välvilja 
som merendels möter nya regeringar och unga furstar. Han 
var på sitt tjugusjunde år, väl bildad, såsom alla Gustafs 
söner, af en mer behaglig än reslig kroppsställning. Mästare 
1 kropps-öfningar, ansågs han äfven vara det i krigs-yrket, 
visade sig blid och vänlig i tal och svar, berömmes i be- 
handling af ärender, for skarpsinnighet och talegåfva; kände 
flera språk, har lemnat skrifter både på Svenska och Latin, 
var stjemtydare , skald, tonkonstnär och målare'; och vi 



1 



"Praeter insignem artium liberalium, et prapsertim matbeseos, ac 
lingoarum exoticarum cognitionem , in omni disciplinae militaris fuit 
genere versatissimus; ingenio admodum perspicaci, verum suspicaci ; 
blandus sermone; comis alloquio; staturft corporis magis gra tå quam 
elatå; equitandi, natandi, saltandique peritiä tantopere praeditus, 
ut spectantium animos in summam plerumque admirationem raperet". 
Messenius, Scondia, Yl: 1. — Man har Snnu af honom åtskilliga 
skrifter, mest i hans egna angelägenheter. Dock bar han äfven 
skrifvit en Liber Aatronomicus Judiciarius, och en kort afhandling 
om krigskonsten och truppars ställning , samt öfversatt på Svenska 
Johannis Magni Svea och Göta Krönika, med tillagda , af honom 
sjelf författade Latinska verser öfver hvarje konung. Man har 
ännu porträtt målade af hans hand, och tvänne andeliga fyrstämmiga 
sångstycken, liksom han anses vara författare till tvänne i Svenska 
psalmboken upptagna botpsalmer. Kärleksqväden af honom till 
Gatarina Månsdotter ha äfven bibehållit sig, och Erik Sparre 
berättar att konungen sjelf sjöng väl. Dionysius Beurreus, som 
gaf honom böjelse för Galvinismen, var äfven hans lärare i cwtrofosrten, 
bvilken Erik ifrigt dyrkade, och ''vardt deröfver i sitt hufvud så 
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skulle kunna samla ännu flera drag till en lysande inskrift 
pä ett sä olyckligt lif. Jemför man med dessa rika gäfvor 
hans handlingssätt, sä märker man att det ej är de vackra 
färdigheterna som göra menniskan. Här var det en frukt- 
barhet öfver underjordisk eld. 

Erik hade aflägsnat sig frän sin faders dödssäng for att 
begifva sig till England; »men hemligen», säges det, »hade 
han andre praktiker i sinnet, dem visste han mästerligen 
dölja». Hans närmaste afsigt synes nämligen ha varit att 
under denna förevänning samla en betydlig styrka omkring 
sig. Han drog längsamt till Elfsborg, der flottan läg for 
hans räkning. Mänga af de förnämste i landet slöto sig 
till hans talrika följe; han uppbar ett frivilligt 8ammanskoJ;t 
i synnerhet i Göta rike till »mäng tusen mark silfver», nog 
att dermed »föra ett mätteligt krig»'. Sä rustad emottog 
han underrättelsen om fadrens död, lät hylla sig i landsorterna 
pä ätervägen till hufvudstaden , höll den 30 Nov. 1560 der 
sitt intag, och lät den 21 följande December begrafva sin 
fader i Uppsala domkyrka. 

Den gamle konungen hade i sitt testamente, under 
Erik säsom länsherre, gifvit sina öfriga söner ärftliga hertig- 
domen. »Ty — säger den store Gustaf Adolf* — såsom 

bekymrad och förbistrad, att han blef en omild ocb misstänksam 
herre" (Rasmus Ludvikssons krönika om konung Erik. Skand, 
Handi. XII: 248). Franske ministern Dantzaiskrifyer om honom 
till sin konung: "J'ai souvent conféré avec lui de plusieurs afifaires. 
Je Yous promets, Sire, qu'il était d'un tres bon jugement; ilcom- 
prenait facilement ce qu'on lui proposait, et s'exp]iquait fortdiser- 
tement et promptement, et il avait plusieurs autres grandes vertus; 
vrai est qu*il etait fort soup^nneux**. 

' Peder Brahe i sin krönika om konung Gustaf I. 

' I sin påbörjade egenhändiga historia. Tryckt tillika med konung 
Carl IX:s rimkrönika, Stockholm 1759, 
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bm genom afunden i sin tid mycket lidit hade, så gjorde 
hao (såsom vi menniskor mest pläga komma ihåg hvad oss 
mest aggat bafver) i samma testamente mest sin flit sina 
barn så höge och mäktige att göra, att de för afunden frie 
vara kunde. Derföre gjorde han den äldste Erik till konung, 
Johan till hertig i Finland, Magnus till hertig i Östergötland, 
Carl till hertig i Södermanland, och rådde dem till sam- 
bäljighet och inbördes broderlig enighet, förmenandes att 
såsom allmän fara plägar ock ovänner ense göra, så mycket 
mera skulle hon här förena bröder. Men härutinnan allena 
hafver konung Gustaf felat; ty brödra-samdrägt är ock sällsam 
att finna, och sällan finnas makt och enighet på ett ställe. 
Desse herrar voro för mäktige undersåten). Det är den 
ädlaste af Gustafs ätt som uttalat denna förebråelse, i hvilken 
efterverlden instämt. Får man tro en bibehållen sägen, så 
har stamfadren förutsett den och deröfver förklarat sig. En 
gång i sitt bekymmer — så berättas det — lutade konung 
Erik sitt hufvud mot handen, sägande till Göran Persson: 
»min salige fader gjorde mig svåra dagar när han gaf hertig- 
dömena åt mina bröder». Göran svarade : »ja , men salig 
konungen sade sig till ursäkt: att värre blefve om de 
icke vore mäktigare än herrarne»*. Berättelsen innehåller 
intet som ej öfverensstämmer med Gustafs kända tänkesätt, 
och bekräftar hvad hans sonson yttrat. Men ursäkten innebär 
mer än den utsäger. Ty invänder man, att han försvagade 
den makt han ville grunda genom att dela den ; så må man 
ihågkomma, att hans arfvinge var Erik, och att fadren för 
honom tvekat emellan fängelset och thronen, — för att rätt 
inse hela vidden af de vådor, emellan hvilka här var att 
välja. Aro följande ord i det nyssnämnda samtalet om konung 



^ Skand.^ Handl. III: 41. 



Gustaf lika trovärdiga: »han foredrog plitet, som kunde upp- 
komma emellan en konung och mSktiga bröder, före det 
att konungahuset bortkördes och riket kom åter under främ- 
mande välde, väl vetande att det stod, fast träta uppkom i 
konungaslägten , men foU om herravälde blef, hvilket alltid 
hindrades af någon mäktig öfvervarande hertig»; så har den 
gamle konungen for femtio år förutsett sitt lands historia 
Johan, nu tjugutre år gammal, hade redan i sin 
faders lifstid tillträdt sitt län; han kallas »Sveriges arffurste 
och hertig till Finland»; Magnus, på sitt nittonde år, till- 
trädde sitt efter fadrens död , och namnes »Sveriges arfhertig, 
hertig till Vestanstång, grefve till Dal och Yassbo»'; Carl, 
Gustafs yngsta barn, nu tio år, hade till hertigdöme fått 
Södermanland, Nerike och Yermland, men åtnjöt det ej 
under Eriks regering. Johan, till kroppen skön och reslig, 
hade ett uttryck af godhet i sitt väsendet Derunder stack 
ärelystnaden fram, och var likväl mer lust än förmåga. 
Ibland samtida vittnesbörd säger ett, »att han i åthäfvor 
och anseende låddes vara storsint, fast hans hjerta var rädd- 
hågadt»l I detta räddhågade hjerta liknade han och Erik 
hvarandra, och de ha förföljt hvarandra under ömsesidig 
bäfvaa Ett lysande mod hade ingen af Gustafs söner , utom 
Carl, som redan visade det vid femton års ålder under 
Varbergs murar. Magnus , häftig till sinnet , som hela slägten ^ 
blef slutligen vansinnig. Att Erik tvang honom underskrifva 



' Så tituleras bröderna af Erik i hans bref af den 19 Mars. Registr. 
för 1561. Konungen nyttjar här äfven grefvetiteln tiJl sin bror 
Magnus, innan han ännu infört grefvevärdigheten i Sverige , hvilket 
skedde kort derefter vid hans kröning. 

• '*Prince fort humain et débonnaire". Correspofidance de Dantzai. 
' Sven Elofsson. 

* Fadren förmanar honom för detta fel. 
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Johans dödsdom, bragte denna sinnes-sjukdom till utbrott. 
För öfrigt gick en sägen att den var ärftlig i Vasahuset; 
I hvarföre Franske ministern Dantzai, då fråga var om ett 
giftermål emellan konung Henrik III i Frankrike och den 
vackra, väl uppfostrade Svenska prinsessan Elisabeth', visar 
sig angelägen att vederlägga detta rykte. Han fritager Erik 
derfor (ehuru ständerna vid dennes afsättande förklarade, att 
han stundom varit fullkomligen vild och ifrån sina sinnen) 
och säger sig i familjen ej känna något exempel af denna 
olycka mer än hertig Magnus; ty hvad konung Gustafs far 
herr Erik Johansson angick, så hade han väl varit en liten, 
ganska enfaldig man, men ej galen". 

Höfliga ord dolde i början brödernas missämja. Redan 
oet första bref Erik ifrån Johan emottog, skrifvet andra 
dagen efter fadrens död, innehåller likväl redan klagomål 



1^ Han kallar henne en af de fullkomligaste prinsessor i Europa. "On 
j m'assure de son excellente beauté, elle est de fort bon esprit, de 

bonne grace, de belle taille, le corps fort beau; et n'ai point 
entendu qu*elle y aye aucun defaut, ne chose qu*on y puisse 
reprendre. Un chacun loue sa grande modestie, et pour vrai, 
I Sire, elle est recommandée et fort estimée pour ses vertus detous 

ceux qui Tönt frequentée. — Elle prend plaisir å Tespinette et 
en joue mieux que mediocrement. Elle joue aussi de lutL Elle 
est fort benigne et charitable. — J'espére que le sieur Pinart vous 
rendra de brief certain de toutes les autres particularités**. Den 
sistnämnde sändes år 1574 till Sverige för denna underhandling, 
som afbröts för det missnöje katholikerna deröfver visade. 
*'N*était de grand jugement, ainsi d'un fort simple esprit" — och 
på ett annat ställe: '*J'ai quelque fois oui dire å des gentilhommes 
de Dannemark, tant en public que particulier, que le dit Sieur 
Eric, pére du Roi Gustavus, était de fort petite stature et ne 
Testimait personne de grand sens ni esprit, ni jugement; mais je 
n'entendis oncques, qu'il eut le cerveau corrumpu, ni Tesprit 
troublé*'. 
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öfver testamentet. Det vore nogsamt bekant, huru flitig 
och arbetsam deras salige fader varit att samla egodelar åt 
sina barn, likväl vore i hans sista vilja ingenting förordnadt. 
hvarken om den rikedom han lemnat i barskatt ' och lösören, 
eller om hans många sköna arfvegods, som nu vore deras 
råtta arf, »ehuru den aflidne konungen låtit räntan deraf 
ingå till rikets drätsel». Johan hoppas att allt detta nu måtte 
komma till deras gemensamma bästa'. Men Erik hadesjelf 
långt vigtigare påminnelser att göra vid testamentet, och 
undanbad sig emellertid sina bröders besök*. Ett forslag, 
som närmare bestämde konungens rättigheter öfver hertigame 
och inskränkte desses makt, blef, af honom sjelf författadt, 
på riksdagen i Arboga den 15 April 1561 framlagdt för 
ständerna och erhöll utan svårighet deras bekräftelse. — I 
allmänhet visade sig folket för Erik bevåget, och han hade, 
åtminstone i början, ej heller att klaga öfver de stores obe- 
nägenhet. I underhandlingen med hertigarne uppträda på 
hans sida de förnämste och mäktigaste i riket : Svante Sture, 
Peder Brahe, till och med Sten Eriksson Lejonhufvud , fastän 
Johans morbror. Följden var att hertigarne måste under- 
kasta sig de föreskrifna vilkoren; ehuru de klagade, attderi 
voro många giller och snaror hvarmed konungen kunde dem 
när som helst besnärja. Deribland räknades, utan tvifvel, 
att om hertigarne, utan konungens samtycke, genom köp, 
pant , byte eller annorledes lade några egendomar under sitt 
arf och eget , de derföre skulle plikta med dubbelt så mycket 
af deras egna arfvegods till kronan. Man skulle således 

' d. fl. reda penningar. 

* Bref af den 1 Okt. Registr. för 1560. 

' "Såge yi gerna att edre kSHigbeter ville oss på denne tid broderligen 

hafva förskon te och Ifita oss vara för oss sjelfve*'. Tiii Johan och Magnus 

den 19 Mars. Registratur för 1561. 
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tro att en delning af arfvegodsen verkligen skett. Det 
har likväl ej varit fallet. Allt hvad konung Gustaf, utöfver 
Vesterås recess, gjort till sitt arf och eget af kyrko- krono^ 
eller skattegods skulle till kronan återgå. Hvad som in- 
tresserade adeln i detta stadgande var det tillägg, att de 
adeliga slägtema skulle återbekomma alla de ifrån dem in* 
dragna och med det kungliga arfvet förenade gods, som ej 
kunde lagligen försvaras. Konung Eriks nya öfver-domstol 
visar oss under de första åren flera exempel af sådan åter- 
vunnen egendom; ehuru Erik år 1663 äfven vände grund- 
satsen emot adeln sjelf genom ny undersökning om de gods 
som den olagligen af kyrkan sig tillegnat, hvarjemte man 
(inner att han år 1566 åter i jordeböckerna lät uppföra de 
Gustavianska godsen såsom arfvegods *, Förordnandet om 
återvinning var en handling af rättvisa, och fördelen deraf 
utsträcktes, genom Johans penningebehof, i någon mån äfven 
till allmogen, som på samma sätt blifvit lidande; då han år 
1582 tillät alla landtbönder på krono- kyrko- eller arfve- 
godsen att köpa ärftlig besittningsrätt (»bördsrätt))) till dessa 
hemmaa 

I allmänhet sökte konung Erik i början af sin regering 
att förbinda sig adeln. Vid kröningen, som firades i Uppsala 
den 29 Juni 1561 med en förr i Sverige osedd prakt, ut- 
nämnde han , sedan hertigarne till honom afiagt sin trohets-ed, 
grefvar och friherrar, liksom för att minska afståndet 
emellan furstarne och adeln, samt emedan ))det höfdes att i 
ett arfrike hafva ärftliga värdigheten). Dermed följde grefve- 
och friherreskap , ärftliga på äldste sonen, och bestående i 
förläningar af hela härader, socknar eller vissa gods, med 
egen jurisdiktion och rättigheten att inom deras område 



* Örnhjelms relation om kyrkogodsen. 
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uppbära kroDans ränta. I grefligt stånd upphöjdes Svante 
Sture, Peder Brahe och Gustaf Johansson Roos. Konungen 
satte sjelf grefliga kronor pfi deras hufvuden, rörde med 
rikssvärdet vid deras venstra axel och sade: »strider manUga 
för konung och fädernesland». Nio herrar benådades med 
friherrelig värdighet, ibland dem först Sten Eriksson Lejon- 
hufvud, till hvilken, då han knäföll, konungen sade: »statt 
upp herr Sten friherre», och satte dervid en liten krona på 
hans hufvud. I häroldens utrop märkte man dessa ord: 
i»En är Sveriges, Götes och Yendes konung, och änskönt 
flera kronor blänka för edra ögon, må ingen det så taga 
som skulle flera än en konungslig krona finnas)). Den egentliga 
syftningen på hertigarne var för tydlig att missförstås. Där- 
efter slog konungen tjugu riddare , sägande vid riddareslagets 
utdelande: »först var du en hedning, sedan en christen, nu 
är du en riddare vorden». Följande året bestämdes och 
nedsattes adelns rusttjenst. I beräkningen af denna egde en 
grefve att undantaga tre gårdar, en friherre två, och en 
adelsman den gård han sjelf bebodde. Derigenom stadgades 
adelns säterifrihet; liksom genom det förordnande , att adels- 
mannen jemte sätesgården fick undantaga äfven sin närmast 
belägna landbogård, grunden lades till de så kallade ladu- 
gårdars friheter. 

Ingenting kan jemföras med den oreda i allt som kallas 
lagliga former, hvarmed Sverige utgick ur unionen ; och denna 
oreda har räckt längre än man föreställer sig, äfven sedan 
lagens bokstaf synes intyga motsatsen. Man skrifver ej 
Svenska historien efter förordningar. Kanske har ej i något 
land så mycket sådant passerat på ytan som här, under 
det natur och seder gjort det verkliga inre tillståndet i alla 
tider sig temligen likt. En stor enskild frihet är grunddraget i 

detta 
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detta tillstånd; men denna, som visat sig tillräcklig att i 
allmänhet afläg^ia förtrycket, har för öfrigt ganska långsamt 
höjt sig öfver den borgerliga frihetens allraförsta elementer. 
Inträder något stort missförhållande som hotar denna frihets 
grundvalar, såsom en tyrannisk eller i hög grad oförståndig 
öfverhet, eller hvad Gustaf Vasa kallade för stort »herravälde», 
så inträffar en våldsam brytning som undanrödjer det när- 
maste onda. Inbillar man sig eljest att någonting skett, så 
visar snart erfarenheten att man mest förblifvit vid det gamla. 
— Gustaf Vasas i så många afseenden godtyckliga styrelse 
gjorde föga till rättens formella utbildning, om man undan- 
tager hans Tyske kanslers så kallade regementsform för 
Vestergötland , hvaraf ingen bokstaf slog rot i Svensk jord. 
Man finner att i hans tid konungs räfst stundom blifvit 
hållen i provinserna, merendels då något stort missbruk 
påkallat den, någon gång äfven för politiska ändamål; ty 
Gustafs besök i Dalarne med beväpnad styrka för att straffa 
upproret, kallas ock konungens räfst. Erik gjorde första 
försöket att inrätta en ständig öfverdomstol. Den kallas 
honungens nämnd, och redan denna benämning visar att 
begreppen af nämnd och domstol hade sammanflutit. Leda- 
möterna synas vanligen varit tolf; som likväl ej alla ständigt 
tjenstgjort. Minsta antalet var adel; dock finner man vid 
vigtigare tillfällen domstolen förstärkt med adelsmän, krigs- 
befäl, borgare, någon gång äfven med prester. De gode 
löän af den kongliga nämnden skulle på vissa tider, hvart 
tredje år, draga omkring i hvar landsända uti de förnämsta 
städer, särdeles vid de stora marknaderna, och der dömma 
konungs dom*, på det hvar och en må dess bättre veder- 

• *'Ålt förhöra alla ärender som icke hafva kunnat slitas för lagman", 
heter det i konungens instruktion af den t Nov. 1563, hvaraf 

fi. G. Geijers Sami, Skrifter. 2 Afdeln, 3 Band. ^ ^ 
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faras rätt; dä det icke mojeligt är, att Kongl. Maj:t sjelf 
kan allas klagomål förhöra och deröfver dömma. Stäthällarne 
befallas sä underhandla med allmogen att den gör någon 
hjelp till domstolens underhäll, som vore inrättad till den 
menige mans bästa; konungen ville ej låta den aflönas med 
sakören, hvilket gäfve anledning till missbruk, och rikets 
årliga inkomst försloge ej heller att uppehålla sädana embeten. 
Denna domstol var en bland Eriks första inrättningar; ty 
ehuru dess i riks-arkivet förvarade korta och ofullständiga 
dombok begynner med den H Februari <562, har den 
hkväl äfven föregående året varit i verksamhet*, och namnes 
redan i konung Eriks hofordning af den 19 Nov. 1560. 
Också åberopas i domboken dessa hofartiklar oftare än 
Sveriges lag. Redan konung Gustaf I hade förordnat att 
alla saker, ej blott emellan konungens befallningsmän' och 
tjenare, utan äfven mellan dessa och andra undersåtare, 
prester, borgare och bönder, skola döm mas efter konungens 
gärdsrätt. Och det är utan tvifvel med afseende pä sådana 
stadganden som i en samling af recesser och gärdsrätter på 
Uppsala bibliothek följande förmaning finnes till domaren : 
»Stundom må man bruka stadgarne och stundom låta dem 
falla , och hafva en part sin grund och mening i landslagen, 
ändock lagen varder skärpt genom stadgarne; — en part 
hafver icke så synnerlig någon uttrycklig grund, utan efter 
tidsens lägenhet äre de nyttige; — en part äre allmogen 
något besvärlige, och synes orsaken vara, att mänge ut- 



man likväl ej fSr draga den slutsats att endast sådana saker der 
förekommit. De flesta afgjordes der både i första och sista instansen. 
— Domstolen finnes ha sutit i flera städer: Uppsala, Strengnäs, 
Vesterås, Örebro, Vadstena, mest i Stockholm. 
• *'1561 års domar äre utelåtne, ehuru originale domar af samma 
år än finnas i privatorum bänder". Örnhjelms relation. 
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/ändske prälaktige seder komma här i riket , och någon måste 
uppehållat, såsom ordspråket lyder: den sina skor binder 
med bast, han skall betala laget. — En rättsinnig domare 
eller befallningsman måste det veta och akta, när han skall 
bruka stadgarna och när han skall låta dem falla». 

I allmänhet utmärktes början af Eriks regering genom 
goda författningar. För att befria allmogen från de resandes 
våldsamheter, upplifvades påbudet om inrättning af taverner eller 
gästhus ' efter alla allmänna vägar, öfverflödiga helgdagar och 
åtskilliga vid gudstjensten ännu bibehållna katholska ceremonier 
afskaffades. Konungen lät kungöra att han öppnade sitt rike 
till en fristad för alla förföljda protestanter. Många , i synnerhet 
Fransmän, inkallade af deras landsman Dionysius Beurreus, 
begagnade sig deraf. Calvinisterna grundade stora förhopp- 
ningar på den nya Svenska monarkens kända benägenhet 
för deras lära, och vid underrättelse om hans frieri till 
Elisabeth uppvaktade honom Calvinus sjelf med bref ^ 

Men i giftermålsförslag skulle Erik snart uppenbara sitt 
ostadiga lynne. Den 29 Juli 1561 underrättar han sitt 
nya sändebud i London, riks-kansleren Nils Gyllenstjerna, 
3^t, på de goda förtröstningar drottningen gifvit honom genom 
^en nu hemkallade Beurreus, han sjelf åter beslutit att begif- 
va sig till England , och sänder derföre förut sina embetsmän, 
nämligen »perlestickare , skräddare och andre handtverkare». 

För att befrias från det tryckande besväret att prestera fri skjuts 
och gästning, åtog sig allmogen i Arboga 1561 så kallade skjuts- 
färdspenningar, men konungen var den förste alt klaga öfver dessas 
otillräcklighet att bestrida kostnaden för hans sändebuds och. bref- 
dragares forslande; hvarföre han redan den 22 Juni 1562 låter 
underhandla med allmogen om taverne-penningarnes förökande eller 
den gamla skjutsfärdens återställande. 

M essen i US, Scondia, V: 116. 



180 

Ej långt derefter anlände såsom skänk till Elisabeth aderton 
skäckiga hästar med flera kistor omyntadt guld och silfver, 
och i September månad satte underrättelsen att han gifvit 
sig på resan hela Engelska bofvet i största förlägenhet. Erik 
hade verkligen tillika med bägge sina bröder Magnus och 
Carl i Elfsborg gått om bord på en dertill utrustad flotta, 
men nödgades genom storm att återvända. Han beslöt då 
att begifva sig landvägen öfver Danmark, Tyskland och 
Nederländerna ; hans ministrar fingo befallning att underhandla 
om lejd och gisslan till säkerhet för hans person, och rikets 
adel att samlas i Jönköping för att vara honom följaktig till 
gränsen. — På samma tid frågar han rådet, om ej tjenligt 
vore att giftermåls-underhandlingar må öppnas äfven på andra 
håll; sänder en förtrogen till Skottland att förfara om drott- 
ning Maria »vore så dejelig som alle man säga», och kort 
derefter Peder Brahe att bedja om hennes hand; men för- 
nyår icke dess mindre sitt frieri hos Elisabeth, med befallning 
till Gyllenstjerna att vinna Engelska rådet genom pensioner, 
och bringa drottningens älskling, hertigen af Leicester, om 
hfvet, skulle det ock kosta konungen 10,000 daler*. Under 
allt detta utkorar han prinsessan Renat a af Lothringen, 
dotterdotter till Christian II och arfvinge till hans anspråk 
på de nordiska rikena, till sin gemål , men upphör med denna 
underhandling för att afsluta sitt giftermåls-kontrakt med 
Christina af Hessen. Till dennas emottagande affärdas 
sändebud och en flotta utrustas, men ett under kriget med 
Danmark uppsnappadt bref till drottning Elisabeth, hvari 
han undskyller sig att det ej vore något allvar med det 

• Bref till Nils Gyllenstjerna den 29 Martii. Registr. för 1562. 

o 

Aret förut den 12 Juni befallte han Gyllenstjerna låta grefven 
veta, att konungen tillbjuder honom en uppenbar kamp i egen 
konungslig person, antingen i SkoUland eller Frankrike. 
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flessiska giftermålet, tillintetgjorde äfven detta förslag. Ännu 
1565 befaller likväl konungen sina legater i Tyskland att 
höra sig ytterligare före i Hessen samt äfven gifva honom 
en nogare beskrifning på den Lothringska prinsessans person: 
om hon vore frisk, dejelig och välväxt, icke mycket mager 
och sperrlemmad, hvitlätt med oförfalskad färg; stötte ock 
håret något i svart, så låge ej makt derpå, endast hon 
kunde behaga i förenämnda stycken, vore med goda seder 
och åthäfvor begåfvad, samt icke spotsk utan lustig. — 
Redan såg han öfverallt förräderi och mord. Vore prinsessan 
verkhgen med dessa egenskaper beprydd och ville komma 
öfver till Sverige, skulle legaterna ha noga uppsigt att hon 
q af onda menniskor måtte bli förgifven '^ Ar 1566 sändes 
verkligen denna furstinnas jaord och ring till konungen. Det 
var den olycklige Nils Sture som förde dem. 

Otroliga kostnader förslöstes på dessa giftermålsförslag. 
Ett af hertigarnes klagomål var, att Erik ej på sin arfslott, 
enligt sitt förut gifna löfte, afdrog hvad redan före fadrens 
död var användt på det Engelska frieriet. I allmänhet kände 
hans praktlystnad inga gränsor. Till den Engelska resan lät 
han förfärdiga öfver hundrade de dyrbaraste klädningar. Man 
förvånas öfver allt hvad från Antwerpen och London för- 
skrif ves för hans kröning : utom nya regalier , allt hvad kost- 
bart finnes i kläder, vapen, käril, prydnader, kistor fulla 
^^d perlor, ädelstenar och klenodier, slutligen äfven »någre 
sällsamme djur till skådespel, lejon, uroxar, kameler, 100 
kaniner och hvad annat som man kunde tänkp i Sverige 
främmande vorewV — Också begär konungen redan 1561 

'° Instruktion för legaterna. Arboga den 14 Juli. Registratur för 

1565. 
^ Register pä hvad som skall beställas till kröningen och bref till 

Dionysius Beurreus den 17 Febr. 1561. Erik var en stor älskare 



låna af Johan; »emedan intet mera vore för banden» innan 
det ännu öfriga silfret hunne myntas. 

Det var under uppror och krig som Erik så behandlade 
sin faders skatter och sitt hjertas angelägenheter. Vi ha 
omtalat de händelser som beredde Sveriges deltagande i de 
Lifländska angelägenheterna och redan under Gustafs lifstid 
retade hans söners ärelystnad. Just derom skulle deras 
fiendskap först utbrista. Genast efter fadrens död påminner 
Johan sin bror om löftet att fä »ett stycke land i Lifland», 
hvarföre han vore sinnad att mot Ryssens grufliga framfart 
erbjuda staden Reval sitt skydd *. Men Erik , efter sin 
upphöjelse på thronen äfven anropad om hjelp, tog saken i 
sin egen hand och öfversände mot slutet af April månad 
1561 Clas Christersson Horn med en här, som emottogs i 
staden I I Juni månad underkastade sig adeln i Estland 
samt Reval Svensk lydnad och erhöll genom utskickade vid 
Eriks kröning bekräftelse på sina privilegier. Ifrån denna 
tid skref sig Erik »Sveriges, Götes, Wendes samt fleredess 
tillbehöringars konung, herre öfver de Lifländske landsändar 
och öfver Refle». Det var Sveriges första steg på andra 
sidan Östersjön och början till hundrasextiåriga krig. 

Med möda afböjdes för ögonblicket ett fredsbrott med 
Ryssland, hvilket likväl lyckades genom bägge rikenas nu 
gemensamma intresse emot Polen, sedan Svärds-riddarne 
upplöst sin orden och deras siste härmästare Gotthard 
Kettler ställt hela Lifland under Polsk höghet, med för- 



af djur. Den 21 April 1563 befaller han byggmästaren mäster 
Påfvel *'att sätta ett foglehus af koppartråd på den vestre basiejen 
vid Upsala slott", hvars bygnad han lät fortsätta. 

* Bref af den 9 Okt. Registr. för 1560. 

' Slottet, hvars besättning var härmästaren trogen, blef uppgifvet 
efter 6 veckors belägring. 
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behåll af Kurland såsom län för sig sjelf. Deremot sluter 
Johan sig på det närmaste till Polen , råder Erik till förbund 
emot Ryssland, samt att till Polen afstå allt hvad Sverige i 
Lifland redan innehade *. Eriks svar var en befallning till 
Horn att angripa Pernau och Wittensten, hvilka också jemte 
flera andra orter eröfrades. Han underrättar Johan att hertig 
Christofer af Mecklenburg, coadjutor till den nu aflidne ärke- 
biskopen i Riga, gifvit sig med samma ärkebiskopsdöme 
under Sveriges krona, men att Polackarne tagit landet i be- 
sittning. Likväl bifaller konungen att Johan må personligen 
afhandla sitt giftermål i Polen med Catarina Jagellonica, 
konung Sigismund II:s syster. Han lyckönskar hertigen till 
de utsigter på Polens krona som genom denna förbindelse 
honom öppnas; ehuru, tillägger han, det Polska sändebudet 
i Stockholm ' erbjudit sig att vid inträffande thronledighet 
arbeta för konungen sjelf. Snart ångrar han detta samtycke 
och återkallar Johan från Danzig, hvilket likväl ej hindrar 
denne att i Wilna slutligen uppsöka sin brud. Vilkoren i 
giftermåls-fördraget höllos hemliga. Hvad som berättas, att 
Johan lofvat hädanefter uppföra sig såsom en fri och sjelf- 
ständig furste, är sannolikt. Att han medförde ett ansenligt 
förråd af sin faders silfvertackor och dermed biträdde sin 
svåger, emot pant af sju slott i Lifland, samt att kriget 
emellan Sverige och Polen kort derefter utbröt, är säkert. 

* Om Johans propositioner underrättas man genom Eriks bref till 
honom af den 24 Febr. 1562; likväl är detta ännu vänligt. 
Det första ovänliga bref från Erik till Johan är af den 16 Juni, 
hvari konungen förebrår honom att han så vidlyftigt och häftigt 
t«r Polens parti, liksom Jian i allt hade rätt och Erik orätt. 
Registr. för 1562. 

• Grefven af Teczin. — Denne friade för egen räkning till prinsessan 

Cecilia. 
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Redan förut hade nya tvisteämnen mellan bröderna yppats. 
Om hösten 1561 begärde Johan att få behålla tionden af 
hela Finland (den nordligaste delen hörde ej till hanshertig- 
döme): — det nekades; att slippa utgöra fulla antalet krigsfolk 
till rikets tjenst: — det afslogs (ehuru sedermera verkligen 
en lindring beviljades); att återfå de skepp, med hvilka han 
förstärkt Eriks flotta vid Elfsborg: — det svarades att de 
skulle komma när han först återlemnat dem han i fadrens 
lifstid fått låna för den Lifländska handeln. Konungen tillade : 
»det är med oss allt för knappt skift och deladt här i Sverige, 
så att vi icke hafve mycket till öfvers af hvad kronan till- 
hörer» *. Återkommen till Finland med sin gemål, möttes 
}ohan af Eriks förebråelser att ha förbundit sig med rikets 
fiender. Derpå följde innan kort konungens befallning till 
Finska adeln att draga öfver till Lifland i kriget mot Polen, 
och stämning till Johan sjelf att stå till rätta i Stockholn); 
hvaremot denne fängslade konungens utskickade, uppmanade 
Finnarne till försvar, tog särskild trohets-ed af dem och 
sökte hjelp i Polen och Preussen. Han blef på Eriks an- 
klagelse af de i Stockholm sammankallade men till ringa 
antal närvarande ständerna för uppror dömd till döden (om 
ej konungen ville låta nåd gå för rätt). Innesluten på Åbo 
slott, som, då all främmande hjelp uteblef, uppgafs efter 
två månaders belägring, måste Johan den 12 Augusti 1563 
gifva sig fången. Han öfverfördes till Sverige , och emottogs 
med ett bestraffande tal af Göran Persson, som på konungens 
befallning (Erik var frånvarande vid Danska gränsen) tillbjöd 
Johans gemål ett kungligt slott och furstligt underhåll om 
man finge skilja henne ifrån hertigen. I stället för svar 
visade hon sin trolofnings-ring , hvars Latinska inskrift lydde: 
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Bref till Johan af den 11 No v. Registr. för 1561. 
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»ingen utan döden» , — och följde sin man till det för honom 
bestämda fängelset på Gripsholm. 

Hertigen måste sitta uppe på däcket af jakten då han 
i allt folkets åsyn fördes genom Söderström. Han vände 
med fasa bort ögonen från de stegel och hjul som på de 
närgränsande bergen buro många hans tjenares kroppar. Det 
rum, der Johan med sin trogna maka förvarades under 
största delen af sin fångenskap (den varade öfver fyra år), 
visas ännu i sitt gamla skick på Gripsholms slott. Det är 
ljust, har en skön utsigt och en snygg inredning, efter den 
tidens sed, sådan den ännu stundom finnes i förmögnare 
bondstugor, men fordom ej ovärdig förnämare hus. Högre 
upp i samma tom ses det rysliga fängelse som sedermera 
blef Eriks eget förvaringsrum. — Sin broders lif sparade 
ban , emot Göran Perssons råd och sina egna emellan fruktan 
och ånger sväfvande tankar. Att han aldrig ämnat honom 
friheten åter, ses af hertig Magni försäkringsbref på den 
öfver Johan fälda domen, der det heter: »efter Kongl. Maj:t 
bevisat oss den ära framför andre vare käre bröder, och 
tillegnat oss den arfsrätt hertig Johan tillförne haft till Sveriges 
krona och regering, och derpå gifvit oss sin skrifteliga konfir- 
mation, så lofve vi deremot att vara Kongl. Maj:t och hans 
lifsarfvingar trogne och hålla hans fiender för våra fiender» I 
Något ytterligare steg emot Johan har likväl emellan Erik 
och Magnus varit i fråga. Ville Magnus dertill samtycka, 
så lofvar Erik att skaffa honom ständernas bekräftelse på 
arfsrätten; »ty ändock Johan sin rätt förverkat, så skall 
eders kärlighet i sanning förnimma, att här vill följa stor 
tvist ibland riksens undersåter och ständer om successionen, 
1 fall oss något vidkommer, och skola utan tvifvel månge 



' Gifvet i Jönköping den 29 Sept, Begistr, för 1563. 
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finnas som gerna se att hertig Johan dervid förblefve». Hvari 
denna »ytterligare försäkring mot Johan» skulle bestå säges 
ej, men väl att Magnus ej velat gå in derpå; hvarföre 
ärendet skulle uppskjutas och konungen icke dess mindre 
vara honom bevågen •. Det var efter dessa bref som Magnus 
blef vansinnig. För öfrigt behandlades i allmänhet Johan 
väl i sitt fängelsa Att den kongliga nämnden den 27 
Februari 1 564 dömmer fogden på Gripsholm till vatten och 
bröd på behaglig tid, emedan han låtit hertigen och furstinnan 
brista på nödigt uppehälle, »så att de måst gå till vatten- 
kannan», visar åtminstone att försummelser straffades. Erik 
skickade sin bror äfven böcker, hvaribland, utom andeliga 
skrifter, nämnas Ovidius, Plutarchus, samt Boccaccio i Tysk 
öfversättning. Furstinnan fick gå ut i trädgården, ehuru 
under vakt. — Efter Johans fängslande kände sig Erik ha 
brutit med hela dennes mäktiga möderneslägt och i allmänhet 
med adeln, hvars missnöje med arfföreningen for ingen af 
Gustafs söner var obekant. Det är från denna tid som 
adeln stundom ej ens kallas till hans riksdagar', som han 
endast omgifver sig med lägre gunstlingar, hvilka från barn- 
domen smickrat hans lidelser och långt ifrån alla hade Göran 
Perssons skicklighet, fast många ett lika hatfuUt sinne, och som 
det misstroende , hvari han blifvit uppfödd , förmörkar hela hans 
själ , gör honom grym och bringar honom från forståndet ^^ 

• Bref till Magnus. Halmstad den 26 Okt. 1563. 

* Till 1566 drs riksdag kallar konungen, genom fogdarne, öfver 
hela riket endast två de förnSmsta prester och tvä beskedlige bönder 
från hvart fögderi (liksom förra året till sammankomsten i Kalmar), 
och skola desse hafva med sig sina häraders sigill till att stadfästa 
hvad som pä samma riksdag af menige ständer kan bli samtyckt 
och beslutet. Bref af den 1 Februari. Registr. för 1566. 

^^ "Eric — eut pour ses vertus justement pö étre mis au nombre 
des plus magnanimes princes, s'il n*eut été corrompu par les 
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Redan 1562 träffar man i handlingarne ett bref om 
förtal och bakdanteri mot konungens person ; den som sådant 
upptäcker , eller otrohet hos embetsmän , skall med synnerlig 
gunst och en redelig skänk betänkas. Följande året lofvas 
angifvaren af majestätsbrott hälften af den brottsliges egendom, 
om saken kan för domstol bevisas. Vid samma tid befallas 
ståthållarne förskaffa sig »kunskapare» i städer och på landet 
bland alla stånd. Hufvudmannen för detta spejande är Göran 
Persson; och redan genom den kongliga* nämnden hade 
åklagaremakten fått en stor utsträckning, då så kallade »pro- 
fosser» nu ordentligen aflöntes i alla landsorter för att antasta 
tögre och lägre brottslingar. 

Celsius, som i mer än femtio år gällt såsom en 
hufvudkälla för Erik XIV:s, liksom för Gustaf I:s historia, 
ehuru han på handlingarne för bägges regering kastat ett 
temligen flygtigt öga, anför att konung Erik den 10 Febr. 
^563, sjelf i sin nya öfverrätt närvarande, tillkännagifvit 
sm mening om de saker som å lif och ära gå; i sådana 

inventions de quelques ministres, aux quels il se fiait par trop. Aussi 
qu'il a été nourri en perpétuelle crainte et quasi en dédain par les 

menées de sa belle-mére, qui lui était fort contraire et qu'il peut 

élre que de son naturel il était un peu soup^onneux , qui a grandement 
été augmenté dés son enfance par Tartifice de ses dits familiers 
ministres, qui étaient des plus méchans et pernicieux qui se pou- 
vaient trouver. — Il connaissait bien la malignité des dits ministres 
et s'en est souvent plaint au Chancellier de Suéde qui est å 
present, au feu Sieur de Varenes, et å d'autres qui me Tönt dit, 
dont je pourrais faire de fort étranges récits". Correspondance de 
Dantzai. Han berättar att Erik pryglat en af dem med egen 
band. Enligt hans tanka både Johan blifvit dödad, om ej Mor na y 
varit: *'Le dit Sieur de Varenes seul 1'empécha par ses priéres et 
remontrances". — Enligt Holberg var Mornay en slägting till 
Dantzai. 
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borde ej dom afsägas efter skriftliga vittnesbörd, så framt 
de som sådana vittnesbörd gifvit eljest voro i lifvet, utan 
vittnena sjelfva komma tillstädes; han förmanade de ärlige, 
gode mäu uti sin kongliga nämnd att icke så lätteligen handla 
med lifssaker, som af en part gemenligen ske plägar. För- 
hållandet har sin riktighet; men huru vida den slutföljd 
deraf dragés i afseende på konungens verkliga handlingssätt 
och domstolens förfarande är riktig, må följande anmärkningar 
visa. Den kongliga nämndens dombok för år 1562 visar 
blott en dödsdom, men för år 1563 femtiosju sådana, deraf 
tretiotvå för Johans sak \ Inalles har denna rätt) intill 
Oktober 1567, då domboken upphör, dömt tvåhundrade 
tretiotvå personer till döden ' , med få undantag antingen 
för statsbrott eller ock för förseelser sotti ej Sveriges lag, 
men väl konung Eriks hofartiklar eller ock endast konungens 
välbehag belade med lifsstraff'. Antalet, som ändå ej inne- 
fattar alla offren , är stort nog , ona ock domens verkställighet 
någon gång uteblef. De flesta äro af lägre stånd. Döds- 
domen öfver högre, såsom år 1564 öfver Olof Gustafsson 
Stenbock, år 1566 öfver Nils Sture, vågar ej konungen 
verkställa. Det var först 1567 som han doppade sin hand 
i den högre adelns blod, och dermed äfven störtade sig 
sjelf. Göran Persson, som kallas »Kongl. Majrts procurator 

* ''Det var ett ömkligt spektakel att skåda på det halshuggande och 

stegJande, som vederfors hertig Johans tjenare i staden och på 

malmarne ; jag och mången med mig kunde ej utan gråtande ögon 

se det*'. Sven Elofsson. 
' Utom hela befälet på Elfsborg för fästningens uppgifvande (huru 

många personer, namnes ej) och Sturarne med deras anförvandter 

år 1567, hvilkas dom ej linnes i protokollerna. 
' Deribland sjutiosju uppbördsmän. Den 30 Jan. 1567 dömde rätten 

på en gång sju fogdar från Salberget till döden för försummelse 

att framskaffa ved till grufvan. 
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' och sekreterare», var åklagare i den kongliga nämnden, och 
exempel finnas visserligen att domstolen frikänt, oaktadt 
häftigheten af hans anklagelser, men dessa äro få. Någon 
gång lyckas det honom bättre då han återkommer med 
samma anklagelse andra gången. Pinliga förhör användes. 
Tal, ja tecken räknades till statsbrott. Den 11 Febr. 1566 
dömdes stalldrängen Eskil Persson till döden för det han 
på några portar å Norrmalm målat Kongl. Maj.ts och Sveriges 
vapen tre kronor uppnedvända, och dermed antastat Kongl. 
Maj.ts dignitet, höghet och konglige regemente; den 26 
Nov. 1566 likaledes tvänne konungens »paulun-vaktare» för det 
de på ett hemligt rum lagt tre käppar i kors, en kappe, 
ett halster och några andra saker, såsom Kongl. Maj:t trodde, 
för trolldoms skull, oansedt de visste att konungen icke 
kunde lida på de vägar han gick något granris, halm, spån 
eller annat, utan hade sådant vid lifsstraff förbjudit. 

Med Danmark hade freden år 1562 blifvit förnyad. 
Icke dess mindre utbröt kriget följande året och hade på- 
skyndat Johans öde. Ty »konung Erik hade alldeles fattat 
de tankar om sin broder hertig Johan, att när konungen 
öade behof af sitt masta krigsfolk mot Danskarne, skulle 
hertig Johan intet vara stilla, utan något oroligt företaga, 
3ntmgen i Finland eller Lifland» *. Krigets orsaker voro 
dels stridiga intressen i Lifland , der en Dansk prins innehade 
en del af landet , dels gamla trätoämnen och personlig fiend- 

\ skåp. Danmarks konung hade upptagit de tre kronorna i 
sitt vapen; Erik upptog både Danmarks och Norriges. 
Svenska sändebud, afskickade för att fria för Erik i Hessen, 
hlefvo qvarhållna i Köpenhamn. En flotta utrustad, såsom 

I det hette , för att afhemta bruden , träff'ade den Danska flottan 

I * Sven Elofsson. 
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vid Bornholm. Af stridigheter om saluten uppstod ett sjöslag, 
hvari Svenske amiralen Jakob Bagge tog Danska amiral- 
skeppet tillika med tvänne andra skepp, och af Erik blef 
belönad med ett triumftåg, der man såg de Danska fängarne 
uppträda bundna med rakade huf vuden , anförda af konungens 
hofnarr Hercules, som spelade fiol. Derpå följde krigsför- 
klaring af Danmark och af Liibeck, hvars handel pä Narva 
Erik förbjudit, emedan han ville inskränka den Ryska handeln 
till Reval. Kriget, som varade i sju år, fördes ärorikt af 
Svenska flottan, som aldrig varit mäktigare, först under 
Jakob Bagge, sedan (efter dennes olycka och fångenskap 
vid Öland) under Clas Christersson Horn, som år 1566 
förde sextiåtta örlogsskepp i sjön. Gustaf I hade velat göra 
Sverige, som sedan uttömde sina krafter i landkrig, till en 
sjömakt. 

Med andra känslor vänder man sig till Eriks egna be- 
drifter. I krigssaker, liksom i allmänhet, är han särdeles 
rik på föreskrifter. Ingen har författat sådana vidlyftigare, 
eller vådligare för innehafvaren ', eller mer vittnande om 
den olyckligaste sinnesstämning. Så förekommer i en af 
de första angående Danska kriget äfven den befallning: att 
man skulle söka bekomma personer som med förgift umgås 
kunde, dock skall man bespörja sig om konsten är viss och 

m 

tillse att man ej skadar sitt eget folk. — A Danska sidan 
börjades kriget 1563 med belägringen af Elfsborg, som, 
illa försvaradt, innan kort intogs; å den Svenska med ett 
infall af Erik i Halland, och Halmstads belägring, hvilken 
han likväl vid underrättelsen om konung Fredrik II:s antag 



• Den 30 Januari 1567 dömmes i den kongliga nämnden kammar- 
skri fvaren Wolmar Wikman till döden för det han sagt att Kongl. 
Maj:t ställer sådana instruktioner, som ingen menniska är möjligt 
efterkomma. 



/ 
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upphäfde och sjelf dervid lemnade sitt läger ° på ett sätt, 
att hans eget folk ansåg denna bortresa för en flykt, för- 
strödde sig och på återtåget blef slaget af Danskarne. I 
ett ursäktsbref till menige riket ^ förmäler konungen dock, 
att genom tapperbeten hos det regemente »som han sjelf 
lärt och undervist)) detta återtåg slutats med en seger; — 
deri trogen den grundsats man äfven finner i hans före- 
skrifter, att då Kongl. Maj:ts krigsfolk något nederlag veder- 
fares, skall ryktet derom fördämpas och nedertryckas , men 
seger mot fienderna skall genast förkunnas , så ock eljest 
livad man önskade gerna ske skulle, ))dock så, att det är 
något när likt)). 

Vid samma tid intogos Jämtland och Herjedalen, och 
ett anfall på Norrige förbereddes , der Knut Haraldsson Soop 
pa förhand utnämndes till ståthållare med foreskrift ® att, 
när de Norrske svurit konungen trohet, taga några de för- 
nämsta till gisslan och förskicka dem till Sverige, befästa 
några orter i landet, inrätta gudstjensten, skipa rättvisan 
efter Sveriges lag och drifva )Jutepartiet)) ur landet. Men 
den utnämnde ståthållaren föll i onåd och anfallet på det 
fe Norrige anförtroddes åt en ung Fransman Claude 
bollar t, en af konungens gunstlingar, som verkligen be- 
niäktigade sig Trondhem. ))Sedan gick nästan hela Trondhems 
stift honom till hända på konung Eriks vägnar — heter det 
' en samtida berättelse — men när han denna seger fått. 



t 



Han lilt förut gifva sig ett betänkande af ett krigsråd, hvari det 
ibland annat heter, att såsom konungen i Danmark förväntas med 
en svår krigsmakt, det vore olyckligt om Kongl. Maj:t sjelf vore 
tillstädes, i fall man måtte begifva sig på flykten. 

Öateradt Orreholmen i Vestergötland den 23 No v. Registr, för 
1563. 

^ Instruktion den 12 Maj. Registr, för 1564. 



191 

begynte han högfärdas och slog sig pä ett lösaktigt lefverne, 
tog en laggift dejelig qvinna ifrån hennes ratta man, som 
bodde i Trondhems stad, förde henne pä slottet och behöll 
henne hos sig för sitt bolskap, han gjorde ofta banqvet 
och gästabud, gaf det Svenska folket förlof att resa till 
Sverige, och höll sä fram i sin högfärd, intill dess konungen 
i Danmark förskickade en krigsmakt som tog honom till 
fänga»*. För att hämnas detta, sände om hösten 1564 
konung Erik Mats Törne in i Norrige, som der härjade 
och brände fyrtio socknar. Pä lika sätt förfor Maurits Stake 
följande aret i Aggerhus stift. Ar 1567, dä en Norrsk 
öfverlöpare försäkrade konungen att Norrige lätt skulle kunna 
bringas till lydnad, förnyades anfallet. Erik utfärdade pro- 
klamationer, och man finner en sädan till och med till in- 
vänarne pä Island. En stor del af Norrige förhärjades; 
städerna Hammer och Opslo brändes; hvilken som hyllade 
Svenska kronan fick köpa säkerhetsbref af anföraren Johan 
Siggeson^®, och många begagnade ^ sig deraf; men troheten 
blef derefter. Med belägringarne för Bohus och Elfsborg 
uträttades intet, och konungen ombytte dervid så ofta be- 
fälhafvare, att slutligen ingen vågade åtaga sig detta uppdrag; 
i synnerhet som det var hans sed att med klagomål öfver 
befälet vända sig till knektarne. 

Men för den som vill lära känna Erik i kriget finnes 
ännu ett ouppslaget blad i hans häfder. Vi hemte dess 
innehåll ur hans egna ord i brefvet till menige man i Sverige 

om 



° Konung Eriks handlingar af hans hofprest D. Magnus Stigto ni- 
tens is. Palmsköldska handskrifterna, 

'** *'Bey diesem Einfalle war der Scbwedische Feldherr der erste, 
welcher im Norden Sicherheitsbriefe austheilte'*. Suhm. 
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om Kongl. Majrts lycka och seger ^ , dateradt Kalmar den 
15 September 1664. Han begynner med att omtala de 
öfverdrifna rykten som gått om Danskarnes infall, huruledes 
de skulle ha röjt en väg öfver gränsen in i Sverige , rymlig 
nog för femton man i bredden. Derföre hade konungen 
sjelf begifvit sig dit neder , men funnit oenighet och sjukdom 
på flottan, och Öland af Danskarne härjadt. Efter ombytt 
befäl (Clas Christersson Horn blef amiral) hade ett lyckligt 
sjöslag följt, i hvilket tre af fiendens skepp blifvit tagna 
och sex förgångna. Derpå hade konungen skickat Åke 
Bengtsson Färla förut, och sjelf dragit efter med hela sin 
Diakt in i Blekinge, der bönderna visat sig så förbittrade, 
att de hängde upp de efterblefne Svenske knektar och ryttare 
raed harnesk och värjor i träden, hvarföre konungen be- 
fallte att emellan Lyckeby och Rottneby allt skulle ihjelslås 
och brännas, och Gud gaf sin lycka dertill så att på vägen 
och i skogen nedlades till tusende man. Då begärde bön- 
oerna försköning, lofväde tro och hjelp och gåfvo gisslan. 
Sedan Lyckeby slott blifvit uppgifvet, sattes Carl Holgersson 
(jcre der till höfvidsman, men konungen med de öfriga 
felt-öfverstame drog för Rottneby stad, der besättning och 
borgerskap uppfordrades. De svarade med spott och hån, 
och bådo bonom draga till Halmstad, der han förut bevisat 
Sin tapperhet; hvarföre han sedermera ej ville antaga deras 
vilkor, utan fordrade att de skulle gifva sig på nåd och 
onåd. Krigsfolket erbjöd sig att storma, och de fänikor, 
^ra dermed skulle begynna, bestämdes genom lott. Det 
&ck i början olyckligt, ehuru mycket konungen förmanade 
^h ropade , tills slutligen Gudmund Olsson med sina knektar 

Jiegistratur i riks-arkivet för dettd år. 
*• G. Geijers Sami, Skrifter, 2 Afdeln, 3 Band. ^ ^ 
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besteg vallen och de andra följde efter. Dä blef »ett väldigt 
mord , så att vattnet i elfven var rödt som blod». Fienderna 
voro så försagde, att man stack ned dem såsom en hop 
vilda svin. Ingen skonades, så att i staden kommo mer 
än tvåtusende man om halsen, förutan en hop qvinnor och 
barn, hvilka Finname, som kommo sist in, slogo ihjel. Så 
hade det sällskap i Rottneby bekommit betalning för all den 
förrädeliga handel de mot Sveriges rike bedrifvit allt sedan 
Dackefejden. Ett större byte hade i konungens dagar aldrig 
blifvit taget, ehuru mycket brann upp med staden. Derpå 
hade konungen dragit ända till Sölfvitsborg, som fienden 
sjelf satte eld på. men herr Carolus Mornay hade afbränt 
allt hvad som är mellan gränsen och Sölfvitsborg, så att 
allt land deremellan nu är brändt , förhärjadt och förderfvadt, 
och sjelfve hafve vi på återtåget — så slutar konungen 
sin berättelse — sändt några rotar knektar att bränna och 
plundra på båda sidor, hvar vi framdraga. — För det qvar- 
lemnade befälet utfärdade konungen följande föreskrift: be- 
langande den menige man, som ännu igenlefver i Blekinge, 
så vill Kongl. Majrt att alle skola sammankallas så väl frän 
öarne som fasta landet, ifrån Svenska gränsen intill Sölfvits- 
borg, under föregifvande att de skola svärja trohets-ed , och 
så snart man hafver dem samlade i en hop både manfolk, 
qvinnor och barn till en två eller tretusen , skall man försända 
dem allesammans landvägen till Kalmar och derifrån med skutor 
och båtar till Stockholm ; men hvar de icke alle komma till- 
städes med qvinnor och barn och tjenstefolk, då skall man 
låU härja, bränna och ihjelslå allt för fot i hela Blekinge, 
förty det är bättre att hafva ett öde än ett fiendeland'. 



* Sådana våldsamma förrättningar utfärdades under befäl af en s^ 
kallad bi-andmäHtare som åtföljde krigshären, och utan hviikens 
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. Om den grymma befallningen i hela sin vidd blifvit verkstäld 

är obekant; men huru i Blekinge såg ut vid årets slut kan 

i dömmas af ett konungens bref den 7 Dec. , hvari säges : att 

I endast några få bönder finnas der qvar, som ödmjukeligen 

bedt om hans försvar, men att han hellre ville ha Svenskt 

folk der i landet, hvarföre Smålänningarne uppmanas att flytta 

derin och intaga hemman, hvilka de skola få till arf och 

eget. — Erik höll » ett triumftåg vid återkomsten till hufvud- 

staden. — Kriget fördes på en gång i Sverige och i Lifland, 

och i utskrifningarne togs ända till hvar femte, hvar tredje 

man. År 1561 förunnade konungen åt alla knektar, så 

länge de voro ute i kriget, frihet för sina hemman. Detta 

öfvervann likväl ej vederviljan emot den Lifländska krigs- 

tjensten. Sedermera växte strängheten. Ar 1565 dömdes 

tjugu adelsmän, somliga af rikets förnämsta ätter, inför den 

kongliga nämnden förlustiga sitt frälse för bristande rusttjenst; 

1 566 finnes en konglig gårdsknekt dömd till stegel och hjul 

för det han i Södermanland utskrifvit qvinnor till krigstjenst, 

föregifvandes sig dertill ha befallning, då intet manfolk mer 

fanns. År 1568 var dels genom fiendens framfart, dels 

genom konungens uppbåd allt manfolk så försvunnet i en 

del af Östergötland, att Claus Hvit, som förestått biskops- 

embetet i Linköping , och nu dog såsom pastor i Söderköping, 

i brist på karlar , af qvinnor måste bäras till grafven '. Dertill 

'f härjade pesten. Den hjeltemodige Clas Christersson Horn föll 

derför ett ofi*er. Ständiga klagomål förekomma öfver den 

f fullkomligaste brist på krigs-aga, rymning undan fanorna, 

samt öfverstens tillslädjelse hvarken brandskattning eller brännande 
fick företagas. Den 12 April 1567 dömdes i konungens nämnd 
en Vestgöta-adelsman Bengt Svenske till döden för det han i 
Norrige ej bränt, utan tagit brandskatt. 
' Rhyzelii Biskopskrönika, 1: 127. 
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myteri och våldsamheter af alla slag. Älla krigsfolkets behof, 
äfven i afseende på beklädning och vapen, fyllas genom ut- 
skrifning i landet * , och böndernas i gränsprovinserna slutligen 
utbristande ovilja straffas genom flera häraders ödeläggelse 
på konungens befallning ^ I allmänhet fördes kriget med 
stor grymhet å båda sidor. Danskarnes härjningar i Småland 
och Yestergötland hade framkallat Eriks i Blekinge och Skåne. 
Af sådana tåg utgjordes för öfrigt landkriget utan vigtigare 
händelser, om man undantager Varbergs eröfring af Sven- 
skarne den 15 Sept. 1565, och den 20 Okt. derefter Dan- 
skarnes seger emot en till antalet dubbelt öfverlägsen styrka 
vid Svarterå i Halland under Daniel Rantzow. Nederlaget, 
hvilket äfven Erik lät fira som en seger, tillskref anföraren 
Jakob Hästsko de Tyska ryttarne och öfversten för den 
kungliga lif-fanan Nils Sture, ehuru Hästsko i ett breftill 
Sturen sjelf säger: »hvad jag på den dagen om eders herr- 
lighets ridderliga dåd och mandom sett och förnummit hafver, 
vill jag i tillbörlig tid intet förtiga». 

Vi äro vid utbrottet af den förföljelse som redan länge 
hotat detta hus, näst det kungliga det förnämsta i riket. 
Dess nu varande hufvudman, den gamle gref Svante Sture, 
som under förra regeringen gifvit så många prof af sin 

* I dessa reqvisitioner förekommer år 1563 bränvin. Ar 1567 
befaller konungen att färskins-pelsar mä förskaffas åt soldaterna till 
vintern, och det mesta bränvin som kan fis. Att detta ännu 
var sällsynt ses deraf, att konung Gustaf I under Ryska kriget 
skickar Qorton åmar Rhenskt vin åt krigsfolket till Viborg, istället 
för bränvin. För öfrigt namnes det ej först vid denna tid i 
Sverige. I Stockholnis stads Tankebok för år 1498 får Cordt 
F]askedragare privilegium på att hålla och skänka bränvin. 

• Smålänningarne straffades, enligt konungens egna anteckningar, 

för det de 1566 på eget bevåg gjorde fred med de närgränsande 
Skåningarne i Göinge härad. 
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trohet, hade år 1564 blifvit skild från sitt ståthållare-embete 
i Lifland. Af hans fem söner voro Carl och Maurits ännu 
barn, och skulle öfverlefva de sinas olycka; Erik, dernäst, 
hade först varit i hertig Johans tjenst och sedan blifvit sårad 
i Danska kriget. Sten stupade i det ärofulla slaget med 
Danska flottan den 7 Juli 1565; Nils, den äldste, i början 
konungens gunstling , ansågs sedermera af honom med synnerlig 
vedervilja. Astrologiska griller bidrogo dertill. Erik förmente 
sig i stjernorna läsa att en man med ljust hår skulle beröfva 
honom kronan. Tecknet inträffade både på hertig Johan 
och Nils Sture. Visst är att, efter den förres fängslande, 
den sednare blef hufvudföremålet för konungens fruktan. 
Ännu efter slaget vid Svarterå emottogs dock den unge 
Sturen med utmärkt nåd, och försändes först till Varberg, 
sedan till belägringen af Bohus. Han medförde en af Eriks 
olycksfulla föreskrifter, som ålade honom att hellre nedhugga 
de till ansvar stämda Tyska ryttarne, än tillåta någon af 
dem rymma, samt att med mord och brand förhärja de 
härader i Vestergötland som fortforo i sin ohörsamhet med 
arbetet vid Varbergs fästning. Sådant var ibland »de Kongl. 
Maj:ts ärender, hvilka han lemnade obestälta»; ehuru instruk- 
tionens innehåll endast i mildrade uttryck omnämnes i den 
anklagelse som derpå följde ®. Han stämdes för »försummelse» 

• Domen är af den 14 Juni 1566. Anklagelse-punkterna voro: att 
han ej enligt befallning nedlagt de Tyska ryttare, hvilka i stället 
plundrat i landet och öfvergått till fienden (34 dömdes sedan till 
döden i Stockholm) och icke skafifat dagsverken och tillförsel till 
Varberg. Flera domar finnas i den kongliga nämnden fälda för 
"försummelse" (Erik ville 1566 införa så obestämdt rubricerade 
brott i Sveriges lag), oaktadt åklagaren Göran Persson helt och 
hållet ftfrtiger innehållet af de instruktioner, hvilka den anklagade 
skall ha lemnat ouppfylda. Så anklagades den 4 December 1566 
Jakob Brockenhusen , en Jutländsk adelsman, nu krigsfånge, och 
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af Göran Persson inför konungens nämnd, der »de fattige 
män», säsom domarena kalla sig, efter hofartiklarne ej kunde 
fria hans lif, med mindre Kongl. Majrt ville hononi af syn- 
nerlig gunst benåda. Konungen hade lemnat i hans val att 
stå till rätta eller underkasta sig ett nesligt intåg i Stock- 
holm. Nu efterskänktes honom dödsstraffet , men icke skvmfen. 
Han kastades på en utslags-kamp och fördes med en tjärad 
halmkrans på huf vudet genom Stockholms gator , under utrop 
att här såge man en rikets förrädare. Soldaterna yttrade 
högt sitt missnöje och ropade att han förhållit sig som en 
ärlig Svensk mot fienderna. I ett anfall af rädsla återgaf då 
konungen honom sin nåd , förbjöd vid lifsstraff att hvad som 
händt skulle vidare nämnas, och affärdade honom med hast 
ur landet såsom sitt sändebud till prinsessan Renata af 
Lothringen. Om den skymf han undergått skréf Nils Sture 
till sina föräldrar: »jag drack en dryck i Stockholm som 
förtärer sinnet, glädjen och all min välfärd här i verlden», 
— och om upprättelsen af sin heder: »jag hoppas en gång 
kunna försvara mig med annat än bref och sigill». 

Aret 1567 ingick, »konung Eriks olyckligaste år», såsom 
han kallar det sjelf i sin dagbok \ Att konungen på denna 

som åter inställt sig i fångenskap, sedan han i Köpenhamn ej 
kunnat utverka Svenska amiralen Bagges utlösning. Han skall ha 
utfäst sig att på samma tid "stämpla något mot konungen af Dan- 
mark •— hvilket ej vore behof på denna tiden uppenbara, men 
som ej kunnat vara af ringa vigt, då vid hans samtal med konung 
Erik alle hade blifvit utvisade**. Han förbannade sig väl att han 
intet sådant underskrifvit och lofvat, men blef icke dess mindre 
dömd "att hållas för en ärelös, ordlös och otrogen man". Och 
vid denna dom säges nämnden ha varit förstärkt af rikets r§d, 
flera adelsmän och borgare. Tyska befälhafvare och Danska krigsfångar! 
' "Infelicissimus annus Erici regis**. Denna dagbok bar haft be- 
synnerliga öden, och är ett vittnesbörd i mer än ett afseende af 
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tiden trodde eo stor sammansvärjning, i synnerhet af Sture- 
slägten med dess mäktiga förvandter, emot sig riktad, är 
ostridigt. Han kände sig ha förolämpat denna slägt pä ett 
sätt som ej kunde förlåtas. Han lefde i ständig fruktan, 
förstärkte sin lifvakt och höll spejare i husen®. Rykten 
om pinliga förhör och nattliga afrättningar utbredde för- 
skräckelse bland folket. Den 4 Februari 1567 dömdes en 
gref Svante Stures tjenare af den kongliga nämnden till döden, 
emedan han med en bössa *'i handen mött konungen på gatan. 
— Huruvida en «ådan sammansvärjning verkligen funnits, 
derom äro tankarne delade. Många föllo offer för misstanken, 
»och emedan de månge voro, — säger den store Gustaf 
Adolf — dömde verlden att de alle voro oskyldige». Erik 
skref sedan sjelf ur fängelset till sina bröder, att de sam- 
mansvurne velat störta Vasahuset och förvandla riket till 
valrike. Den högre adelns obenägenhet för arfföreningen blir 

olyckorna i Eriks hus. Den pantsattes af hans flyktige son Gustaf 
Eriksson till en värdshusvärd i Wilna, blef igenlöst af Gregorius 
Larsson, en Svensk i konung Sigismunds tjenst, år 1603, och 

o 

räddades af Åke Råiamb den 22 Nov. 1673 från förstörelse i en 

kryddbod i Paris, dit den med en mängd andra Svenska handlingar 

blifvit såld af konung Johan Casimirs dverg, som åtföljt sin herre 

till Frankrike. — Bibliotheket i Uppsala har en afskrift af 1567 

års dagbok, men deremot originalet af dagboken för föregående 

året med titel: Commentaria historica regis Erici XIV cum dire- 

ctionibus et profectionihus planetarum pro anno i 566. Den är 

skrifven med en ganska nitid hand. Af de astrologiska anteck- 

ningarne ses, att konungen ofta läst om bröders afund i stjernorna. 

På sista bladet har han tecknat: 

Quem non formosce delectant casta puellcB 
Oscula, non komo, sed truncus habetur iners, 

"Den 22 Julii ordinavi cxploratores domesticos' Holmiae*'. Konung 
Eriks dagbok för år 1566. 
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framdeles uppenbar nog. Men om önskan funnits, se vi 
likväl ännu hvarken plan eller medel för verkstalligheteo. — 
Vi tro ej pä någon särskild sammansvärjning inom adeln, 
just emedan Johan och Carl voro naturliga hufvudmänför 
en sådan (partiet emot dem bildade sig sednare och under 
andra omständigheter) , och minst tro vi på en sammansvärjning 
af Sturarne , som då för tiden med måttlig ärelystnad förenade 
ett oförvitligt rykte, men inga af de egenskaper som ställa 
män i spetsen för vådliga företag; och detta best yrkes genom 
allt hvad af tidens handlingar till vår kurtskap kommit. Ord 
af missnöje, sorg eller hämnd, sådana som de nyss ur Nils 
Stures bref anförda, naturligen framkallade af den skymf 
honom vederfarits, är allt hvad vid undersökningen mot de 
så kallade sammansvurna anföres , och de eländiga konstgrepp, 
hvartill Göran Persson måste taga sin tillflykt för att ge 
dessa ord någon verklighet , visa bäst anklagarens förlägenhet. 
I början af året finne vi Erik i underhandling med sm 
broder Carl, som nu inträdt i sitt adertonde år och fordrade 
att insättas i sitt hertigdöme. Konungen föreslog ett byte 
af andra landskaper emot dem som i fadrens testamente 
voro bestämda. Denna underhandling bragtes ej till slut 
Hemligen sysselsatte sig han och hans gunstling med att 
samka bevisen till den nämnda sammansvärjningen, hvilken 
skulle yppas för ständerna vid den till Stockholm den 1 
Maj utskrifna riksdagen. Det var nödvändigt att äfven kalla 
adeln, och de herrar, hvilkas lif det gälde (de förnämsta i 
riket), emottogo nådiga bref att infinna sig hos konungen 
sjelf, som vistades på Svartsjö. De flesta infunno sig; Erik 
Sture först, dernäst Abraham Gustafsson Stenbock, Sten 
Axelsson Baner, Ivar Ivarsson till Strömstad, Sten Eriksson 

• 

Lejonhufvud, och slutligen den gamle Svante Sture, som i 
Telje tog nattvarden , då han fick höra att alla de förenämnda 
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och hans egen maka, som skyndat alt se sin son, voro 
fängslade. Emellertid hade konungen låtit vid trumslag i 
Stockholm förkunna, att, i anseende till upptäckten af för- 
rädiska stämplingar, riksdagen vore förlagd till Uppsala och 
uppskjuten till den 18 Maj; och troligen afhöUos derigenom 
de öfriga misstänkta och kallade herrar att komma tillstädes •. 
Rättegången på Svartsjö är höljd i dunkelhet, och finnes, 
ehuru förd inför konungens nämnd, ej i denna domstols 
handlingar. Man måste ur den dom som Göran Persson 
sedermera förelade ständerna till underskrift hemta kännedom 
af anklagelserna och bevisen ^®. Vittnena voro följande : Peter 
Sastorp, en Tysk handelsbetjent, som intygade, att på den 
tid Nils Sture afiardades från Stockholm hade Clas Åkesson 
Tott, Abraham Gustafsson Stenbock, Ivar Ivarsson och Josua 
Genewitz, en Tysk adelsman, förut af Erik nyttjad som 
värfvare och som nu reste ut i samma ändamål, varit 
samlade på Sturens fartyg och der öfverenskommit att bringa 
konungen om kronan och lifvet ^ ;. detta hade Peter Sastorp 
sedermera i Tyskland hört af Josua Genewitz; Alexander, 
konungens organist, hade hört detsamma i staden Rywold i 
"Tyskland; Paulus Smed svor, att så snart Nils Sture och 
Josua Genewitz kommit till Stralsund hade de begynt stämpla 
öiot Kongl. Maj:t och Sveriges rike, hvilket hade bfifvit be- 
ryktadt öfver hela Tyskland; Hans Wolf och Christofer, 
Abraham Gustafssons och Ivar Ivarssons betjenter , hade hört 

De voro Peder Brahe, den gamle Gustaf Olofsson Stenbock (fader 
till enkedrottningen), hans son Erik Gustafsson (broder till Abraham), 
Ture Bjelke, hans brorson Hogenskild Bjelke, Clas Fleming och 

o 

Clas Åkesson Tott. Messenius. 
^° Denna dom äf tryckt af Nettelbladt, Schwedische Bibliothec, 4 

St., s. 150. 
' Det var ett afskedsbesök, hvari flera deltogo, äfven hertig Carl. 



Hans Eliers, gref Svantes betjent, yitra sin glädje att Nils 
Stures skymf skulle bli hamnad, h varom grefven med de 
bfida förenämnda herrar inom slutna dörrar skall ha talat; 
hertig Magnus af Saxen' berattade, att Sten Eriksson Lejon- 
huf vud , Abraham Gustafsson och Ivar Ivarsson i hans närvaro 
offentligen yttrat sin förtrytelse öfver Nils Stures behandling, 
hvilken ej skulle bli ohamnad. — Dä denne var det enda 
vittne som intygade hvad han sjelf af de anklagade hört, 
så lära ytterligare bevis funnits nödiga. Nästan alla berättelser 
om dessa händelser instämma den, att Abraham Gustafsson 
Stenbock på Svartsjö blifvit tvungen att underskrifva ett 
bref till Josua Genewitz, hvari denne ombedes att påskynda 
värfningen af krigsfolket, och får löfte om penningar med 
tillägg: »då kedjorna och harnesket äro färdiga, skall snart 
hvad på vår sida skall beställas vara färdigt; mer ej kan 
anförtros åt pennan»'. Stenbock, ehuru hotad med sträck- 
bänken, har likväl nekat att underteckna detta bref, tills 
han af Göran Persson erhöll ett skriftligt betyg att det endast 
skedde på konungens befallning, hvilket betyg ock efter 
mordet i Uppsala fanns uti hans kläder. Sjelfva brefvet blef 
sedermera af konungen uppläst för ständerna; men omtalas 
ej i domen. Deremot åberopas der ett annat, skrifvet af 
Erik Sture; och »ehuru väl — heter det — man ej fann 
något namn i samma bref, utan det var stäldt till en fänrik, 
så kan man likväl af omständigheterna och innehållet förnimma, 
att det af förrädarepartiet är skrifvet till Nils Sture». Brefvet 
finnes än * , och skrefs af Erik Sture och några andra unga 

' Magnus III af Saxen-Lauenburg, nu i Svensk tjenst, förroältes 

1568 med den kungliga' prinsessan Sofia. 
' Se brefvet hos Fa ni, Examen Caussa Sturian<B, Ups. 1784, 

p. 17. 
* Aflryckt I. c. 
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män till en adelig jungfru som de kallade sin »käre fänrik», 
emedan hon på Sivard Kruses bröllop (som firades på Stock- 
holms slott den 9 Februari) för roskull tog en fana och 
bar den omkring salen. — Angående de ord som hertig 
Magnus hört invände de anklagade, att hämnden skulle ut- 
kräfvas af Göran Persson, Jakob Teit (en medlem af den 
kongliga nämnden) och deras anhang, men ej af konungen. 
Abraham Stenbock och Ivar Ivarsson blefvo redan på Svartsjö 
dömda till döden * , ehuru domens verkställighet uppsköts. 
Afven gref Svante var domstolen färdig att fördömma, då 
konungen befallte att undersökningen skulle fortsättas • i 
Uppsala, dit alla fångarne fördes. Konungen följde sjelf 
efter. Man skydde honom redan. Han klagar att på vägen 
från Flötsund till staden alla hans tjenare öfvergåfvo honom, 
så att han kom fram ensam, till fots, af ingen emottagen 
utom af ärkebiskop Laurentius Petri och riks-kansleren Nils 
Gyllenstjerna. Annan dag pingst den 19 Maj skulle han 
öelsa ständerna. Han hade druckit ovanligt mycket dagen 
förut, fann ej det tal han för tillfället skrifvit, och klagar 
3tt han oberedd måst framträda. I sitt tal utbredde han 
^g i synnerhet öfver Nils Stures och hans medbrottsliges 
förräderi, åberopade de afhörda vittnena och uppläste de 
förr omtalta brefven. Talets emottagande var tvetydigt, 
^ägra, i synnerhet presterna, sorlade. Man hörde upproriska 
''op och en och annan säga, att herrarne väl försvarat sig. 
Bullret tilltog, så att konungen med hast upplöste försam- 



'Tuerunt in judicio dominus Abrahamus et Ivarus et condemnati 
sunt ad mortem, ut retulit mihi Georgius Petri: hoc undecima 
Maji contigit". Konung Eriks dagbok för 1567. 
"Den 14 Maji comparuit coram judicio comes Svanto in mea prae- 
sentia, et cum orones judices, ut apparebat, facile eum condemnassent, 
mandavi ut causa peritius audiretur**. Ibid, 
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lingen. Han lemnade nu åt Göran Persson och Dionysius 
Beurreus att om denna sak handla med ständerna. Sjelf 
kastades han emellan de mest stridiga sinnesrörelser. Hans 
fruktan ökades då den 31 Maj Nils Sture återkom. Denne 
medförde från Lothringen prinsessans samtycke, ring och 
bild. Att han på återvägen besökt Stralsund, der under 
kejsarens bemedling för fredens återställande i Norden en 
sammankomst blifvit hållen , var ett nytt ämne för konungens 
misstankar. Han inmantes i fängelse. Erik afhörde likväl 
en berättelse om förloppet af hans beskickning, och skref 
den 22 Maj till gref Svante Sture, att, ehuru svårt han 
och hans söner genom onda menniskor blifvit angifna , hvarken 
honom eller dem till ära och lif någon skada vederfaras 
skulle. 

Det var den 24 Maj om aftonen — (det berättas att 
middagstiden samma dag konungen bedt Sten Lejonhufvud 
och Svante Sture om förlåtelse och tillsagt dem friheten) 
— som man såg Erik, efter en spatsergång med Petrus 
Caroli, ordinarius i Kalmar, återkomma högst upprörd tiJJ 
slottet. Man hade sagt honom att hertig Johan kommit lös 
och börjat uppror. Han rusade med blottad dolk i handen 
in i Nils Stures fängelserum och stack honom genom armen. 
Mordet fullbordades af drabanten Peder Welamsson, som 
var Göran Perssons systerson. Knappt var detta skett, förrän 
den olycklige fadrens fängelse öppnas. Han ser konungen 
falla för sina fötter med utrop: »för Guds skull förlåt mig 
allt det onda jag eder gjort!» Allt, var svaret; men skadas 
min son något till sitt lif, så skolen j mig det för Gud 
ansvara. »Se der!» utbrast konungen, »det förlåten j mig 
aldrig, derföre måste eder detsamma ske», — och skyndade 
bort i raseri utåt vägen till Flötsund, endast åtföljd af några 
drabanter. Snart återkom en af dessa med befallning att 
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alla fängarne på slottet, utom herr Sten, skulle dödas, 
Tvänne funnos af detta namn: Sten Lejonhufvud och Sten 
Baner. Profossen Peder Gadd, som från slottet gick ner i 
staden att häröfver rådfråga Göran Persson (hvilken träffades 
vid spelbordet), fick till svar att han måste råda sig sjelf. 
Tvetydigheten i befallningen räddade bägge dessa herrars lif. 
De öfriga, Svante Sture, hans andre son Erik, Abraham 
Stenbock och Ivar Ivarsson blefvo alla mördade. Slottet 
hölls stängdt i flera dagar. Den mat som fångarnes anhöriga 
ännu alltid sände dit upp emottogs såsom vanligt vid porten 
af Peder Gadd och hans knektar. Göran Persson, som i 
ständernas namn uppsatt en dom , sökte emellertid att få den 
underskrifven innan mordet blef bekant, och — ett bevis 
på folksamlingars rättvisa ! — det har verkligen lyckats honom. 
Ständernas dom är af den 19 Maj 1567, samma dag då 
konungen för dem föredrog saken. Den underskrefs i kyrkan 
<Jen 26 Maj, således två dagar efter mordet, såsom det 
^ges . med tvång och utan att uppläsas ^ Prestema ha vid 
domen bifogat en särskild mening af innehåll: att ehuru 
Göran Persson på konungen» vägnar föredragit saken, med 
anhållan att de deröfver ville gifva sitt betänkande, anse de 
'ikväl ej sådant sitt embete tillhöra, utan ställa domen tilt 
^^ gode män i konungens nämnd; skulle likväl sådana anslag 
i sjelfva verket ha varit för handen , som de anklagade tillvitas, 
^ kunna de ej annat säga än att desse så vida äro otrogne, 

''Nec Georgius Petri hactenus fuerat otiatus, qui antequam flagitit 
fama inter Ordines emanaret, sententiam mortis in caesos impetra*» 
turus Proceres, hacque scelus postea defensurus, illam nomine 
Statuum concinnat, quam postridie caedis, videlicet XXVI Maji 
(Messeaius uppgifver att de flesta af fångarne mördades den 25 
Maj), cogit Ordines, sacris in Ecclesia operam dantes, non perle- 
'Clam sttbsignare". Messenius, Scondia, Vi: 45. 
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ärelöse och menedige män , straffbare såsom förrädare , i fall 
ej konungen vill, i afseende på alla eller några af dem, låta 
nåd gå för rätt. 

Erik hade sprungit till skogs. Dionysius Beurreus, 
den förste som hann honom , blef på den ursinniges befallning 
nedstucken af Peder Welamsson, som ännu med några få 
andra drabanter följde konungen. Snart skilde han sigäfven 
från dessa och irrade omkring, man vet ej hvar. På tredje 
dagen efter mordet kom han, klädd i bondekläder, framtill 
en by i Odensala socken och blef igenkänd I Underrättelsen 
kallade många af hans fordna omgifning åter omkring honom. 
Han ropade att han ej vore konung, att han såsom Nero 
mördat sin lärare, och att Nils Sture vore riksföreståndare. 
Man kunde ej förmå honom att äta eller sofva förrän hans 
älskade Catarina Månsdotter dertill öfver talte honom, 
hvarefter han blef lugnare och tillät sig återföras till Uppsala. 
Derifrån flyttades han på några dagar till Svartsjö, och kom 
den 3 Juni till Stockholm, der han intågade med ögon och 
händer upplyftade mot himmelen. 

Hvad som skett, var tydligen ett utbrott af vansinnighet; 
och denna , ehuru efter de första våldsamheterna af en stillare 
art, skall sedan ha fortfarit i flera månader, under hvilka 
konungen säges ha varit oförmögen att befatta sig med re- 
geringen, hvilken emellertid förestods af rådet, särdeles Sten 
Eriksson Lejonhufvud och Peder Brahe. Sjelf kallar Erik 
denna tid , som begy nte med uttryck af en stor ånger , för- 
klarandet af de mördade herrarnes oskuld, utdelandet af 
stora penningesummor till deras anhöriga och skänker, ti" 

* Det nästa bref af konungen efter mordet är dateradt Uppsala den 
'27 Maj och innehåller befallning om utdelandet af en half tunna salt 
till hvar riksdagsman. Dessutom utdelade han till de iöTT^tnsla 
ledamöter af stånden allt sitt medförda guld och silfver. 
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ståndens medlemmar, Göran Perssons uticmnande att döm mas 
0. s. v., for sin svaghets-tid. 

Förundran måste det dä väcka, att rikets handlingar 
för denna tid hos konungen visa en ingalunda minskad utan 
snarare ökad verksamhet. Erik, i allmänhet en stor skrif- 
vare, har aldrig skrifvit flitigare. Man finner flera bref på 
dagen i särskilda regerings-ärender, och med hvarken mer 
eller mindre reda än vanligt. De kunna ej af rådet vara 
utfärdade i konungens namn, ty det uppehöll sig ej hos 
nonom; de angå till en del hans egna angelägenheter, och 
somliga äro stälda till rådet. Om detta strider mot den 
allmänna meningen om hans då varande sinnesförfattning, 
så är han likväl å andra sidan ej mindre i strid med sig 
sjelf; ty under en del af denna tid synes han ha trott sig 
sjelf vara fången. Jemför man allt detta med hans föregå- 
ende handlingssätt; erinrar man sig, att till vansinnets af- 
gnindsdjupa hemligheter äfven hör att det kan stå tillsam- 
fnans ej blott med en viss redighet, utan äfven med skarp- 
smnighet och list, att en stor förställningsgåfva , att försåt- 
liga, farliga, grymma böjelsep och räddhåga om lifvet ej 
sällan äro dess följeslagare: så torde man finna sig befogad 
3tt inrymma det ett större inflytande på Eriks hela karak- 
^^r, än vanligen blifvit medgifvet. Dermed står rätt väl 
Wlsainmans att hans uppförande efter Sturemordet åtminstone 
lika mycket förorsakades af fruktan som ånger. Ett vittne 
som hört till hans omgifning säger: »han ville, icke taga sig 
af regeringen, ställandes sig som han intet förnuft hade, 
förrän han först kunde ställa de salige herrars nästa släg- 
^^^gar tillfreds» '. Märkligt är äfven att hans så kallade för- 
^ttring ingalunda innefattar något förändradt sinnelag, utan 

Om konung Eriks handlingar af D. Magnus Stigtomtensis. 
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endast mod att äter visa sitt verkliga. Han försvarar hvad 
han gjort, återkallar hvad han medgifvit, och är densamme 
som förut. — Ännu en anmärkning mä här vara på sin 
plats. Yi ha omtalat den så kallade Stureska sammansvärj- 
ningen'". Hade verkligen en sådan bland den högre adeln 
emot konungen bildat sig, när hade bättre tillfälle att in- 
kräkta högsta väldet, till trots både af honom och hans 
bröder, funnits än under det regeringslösa tillstånd som följde 
på mordet i Uppsala, med Erik vansinnig, Johan fängslad, 
Carl ännu ej i besittning af maktens medel? Flera af da 
misstänkta hufvudmännen funnos ännu qvar, och hämnden 
var för de stora slägterna gemensam. Men ingen rör sig 
under ett års tid. Missnöjet väntar på hertigarne, och det 
är deras sammansvärjning som, efter Johans befrielse, stör- 
tar Erik. 

Carl tillika med hertig Magnus af Saxen följde den ii 
Aug. 1667 konungen till Svartsjö, der han uppehöll sig 
hela det öfriga året. De hade fått uppdrag att underhandla 
med Johan om vilkoren för hans befrielse, hvarpå följde ett 
bref ifrån denne till konungen med anhållan om ett person- 
ligt sammanträde. Erik, som stundom tycktes hysa den 
tanken att Johan redan vore verkligt regerande, vågar ej 
afslå det, men hans ångest tilltager ju mer tidpunkten nalkas, 
och då mötet ändtligen går för sig på Yentholmen den 8 
Oktober, kastar han sig för sin broders fötter och helsar 
honom för konung. 

En större sinnes-oreda synes nu åter inbryta. Ifrf'' 
den 2 till den 1 8 Okt. finnes af konungen ej ett enda bref, 

och 

^° Den anförda Examen Caussa Sturianm af Fan t är endast e/i 
försvarsskrift för denna sammansvärjnings verklighet. 
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och anmärkningame i hans dagbok^ visa att han ansett sig 
vara fången och beroende af sin bror , som emellertid återfick 
friheten sedan han underskrifvit de af honom fordrade vilkor. 
Dessa, sådana Erik sjelf antecknat dem, röja mycken för- 
virring. Än talar han som konung, än som fånge, begär 
ibland annat frihet att få disputera med Johan i religionen, 
att få skrifva med sanning sin egen historia, att få uppresa 
en triumfbåge af marmor o. s. v. Det vigtigaste vilkoret 
var det som snart skulle göra slut både på hans många 
giftermålsförslag och på hans regering. Johan förband sig 
nämligen att, om konungen med Catarina Månsdotter 
fnge söner, de skulle ärfva riket. Med denna mest älskade 
af sina frillor, dotter åt en korporal vid lifvakten, hade 
Erik ändtligen beslutit dela både sin säng och sin thron. 
Man märker redan föregående året en sådan afsigt, då han 
fordrade och erhöll ständernas samtycke att välja sig en 
gemål inom riket efter behag och utan afseende på börden. 
Nu, sedan han mot julen återvändt till hufvudstaden , förelade 
Han nyårs-aftonen rådet sitt giftermålsfördrag till underskrift *. 

' De aro sparsamma, ehuru hans astrologiska dagliga anteckningar 
om planetemas ställning sällan uteblifva. Vi anföra följande: "Oct. 
8 et 9. Ivi ad Ventholmen et collocutus sum cum meo fratre, 
quam humillime orans, ut veritatem fateretur ^ si rex esset, quod 
nuUo modo nisi obscuris ambagibus potui intelligere. Condonavit 
mihi autem ipse et conjunx principissa in imicitias ex corde, manibus 

me palpantes Polliciti sunt etiam, me liberiorem vitam habiturum 

absque quotidianis vexationibus". — Bröderna möttes sedermera 
äfven den i 9 och 21 Oktober. 

^ "Den 31 Dec SigiDarunt consiliarii contractum matrimonialem inter 
me et uxorem meam et pro regina vera et legitima illam babituros 
sposponderunt, filiosque ex matrimonio proximos veros et legitimos 
regni Svetiae se agnituros polliciti sunt*'. Konung Eriks dagbok 
1567. 

*• C. Geijers Sami. Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. ^ * 



210 

Från deima tid kallar han Catarina droUning, ehuru vigsel 
ej skett; men hennes ansprfik derpå befästades dä hon, 
efter konungens afresa till kngsfaären, den 28 Febr. 1568 
födde honom en son. 

Man kan föreställa sig huru under sådana omständig- 
heter kriget fördes. I lifland förlorades Pemau. I början 
af år 1567 ledo Svenskame ett betydligt nederlag af Po- 
lackarne. Att ej allt här gick förk)radt, får man mest till- 
skrifva dels Eriks bibehållna vänskap med Ryssland, dels det 
hopp invånarne sjelfva fastade vid Svensk regering, som 
redan från början i dessa trakter hade ett godt rykte '. — 
I Östersjön var Svenska flottan detta år nästan utan med- 
täflare. Så mycket sämre fördes landkriget hemma, och 
under den inre oredan skulle Danskame redan förut kunnat 
våga hvad Daniel Rantzow om hösten 1567 verkstäkle, ett 
anfall på hjertat af riket. »På den tiden, som var först i 
November månad — säger sekreteraren Sven Hofsson — 
kommo tidningar att Sveriges rikes fiender , de Danske , hade 
sig friskt och fritt mod påtagit och gjort hvad de förr icke 
uti denna fejden hade vågat, nämligen med deras krigsmakt 
gifvit sig öfver Hol veden ; och gick med deras intåg så hastigt 
och stilla till, att man icke ett endaste ord visste säga 
deraf, förrän de hade begynt plundra och röfva vidt och 
bredt i Östei^land och slagit sitt läger och skansat sig uti 
Skenninge stad, der fetaste landet var på säd och ymnighet». 
— Medan Rantzow eller de flyende borgarena sjelfva brände 
staderna i Östergötland, och Peder Brahe med Hogenskild 

• Jfr Janna u, Gesdtichte von Lief- und l?»ffand, i Hu pel s iVbrdiscÄe 
Misceilm, Riga 1797, 15 och 16 st, s. 55. Ibland Svenska 
regeringens första åtgärder var förbad af det "qvastande och stupande 
som adeln i Lifland bedrifVer på deras landbönder'*; och ibland 
Eriks besvär mot gref Svante Sture under dess förvaltning af landet 
var att han icke gifvit detta förbud kraft. 
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BjeUce^ som blifvit sände root fienden, läto öfverraska sig 
i sitt läger, hade väl en ansenlig styrka blifvit samlad i 
fiendens rygg, och passen pä skogen Holveden »blefvo så 
med folk bemannade och med bråtar, skansar och annan 
nödtorft försedde, att man höll för visso att fienden ej skulle 
undanslippa. — Men — fortfar författaren — när slik för- 
hoppning pä färde var om fiendens nederlag, hvad hände? 
Konung Erik log mod till sig och ryckte upp ifrån Svartsjö 
den 8 Januarii 1568, aktandes, som han föregaf, söka 
fienden, och i samma sitt tåg och med sitt vränga och 
afvoga råd förderfvade han all god lägenhet. Ty han lät 
emot allas råd förskrifva krigsfolket till sig, förebärandes att 
han fullkomligen var till sinnes i egen person hålla en fält- 
slaglning med fienderna. Men i detsamma krigsfolket blef 
förskingradt från Holveden för att möta konungen, kom 
fienden deröfver, fick undanrymme och slapp sina färde, 

dock icke , alldeles skadeslös. Men konung Erik låddes 

att det honom intet bekymrade , utan följde med krigsmakten 
^fter, och med honom voro i sällskap tre furstar, hertig 
Johan, hertig Carl och hertig Magnus af Saxen, ändock han 
naed samma sitt tåg intet annat synnerligen uträttade, än 
att han lät göra någon skada i fiendens land, nämligen i 
Göinge härad och i Halland , och ryckte så åter hit igen till 
^Ä^dag. då åkeföret uppslog». Det var tydligt att konungen 
^^T aktade på hertigame än på fienden. — Eriks lust for 
det yttre af krigstjensten framlyser till det sista. Han hade 
alltid varit en lika flitig exercitie-mästare som dålig anförare, 
och visade, då uppfinningsgåfvan ännu ej öfvat sig på uni- 
former, sin egen särdeles i fråga om fälttecken. Man ser 

* De btefvo sedan fängna på Holveden. (Tegel och Magnus Stigtom- 
tensia i^)pgifva att Sten Baner, icfce P. Brahe, blef jemte H. Bjelle 
fangen på Holveden. Utg. anm,) 



honom i detta ändamål (orskrifva, ej blott rödt kläde och 
grönt och gult lärft, utan rödfärgade gåsQädrar, sä många 
»räfvesvansar och ikorne-rumpon» som kunde öfverkommas, 
och många tusen »träbägare» från Finland , om hvilka uttryck- 
Ugen säges att de voro ämnade till fälttecken. För öfrigt 
synes han nu vara vid godt mod, befaller frän Stockholm 
tUI lägret i Småland för sin egen person »vin och kryddor, 
något godt malvasier, muskatell (det som oförfalskadt är), 
Rhenskt vin och annat, vin, som Ijufligt är att dricka, topp- 
socker, kanel, insyltad ingefära, någre korgar russin m. m.» *. 
— Återkommen till Svartsjö roar sig konungen med att 
sjelf sköta sin trädgård och förskrifver ympqvistar •. Göran 
Persson, hvars på Stockholms rådstuga den 19 Okt. 1567 
fälda dödsdom ej gick i verkställighet, återfår innan kort 
att fordna inflytande , och för ett ord emot gunstlingen stötte 
5rik sekreteraren Mårten Helsing genom lifvet med en 
eldgaffel så att mannen deraf dog. Han ger Göran Persson 
fullmakt »att återkalla de stora summor i silfver och guld, 
som vi. i vår svaghet utgifvit till några personer för den 
skada uti Uppsala i hastighet skedde» % och firar den 4 
Juli praktfullt sitt bröllop med Catarina Månsdotter. Följande 
dagen kröntes den nya drottningen. Ingen synes dervid ba 
varit väl till mods. Olyckor spåddes af säkrare förebud, 
än att riks-kansleren vid tillfället fälde kronan; och med 
möda ville de herrar emottaga riddareslaget som dermed 
skulle hedras. — Derefter utfärdade Erik en märklig kun- 



* Till ståthållaren i Stockholm , Nydala d. 16 Febr. Registr. 1568. 

(Uppgiften att träbftgarne voro ämnade till fälttecken är hemtad från 
Adlersparre (WUt. Akad. Handl. III: 378), hvilken dock miss- 
förstått de till stöd derför anförda ställen i registraturen. Utg, anm) 

* Till Hans Gårdener (trädgårdsmästare) den 10 April 1568. 
"* Den 4 April. Registr, för .1568. 
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görelse om de händelser som nu inom ett är timat ". Under 
fruktan för[ ett utbristande uppror säger han sig ha dödat 
Nils Sture, som för majestätsbrott hade rätteligen blifvit 
dömd; han hade trott sig i honom undanrödja den nya 
konungen, men hans tjenare hade vid samma tillfälle dräpt 
både skyldiga och oskyldiga emot hans vilja; sjelf hade han 
flytt till skogs af alla öfvergifven, slutligen trott sig vara 
fången och afsatt, och i detta tillstånd förtviflat ej blott om 
sitt rike utan äfven om sin eviga salighet. Under tiden 
hade regementet blifvit försummadt och riket förderfvadt; 
men nu hade Gud återställt honom till helsa, krafter och 
den konungsliga myndighetens utöfning, hvarföre han öfver 
hela Sverige påbjuder en allmän tacksägelsedag. - — Kort 
derefler befaller han adeln att bättre utgöra rusttjensten , 
»ty j och edre föräldrar — säger konungen — äre icke i 
den akt och mening till adelstånd upphöjde, att j allenast 
skolen lefva i goda dagar och intet godt göra för Sveriges rike» '. 
Hans bröder tackade för kallelsen till bröllopet, men 
infunno sig ej. Johan har sedan sagt att det skulle kostat 
deras lif om de kommit. Misstankar har det väckt, att 
Erik redan 1566 hemligen lofvat utlemna Johans gemål till 
Ryska tyrannen Ivan Wasiljewitsch ^^, som fordom sökt hennes 
hand, men fått ifrån Polen ett skymfligt afslag. Det kan 
ge begrepp om en man som i dessa och följande tider bibe- 
höll sig med att tjena alla herrar, att det var riks-kansleren 
Nils Gyllenstjerna som i Februari månad 1567 i Moskau 
undertecknade det fördrag, hvarigenom Erik förband sig att 

• Stockholm den 8 Juli 1568. • Stockholm den 12 Juli. 

*" Den 24 April 1566 antecknar Erik i sin dagbok, att de till Ryss- 
land sända legaterna skrifvit, det storfursten ingalunda ville hålla 
freden utan detta vilkor. Om den afslutade traktaten jfr K a ram sin , 
YUl: 98. Tyska öfvers. 



2U 

utiefverera sin svägerska , och zaren att afstå från sina anspråk 
pA Estland och hjelpa Sverige mot Polen. Med Johans och 
hans gemåls befrielse ur fängelset stod det ej mera i Eriks 
makt att uppfylla löftet. Men en ' Rysk beskickning i Stock- 
holm , som kräfde dess fullgörande , och ett bref från Erik till 
Ivan af den 18 April 4568 visa, att underhandlingarne derom 
ej ännu voro afbrutnaV Göran Persson nekade sedermera, 
äfven på sträckbänken, att det varit konungens allvar, men 
bekände att lönnmördare blifvit mot Johan och Carl utskickade 
efter underrättelsen om upprorets utbrott. 

Nyheten derom kom få dagar efter bröllopet. Först 
sades att bägge hertigarne hastigt begifvit sig ifrån Eskilstuna, 
man visste ej hvart, konungen trodde ur riket; hvarfÖre 
han skref på flera håll att man borde förhindra dem att 
öfvergå till fienderna. Snart hördes att de bemäktigat sig 
Vadstena och med flera af den förnämsta adeln höjt upp- 
rorsfanan. Planen var utan tvifvel ej blott ögonblickets 
verk; och Johans ord i ett bref till sina systrar*: »vi läto 
handla med ryttare och knektar, både inländska och ut- 
ländska, och med andra ständer i Vester- och Östergötland, 
Småland, Södermanland, Nerike och andra landsändar, som 
alle gingo oss till hända emot konung Eriks och Göran 
Perssons tyranniska regemente» — afse troligen ej blott 
följderna af utbrottet, utan äfven förberedelserna. En sägen 
är, att första öfverenskommelsen mellan bröderna skett vid 
Knappforsen i Bjurkärns socken i Vermland, under en ek 
som ännu kallas kungs-eken, och om sägnen är sann, hän- 
visar den redan på hösten 1567, då Johan efter sin befrielse 
någon tid vistades i Arboga. I Vadstena föstade de 



* Registratur för nämnda år. Brefvet ar i obestämda ordalag. 
' Til] Catarina och Cecilia den 13 Oktober. RegiMr. för 1568. 
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minne deraf eklöf i sina hattar, som nu blef ett fälttecken 
för deras anhängare. Första underrättelsen om aflFallet verkade 
så häftigt på konungen, att han medelst ådrornas öppnande 
ville ge sig sjelf döden I Han försökte derpå underhandla 
med sina bröder, utbjöd, då detta afslogs, hertig Carl till 
envige, satte sig slutligen i spetsen för det manskap som 
förblifvit honom troget, och har i dessa sista strider sjelf 
kämpat med förtviflad tapperhet. Efter en förlust som 
hertigarne ledo vid Botkyrka , togo de en annan väg , öfver 
Vesterås och Uppsala, till hufvudstaden. Enkedrottningen 
och de kungliga prinsessorna flydde till dem. Den till Finland 
afsände kunglige befälhafvaren Ivar Månsson Stjernkors för- 
klarade sig för dem. Den 17 Sept. slogo Carl och Johan 
läger utanför Stockholm på Rörstrands-ängen. Då konung 
Erik och Göran Persson från slottet blefvo varse deras fanor, 
sade den sednare: »om j, nådige herre, följt mitt råd och 
efter domen lagt hertig Johans hufvud för hans fötter, så 
vore detta ogjordt». Denne hatade rådgifvare blef af konun- 
gens eget folk gripen och till hertigarne öfverlemnad *. Han 
underkastades pinligt förhör, och led den 28 September 
qvalen af det grymmaste dödsstraff utan klagan. Följande 
slagen kommo hertigames folk genom hemligt förstånd med 
borgerskapet och besättningen in i staden. Erik, som då 
detta skedde var i kyrkan, skyndade till slottet. Sten 
Eriksson Lejonhufvud, som ville afskära honom flykten, blef 



' Palmsköldska handskrifterna. Han frågade d:r Wilhelm Lemnius, 
hvilken §der man borde öppna för att lättast dö, och försökte 
att strypa doktorn då denne svarade, att det vore hans pligt ej 
att förkorta utan att uppehålla lifvet. 

* Konung Carl IX.s Rimkrönika, Stockholm 1759, s. 30. Konung 
Eriks handlingar af Magn. Stigtomtensis. 
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af en drabant nedstucken. Kort derpfi säg man Erik upp- 
träda på slottsmuren och öfverlemna sig åt hertig Carl. 

Inför de i början af 1 569 församlade ständerna stäldes 
Erik till rätta. Han förde sjelf sitt försvar och utfor med 
stor häftighet mot adeln. Dä Johan afbröt honom med utrop 
att han var ifrån vettet, svarade han: »blott en gäng var 
jag från vettet, dä jag släppte dig ur fängelset». Hans 
afsättelse bekräftades af ständerna och rättfärdigades i en 
vidlyftig skrift, uppfyld med sanna och osanna beskyllningar; 
hans barn uteslötos frän thronföljden för deras föraktliga 
och olagliga härkomsts skull; sjelf skulle han hällas i ständig, 
dock furstlig fångenskap. Men Johan gaf sitt hat fritt lopp 
mot den som han kallade »sin broder , dock hätskaste fiende» •. 
Hans lif skonades väl ännu, såsom han sjelf skrifver, på 
enkedrottningens, hertig Carls och hans systrars förböner. 
Men han fick utstå det härdaste fängelses plågor , och äfven 
kroppslig misshandling af sina väktare, ofta personer hvi/kas 
hämnd han under sin regering retat. Olof Gustafsson, en af 
de vildsinta bröderna Stenbock*, krossade, efter ett slagsmål 
med fången, hans arm genom ett skott och lät honom ligga 
i sitt blod. Gud skall veta, klagar fången i sitt bref till 
Johan den 1 Mars 1 569 , huru omenskligt han blifvit plågad 
med hunger, köld, stank och mörker, hugg och slag; han 
kunde ej tro att det skett med hans broders vetskap; han 



* Bref till ståthållaren på Kalmar den 2 Okt. 1568. 

* Hans bror Arvid Gustafsson slog ihjäl fältöfversten Ivar Måns^oa 
Stjernkors i Åbo. (Att ryktet derom ej var falskt , såsom Stiernman 
säger i anmärkningame till Werwings Historia, I del. s. 21, 
ses af 1574 års registratur, der tvänne bref om nåd för honom 
från enkedrottningen Catarina Stenbock flinas.) — En annan bror 
Carl Gustafsson begick mord på en juvelerare. Se hertig Carls 
bref af den 24 Dec. 1596. Werwing, 1: 324. 
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besvär honom om förlossning ur detta elände; han under^ 
kastar sig landsflykt ; »verlden vore stor nog , att äfven bröders 
hat genom ställens och länders aflägsenhet kunde stillas»'. 
Men det finnes stumma minnesmärken af hans lidanden som 
tala högre än ord. Hans hotelser, utbrotten af hans raseri, 
hans anhängares upprepade försök att befria honom, ansågos 
rättfärdiga denna grymhet. I lugnare stunder sysselsatte 
han sig med läsning, musik och skrifning, dä sådant honom 
tilläts. Han har skrifvit länga afhandlingar till sitt eget för- 
svar, i bräddarne af böcker med sotvatten i stället för bläck. 
I början fick han se sin hustru och sina barn. De sista 
åren uteblef äfven denna tröst. 

Om sommaren 1569 upptäcktes en sammansvärjning 
till hans befrielse. »Sistledne fredag kl. 8 om aftonen — 
skrifver Johan den 21 Aug. till Carl — hafve vi förnummit 
ett stort förräderi mot oss, i så måtto att en hop af konung 
Eriks anbang hade sig tillhoparotat att, så snart vi vore 
hädandragne, förraska slottet, förlossa konung Erik och för- 
hjelpa honom till riket igen , såsom de gripne förrädare strax 
utan tvång bekant». Såsom hufvudman omtalas en Thomas 
Jakobsson, som dömdes till döden jemte flera medbrottsliga * 
af för öfrigt obekanta namn, men som synas ha förut tillhört 
konung Eriks lifvakt , hvilken ej blifvit upplöst , emedan man 
ämnade bruka den mot fienden, ehuru Carl derför varnat 
Johan. Den bestod mest af unga män, som konung Erik 
brukade taga ur skolorna och nyttja till allehanda ärender. 
Att skicklighet ej saknats ibland dem, ser man deraf att 



' "Nam mundus est satis amplus, ut odia vnter fratres distantia 
locorum et regionum hene possint sedan*, 

^ Bref ifrån Johan till ståthållaren på Stockholms slott den 8 Dec. 
1569, att ej uppskjuta straffet på de lifdömda förrädare och Thomas 
Jakobsson, "som först har drifvit denne förrddelige bänder'. 
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hertig Carl, ai god domare i sådant afseende, tog flera af 
dem i sin tjenst. Misstänkte för delaktighet i sammansvärj- 
ningen voro Nils Pederson (Silfversparre) till Helma i Små- 
land och Jakob Bagge, en son af den berömde amiralen. 
De fängslades, men frigäfvos, och sä väl Jakob Bagge som 
hans bror Johan uppstego sedermera till betydande ämbeten. 
Peder Lewers, en af Eriks amiraler, som äfven deltagit i 
anslaget, flydde till Danmarks Af några Eriks skrifvelser 
till de sammansvurna (som för honom aldrig upptäckte sina 
namn) synes, att man gjort honom hopp om Dansk hjelp. 
I en sedel af den 11 Juli 1569 erbjuder han konungen i 
Danmark Elfsborg och Warberg, om han innan Michaelis 
åter blefve uppsatt på thronen ^^ Af fruktan för hans in- 
hemska anhängare flyttades Erik derpå till Åbo slott, der 
han förblef i tvänne år. Af fruktan för Ryssarne förde man 
honom 1571 till Gastelholm på Åland; och derefter, samma 
år om hösten, till Gripsholms slott, — med Carls bifall, 
men med vilkor å Johans sida att få bevaka fången med 
eget folk, ty slottet var beläget i hertigdömet -i- Den 7 
Januari 1572 skrifver Johan till Carl att mycket förrädiskt 
tal vore gängse i landet, dels om oenighet emellan honom 
och hertigen, dels om Eriks befrielse, på hvilken ock Ryssen 
med olideliga vilkor pockar: huru skulle det gå om inre 
uppror förenade sig med de yttre fienderna ? »Derföre begäre 
vi eders kärlighets betänkande, huru man skall taga saken 
före emot konung Erik , hvar man sådant förräderi försporde, 
efter vi väl fömimme att vi aldrig få något roligt regemente 
här i riket så länge han lefver». Carl svarade sig ej ha 
hört sådant tal; ville ock allmogen i några landskaper våga 



" Svenska Fatburen, VI: 15. 
*^ Palmsköldska handskrifterna. 
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en uppresning, skulle den med Guds hjelp intet lyckas om 
Gripsholm besattes med godt och troget folk, sä att det 
kunde uthärda ett par månaders belägring: det vore hans 
broderliga råd. — I sjelfva verket, ehuru några af rikets 
råd alltid skiftevis hade uppsigten öfver Eriks vakt, höUos 
de knektar, åt hvilka den var anförtrodd, så illa, äfven i 
mat och kläder, att de slutligen blefvo upproriska. Både 
denna försummelse och den häftighet, hvarmed underrättelsen 
derom af Johan upptogs, teckna honom och hans regering. 
På en dag (den 1 5 Maj) skrifver han ej mindre än sju bref 
om Eriks nogare bevakning, med befallning till Erik Gyllen- 
stjerna , Christofer Torstensson , Per Ribbing — Eriks väktare 
— samt Qas Fleming och Henrik Matsson, med hvilka 
desses antal nu förstärktes, att vid minsta fara som vore 
på färde »förkorta konung Eriks lif efter det sätt deras full- 
makt förmäler». Om sjelfva sättet får man ej vidare upp- 
lysning än att väktarne i sitt svar säga sig ej kunna bestäfla 
en del af hvad dem vore befaldt, »efter mäster Anders Bar- 
berare icke nu vore tillstädes», hvarföre Johan befaller bar- 
beraren att ofördröjligen begifva sig till Gripsholm. — Verk- 
ställigheten blef likväl uppskjuten; endera emedan faran ej 
^ar så trängande, eller af fruktan för Carl så länge fången 
ännu befann sig inom hertigdömet. Utan tvifvel var denna 
fruktan ibland orsakerna, hvarföre Erik i Juni månad 1573 
flyttades från Gripsholms till Vesterås slott ^ Om hösten 
1574 fördes han derifrån till Örby slott i Uppland. 

Vi ha anfört det första intyg riks-registraturerna inne- 
hålla om afsigten att förkorta Eriks dagar. Andra handlingar 



* Johans förbud den 10 Aug. 1572, att utan hans egen skriftliga 
tillåtelse ej någon , eho han vara må, finge insläppas på Gripsholms 
slott, är tydligen äfven riktad mot Carl. Registr, 



forvara äldre bevis derpå. Redan efter upptäcktéD af den 
första sammansvärjningen hade rädet (med undantag af Johan 
Axelsson Bjelke) derom öfverenskommit , och den gamle 
ärkebiskop Laurentius Petri, samt biskoparne Johannes' 
i Vesteräs och Nicolaus i Strengnäs den 43 September 
1569 undertecknat en egen skrift, att de »med de gode 
herrar i rikets råd och andre Sveriges rikes trogne inbyggare 
onödde och otvingade fullkomligen rädt och samtyckt, att 
der som något uppror och obestånd här inrikes blefve be- 
gynt och företaget för konung Eriks skull, då må förbe* 
mälte konung Erik till sitt lif icke blifva förskonad, utan 
efter tillbörlighet och förtjenst straffad varda». — Här talas 
ej om någon hemlig afrättning. Att detta likväl var meningen 
är tydligt, så väl af den omständigheten att beslutet hölls 
hemligt, som af de ordalag, i hvilka Johan uppmanar Eriks 
väktare till utförandet; ty det var i följd af detta beslut 
som de i sina händer hade den åberopade fullmakten. 

Sedermera hör man omtalas flera, mest i dunkelhet 
insvepta sammansvärjningar. År 1 573 begyntes under före- 
vänning af Eriks befrielse ett uppror i Småland '. Samma 
år återkom Charles de Mornay till riket med 5000 
Skottar, hvilka han fått uppdrag att värfva. Han skall under 
en så kallad svärdsdans, af några bland dessa uppförd på 
Stockholms slott, ämnat mörda Johan. En af Skottarne, 
som angaf honom, blef för falsk anklagelse sjelf straffad till 

' Ej Erasmus NicoUi, såsom Stiernman säger i anmärkningen 
till Tegel {Erik XIV:8 Krönika, s. 303). Ty denne blef först 
biskop i Yesteräs efter Johannes Ofeg, som dog 1574. Vi ha 
följt den afskrift af originalhandlingen, som finnes i Palmsköldska 
samlingarne. 

' Anstiftaren Per Berg flydde med sina förnämsta anhängare till 
Danmark. 
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lifvet. Efter den olycka som träffade dessa Skottar i Lifland, 
upprepades beskyllningen af flera , och Mornay , som i början 
sökte och erhöll hertig Carls skydd, blef slutligen utlemnad 
med tillkännagifvande att han erbjudit hertigen kronan. I 
ett Latinskt bref till Johan erkänner Mornay i allmänna ordalag 
sitt brott ocb ber om nfid. Han dömdes till döden den 
21 Aug. 1574 och afrättades. Följande året hade Gi Ib er t 
Balfour, anklagad såsom hans medbrottsling, ett lika öde. 
Kort efter sedan Erik fördes till Örbyhus upptäcktes ett 
anslag bland bönderna i trakten att befria honom *. — Nu 
förnyades beslutet om hans afdagatagande. »Riksens räds 
enhäUige rådslag och decision» derom är daterad den 10 
Mars 1575. I detta så kallade öppna bref (ehuru äfven 
detta hölls hemligt) förklaras: »att, i fall man ej kunde be- 
hälla honom i fängelset, der han sig ännu alltid såsom en 
ond och vanartig menniska förhölle, skulle man taga honom 
aWaga med något af de medel som dertill tjena, efter sådant 
både efter Guds och verldslig lag måtte ske; att man för 
hans höghets skull hans lif så länge förskonat, dermed 
vore fara värdt att man mera gjort Gud allsmäktig emot 
än till behag ; vore ock christeligare och bättre att en lider, 
*^n att månge skulle blifva förderfvade». — Man jemföre 
aen andeliga smörjeisen i orden med detta innehåll! — 



Johans bref till Jakob Bagge den 20 Nov., att någre förrfidare 
omkring Uppsala och Örby sammansatt sig att förlossa konung 
Erik. Den 23 Nov. till Per Larsson, fogde på Uppsala slott, att 
skicka en benämnd Karl Markusson i Sätuna, Waxala socken, 
med flera hans medbrottsliga till konungen. Den 3 Jan. 1575 
till Eriks väktare, att förrädame bekant sig ha velat bjuda dem 
till gästabud, för att derunder slå ihjäl dem och taga konung Erik 
ut, eller ock begagna tillfället dä afraden iefvererades pä örby, 
alt bemäktiga sig slottet. Registr. för 1574 och 1575. 
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Undertecknad och beseglad är handlingen af PederBrahe, 
Ture Bjelke, Nils Gyllenstjerna, Göran Gere, Erik 
Gustafsson (Stenbock), Hogenskild Bjelke, Erik Gyl- 
lenstjerna, Gustaf Baner, samt Laurentius Petri 
Gothus (den nye ärkebiskopen), Martinus, biskop i Lin- 
köping, Jacobus i Skara, Nicolaus iStrengnas, Erasmus 
i Vesterås, Olaus Petri*, pastor i Stockholm, Sveno 
Benedicti, domprost i Skara, Reinholdus Ragvaldi, 
pastor i Strengnäs*. — Johan Axelsson Bjelke ger nu 
äfven sitt bifall tillkänna i ett eget betänkande. — Verk- 
ställigheten uteblef ännu i tvänne är, kanske genom mot- 
sträfvigheten hos de herrar, åt h vilka Eriks bevakning var 
anförtrodd. Ty Maurits Göransson till Diula, som var en 
af dem, låter följande året fåfängt påminna sig så väl om 
den skriftliga fullmakt som det »munteliga)) besked han er- 
hållit \ Mordet måste slutligen utföras af Johans egna tjenare, 
och innehållet af den ofta åberopade fullmakten upprepas 
uti konungens eget bref af den 19 Jan. 1577 till desshof- 
mäsiare Erik Andersson till Bjurum, då befälhafvare på 
Örbyhus. Med rådets samtycke, säges der, hade blifvit 
beslutet att , om något slags fara vore för handen , men borde 
gifva konung Erik »en dryck af opium eller mercurium, så 
stark att han icke öfver några timmar kan lefva. — Hvar 



Ej att förblanda med reformatorn af samma namn, som dog den 
19 April 1552. 

Handlingen finnes tryckt i Stiernmans Riksdagsbeslut. Originalet 
med de egenhändiga underskrifterna finnes i riks-arkivet (rådslag 
i konung Johans tid ifrån 1569. till 1591). Ibland presternas 
underskrifter fattas en, som aldrig blifvit ditsatt; i dess ställe är 
endast sigillet påtryckt, visande bokstäfverna N. K. samt derunder 
ett hjerta. 

Bref från Johan af den 27 Aug. Registr. för 1576. 
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kn sädana dryck ingalunda skulle vilja till sig annamma, 
da skola vare tillf(k*ordnade sätta honom pä en stol och lata 
slå honom åder både till händer och fötter, sä att bloden 
löper honom af, tills han dör. Vill han intet tillstädja sådant 
åderlätande, då skall man antingen hålla honom med våld 
eller binda honom med handkläden, till dess allt vore be- 
siäldt; eller ock med gewalt taga och lägga honom på sin 
I säng och qväfva honom med bolster eller stort ömegått. 
Dock så att man först låter honom bekomma presten och 
det högvärdiga sakramentet». — Man vet ej att någon sär- 
skild fara för tillfället varit på färde. Till fullmakten lära 
således kommit andra befallningar. Deras verkställande blef 
anförtrodt åt Johan Henriksson, konungens handsekreterare, 
som medförde ett af den kongliga kammartjenaren och fölt- 
skären Filip Kern tillagadt gift*. Erik emottog det i en 

"Cum ferali Johannes Secretarius ferculo,quod Philip pusCh er- 
ni us, Regis Chirurgus, miscuisset, ad Oerbygensem missus arcem, 
Domini mandato procuravit, ut Ericus Christiane moriturus, XXII. 
Februarii die, qui et Dominicus fuit, Sacram, impetratåpeccatorum 
absohitione, accederet Synaxin. Sequens deinde biduum citra vitae 
periculum captivus merito transegit, et postea funestus illuxit di«s 
XXV. Februarii, quo toxicum ignarus in pisorum, ut fertur, 
jusculo praebitum absorpsit, indeque miseram efflavit animam". 
Messenius, Scondia, VII: 48. Fihp Kern blef sedan befalt- 
ningsman på Uppsala slott, der han ostraffadt begick stora våld- 
samheter. Han inmante egenmäktigt den gamle örkebiskop Lau- 
rentii Petri son i häkte "för ingen annan sak än att denne tagit 
sina systrar till sig och ville vara deras målsman'*, så att 
hertig Carl måste befria fången. Han fängslade hertig Carls landt- 
bdbder, och )ät bryta upp hertigens spannmålsbodar. Se brefven 
till Filip Kern af den 1 April 1587, 2 Febr. och 2 April 1589 
i hertig Carls regiskraturer för dessa år. Flera br^ från Johan 
förordna om anstalter för Eriks sftkrare förvarande pä Öri>y — om 
galler för fönstren, om uppresandet af ett högt plank utanomkring 
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Ärtsoppa, hvaraf han dog kl. 2 på natten den 26 Februari 
1577 i det 4i:de året af sin ålder och det 9:de af sin 
fångenskap. 

I Yesterås 1574 hade han för sista gången sett sin 
hustru och sina barn, för hvilka han alltid yttrade den största 
ömhet. Hans häftiga kärlek för Gatarina Månsdotter kunde 
allmänheten ej utan trolldom förklara, och Gatarina anklagar 
sjelf Gröran Perssons hustru såsom utspriderska af detta 
rykte •. Denna kärlek , som upphöjt tjensteflickan på thronen, 
förblef under olycka och fängelse densamma, lika liflig och 
lika svartsjuk, och har, ehuru ej sällan bemött med före- 
bråelser, trätor och bannor'®, ingifvit Erik de ömmaste bref. 
Efter hans död anropade hans enka Johans nåd for sig och 
sina barn. »Vi hafve bekommit eder skrifvelse, fru Karin, 
— blef svaret den 29 Aug. 1577 — dermed j underdå- 
nigt begäre , att vi vele annamriie eder och dem eder tiJlyda 
uti vårt kongliga hägn och försvar, så ock veta eder sons 
bästa, som j hafven sport skulle vara hädan af riket 
sänd. — Vi hafve låtit försörja eder med gods och 
gårdar och vele sådant efter lägenheten förbättra , om j eder 
tillbörligen emot oss och vår kära husfru och lifsarfvingar för- 
hålla. 



muren åt borggärden , om uppbyggandet af bröstvärn , om kanoners 
ditförande o. s. s. De bägge fängelserummen få en sparsam dag 
genom små fönster i åtta fots tjocka murar. 1 det inre, der Erik 
mördades, ses på en marmortafla en inskrift, som slutar med dessa 
ord: Propter facmora rege indigna indigne sublatus est consultu 
clandestmo Senatus et Episcoporum Sveda, 

* Det skedde inför rådet, då Göran Persson i Oktober 1567 första 
gången dömdes till döden; och enligt Messenius {Scondia VI: 
46] blef hustrun på denna anklagelse då äfven dömd. 

'" Hvad iBgidius Girs derom berättar i sin Konung Erik XIV:9 
Kr&nika bestyrkes af konungens dagbok. 
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hälla. Hvad j skrifve om edra barn, derom vele vi så 
låta beställa, att de ingen nöd lida, hvad heller de äro utan 
eller innan riket stadde»'. 

Af dessa barn lefde ännu tvänne, dottren Sigrid, 
enligt Eriks egen anteckning* född på Svartsjö den 15 Okt. 
1566, och sonen Gustaf, född i Stockholm den 28 Febr. 
11^68, bägge före äktenskapet; hvarföre de sedermera under 
föräldrarnes vigsel i Stockholms Storkyrka höllos af tvänne 
rikets råd på sidorna om konung Erik. Dottren blef genom 
sitt första gifte ' stammoder för den grefliga ätten T o 1 1 , 
hvilken drottning Christina ville upphöja till hertiglig värdighet. 
Om sonen förmäler en handskriftlig berättelse, att han (ännu 
ej årsgammal) straxt efter Eriks fängslande, på Johans be- 
fallning, blifvit stoppad i en säck och lemnad till en tjenare 
att dränkas, men att Erik Sparre (sedermera riks-kansleren) 
frälst honom och förhjelpt honom på flykten till Olmiitz. 
Åtskilligt i denna berättelse är bevisligen ej med sanningen 
enligt. Den unge Gustaf Eriksson var ännu i574påGrips- 
holm *. Först efter denna tid , och på sitt sjunde år , skulle 
tan således kunnat vara föremål för mord-anslaget , som sanno- 
likare berättas användt mot ett spädt barn. I Olmiitz och 

' Registratur för 1577. 
HSraf kan uppgiften i Rosenhanes Svea Rikes Konungalängd, s. 
52, rättas. Sönerna Henrik och Arnold hade dött späda. Med en 
äldre frilla Agda Persdotter (sedermera gift med Joachim Fleming) 
hade konungen förut trenne döttrar. I ett af sina första bref såsom 
konung skänker Erik Agda Persdotter en gård på lifstid "till våra 
barns och hennes uppehälle". Registr. för 1560. 

' Med Henrik Classon Tott. Ätten utgick med sonsonen Clas Åkesson 
Tott 1674. 

* Enligt Eriks bref till Catarina Månsdotter den 11 Jan. 1574. Palm- 
sköldska samL 

E- G. Geijers Sami. Skrifter, 2 Afdeln. 3 Band. ^ ^ 
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Prag har han under kejsar Rudolfs skydd tillbragt några år 
af sin ynglings-fllder, men ej sin barndom. Messenius, 
som nämner ingenting om det försökta mordet, säger att 
han sändes ur landet till Preussen, samt gick i skola, först 
hos Jesuiterna i Braunsberg och Thom, sedan i Wilna, iså 
stor torftighet att han om aftname fortjenade sig födan pä 
värdshusen med att borsta de resandes skor och akta pä 
deras hästar Det tillägges, att han i en tiggares drägt var 
tillstädes vid Sigismunds intåg i Krakau 1 587 , såg sin syster 
Sigrid tjenstgörande i prinsessan Annas hof och upptäckte 
sig för henne. Då afslog han en af Sigismund erbjuden 
andelig bestälbing och begaf sig i stället tiU kejsar Rudolf, 
under hvars skydd han ifrigt studerade , i synnerhet alchemien. 
Spejare från Sverige omgåfvo honom. Föraktliga uttryck 
om konung Johan blefvo till denne berättade, som skref till 
sin son Sigismund, att rådligast vore så laga det »fjädrarne 
på fågeln ej måtte bli för långa»; han borde fasttagas och 
sättas i förvaring, helst de missnöjde herrar i Sverige med 
honom sökte gemenskap, såsom en herr Johan Sparres tjenare 
bekant \ Visst är , att 1 583 Svenska landsflyktingar anhöllo 
hos konung Henrik III i Frankrike om hjelp att hämnas 
konung. Eriks mord och på thronen uppsätta hans rättmätige 
arfvinge , som deremot skulle erkänna Frankrikes öfverherrskap. 
Förslaget • , sannolikt framstäldt af utlänningar fordom i Eriks 
tjenst, blef utan följd; men upphofsmännen säga sig vara 
och voro verkligen (såsom synes af de lån de gifvit till flera 

• Messenius, Scondia, VII: 10. 

• Remonstrances et offres des Conjuréz et Liguéz du Royatme de 
Suéde au Roy Henry III pour avoir justice de tassassinat commis 
en la persmne d^Eric Roy de Suéde. Ex codice manuscr. biblioth. 
reg. Paris., n:o 340, fol. 121. Afskrift i Palmsköldska samlingarne. 
Tryckt i Nom Ada Reg. Soc. Scient. Vpsal. I: 23. 
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Fransyska herrar, och hvarom till en del rättegång uppstod) 
i besittning af sä stora penningsummor, som om de verkligen 
i sina händer haft den konung Eriks hemliga skatt, hvars 
upptäckande Johan ville af Catarina Månsdotter köpa '. Sonen 
kunde aldrig förmås att lemna sig till medel för främlingar 
emot sitt fädernesland, hvilket han aldrig återsåg. Ifrån Prag 
begaf han sig till Nederländerna, men återvände i Köln vid 
tidningen om Alexander Farneses död, kom till Wien, ville 
taga tjenst emot Turkarne , hvartill kejsaren nekade sin tillåtelse, 
ocK uppehöll sig en tid hos en abbot i Schlesien, hvars 
ömma vård under en sjukdom han sedan alltid med högsta 
tacksamhet omtalade. Ämnande derefter besöka sin moder 
i Finland, möttes han af ett regeringens förbud, men erhöll 
tillåtelse till ett möte i Reval, der han återsåg henne för 
sista gången 1596. Vid denna tid lättades hans armod 
genom inkomsterna af ett Polskt abbotsstift, som Sigismund 
tilldelade honom, och han tillbragte tvänne år iThorn. Der- 
ifrån lockad till Ryssland och på ett glänsande sätt emottagen, 
afslog han att bli zaren Boris Godunows måg för priset af en 
religionsförändring. »I stället» — säger en Svensk krönika — 
»liöll han stort nattvak med studerande uti bokliga konster och 
alchymi, hvaraf han blef mycket försvagad i sitt hufvud, så 
att, när han understundom med några goda drycker ville taga 
sig styrka , talade han rundt ut det honom i hjertat likade» ^ 

' Då -Catarina Månsdotter begärde lifstids-besittning på Ljuxala gård 
i Finland (der hon sedermera lefde oförvitlig och aktad till 1612) 
svarade konung Johan, att han ej derpå kunde lemna fullkomligt 
besked; "men der j vele utvisa den skatt som vår broder salig 
konung Erik hafver låtit nedsätta förr än han kom från regementet , 
då vele vi efterlåta edra barn någre gods ärfteligen'', Registr, 
för 1578. 

' Petri Petreji Muskovitiska Krönika, Stockh. 1615, 2 Bok. s. 121. 



Snart befanns han oduglig för zarens politiska planer. På 
öfverflöd och nåd följde nu bevakning och förvisning. Prins 
Gustaf Eriksson dog är 1607 i den lilla staden Kaschin. 
Jakob De la Gardie säg sedermera under sitt Ryska fälttåg 
hans ensamma graf i en björklund vid Easchenkas stränder. 

Yi kasta ännu en blick tillbaka på den olycklige Eriks 
död. Johan skref till Carl, att den timat efter någon tids 
sjukdom, om hvilken sjukdom konungen blifvit för sent under- 
rättad. Carl lät tydligt nog förstå sin mening om verkliga 
förhållandet, och yttrade så mycken förtrytelse öfver det sätt 
hvarpå Erik blifvit begrafven, att han ville* låta fira begraf- 
ningen å nyo. »Han var dock», skref han, »en smord och 
krönt Sveriges konung, den der, med det onda han råkade, 
Gud bättre, bedrifva, hafver också mycket godt och manligt 
uträttat i sin regementstid»'. 

Erik lik nedsattes i en oansenlig graf i Vesterås dom- 
kyrka. Inskriften, på Latin, togs af första Konungabokens 
andra kapitel: Riket är förvånat och vordet min broders. 
Af Herranom är det hans vordet ^®. 



• Bref till Johan af den 1 April 1577. 

^^ Konung Gustaf III lät taga kronan och spiran af Johan III:s graf 

i Uppsala domkyrka och prydde dermed den minnesvård han åt 

Erik i Vesterås domkyrka lät upprätta. 
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lie hade gemensamt störtat sin bror. Under upproret läto 

de öfverallt gemensamt hylla sig \ Troligt är således , hvad 

äfven uttryckligen berättas, att en gemensam regering emellan 

dem varit aftalad. Emellertid emottogs Johan vid sin ankomst 

till Stockholm af rådet såsom konung, och skref till sina 

systrar * , »att han nu vore kommen till regeringen öfver 

Sveriges rike». Ständerna sammanträdde i början af året 

1 569 och bekräftade rådets val. Carl dolde ej sitt missnöje. 

Också ansågs en afsägelse af hans anspråk för tillfället nödig. 

Den 24 Januari besporde de ädle och välbördige herrar 

riksens råd hertig Carl, om han ville bevilja arfsrätt till 

kronan åt hans majestäts son hertig Sigismund , hvartill hans 

fursteliga nåd fullkomligen jakade. Samma dag bekände alla 

ständerna Johan , »som de tillförene hyllat och utvalt , nu efter 

den nästa ärfteliga successionen för sin rätte konung» '. 

Så förblef konunganamnet odeladt; icke så makten. 
Både genom sin ställning och sina egenskaper (i dessa sin 
faders enda arfving) har Carl i sjelfva verket , med eller mot 
Johan, från denna tid äfven regerat, ej blott sitt hertigdöme, 
utan till stor del riket. Det är det intryck tidens handlingar 

* I Johans egna bref till Carl pä denna tid heter det om alla öfyer- 

gångna orter: "de hafva hyllat eders kärlighet, oss och Sveriges 
krona". 

* Catarina och Cecilia den 13 Oktober 1568. 

' Registratur för 1569. — Ännu i Februari månad detta år kallar 
sig Johan utvald konung i bref till Elisabeth af England. Sedermera 
aflade ban denna titulatur. 
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lemna hos en hvar som om dessa tagit egen kännedom. 
Hans rådslag, påkallade eller QJ (han ber »att Johan ville 
låta sig dem broderligen behaga»), genomgå dem alla. Sjelfva 
hans stridigheter med konungen göra honom blott mäktigare; 
och den som genom många år följer denna naturligen växande 
inflytelse, förundrar sig slutligen mindre att se Carl pä 
Sveriges thron, än att här en thron kunnat finnas bredvid 
honom. 

Johans första omsorg var att förbinda sig de slägter, 
hvilka han hade att tacka för kronan. Domen öfver de i 
Eriks tid dödade herrar återkallades. Då ibland desse Sten 
Eriksson Lejonhufvud vid Eriks tillfångatagande varit det sista 
offret, upphöjde konungen enka och barn efter denne sin 
morbroder i grefligt stånd. Stureska och Braheska husens 
grefskap bekräftades och förökades. — Till de slägter (Sten- 
bock, Oxenstjerna, Fleming, Horn m. fl.) hvilka redan af 
konung Erik undfått friherrlig värdighet, kommo nu Gyllen- 
stjerna, Bjelke, De la Gardie. Riksdrots-embetet upplifvades 
och anförtroddes åt gref Peder Brahe. Riksens råd, mest 
sins emellan och med konungen beslägtade, ökades till tju- 
gufyra. 

Rådet i sin trohetsförsäkran åberopar konungens löfte 
att förunna adeln »sådana privilegier — säges det — som 
vi länge begärt och åstundat hafva». I anledning deraf ut- 
färdades den 8 Juli 1569, två dagar före kröningen, konung 
Johans adeliga privilegier, som genom bekräftandet af gamla 
och tilldelandet af nya rättigheter göra tidskifte i Svenska 
adelns häfder. 

Ibland de gamla står främst adelns rätt att uppbara 
konungs sakören af sina landboer. I unions-tidens språk 
heter detta att vara konung öfver sin egenlandbo. I konung 
Gustafs bekräftelse på riksens råds och adels privilegier 1 526 
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erhälier rådet »all konungslig ranta och saköre af sina land- 
boer alldeles som dem af framfarne konungar af älder varit 
undt». Den öfriga adeln försäkras om detsamma; dock ej i 
allmänhet, utan »efter konungens skön» och med undantag 
af de böter som konungens ensak äro enligt lagen. Detta 
enda är allt i konung Gustaf I:s adeliga privilegier. Man 
ansåg det således som en hufvudsak. Dock har rättigheten 
knappast allmänneligen blifvit åtnjuten. Man ser ock att 
konungen förbehållit sig en pröfning. De gamla böternas 
höga belopp, efter den tidens penningevärde, gjorde dem, 
särdeles i lifssaker, till en betydlig inkomst; af brist på 
penningar gick ej sällan jord i böter. Man känner att Gustaf 
var skarp i att förvärfva; det hörde till hans statskonst att 
bli den största jordegare i Sverige; och man kan taga för 
afgjordt att han ej släppt någon af kronans inkomster till 
betydligare del ur sina händer. Ja, Johan yttrar sig en 
gång sjelf att i hans faders tid adeln ej egt i sina förläningar 
de kungliga sakören ; hvilka , säger han , fast högre sig belöpa 
än sjelfva skatten *. Erik gjorde i början af sin regering 
mycket för adeln. Rättigheten att återvinna de af fadren 
egenmäktigt indragna gods, nedsättning till hälften af rust- 
tjensten, de första ärftliga län i grefve- och friherreskapen , 
och stadgandet af säteri-friheten voro förmåner, hvarför ståndet 
både denne konung att tacka. Hans sednare regerings-år ut- 
plånade tacksamheten , om den någon gång funnits. Han kallas 
>«n bonde-konung» — »en rätt adels-fiende» — under hvilkens 
tid Sveriges adel »varit så föraktad och undertryckt , att 
ban dem ingen adels-jurisdiktion eller herrlighet hafver låtit 
njuta». 



I * Konung Johans gensvar till rådet. Werwing, Konung Sigismund» 

och Konung Carl IX.s Historier, Bilagor, II: 53. 
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I konung Johans privilegier erhälla grefvar, friherrar, 
riddare och rikets råd alla kungliga sakören af sina landboer, 
med undantag af högmålsbrott och grofva missgemingar; 
dock mä äfven i sådana mål, om konungens nåd förvandlar 
lifsstraffet i böter, dessa gå till den adelige husbonden. Den 
öfriga adeln får deremot rätt att af sina underhafvande upp- 
bära häradshöfdingens andel i böterna. Dock finner man af 
konungens förbud år 1578, att den också tillegnat sig den 
kungliga andelen , liksom man af samma förbud ser att adeln 
äfven i lifssaker tog böter utan att fråga konungen. Sådana 
missbruk voro så mycket svårare att förekomma , som dessa 
samma privilegier försäkra: »att härefter icke några andra 
skola förordnas till häradshöfdingar och domare, utan deäro 
af adelsstånd». Endast vissa domsagor i särskilda landskaper, 
och alla i Norrland, »efter uti den landsändan inge adelsmän 
äro», förbehåller sig konungen att med ofrälse personer få 
besätta. Grefvarne få rätt att sjelfva förordna häradshöfdingar 
inom sina grefskap. Den af konung Erik inrättade högsta 
domstolen upphäfves. En adelsman skulle i saker som å 
lif och ära ginge ej dömmas utan af likar, ej heller, oför- 
vunnen, kunna insättas i svårt häkte, såsom andra miss- 
gerningsmän. Adeln skulle ega fri handel med afkastningen 
af sina gods och förläningar; dess landboer befrias från all 
skjuts, utom i konungens ärender, från alla dagsverken till 
kungsgårdarne, för utskrifning till krigstjenst inom en mil 
(den så kallade frihets-milen) från adelns sätesgårdar, och 
deltaga i allmänna gärder endast till hälften mot skatte- 
bönderna. Rusttjensten nedsättas ytterligare; den må pi 
egen kost ej användas längre än fyra månader inom riket 
och fjorton dagar utom gränsen. Det tillagda stadgandet, 
att adelsman, som ej sjelf förmår hålla varaktig häst och 
karl, må upplåta sitt gods till närmaste fränder, men dock 
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behålla adelig sköld och vapen, är pä en gäng det första 
uttrydcliga erkännandet bäde af obesutna adelsmän i Sverige 
och tillika af adelns ärftlighet utan rusttjenst*. Dessa pri- 
vilegier för Svenska adelsmän säger konung Johan sig ha 
utfärdat »synnerligen derföre att de välvilligen samtyckt det 
Sveriges rike mä vara och blifva, säsom det nu är, ett 
arfrike» *. 

I presternas trohets-försäkran heter det, att konungen 
tillsagt dem bättre friheter och privilegier än de kunde och 
ville begära. Man insäg ej ännu hela meningen af denna 
beredvillighet. Konung Johan brukade säga: »när prestema 
må väl, står det väl till med oss och vare undersätare» I 

Vid uppresningen mot Erik hade hertigarne öppnat 
underhandhngar med Danmark. De Svenska sändebuden 
Görwi Eriksson Gyllenstjerna och Ture Pedersson Bjelke af- 
slöto först ett sex månaders stilleständ, och läto derpä förmå 
sig 1 Roskild till fredsvilkor, enligt hvilka de samtyckte att 
afstå från alla gamla anspråk på Danska och Norrska provinser, 
aftrada hvad Sverige innehade i Lifland, att återgifva alla 
^gna skepp och ersätta krigskostnaden. — Då konung Johan 
på riksdagen 1569 frågade ständerna om de ville gifva ko- 
nungen i Danmark sådana vilkor, »svarade menige man dertill 
kort nej , utan ville de gifva honom krut , kulor och pikar» •. 
Ett nytt möte emellan Danska och Svenska fullmäktige 
^flopp fruktlöst. Kriget uppblossade åter. Den Danska flottan 

^ i^ faeto var detta infördt förut. Ty om en fattig adelsman tjente 
någon af rikets råd eller riddare, ''då blef ban med rusttjensten 
förskonad'% säger gref Brahe i sin är 1585 skrifna Hushållsbok. 
Samma ord upprepas i de nu meddelade bekräftelser pä grefskaperna. 
Sylvester Phrygius, Oratio de vita reg. Johannis III. 
Anteckning om konung Johans och rådets samtal med ständerna 
1569. Bilagor till konung Carl !X:8 Rimkrönika. 
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besköt Reval. Warberg föU i Danskarnes händer. Hertig 
Carl härjade Skflne. ömsesidiga infall skedde i Vestergötland 
och Norrige. Den 1 Julii 1570 öppnades freds-kongressen 
i Stettin, under bemedling af kejsaren, konungen af Frank- 
rike och kurfursten af Saxen. Efter nära sex månaders 
underhandlingar afslöts Stettinska freden: en fred, i h vilken 
Sverige återlöste Elfsborg med 150,000 ndr, ätergaf åtta 
Danska örlogsskepp, afstod från alla anspråk på Gottland, 
Jämtland och Herjedalen, och lemnade tvisten om de tre 
kronorna oafgjord. Hvad Sverige innehade i Lifland skulle 
kejsaren inlösa och dermed beläna Danmark. Liibeck deltog 
i, detta fredsfördrag och vann att sjöfarten på Narva blef 
fri. Dock gaf förbudet att tillföra Ryssen krigsförnödenheter 
anledning till nya stridigheter. De 750,000 ndr, som Liibeck 
betingat sig i ersättning för alla fordringar på Sverige, 
blefvo aldrig betalta. Lika litet gingo vilkoren angående 
Lifland i uppfyllelse. 

Det från Ryssland hotande kriget förmådde Johan att 
imderkasta sig Stettinska freden. Vid thronförändringen be- 
funne sig Ryska sändebud i Stockholm. Deras ärende att 
få Johans gemål Gatarina till zaren utlemnad hade gjort dem 
så förhatliga, att vid Stockholms intagande de nära blifvit 
offer för folkets raseri, om ej hertig Carl med egen hand 
försvarat dem. De hade två år uppehållit sig i Sverige 
innan de 1569 återvände. En Svensk beskickning afgick 
derefter, på gifven lejd, till Ryssland. De utskickade hand- 
terades icke dess mindre barbariskt, höUos i ett svårt och 
långvarigt fängelse, och återkommo 1572 med det svar att 
zaren fordrade Lifland. Der hade emellertid kriget med 
Ryssarne redan börjat. Danske prinsen Magnus, som inne- 
hade en del af landet, underkastade sig Ryskt beskydd, blef 
förmäld med zarens brorsdotter , och af honom förklarad för 
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Lfflands konung. Ryska underhandlingar och härar under- 
stödde hans anspråk. Det lyckades väl Svenskame att bibe- 
håUa sin förnämsta besittning Reval både emot förrädiska 
försök och öppna anfall , och staden trotsade mer än en gång 
hela Ryska styrkan; men 1576 var det den enda plats de 
i landet egde öfrig, under det Ryssame öfversvämmade 
Finland, förhärjade Lifland ända till Riga och utöfvade de 
rysligaste grymheter under den omensklige Ivans ögon. De 
i Svensk tjenst varande Skottars och Tyskars uppror och 
ömsesidiga stridigheter (de anföllo hvarandra och femtonhundra 
Skottar nedsablades) lättade den grymma fiendens framgång; 
tills Rysslands å nyo utbrytande krig med Polen och med 
Krimska Tartarerna (bägge sökte förbindelser med Sverige) 
samt Pontus De laGardies krigslycka förändrade allt. 
Denne herre, en Fransysk adelsman, som först gått i tjenst 
hos konung Erik, hvilken han sedan bidrog att störta, blef 
rf konung Johan mycket använd så i krig som underhand- 
lingar, upphöjd i friherrligt stånd, förmäld med konungens 
naturliga dotter Sofia Gyllenhjelm, och 1580 för andra 
gängen nämnd till fältöfverste mot Ryssame. Understödd af 
Henrik Classon Horn och hans son Carl, hvilka förut i Lifländ- 
ska kriget förvärfvat sig ett ärofullt namn, återvann han ej 
hlott allt hvad Sverige i Lifland förlorat, utan förde äfven 
sma segerrika vapen öfver Ryska gränsen. Narva togs med 
storm, Ingermanland med dess fästningar, Kexholm med 
dess län eröfrades. — Till Johans heder må nämnas, att 
han förbjöd sina fältherrar hämnas på Ryssarne med ett lika 
barbariskt krigssätt, och bad att Gud ej måtte vedergälla 
^^t på honom och hans rike då Henrik Horn emot hans 
' befallning vid infallet i Ryssland 1578 hvarken skonade 
, qvmnor eller barn®. Vid samma tid skrifver presten Russow 

^gidius GirSy Konung Johan IlLs Krönika, s. 70. 
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i RevaP® otn sitt olyckliga land: »af alla de potentater som 
antagit sig Lifland är ingen som dervid mera uppsatt än 
konungen i Sverige. — Hade andra konungar och furstar 
lika bekymrat sig derom, skulle väl Muskovit^n förundrat 
gig». — Sjelfve barbarer och under ett vilddjur Ull zar, 
begynte likväl Ryssame utveckla de egenskaper som grundlagt 
deras makt. »Det de Ryssar äro pä en befästning gode 
och uthärdige — säger en Svensk krönikeskrifvare * , sedan 
han berättat huruledes Svenskarne 1574 tre gånger förgäfves 
stormade fästningen Wesenberg — kommer deraf , att de af 
ungdomen äro vane vid trägit arbete och mycken fasta, och 
kunna sig med ringa spis , såsom med mjöl , salt och vatten, 
länge nog behjelpa — veta ock det, att, om de en be- 
fästning uppgifva, varda de med högsta spott aflifvade, 
ehuru stort trångmål dem dertill drifva kunde, och i annor 
land kunna de ej blifva. Derföre hålla de sig hellre intill 
sista man. Dessförutan anse de det vara en dödelig och 
oförlåtlig synd att uppgifva en befästning; ty hålla de det 
önskeligare för sin herre och fädernesland saligen dö , än att 
de en sådan synd begå skulle». 

Bevekelsegrunden må vara hvilken som helst. Mäktig 
är hvem ej underhandlar med sin pligt. Det är den grund- 

'® Chronica der Provintz Lyfflandt (mot slutet). Rostock 1578. 

* ^gidius Girs skref 1627. Densamme berättar: "På slottet 
Hapsal voro de Hapsaliske junkare så väl till mods uti Ryssens 
inkomst på slottet, att de sutto och spelte med juugfruer, hafvandes 
två på knä tillika. Ryssarne förundrade sig öfver de Tyske, hvad 
de voro för ett sällsamt folk; och sade sin emellan: om vi Ryssar 
hade så lättfärdeligen uppgifvit en sådan befästning, så djerftes vi 
aldrig mer slå våra ögon upp för någon redelig man : vår storfurste 
skulle ock icke veta hvad för död han skulle oss pålägga**. — ' 
Det är ett drag som karakteriserar den riddaremakt hvilken i Lifland 
gick under. 
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sats som bevakar länders gränser och ger växt ät välden. 
— Annu 1 mer än hundrade år erkände Ryssen Svenskens 
öfverlägsenhet i krigskonst. Det var ett af skälen, hvarföre 
Ivan Wasiljewitsch II vid sin död år 1584 rådde sin son 
Fedor till freden'. Denne erbjöd afstående af de Ryska 
anspråken på Estland och Narva. Det var samma vilkor, 
på hvilka Carl, som riksföreståndare, elfva år derefter slöt 
den. Johan, i stoltheten af sin framgång, afslog den. Det 
Ryska kriget, ifrån 1583 afbrutet af förlängda stillestånd, 
upplågade å nyo 1590 och öfverlefde honom. 

Med Polen voro stridigheter, dels om konung Johans 
penningefordringar, dels om Svenska besittningarne i Lifland. 
Den gemensamma faran från Ryska sidan qväfde väl för 
någon tid missämjan och förenade äfven 1578 Polska och 
Svenska vapnen; men Polackarne hade ej förr slutit sin fred 
med Ryssland (den 15 Jan. 1582) än de fordrade afträ- 
dandet af allt hvad Svenskarne i Lifland innehade. Ett krig 
med Polen syntes oundvikligt, då konung Stephan Bathors 
död 1586 tillskyndade konung Johan för sin son, hvad han 
år 1572 efter sin svågers död hade sökt för sig sjelf, 
nämligen Polska kronan. Stephans enkedrottning Anna, och 
Catarina , Johans gemål , de bägge sista prinsessor af Jagello- 
niska huset, voro systrar. Den förra använde hela sitt in- 
bytande att leda valet på Svenska kronprinsen Sigisnoiund. 
Oaktadt motpartiet utropade ärkehertig Maximilian, blefvo 
"kval Sigismunds anhängare rådande, förnämligast derigenom 
^U enkedrottningen med hela sin förmögenhet och de Svenska 
närvarande rådsherrar Erik Sparre och Erik Brahe med sitt 
Ord gingo i borgen: »att den del af Lifland som Sveriges 
konung eger skulle införlifvas med den andra delen som 

Karamsin, IX: 176. Tyska öfveis. 
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konungariket Polen och storfurstendömet Lithauen tillhören). 
De nämnde rådsherrar handlade deruti emot sin fullmakt, 
och sökte sedan undflykter i tvetydigheten af de nyttjade 
orden ' ; hvilka likväl Polackame ansfigo sä klara , att stor- 
kansleren Zamoisky, då vilkoret sedermera ej uppfyldes, 
fordrade de Svenska sändebudens utlemnande för att straffas 
såsom menedare. Sigismund, sjelf öfverkominen till Polen, 
nekade att bekräfta Estlands afträdanda Han kröntes icke 
dess mindre i Krakau den 27 Dec. i 587 , sedan han utfärdat 
den förklaring, att frågan om Svenska andelen af Lifland 
skulle uppskjutas tills han efter sin fader äfven tillträdde 
Sveriges rike; hvarmed Polska ständerna slutligen läto sig nöja. 
Men det var ej nog för Johans ärelystnad att förena 
stridiga riken, han ville äfven förena stridande religioner. 
Det är bekant att söndringen inom kyrkan födde flera be- 
medlingsförsök. Kejsar Carl V:s så kallade interim hade 
varit ett sådant, som redan 1549 i Sverige förkastades*. 
Lärda och fromma män hade egnat sig åt sådana bemödanden. 
De utgingo, i afseende på missbruken i den gamla kyrkan, 
alla från den sats, att missbruket ej upphäfver bruket, och 
sökte visa huruledes ofta det som mest tadlades, haft i sin 
början en god och christlig mening. Det tillhör ej historie- 
skrifvaren att theologiskt dömma; men äfven om han skulle 

försätta 

' "Livoniae partem, quam serenissimiis Suetiae rex nanc possidet, 
ad reliquum corpus Livoniae regni Poloniae et Magni Ducaius 
Lithuaniae adjungere tenebitur, pro quo, ut serenissimi regis legati 
sposponderunt, ita serenissima Anna^ regina Poloniae, cavit cavelque 
omnibus bonis suis''. — Erik Sparre begynte sitt tal om Lifland 
till Polackame med orden: ^^Vestra erit Livonia ^, 

* Ärkebiskop Laurentii Petri och fleres betänkande om det interim 
kejsar Carl V lät utgå, Uppsala den 30 Mars 1549 — ^nnes 
tryckt hos Celsius, MonwnerUa, p. 43. 



försatta sig pä dessa mäns ståndpunkt, vore det endast for 
att göra en anmärkning som egentligen tillhör hans fölt, 
nämligen att erfarenheten just lärer motsatsen , och att miss- 
bruket upphäfver bruket. Om någonting är klart af historien , 
så är det detta: att det personliga i henne är vigtigast. 
Hon är ej en följd af satser och sanningar, utan af vilja och 
handlingar; ej theoretisk, utan praktisk. Hon visar ingenting 
så tydligt som att de bästa saker blifvit förderfvade genom 
ett brottsligt bruk, för århundraden, för alltid ; liksom ingen- 
ting är förundransvärdare i denna förstörelse än det godas 
outtömlighet att alltid komma fram i nya, oväntade former. 
Johan kunde kallas en lärd herre. Han talte Tyska, 
Engelska , Italienska , Polska , förstod Fransyska , var ej okunnig 
i Grekiskan, och i Latinen så öfvad att han ofta oberedd 
höll långa Latinska orationer till utländska sändebud. Theo- 
logien var den tidens vetenskap, och för theologisk läsning 
hade han haft god tid i fängelset. Georg Cassanders skrifter 
sysselsatte honom i synnerhet. De andas en verklig mildhet 
och röja mycken kännedom om den äldsta kyrkans bruk, 
på hvars grund författaren trodde de stridande kunna för- 
sonas*; hvarföre ock de välmenande kejsarne Ferdinand I 
och Maximilian II använde honom i sina bemedlingsförsök. 
Man gör likväl Johan för mycken heder, om man tror att 
han trängt i det inre af sjelfva frågan. Hierarkisk ståt älskade 
han såsom all annan , och uttänkte ceremonier för gudstjensten , 
liksom vapen för provinserna, sirater for sina bygnader och 
tillägg i sin titel. Emellertid trodde han sig sjelf inbegripen 
i en allvarsam undersökning , såsom synes af de besynnerliga 

* Hans Conmltatio de articulis relig, mter Catkolicos et Protestantes 
controversU omtrycktes i Stockholm 1577 på konungens föranstal- 
tande , men utan utsattande af tryck-ort och år. 

£ G. Geijers Sami Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. ^ 6 



orden i hans föreskrift af den i 9 April i 573 till sina ^bnde- 
bud, då han efter Sigismund ILs död sjelf sökte Polska 
kronan. Sedan skydd blifvit utlofvadt för Polackames religion 
och frihet, tillägger konungen: »deremot förbehåUe vi oss 
att öfva h vilken christelig reUgion oss behagar , och att samma 
rfttt må förblifva åt våra arfvingar, helst vi sjelfve ej veta 
hvilken religion desse varda utväljande då de komma till 
mogna in\ 

Ur en hierarkisk synpunkt kunna svårligen några nya 
uppfinningar göras. Också återfördes Johan allt mer till den 
gamla kyrkan; i synnerhet genom kärleken för sin gemål, 
som troget med honom delat fängelsets enslighet. Redan 
Erik i sitt sista regerings-år utropade honom för papist: en 
beskyllning , till hvilken Johan med häftighet nekade , önskandes 
att Gud aldrig måtte förhjelpa honom eller hans son till 
Sveriges krona , om anklagelsen vore sann '. Drottningen i 
Sverige — skrifver kardinalen Stanislaus Hosiusår1572 
från Rom till Gatarina Jagellonica — upphöjes här till himmelen 
för sin omsorg om sin mans eviga salighet. Redan har han 
tillkännagifvit sin önskan att några lärda och fromma Jesuiter 
må sändas till honom. — Hela staden talar derom, — I 
ett annat bref förebrår kardinalen henne , att hon af konungen 
låtit öfvertala sig att taga nattvarden både under bröd och 
vin, föreskrifver huru hon skall besvara sin gemåls inkast 
och med detsamma småningom återföra honom i kyrkans 
sköte. Hon borde uppmana honom att först återställa prester- 
skapets värdighet och mess-offret^ Kunde delta ske, så 

• Baazii Inventarium EccL Sveo-Goth., p. 333. 

' Sekreteraren Sven Elofeson, — som hörde orden. 

■ '*Sacerdotium el sacrificium — Nihil est ecclesia matre benignius, 

si tantopere oalix iste cordi est'\ Stanislai H o si i Opera, Colon. 

1584, T. II, p. 338. 
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vore kyrkan en sfi öm moder att hon äfven kunde tillåta 
kalken för lekmän. — År 1574 upprepas detsamma, med 
tillägg, att först måste i Sverige gifvas något tecken till 
återgång, i synnerhet mess-offret med dess ceremonier åter- 
ställas, sedan kan underhandlas om kalken ^ — I bref till 
konungen sjelf af den 7 Januari 1576 gläder sig kardinalen 
att återgången småningom sker med ceremonierna , och i ett 
annat i Oktober 1577 tackar han Gud för konungens om- 
vändelse. Tvänne Jesuiter ifrån Löwen, Florentius Feyt 
och Laurentius Norvegus (den sednare i Sverige gemen- 
ligen kallad Kloster- Lasse), kommo till Stockholm, och ut- 
gåfvo sig för evangeliska predikanter. Af den sednares be- 
mödanden väntar sig i synnerhet kardinalen mycket '®, emedan 
han såsom Norrman lätt kunde göra sig begriplig. Laga 
för all del — skrifver han till drottningens hofprest Johan 
Herbest — att han får en kyrka att predika uti. Han 
må undfly att stöta, han må upphöja tron till himmelen, 
niå nedsätta gerningarne utan tron, må predika att Ghristus 
är ensam medlare, och hans offer på korset det enda salig- 
görande; derpå må han visa att intet annat varit i påfve- 
dömet predikadt. — Denne samme kardinal ansåg mot kättare 
alla medel goda. Då Henrik af Valois år 1573 valdes till 
konung i Polen, råder kardinalen att dervarande protestanter 
naä uppehållas med hopp intill kröningen \ men hade ock 

^ '*Ut missae sacrificium cum suis caerimoniis restituentur, ac tum 
demum de calice deliberatio susciperetur". ]. c. p. 379. 

'° "Divinitus id factum esse puto, quod venit ad vos Norvegius i lie, 
quem esse vinim pnidentem, ac bene doctum, et non vulgari 
judicio praeditum audio*'. 1. c. p. 408. 

* "Verum ego, quod suspensos Regia Majestas animos haereticorum 
teneat tantisper dum coronata fuerit, non impedio". Carolo, car- 
dinali Lotbaringo, epistola, 1. c. p. 350. 
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konungen med ed lofvat dem religionsfrihet, då vore han 
ej bunden att den hålla '. 

Visst är, att Svenska kyrkan vid Johans uppstigande 
på thronen befann sig i den största oordning. I de med 
presterskapet åren 1569 och 1574 afhandlade artiklar klagas, 
att okunniga djeknar kallas till prest-embetet; att dråpare, 
drinkare och horkarlar ostraffade utöfva det; att många 
prester försumma sin tjenst för handel och verldslig näring; 
att de ej tänka på predikan förr än de komma i kyrkan 
och då läsa opp ur postillan hvad som förekommer, om 
det ock ej passar till dagens evangelium; att de i söndriga, 
orena kläder gå för altaret och utdela nattvarden med smutsiga 
händer. — Många kyrkor voro förfallna och förstörda. Kyrk- 
silfret var så försvunnet, att lerkäril nyttjades vid sakra- 
mentets utdelande, oaktadt presterna (klagar konungen 1577) 
hemma i husen hade silfbägare. Adel och förläningshafvare 
innehöllo ej blott kronans tvåtredjedelar af tionden (hvilket 
adeln räknade till sina privilegier), utan äfven ofta den som 
var lemnad till prestens och kyrkans underhåll. Konungen 
utfärdade upprepade förbud mot detta missbruk och använde 
stora summor till nybygnad och förbättring af kyrkor, till 
anskaffande af anständig kyrkoskrud och käril m. m. Han 
brukade nykläda trasiga prester, som stälde sig i hans väg. 
Att denna omsorg äfven sträckte sig till återställandet af 
flera kloster, väckte uppmärksamhet. I synnerhet åtnjöt 
klostret i Vadstena bevis af både konungens och drottnin- 
gens ynnest. 

Af allt synes, att man skilt sig vid den gamla ord- 
ningen utan att den nya kommit till stadga. Den största 
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Non teneri Majestatem at praestet, etiamsi jurejurando confirmasset'*. 
Stanislao Rescio, secretario suo, epist., 1. c. p. 353. 



okunnighet herrskade. Konung Gustaf I hade alltid nekat 
att han införde en ny lära. Ännu i Johans dagar visste, 
oaktadt de införda förändringame , en stor del af folket ej 
aonat än att de voro katholiker. Konungen gör detta sjelf 
gällande mot päfven, som fordrade ett ovilkorligt återställande 
af den Latinska messan, hvaremot Johan åtminstone till en 
del ville bibehålla den Svenska. Motsatsen , säger han , skulle 
upptagas såsom en nyhet i den katholska religionen, hvilken 
man ännu här i riket till en stor del anser sig tillgifven*. 

Kyrko-ordningen , författad af Laurentius Petri, utkom 
och antogs först år 1571. Man ser deraf, att det fordrades 
en församlings kallelse att till prest antagas. Biskopen egde 
förhöra den föreslagne och , om han var skicklig , viga honom, 
eller i annat fall skicka en annan till kyrkoherde. Kapellaner 
omtalas såsom hjelp-prester i de större gäll som hade råd 
att hålla sig sådana. I förhöret med presten borde utrönas, 
om den föreslagne vore någorlunda förfaren i den heliga 
skrift. Det förklaras likväl för en skadlig mening, att en 
predikare hade nog om han blott kunde läsa Svenska , sedan 
gudstjensten mest hölls på modersmålet. Han borde ha gått 
i en Latinsk skola. I en sådan skola borde Latinen talas. 
Dock vore ingen skolmästare pligtig att läsa annat än Svenska 
och Latin. Ho som helst annor tungomål, Grekiska eller 
Hebreiska, lära vill, må sjelf besörja sig lärare. Ingen aka- 
demisk undervisning omtalas; men kort derefter gjorde konung 
Johan en början med återställandet af Uppsala akademi. 
Skolpiltame borde indelas i tre eller fyra kretsar, efter 
framstegen, och de äldre äfven tjena till undervisare för de 
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Tum ne haec regna, quae alioquin putant magna ex parte esse in 
religione catholica, animadvertant tam cito in re]igionem catholicam 
ritus sibi novos introduci". 
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yDgre. Dock måste skolmästaren dermed hafva ett godt 
uppseende, att de små ej varda försummade. Om honom 
sjelf heter det: »ingen kan vara bättre värd ett godt under- 
håll än en trogen och flitig skolemästare, ty såsom hans 
arbete i skolan är ganska nödigt, så är det ock jemneligen 
ganska tungt och fortreteligt». Af läsordningen ses, att man 
gick kl. 5 på morgonen i skolan och kl. 10 hem att äta 
middag. Onsdagar och lördagar borde repeteras hvad under 
de öfriga dagar blifvit läst , och dagliga skrif-öfningar anställas. 
Skolpiltarne skulle öfvas i kyrkosång. Biskoparne borde 
tillse att folket undervistes i katechesen, och till skrift 
borde ingen få gå som ej kunde Fader vår, budorden och 
trons artiklar. — Presten tilläts att vid predikan bruka sig 
till hjelp någon viss postilla, om så behöfdes, »efter månge, 
som den menige man lära skole, sjelfve äre fast enfaldige, 
dock icke så att de ju allstinges må lita på postillor och 
aldrig läsa skriften eller andra nyttiga bocken). Predikstolar, 
som ännu saknades i mänga kyrkor, skulle inrättas. — 
Under sjelfva predikan egde äfven en för uppenbara laster 
bannlyst person vara i kyrkan, men borde sedan gå ut; 
tredskades han och ville vara inne , så upphörde gudstjensten. 
Den strängaste kyrkoplikt (från äldre tider bibehållen) var 
att stå naken för kyrkodörren. Vid hvarje af rikets sju 
domkyrkor skulle vara en biskop, en biskopens official eller 
prost, en kyrkoherde, en skolmästare, en lector theologiae, 
en poenitentiarius och en syssloman. Biskop väljes af några 
dertill skickade personer af klerkeriet och andra , som i saken 
äro något förfarna, under eds förpligtelse, och stadfästes i 
embetet af öfverheten. Biskops-titeln blef med Johans regering 
åter allmänneligen upptagen , ehuru benämningen af ordinarius 
tillika förekommer i kyrko-ordningen. 
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Den gamle Laurentius Petri, Sveriges förste Lutherske 
ärkebiskop, afled i Oktober manad 1573, och ifrån denna 
tid yppade Johan tydligare sina afsigter. I den aflidnes ställe 
lät konungen välja hans måg Laurentius Petri Gothus, en 
man af eftergifvande lynne och genom kyrkofädernas läsning 
(han höll sedermera såsom ärkebiskop föreläsningar öfver 
dessa i Uppsala) stämd för samma medelväg emellan katholicism 
och protestantism, som konungen sjelf helst ville gå. Den 
nyvalde undertecknade sjutton artiklar, hvari klostrens fiter^ 
ställande, helgonens hedrande, förböner för de döda, åter- 
upptagande af den gamla kyrkans ceremonier gillades. Haii 
invigdes 1575 med all hierarkisk ståt Dervid nyttjades 
åter för första gången biskops-kåpan, mössan och stafx)en, 
hvilka Svenska biskoparne sedan bibehållit; ehufu allt detta 
då mötte mycket motstånd inom pfesteståndet. På konungens 
uttryckliga befallning tillades den gången äfven smörjeisen, 
• — År 1576 kommo de bägge förr nämnda Jesuiterna till 
Sverige. Enligt deras egen berättelse* dolde de på hofvets 
befallning sin tro. De emottogos i Stockholm såsom goda 
Lutheraner, ingåfvo aktning för sin lärdom, läto genom 
presterna sjelfva anmäla sig till lärare i det nya collegium 
som konungen nu i Stockholm inrättade, och blefvo äfven 
dertill antagna '. Alla prester i Stockholm anbefaldes att 



* Scriptum magistri Florentii Feyt reversi ex Svecia anno 1577 de 

statu religionis in regno. Ex archivo Arcis S. Ängeli. Afskrift 
i Nordinska samlingarne. 

• "Insinuat se pater Laurentius in amiciiiam Germanorum, hi enim 

faciles sunt. Pergit pater ad ministros, sermonem miscet Variisde 
rebus. --- Ministri, horaines illiterati, promtittidinem Latini sermonis 
et elegantiam mirantur, operam om nem promittunt, miseri laqueum, 
quo suspendantur pöstea^ sibi contexunt. Adeunt regem, coromen- 
dant virum. Rex gratam sibi esse commendationem significat; 
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afhöra deras lektioner. I dessa åberopade de reformatorernas 
skrifter, men så att de ur dessa samma skrifter tillika sökte 
bevisen emot dem. Konungen lät hålla offentliga disputa- 
tioner, hvari han sjelf deltog och utfor häftigt mot päfven, 
men tillät sig vederläggas. Emellertid gjordes hemligen många 
omvändelser. Hvilka ovärdiga medel stundom nyttjades, må 
ett exempel visa. Sekreteraren Johan Henriksson, ehuru en 
allmänt föraktad person, njöt likväl i många år konungens 
förtroende, förestod kansliet, och nyttjades i hemliga och 
vigtiga ärender. Det var under hans inseende som mordet 
på Erik verkstäldes. Han lefde offentligen med en hustru 
hvars man han ihjelslagit. Bägge erhöUo aflösning af pater 
Laurentius och tillstånd att gifta sig med hvarandra ' ; hvilkei 
så uppbragte ärkebiskopen, att han i ett eget bref föii>jöd 
Jesuiten, då rektor i det kungliga collegium i Stockholm, 
att utöfva tjensten, och förklarade honom ovärdig prest- 

gaudet in sinu rem dextre confectam. Hane opportun itat em nactus 
rex, patrem Laurentium in theologiae professorem cooptavit, sta- 
tuensy ut quotquot Holmiae ministri essent(erant autem, plus minus, 
30) patris lectionibus interessent. — Verum cnm Syeci (ut vulgo 
fertur) tardi sint, factum est, ut P. Laurentius non nisi Julio 
mense Stockholmiam lectiones suas auspicaretur. Porro cum salutis 
nostrae inimicus omnem animarum fruetum semper impedire contendit, 
excitavit aemulum quendam P. Laurentio, Abrahamum (Angermannum) 
scholae rectorem: is animos auditorum subvertit, et aiienos a patre 
fecit. Progreditur tamen pater, quotquot auditores veniant, insi- 
nuat se in familiaritatem aliquorum, nunc hunc, nunc ilium, dante 
Deo, ad fidem occulte reducit". ]. c. 
• Sjelfva dispensations-akten, dat. den 6 Febr. 1578, tilHka med 
Ärkebiskopens bref af den 20 Mars s. å., finnes ur arkivet tryckt 
hos Baazius, Invent. EceL Sveo^oth., p. 418. "I salig konung 
Johans tid — säger Erik Sparre (Postulata NobUmm) — var 
Johannes Uindersson i mång år betrodd om alltsammans» Hvad 
det var för en man var icke heller okunnigt". Han dogaffyUeri. 
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embetet. Af föga bättre halt är det förbehåll konungen 
sjelf gör i sina vilkor till påfven Gregorius XIII , att prestema 
i katholska messan tills vidare tyst skulle mumla bönerna 
till helgonen och för de döda '. Sanningen enligt må dock 
tilläggas, att påfven ogillade Jesuiternas hyckleri, och upp- 
manade konungen att öppet bekänna katholicismen , om han 
därmed hade allvar. Några år derefter stämdes pater Lau- 
rentius i Rom till ansvar inför ordens-generalen •. 

Messa och handbok på Svenska hade redan blifvit ut- 
gifha af Olaus Petri och sedan flera gånger omtryckta. 
De kommo småningom i bruk. Dock var det ännu icke 
förbjudet att hålla messan på Latin. Tvärtom befallte konung 
Gustaf att den skulle bibehållas der dess afläggande väckte 
förargelse, innan menigheten blifvit tillräckligt upplyst. Kyrko- 
ordningen af år 1571 tillåter ännu Latinska psalmer och 
böner. Konung Johans Liturgi är på bägge språken. Den 
blef af konungen sjelf och hans sekreterare Peter Fechten 
inrättad efter den på Tridentinska kyrkomötet gillade katholska 
messboken, med vissa uteslutningar och förändringar *, tryck- 
tes under inseende af Jesuiterna, med anmärkningar och för- 
klaringar som skulle förbereda återupptagandet af messan i 
bemärkelsen af offer, och utkom år 1576 med företal af 
ärkebiskopen, som deri åtog sig författarskapet. — Af de 
öfriga biskopame hade endast Erasmus Nicolai i Vesterås, 



' ''Ut catholici sacerdotes modo abstineant ab illis orationibus alia 
voce recitandis, quae pertinent ad sanctorum invocationem et ad 
orationes pro defunctis, eaque submissa voce dici possent, ne quis 
suspicetur praesentem doctrinam Luther i esse tollendam, hinc enim 
magnus rumor et bellum posset excitari'*. 

® Messenius, Scondia, VII: 50, 75. 

• "Circa haec tempora (1576) rex cum praedicto secretario novam 
fabricETerat Liturgiam*'. Jesuiternas förr anförda berättelse. 
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förut konungens hofpredikant , gillat den. Men sjelfva det 
motstånd man förutsåg nyttjades till befrämjande af den 
hierarkiska planen. Johan synes någon gång ha tänkt pä 
inrättandet af ett Svenskt patriarkat med vidsträckt myndighet. 
Hofvet förklarade öppet att det vore Svenska biskoparnes 
och presterskapets skyldighet att lyda ärkebiskopen » såsom 
deras andelige fader. De andra biskoparne kallades lyd- 
biskopar. Sednare förordnade konungen, att biskopsvalen ej 
endast skulle bero på stiftens presterskap, utan att ärke- 
biskopen och ärkekapitlet i Uppsala skulle vara medväljande. 
Liturgiens samtyckande gjordes till vilkor för all andelig 
befordran. — Följden var, att vid riksdagen 1577, sedan 
de oroligaste bland Stockholms prästerskap och tvänne pro- 
fessorer från Uppsala blifvit aflägsnade , hela det öfriga ståndet, 
med undantag af biskoparne i Linköping och Strengnäs samt 
några få andra, antogo liturgien, till hvilken de verldsliga 
ståndens bifall med lätthet utverkades. Redan hösten förut 
hade konungen affärdat Pontus De la Gardie och Peter 
Fechten till Rom. De ledo i Östersjön skeppsbrott , i hvilket 
den sednare omkom; men De la Gardie framförde ärendet. 
Johan begärde af påfven ^^: att hans helighet ville i hela 
verlden låta anställa förböner för katholska religionens åter- 
ställande i Norden, utan att likväl nämna Sverige; att messan 
till en del måtte få hållas på Svenska ; att i nattvarden kalken 
äfven måtte lekmän tillåtas; att biskoparne i lifssaker och 
majestätsbrott må dömmas af konungen; att inga anspråk 
måtte göras på kyrkans indragna egendom; att det i Stock- 
holm inrättade collegium , der redan hemlig undervisning gafs 

'° "Quae rex Suetiae cupit a summo domino tioSirö obtineantor, ut 
sine perturbatione Suetiae restituatar religio catholica". Ex codice 
manuBCr. chartaceo in folio, bibliotbecae Yaticanae N. 62189 p. 
204 ad 208. Afskrift i Nordinska samlingarne på Uppsala bibliothek. 
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i kathoiska läran, måtte få påflig stadf^stelse, och lärarne 
tilis vidare befrias från att bära munkkläder; att konung 
Gustaf, konung Erik och alla de af adel, som dött utom 
kyrkans gemenskap, måtte få ostörda hvila i sina grafvar; 
att presternas giftermål måtte tillstädjas, hvaremot coelibatet 
skulle uppmuntras; att konungen måtte utan synd få deltaga 
i den kätterska gudstjensten , tills småningom den kathoiska 
tron blir herrskande i landet. Detta vore förberedt, heter 
det, genom gudstjenstens återstälda värdighet och glans, 
genom flera aflagda helgdagars upptagande, genom införandet 
af öronbikt och fastor, genom klostrens begynta återupp- 
rättande, genom flera ädla Svenska ynglingars uppfostran i 
Rom och Wien m. m. 

Romerska hofvet var långt ifrån att bevilja sådana vilkor. 
Emellertid höll det underhandlingen öppen, och Jesuiten 
Anton Possevin sändes, under namn af kejserlig legat, 
till Sverige för att verka på konungens öfvertygelse. Infor 
honom säges Johan sjelf år 1578 i Vadstena hemligen ha 
öfvergått till kathoiska kyrkan \ Biskopen i Linköping Mar- 
tinus Olai blef, emedan han kallat påfven antichrist, i sin 
egen domkyrka inför altaret offentligen afklädd sin biskops- 
skrud. Stiftet gafs med förökadt område åt Petrus Caroli, 
ordinarius i Kalmar, fordom Eriks smickrare och allmänne- 
ligen anklagad såsom rådgifvare till Sturemordet. Alla uttryck 
mot påfven borttogos ur psalmerna. Luthers kateches af- 
skaffades i skolorna. Helgonens aflefvor fingo nya silfver- 
skrin. Ett sammandrag af kanoniska lagen till Svenska kyrkans 
efterrättelse författades». Den år 1579 åter lediga ärke- 



' Messenius, VII: 41, 60; XV: 137. Han ålades att fasta hvar 
onsdag, emedan han pä denna dag mördat sin bror. 

^ I c, VII: 65. 
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biskopsstolen ämnades åt en katholik', och stod i fyra år 
ledig. Jesuiter inkommo under allehanda förklädningar i riket. 
Konungens afsigt var att använda dem vid det nya från 
Uppsala till Stockholm flyttade universitetet. De blefvo allt 
djerfvare i sina predikningar, och Sigismunds egna hofprester 
fcH^ngo med exemplet, så att rådet måste göra föreställ- 
ningar om förbud för de Polska prestema »att skälla och 
förbanna på Svenskt språk» och om näpst för Jesuiterna, 
»emedan bland menigheten och krigsfolket står det ryktet, 
att de sjelfve vilja rödja sådant ogräs ur vägen, så framt 
det ej sker af öfverheten». En mängd Svenska ynglingar * 
sändes utomlands att uppfostras i Jesuitiska läro-anstalter, och 
drottning Catarina Jagellonica testamenterade i detta ändamål 
10,000 r.dr till seminarium i Braunsberg i Preussen. Denna 
prinsessa, hvars dygder äfven hennes fiender ej förneka, 
dog 1583. Den nye ärkebiskopen prisade i likpredikan 
henne lycklig att hon lefvat och dött i skötet af den enda 
saliggörande kyrkan. 

Johans katholska ifver kallnar sedermera, och redan 
förut märker man ett aftagande nit; hvartill misslyckandet 
af de vid omvändelsen fastade politiska beräkningar synas 
bidragit. Han hade ibland annat begärt och hoppats att 
genom påfvens bemedling erhålla de Neapolitanska hertig- 
dömena Bari och Rossani , på hvilka hans gemål hade anspråk 



' Magnus Laurentius, en brorson till de bdgge sista katholska ärke- 
biskoparne Johannes och Olaus Magni, var dertill ämnad. Arke- 
biskop blef sedermera Andreas Laurentii (Björnram), förut biskop i 
Vexiö, hvilken konungen fann ännu villigare för sina afsigter än 
företrädaren, som mot slutet drog sig tillbaka, och säges dött 



af sorg. 



4 »' 



Gatervatim**. Messenius. 
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efter sin moder Bona Sforza *. Detla hopp uppfyldes lika 
litet som påfvens löfte att verka till Sveriges fördel i freden 
mellan Polen och Ryssland. Freden slöts väl under Possevins 
bemedling är 1582, men stadföstade Polska anspråken äfven 
på hvad Sverige i Lifland innehade. Snart ser man Johan 
aflägsna sig från Rom och äfven förfölja katholikerna. Kyrko- 
herden i Stockholm Laurentius Forssius , som blifvit katholik , 
afsattes derföre, med samma skymfliga högtidlighet som förut 
blifvit använd mot biskopen i Linköping för det denne smädat 
påfven. Jesuiterna förvistes riket. Deras coUegium i Stock- 
holm upplöstes och deras motståndare fingo lärostolarne. 
Genom offentligt påbud hotades alla katholska affällingar med 
landsflykt. Den kyrka, som varit katholikerna i Stockholm 
inrymd , blef för dem tillsluten , ehuru de sedermera återfingo 
den på Sigismunds förbön; och då kronprinsen blef konung 
i Polen, förmanar honom fadren på det ifrigaste att ej för- 
binda sig till lydnad (obedientia) mot påfven. Konungen 
tänkte nu på en förening med Grekiska kyrkan, men stad- 
nade slutligen vid sitt eget religions-system, hvars egentliga 
uttryck han ansåg den nya liturgien vara. Gensträfvigheten 
emot denna hade emellertid ökat sig. Redan 1576 klagar 



* "Gum autem ille (rex) per suas litteras vestrae beatitudini negotia 
sua NeapoHtana commendet, vix est, quod ego de ea re, quae 
justissima est quaeqae admodum cordi est vestrae beatitudini, 
quidquam amp]ius scribam, cum praesertim non semel ad illustris- 
simum cardinalem Comensem de tota re scripserim". Bref från 
Possevin till påfven Gregorius XIII, Stockholm 9 Okt. 1579. 
Afskrift i Nordinska samlingarne. För att genomdrifva Sigismunds 
val till konung i Polen afstodos till detta rike så väl Johans an- 
språk på dessa Neapolitanska besittningar, som på utbekommandet 
af Catarina Jagellonicas brudskatt och betalning af de 125,000 
r:dr, som Johan vid sitt giftermål med henne hade lånat till 
konungen i Polen, ^gidius Girs^ Konwig Johan IlLs Krönika, 



254 

konungen att en prest, herr Maurits i Böne af Skara stift, 
velat stifta ett stort uppror emot honom samt rikets råd 
och adel. Presten blef pinligen förhörd och gick med flera 
anhängare till döden. Ar 1580 befalltes att inkomsterna 
skulle innehållas för de prester som ej iakttogo liturgien. 
År 1582 blef Uturgien under ännu strängare förbindelser 
påbjuden och antagen. Prester, som nekade , afsattes , fängs- 
lades, drefvos i landsflykt. Allt motstånd i denna punkt 
retade konungen till den yttersta vrede. Man såg honom 
sjelf bära händer på en fängslad prestman och trampa honom 
under fötterna med utrop: »på lejon och huggormar skall 
du gå». Mannen, mäster Erik Schepperus, rektor i 
Stockholm, hade återkallat sitt förut gifna bifall till hturgien. 
Han fick bråck af den våldsamma behandlingen. — Hela 
landet var fullt af förföljelser, oro och förvirring. 

Oenigheten emellan Johan och Carl växer under allt 
detta. Det första som i orden förråder den, är ett bref af 
den 7 Nov. 1571 från konungen, som året förut hade 
låtit försämra myntet ^ Carl begagnade sig deraf för att 
låta invexla och uppköpa det gamla bättre myntet. Johan 
förbjöd denna handel, hvilken han påräknat såsom en inkomst 
för sig sjelf. Konungen hade, ehuru sjöfarten på Narva 
blifvit i Stettinska freden frigifven, stält den under uppsig^ 
och, för att visa sitt herrskap i sjön, dertill fordrat sina 
tillståndsbref. Carl lät sina skepp gå till Narva med af 
honom sjelf utfärdade pass. Konungen befallte uppbringa 
skeppen, och de blefvo först efter en lång skriftvexling fri- 
gifna. — Ett vigtigare tvisteämne var arfskiftet efter fadren , 
hvilket Erik , efter Johans fängslande , hade uppskjutit , under 
förevänning att afbida Carls myndighets-ålder. Det är redan 



* Patent om myntet den 30 April 1570. 
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omtalt af huru tvistig natur arfvegodsen till en del voro, 
att Erik tillätit rättegång om dem, och att adeln begagnat 
sig af denna tillåtelse. Det var i början af Eriks regering. 
Snart kastade han om och vände sina anspråk emot adeln. 
Fortsättning af de i Gustafs tid förda undersökningarne om 
adelns åtkomsträtt till kyrkogodsen anbefalltes. Till grund 
lades den förklaring, att alla emot bokstafven af Yesterås 
recess indragna gods skulle tillhöra kronan; hvarfore ock 
konung Erik år 1564 ur jordeböckerna på de Gustavianska 
arfvegodsen sjelf lät aflora alla sådana, och inskrifva dem i 
kronans jordeböcker. Två år derefter återstäldes dock , såsom 
vi förr anmärkt, det gamla förhållandet, och godsen finnas 
äter upptagna såsom arfvegods. Den nämnda förändringen 
tyckes således endast ha skett för syns skull , for att emellertid 
derpå grunda nya anspråk emot adeln ^ Rådet lärer ha 
kommit från Rasmus Ludviksson, sakförare å kronans 
vägnar uti reduktionsfrågan så i Eriks som i Gustafs dagar; 
en man som på sin tid hade den största kännedom om 
nkets handlingar och slägtregister, och genom sina hand- 
skrifna krönikor om bägge de nämnda konungame äfven 
förvärfvat sig blifvande förtjenster af Svenska historien, men 
som under flera regeringar lät bruka sig utan samvete af 
de maktegande, och under Erik år 1567 för egennytta och 
förfalskningsbrott dömdes till döden ® ; ehuru domen ej gick 

Rasmus Lud vikssons nya gravationer emot de arfvegods adeln igen- 
bekommit frän kyrkan , grunda sig hufyudsakligen derpå, att adeln 
dermed gått utöfver den i Yesterås recess faststdida terminen af 
1454 eller rättare 1453, då konung Carl Knutssons räfst bör- 
jade (Ornhjelms relation om kyrkogodsen). De förhållanden , som 
förmådde konung Gustaf att sjelf öfverskrida denna termin, ha vi 
förut anfört 
^ Den 26 April 1567, emedan han upprättat falska register på de 
Danska gods i riket, hvilkas indragning konungen befallt, samt, 
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i verkställighet, och han äfven sedan förstod att göra sig 
nödvändig. Med hans tillhjelp verkstäldes väl den 27 Juni 
4572 på Borkholm ett häfdebyte emellan bröderna, h varvid 
den svagsinte hertig Magni lott äfven (ordeltes emellan Johan 
och Carl. Den sednare var dock högligen missnöjd med 
delningen. Man hör honom klaga att några tusen gårdar af 
Johan blifvit undantagna, och deribland öfver femhundrade 
redan bortskänkta till adeln. Johan yrkade äfven att alla 
skattehemman som af konung Gustaf blifvit köpta af bönderna 
skulle» om de voro belägna utom furstendömet , räknas för 
kronans; och han har handlat enligt denna grundsats. Så 
finner man de förr omtalta kungliga afvelsgårdar *^ »på 
hvilka mycket onyttigt folk underhölls» (hvarföre redan Erik 
upphörde att sköta dem för egen räkning), nu utstädslade 
såsom kronohemman med ärftlig besittningsrätt för innehaf- 
våren ^^; och år 1582 förklarade Johan, emedan en part 
fogdar och befallningsmän för mutor uppsäga bönder från 
hemmanen och sätta andra till, »som mer röta än bota», 
att alla landboer på krono- kyrko- och arfvegodsen må 
köpa till sig bördsrätten till hemmanen och, emot ut- 
görandet af den årliga räntan, behålla dem till evärdelig 

ego 

då konungen bortförlante dessa gods, ofta utfärdat förläningsbref 
på samma gård till två personer. Se domboken för konung Eriks 
nAmnd, fol. 239. 

* Så benSmnda emedan konungen skötte dem med egen afwl (boskap). 
Man finner att Sfven presterna födt boskap åt konungen. Till 
konung Johans kröning infordras all inventaritboskapen af prester- 
na i Uppland. Registr. den 12 Nov. 1568. 
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Kofiwig Johans registr. d. 4 Aug. 1576. Det der förekommande exem- 
plet angår Strömsrum i Småland; men principen uttalas såsom 
allmdn. 
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ego V Anbudet bar näppeligen blifvit vidsträckt begagnadt. 
Man finner tvärtom att det väckt böndernas, fruktan, bäde 
för den korta betalnings4erminen och den osäkerhet som 
denna tid fitföljde alla afhandlingar med kronan. De hade 
ej deri sä orätt Carl, kommen till väldet, erkände i af- 
seende pä de kungliga arfvegodsen intet annat rättesnöre än 
sin faders jordeböcker och vederkände ä nyo alla bortkomna 
gods, till och med dem som adeln genom dom ätervunnit. 
Om de kungliga och furstliga rättigheterna skulle sä 
mycket snarare strid uppstä, som detta ämne i Johans tid 
blifvit ännu mer inveckladt. Han hade offentligen ogillat de 
år 1561 skedda inskränkningar i hertigarnes makt, och 
Arboga artiklar blefvo, säsom »härda och olideliga», anförda 
bland skälen till Eriks afsättning. I den kort derpä meddelade 
stadfästelsen pä Carls hertigdöme säges, att Erik tvungit sina 
bröder till sädana vilkor som voro alldeles stridande mot 
fadrens testamente , hvarföre Carl nu enligt detsamma insattes 
i alla sina furstliga rättigheter. Johan hade honom till en 
stor del att tacka för kronan. Det var under sädana om- 
ständigheter svårt att ej tilläta en för brödren gynnsam tyd- 
ning af testamentet. Konungen sökte hjelpa sig med enskilda 
medgifvanden. I vederlag för andelen i den barskatt fadren 
lemnat, erhöll Carl femtusen lödiga mark silfver. Hans 
furstendöme ökades med Vassbo och Valla härader i Vester- 
götland, hvarjemte Johan år 1571 uppdrog honom styrelsen 
af allt hvad Sverige i Lifland innehade. Men Carl yrkade 
att hällas skadeslös för hela den tid han varit i mistning af 
sitt furstendömes inkomster, och om han sedermera frångick 

* År 1584 förbehöll sig konungen att, när honom så synes, få åter 
till sig lösa den eganderatt som han nu för penningebehof måst 
sälja. Rådslag i konung Johans tid, i riks-arkivet. 

JB. G. Geijers Sand. Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. ^ ' 
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detta påstående, var han så mycket envisare i sin fordran 
på Strömsholm och dess län, hvilket enligt konung Gustafs 
muntliga förordnande innehades af enkedrottningen , men 
enligt testamentet tillhörde furstendömet. Carl erbjöd pen- 
ningar i stället , men påstod sin rätt enligt bokstafven , hotade 
slutligen att med våld göra den gällande, och gick en gäng 
så långt att han lät sätta i qvarstad uppbörden af de under 
Strömsholm lydande härader'. Hvad det Lifländska upp- 
draget angick, så misstänkte han deri planen att pä sig 
hvälfva bördan af det Ryska kriget, och skyndade sig ej. 
Konungen, hvars penningenöd framlyser i alla dessa under- 
handlingar, erbjöd honom slutligen att köpa en del af landet, 
som nämligen då var i fiendens händer'. Efter De la 
Gardies vapenlycka ville han ej mer höra talas derom; och 
då , vid Johans försök att erhålla Polens krona , Carl framkom 
med det förslag att, till biläggande af stridigheterna om Lifland, 
landet till honom sjelf mätte öfverlemnas såsom ett Polskt 
län^, tog konungen så illa vid sig, att han fruktade for 

' Carl hade emottagit Wassbo och Walla härader såsom ersdttDi*^g 
för Strömsholm. Stridigheter angående Tynnelsö, hvilket han , med 
st(kl af testamentet, Sfven återfordrade, synes ha förnyat tvisten 
om Strömsholm. 

' Till Carl om Lifland, emedan efter den olycka, som der händt, 
konungen intet mer förmår. Stockholm den 4 Maj 1574. Ännu 
den 26 Maj 1581 erbjuder han hertigen Narwa, Lode, Leal, 
Pernau, Hapsal, '*hvar man dem kunde inbekomma", såsom län af 
Svenska kronan med samma rätt som furstendömet. Kort derefter 
och innan årets slut intogo Carl Henriksson Horn och Pontus De 
la Gardie Lode, Leal, Yickel, Hapsal, Narwa, Wittensten och hela 
Ingermanland med dess fästningar. — Johan underrättar Carl 
derom, begär mer krigsfolk af honom, men om anbudet är ej 
mer fråga. 

^ Memorial med Sven Elofsson (nu Carls sekreterare) till Johan. 
Hertig Carls Registr, för 1574. — Att Carl ej ensamt dervid 
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sin personliga säkerhet och trodde sin bror redan färdig 
till krig. — Så var Lifland ett trätofrö emellan Carl och 
Johan, såsom fordom emellan Johan och Erik. 

Konung Gustaf Ls testamente var i fråga om de kung* 
liga och furstliga rättigheterna särdeles tvetydigt. Det heter 
väl å ena sidan, att furstarne ej ega rätt att afsöndra sig 
eller sina län från Sveriges krona, äro konungen till trohet 
förpligtade och skyldige att bistå honom med det mesta 
manskap de förmå; de kallas till och med undersåter. Men 
å andra sidan säger konungen , att furstendömena dem öfver- 
lemnas »med alle deras tillbehöringar och nyttigheter alldeles 
såsom vi dem sjelfve på kronans vägnar innehaft, platt 
intet undantagande»; och då han tillägger: att »vare käre 
söner, så väl den som kommer till det konungsliga säte 
och regemente, som de andre med deras arfvingar, skola 
icke företaga, förhandla eller besluta någre de saker som 
riksens allmännelige välfärd uppå hänger, antingen med krig, 
fred, förbund, traktater eller någre andre riksens högvigtige 
saker, utan att sådant sker med allés deras och fleres de 
förnämste riksens ständers råd och samtycke», så är det 
svårt att tydligare uttrycka en sam-regering; i synnerhet 
sora hvar och en af bröderna till och med erhåller rätt att 
för sig besluta, om någon stor och ögonskenlig fördel för 

på sin egen fördel synes af ett annat hans förslag till Johan 1582 
att söka bilägga stridigheten med Polen om Lifland sålunda, att 
Sigismund erhölle hvad Sverige der innehade under Polsk länshöghet 
till ärftlig besittning, dock så, att en Svensk konung aldrig skulle 
taga länet såsom sådan , utan såsom hertig i Lifland. Denna utväg 
vore drägligare, än att Sverige för Lifland äfven skulle fä krig 
med Polen, såsom då befarades. Registr. för 1582. Också i af- 
seende på Ryska kriget, som Johan mer än en gång kunnat sluta 
fördelaktigt, äro Carls rådslag utmärkta af måtta, klokhet och, 
såsom det synes, äfven uppriktighet. 
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Sveriges rike kan vinnas, och tiden ej medger gemensamt 
rådslag. Att upprätthfilla enigheten dem emellan, förmanar, 
beder och befaller slutligen den gamle konungen , af en tro- 
hjertig välmening och för Guds sons bittra död, hvar och 
en af riksens undersåten Furstarne skola svara inför riksens 
ständer och alla Svenska män, huruledes de sig mot sitt 
fädernesland ställa, och, om stridighet uppstår, endast in- 
hemske af båda parterna ibland rikets förnämsta män valda 
skiljedomare ega att afsäga hvad rätt och skäl är dem emellan. 
— Med ett ord : Gustaf Vasa har emellan fruktan och hopp, 
men med den förkänsla af framtiden som ofta utmärker män 
af hans art, åt alla sina söner öfverlemnat omsorgen om sitt 
verk; och den tid nalkades som i sjelfva verket skulle öfver- 
flytta ansvaret på den ende som var det vuxen. 

Carl handlar alltid som om detta gemensamma ansvar 
förstodes af sig sjelft. Han tillbakaskickar Johans bref då 
denne kallar honom »arffurste till vårt rike»: Sverige vore ej 
mera Johans än de andra arffurstarnes enskilda tillhörighet. 

En af de följdrikaste stridigheterna var den, om nist- 
tjensten inom furstendömet skulle utgöras till konungen eller 
hertigen ; emedan här adeln trädde emellan dem bägge. Ko- 
nungen hade betydligen lindrat denna rusttjenst, och höll 
dessutom nästan aldrig vapensyn. Han erbjöd adeln att lösa 
sig från hela skyldigheten, hvilket ej gick i verket, och 
klagar att den dessutom tillegnar sig räntan af de hemman 
som voro anslagna till underhåll för kronans egna ryttare. 
Det finnes exempel, att bönder under hans tid med rust- 
tjenst förvärfvat frälse, men i allmänhet höll han så strängt 
på adeliga privilegierna, att gods förvärfvade af ofrälse genom 
adeliga giften förklarades förbrutna. — Adelns förhållande 
till furstarne har i Sverige framkallat de första undersök- 
ningar om de så kallade statsmakternas förhållande till hvar- 
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andra, och Erik Sparres afhandling: »Pro rege, lege et 
gregeni ' är i denna mening den första skrift om Svenska 
författningen. Dess grundtanke: hvad är med folkets bifall 
konungens lagliga rätt? — ligger visserligen ännu i sin 
linda, men den framlyser dock så som den mest bildade af 
denna tidens store kunnat fatta den. Författaren , som genom- 
går alla i konung Gustafs tid stadgade beslut om arfioljdea 
(hvarvid det första i Örebro år 1540, såsom gjordt utan 
ständernas samtycke och med främmande ceremonier , »uttänkte 
af en lättfärdig svärmare Conrad von Pyhy», föga aktnings- 
fullt omtalas), söker visa, huruledes hvarken i dessa eller i 
hertigarnes förläningsbref eller i konungens testamente någon 
af de kronans rättigheter, som kallas regalia, blifvit bort- 
gifna eller kunnat bortgifvas , emedan det vore emot Sveriges 
lag. Dermed hade adeln uttalat ordet för en strid som 
efter hundra år skulle krossa dess makt under Carl XI och 
redan under Johan tog en vändning som ej förmodades. Till 
en början smakade dessa grundsatser konungen väl, äfven 



' "Det 9r: skäl och bevis, utdragne af alle konung Gustafs arfföre- 
ningar, att konungen och kronan böra vara sina rättigheter, dem 
man kallar regalia, öfver allt Sverige förbehållna". — Skriften 
säges ha blifvit tryckt, men mig veterligen har ingen (ej en gång 
Warmholtz) sett den annat än i handskrift. — Erik Sparre, 
född 1550, var son af konung Gustafs vän och vapenbroder riks- 
marsken Lars Siggesson Sparre, och blef riks-råd och vice kansler 
1582; utan jemförelse den lärdaste i Sverige af sitt stånd. Han 
stod i brefvexling med utländska lärde, i synnerhet med Daniel 
ChytraBus, som i sin Chronicon SaxonicB begagnat hans upp- 
gifter. Konung Jakob VI i Skottland upphöjde Erik Sparre till 
friherre, "för hans utmärkta natursgåfvor och slägtskap med det 
kungliga blodet", och underrättar konung Johan derom i bref af 
den 23 Juni 1583. Då Johan år 1590 kastade Sparre i fängelse, 
sönderref.han det Skotlska friherrebrefvet i hans åsyn. 
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med deras aristokratiska tillsats. Afhandlingen var ^entligen 
ett försvar för hans pä riksdagen 1582 gifna stadga om de 
kungliga rättigheterna inom furstendömet. Pä denna lät 
han riksens råd och adeln utfärda en särskild stadfästelse, 
derigenom sjelf gillande Erik Sparres slutföljd: att, om ock 
arfioreningen och testamentet till furstarnes fördel minskat 
kronans lagliga rätt, det tillhörde den som stiftat lagen att 
den förklara, nämligen konungen, men med riksens räctoch 
adel. Hvilken skulle annars slita sädana tvister? Hade ej 
konung Christian och konung Carl gätt till rätta inför rikets 
räd i Kalmar? — Efterdömet var betänkligt. Märkligt är 
ock, att kronans regalier i Sverige ytterligare förklaras genom 
den Tyska länsrätten eller kejsarelagen , säsom den här kallas. 
Den Svenska adeln i furstendömet, i fräga om rusttjensten , 
förliknas med den omedelbara Tyska riks-adeln, som, ehuru 
till en del boende under regerande furstar, likväl endast är 
rikets öfverhufvud till vapentjenst pligtig. En af skriftens 
tydliga syften är att upphöja den förnämsta adeln sä mycket 
möjligt i bredd med hertigarne. Att tvärtom sänka desse 
sä mycket som möjligt till adeln, var Eriks afsigt då han i 
Sverige införde grefvar och friherrar med ärftliga län. Man 
ser att stiftelsen kunde tydas pä dubbelt sätt. 

Det finnes en annan bok, ej mindre märklig, som 
skildrar den Svenske adelsmannen från dessa tider, nämligen: 
»Grefve Per Brahes, fordom Sveriges rikes drotzets, Oeco- 
nomia eller Hushållsbok för ungt adelsfolk, skrifven anno 
1585»^ Dess ändamål uttrycker han sjelf sålunda: »Huru- 

* Tryckt på Wisingsborg 1687 genom hans sonson riks-drotsen gref 
Per Brahe den yngres försorg. Den gamle gref Peder Brahe kalla 
Jesuiterna i Stockholm i bref till Rom *^vir ad catholicam religio- 
nem valde propen8w\ och bref Gnnas till honom från kardinaleo 
Hosius. 
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lunda herremäns barD med god tukt och lärdom väl skola 
kunna blifva uppfödde , intill dess de komma till laga är , och 
huru man sedan skall kunna stå hus och hemman före, der 
hafva många pä åtskilliga sätt uti främmande tungomål långt 
och mycket skrifvit om. Men efter sådant ännu slätt intet 
hafver varit funnit uti vårt eget tungomål (som likväl intet 
ringa ogagn varit hafver, att uti sä lång tid månge unge 
adels-personer hafva derigenom blifvit illa försummade och 
måst stå tillbaka, som eljest väl hade kommit fram till 
myndighet och stort anseende) , derföre är detta verk enfalde- 
ligen och stackot begripit, att de som vele vetat, och dock 
icke hafva lust mycket till att läsa, mage snart kunna löpat 
igenom och dess bättre behållat. — Förbättrat ho som vill 
och kan !» — Han följer derpå den unge adelsmannen i dess 
uppfostran och på resor, till hofs och uti stats- och krigs- 
saker, slutligen till brudstolen och i det husliga regementet. 
Sina sedereglor hemtar han mest ur bibeln och från de 
gamle Romare; sina hushållsråd ur ordspråk och reglor som 
ännu äro gängse i den Svenske bondens mun. Man ser 
den forntida Svenske herremannen midt ibland sitt husfolk, 
sina underbafvande, sina åkrar och ängar, sina olika bestyr 
efter årets olika tider, ja sin dagliga sysselsättning — ifrån 
måndagen, då han sjelf håller räfst- och borgstämma i sin 
sal, förhör saker och klagomål, och gifver befallning om 
veckans arbeten, till sabbaten, då han hör messa och pre- 
dikan, läser i bibeln och lärer sitt husfolk tukt och goda 
seder. Det är en vördnadsvärd, sedlig bok, full af patriar- 
kalisk enfald. Författaren var Gustaf Vasas systerson, den- 
samme som för efterverlden med beundran och vördnad 
skildrat den store konungens personlighet. Och likväl — 
kan han ej fördölja sin längtan efter den gamla goda tiden 
under unionens dagar i Sverige. Denna lycka hade först 
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flytt för Christians tyranni; den hade sedan aldrig återkommit. 
Han klagar: »hvad friheter ridderskapet och adeln fordom 
här i riket haft, det veta nu fast fä att säga af»; fä ärode 
som minnas den tiden, dä andclige och verldslige herrar 
hade sjelfva aila kongliga rättigheter med deras egna bönder ; 
dä hvar och en gjorde rusttjensten efter sin vilja och be- 
qvämlighet, och man fick god tid och dag att reda sig till 
täg, och det ända aldrig bar längre än till riksgränsen, 
hvarefter kronan ersatte den skada som träffat häst och 
karl; dä riksens råd och andre förnämlige män hade stort 
underhäll i land och län af kronan och ända derutöfver fritt 
lagmans- och häradshöfdingedömen. I sextio är, säger han 
(och man märke att det inträffar med början af Gustafs 
regering) , hafva vi varit sädana friheter förlustige , och rust- 
tjensten har alltid blifvit tid efter annan uppsatt , tills konung 
Johan den lindrat och gifvit sitt konungsliga ord att sä föra 
sitt regemente, att alle, men i synnerhet adeln, med lust 
och god vilja under honom skola bo. Denne konungs adeliga 
privilegier, såsom den sista öfverlefvan af fordna rättigheter, 
vore sä mycket mer att värdera, och skulle dock svårligen 
kunna hindra ståndets förfall, sedan den prakt och prål som 
i den tyrannen konung Eriks tid inkom i landet gjort all 
hoftjenst dyrare. Derefter — heter det — skola klädningar 
vara af silke och sammet både till hand och fot , fruntimren 
kostligare beprydde och bordet besatt med främmande drycker, 
frukter och kräselige roånge rätter; dertill skall man hafva 
tjenare med kläder och lön efter Tyskt sätt, oansedt vare 
Svenske lägenheter deremot föga svara ; hvarföre , i synnerhet 
då godsen gå bland flera arfvingar till skiftes, det är omöj- 
ligt att ståndet kan förblifva vid sin makt uti längden. 

Vi förbigå de mindre tvisterna emellan konungen och 
hertigen — såsom att den sednare för sina städer ej ville 
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underkasta sig »konungens odrägliga tull», eller utgöra gärder 
af hertigdömet utan att deröfver höras — för att endast 
fästa oss vid de återstående förnämsta. Ibland dessa var 
striden om domsrätten. Carl påstod denna (or hertigdömet 
så i andelig som verldslig måtto; och äfven här ser man 
de adeliga rättigheterna träda emellan. En grefve kunde 
nämna häradshöfding i sitt grefskap. Konungen nekade her- 
tigen att nämna lagmän i furstendömet. I sjelfva verket 
var lagskipningen i adelns hand; den ansåg domare-sysslorna 
såsom sin egendom; den uppbar böterna af sina underhaf- 
vande; och dessa gamla anspråk hade till största delen blifvit 
bekräftade af konung Johans privilegier. De store lefde som 
små furstar på sina gårdar , och det var ej endast utlänningen, 
hertig Magnus af Saxen-Lauenburg uti dess förläning i Upp- 
land, som behandlade bönderna nästan såsom lifegna och 
trotsade konungen sjelf. Hvad tillät sig ej t. ex. en man 
som gref Axel Lejonhufvud i dessa tider emot kronan, emot 
underhafvande och dem som ej voro det ? * — Carl hade 
andra tänkesätt än sin bror, och konungen får påminna honom 
att privilegierna för adeln äfven gälla i furstendömet ^ Men 
om sämjan angående den verldsliga domsrätten kunnat åter- 
ställas, huru var detta möjligt i fråga om den andeliga , eller 
i allmänhet så länge den första af Johans fordringar alltid 



* Jfr Fryxell, Berättelser i Svenska Historien, IV del. s. 71. 

* Konungens yttrande i anledning af hertig Carls svar på de honom 
genom riksens råd tillstälda artiklar, d. 29 Augusti 1586. Konung 
Johans Registratur, Den 16 Maji 1 588 skrifver Carl till Hogenskild 
Bjelke: "Ändock vår käre broder adeln här i riket väl priviligerat 
och vi varit förnämste hjelparen dertill. så varder det likväl på 
mångfaldigt sätt missbrukadt af eder och flera**. Derom finns ej ett 
ord i adeliga privilegierna, att adelns bönder platt intet skola hjelpa 
till det menige bästa. 
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var, att Carl skulle underkasta sig hans nya ordning om 
religionen och gudstjensten , och dennes svar alltid blef alt 
han ej en hårsmån ville vika från den grund för Svenska 
församlingens lära och skick, som genom Guds ord blifvit 
lagd af hans fader, hvilken af ven i sitt testamente uti sådan 
mening gjort Sveriges konungar till religionens försvarare. 
— Alla underhandlingar genom rådet emellan bröderna blefvo 
i detta ämne fullkomligt fruktlösa. Konungen påbjöd sin 
liturgi i riket; hertigen förbjöd den i furstendömet, höll sig 
till kyrko-ordningen af år 1571, understöddes af sitt prester- 
skap, och gaf fristad och embeten åt de förföljda, »efter vi 
oss till den religion bekänna, som de sig till hålla», skrifver 
han till konungen '. Den af Johan afsatte biskopen i Lin- 
köping nämndes af Carl till pastor i Nyköping. Theologerna 
i Uppsala, af hvilka fem för liturgiens skull, pä olika tider, 
afsattes och fängslades, njöto hans skydd, och han upphöjde 
en af dem, Petrus JonsB, till biskop iStrengnäs. Till honom 
flydde liturgiens motståndare bland Stockholms predikanter 
undan Johans vrede, och den häftigaste af dem, Abraham 
Angermannus, som konungen en gång var sinnad att med 
våld taga ur Carls händer, försändes på dennes bekostnad 
till Tyskland , och utgaf der sina stridskrifter ^^ Många åter- . 
kallade sitt i början gifna bifall till förändringarne med guds- 

• Till Johan om nåd för m:r Petrus Jonae och m:r Abraham Anger- 
mannus den 4 Okt. 1581. Hertig Carls Registr. för detta år. 

" Den 2 Juni 1587 skrifver Carl till m:r Abraham att resa till 
Wittenberg, Leipzig och Helmstedt och begära theologemas be- 
tänkande om liturgien. Det erhölls enligt önskan. I ett bref af 
den 25 Mars 1581 gillar hertigen presterskapets i Strengnäs stift 
goda och christeliga förehafvande , att sända några fromma , dugliga 
personer åt Tyskland till studium, i anseende till den brist som i 
riket är på trolärde män, och det stora betryck som de för reli- 
gionen äro underkastade. Hertig Carls Registr, 1581. 
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tjensten, sedan konungens uppförande syntes sätta hela pro- 
testantiska saken i fara. Berättelser gingo kring landet, 
huru ärkebiskop Laurentius Petri Gothus , huru flera liturgiens 
befordrare dött under samvetsqval. Man såg prester med 
hustru och barn fly in i furstendömet. — År 1587, dfi 
det borgerliga kriget var nära att utbrista, och endast af- 
böjdes genom Carls eftergifvenhet i nästan alla punkter vid 
den detta år i Vadstena afslutade förlikningen med konungen, 
hänsköt han likväl religionsstriden till sitt presterskap. Detta 
på ett kyrkomötCL i Strengnäs fördömde liturgien. Konungen 
i ett ljungande bref kallar presterna i hertigdömet »olärde 
stympare, åsnehufvuden, satanister», och gör dem såsom 
djefvulens ledamöter fredlöse öfver allt riket*. 

Den röda boken (så kallades Johans liturgi) har utan 
tvifvel påskyndat den olycklige Eriks öde; den har äfven 
gifvit oenigheten emellan Johan och Carl det farligaste skap- 
lynne. Man såg i den sednare upprätthållaren af reforma- 
tionen, af Gustaf Vasas verk; och han var det och handlade 
därefter. Hvad som söndrade bröderna var i sjelfva verket 
samma strid som nu söndrade verlden. Att Johan vacklade, 
försämrade blott hans sak, men ej brödrens, hvilken, så 
snart striden öfverfördes på detta fält, fick en sjelfständig 
grund, stark nog för den thron som framdeles skulle blifva 
protestantismens stöd i Europa. — Vi äro vid förebåden af 
en brytning som i alla riktningar sträcker sig vidt, och i 
synnerhet i mer än ett afseende bestämt Sveriges öde. Den 



' Patent mot presterskapet i farstendömet, Kalmar den 1 2 Febr. 1588, 
tryckt i Bilagor tiU Konung Carls IX:8 Rimkrönika, s. 203. I 
de artiklar om kyrko-vdsendet, som hertigen Ifit besluta i Örebro 
1586, stadgas, att en del af den oskiftade tionden skall tagas till 
studenters underhåll, och att presthustrur må sitta vid g&llet ett 
år efter mannens död« 
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skulle på ena och på andra sidan draga med sig offer nog, 
men säkrast dem som byggt sitt hus öfver det sig öpp- 
nande djupet. 

Tänkvärdigt och alltid sig likt i historien är deras upp- 
förande, b vilka, utan sjelfständighet , dock söka en stödjepunkt 
i en ytlig jemnvigt mellan motsatser ; som , utan eg^n öfver- 
tygelse, lefva i konsten att pruta på öf verty gelser , taga 
grundsatser från ett håll och slutsatser från ett annat, och, 
då ett sådant förfarande saknar all inre halt, fylla bristen 
med en stor tanke om sin personliga vigt. För öfrigt är 
deras handlingssätt i sig sjeift så osammanhängande , som en 
falsk ställning nödvändigt bjuder, och låter sig innefattas i 
få ord : vackra medel med dåliga ändamål , eUer vackra ända- 
mål med dåliga medel. — Det är det slägte som mognar 
revolutioner, och förvånas öfver dem. 

Hvilka glänsande planer utkastade ej Johan på den 
falska grund han lagt? Och ej ensamt han. Hvad ville och 
hoppades ej på denna tid hans råd i en annan riktning? 
Kunde de store glömma att man åter hade en union i 
Sverige? — Hoppet om Polska kronan hade länge blänkt i 
Johans hus ' och slutligen gått i fylle. De samma herrar, 
som dertill bidragit , saknade ej öga för egna framtida fördelar 
under en frånvarande , äfven genom religionen från sitt fäder- 
nesland söndrad konung. Den ganola hierarkien var i antå- 
gande; de gamla aristokraterna stodo på vakt att, med eller 
mot den, åter grunda sitt eget välde. Var dessutom ej 



' Dä Johan sjelf sökte Polska thronen heter det i rådets betänkande 
derom, daterad t Väsby den 14 April 1573: "de gode herrar 
hafva för rädsamt aktat, att man denna lägenhet icke allenast ej 
skall afslä, utan fast mera med all som största lämpa vakta 
derpå och prakticera, att valet pä Kongl. Maj:ts egen kongliga 
person falla mätte". Rådslag i konung Johans tid, i riks-arkivet. 
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Polen ett valrike? Hvad, om Sverige blefve det åter? — 
Polackarne kallade i sjelfva verket Sigismund utnämnd och 
utvald konung i Sverige. 

Johan, pä en gäng ombytlig och envis, häftig och svag, 
inrymde alltid en stor inverkan ät sin omgifning. Ett är 
var ej förflutet sedan Catarina Jagellonica hvilade i grafven, 
förrän konungen, säsom han sjelf säger, för att skingra sina 
svära och djupa tankar, kastade sina blickar pä landets 
döttrar. Hans val föll slutligen pä den sextonäriga Gunnila 
Bjelke, riks-rädet Johan Bjelkes dotter, och han firade 
med henne praktfullt sitt biläger pä Vesteräs slott den 21 
Febr. 1585. En ny gemäl medförde en ny inflytelse. Ka- 
tholikerna hade förlorat sitt stöd. Den unga drottningen 
gynnade deras motständare ', under det konungen sjelf fort- 
gick på sin väldsamma medelväg. — Han hade genom denna 
förbindelse stött sig med hela sitt hus. Hans barn med 
förra giftet, Sigismund och Anna, kunde ej gema se sin 
moders fordna kammarfröken säsom drottning och stjufmoder; 
hans systrar yttrade sin harm i bitande bref och fingo skarpare 
tillbaka; Carl, som afstyrkt giftermälet, infann sig ej vid 
bröllopet. Den nya inflytelsen var egentligen rädets, de 
gamla slägternas, med hvilka Johan nu fann sig ännu när- 
mare förbunden. 

Man märker denna inflytelse i Carls klagan öfver »mellan- 
löpare» , och i den ökade misstänksamheten emellan bröderna, 
som gick sä långt att Johan är 1585 vid en resa hastade 
genom furstendömet , som om han fruktat att bli gripen * , 
och, pä rädets tillstyrkan, ej tillät sin son fara pä jagt", 

' "Adversarii Gunilam babuere patronam, ut catholici prius Gathari- 

nam", Messenii>s, VII: 73. 
* Carl beklagar sig i ett bref till Sigismund öfver denna misstanke. 
' Werwing, I: 55. Carl brukade skicka Sigismund jagthundar. 
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emedan Carl kunde sätta forsat för honom ; under det hertigen 
ej ville infinna sig vid Vadstena möte i Februari månad år 
1587 utan gifven lejd, och redan vid ett föregående tillfälle 
hade yttrat att man ej borde undra på en sådan försigtigbet , 
då han anklagades ha förgripit sig på konungens höghet och 
regalier: ett brott, hvarför »historien visar att hvarken bröder 
skonat hvarandra eller föräldrar sina egna barn»*. — Det 
var genom denna beföstade förbindelse med de store som 
Johan för ögonblicket blef stark nog att vid det nämnda 
mötet föreskrifva sin bror lagar, i allt utom i religionen. 

Ej mindre märkbar är denna inflytelse i frågan om det 
Polska konungavalet. De första underrättelser om de denna 
gången gynnande utsigterna (genom ett sändebud från Polska 
enkedrottningen) emottogos vid Johans hof med glädje, och 
en Svensk beskickning aifärdades att genomdrifva valet. I 
Sverige blefvo ständerna aldrig rådfrågade derom. Hertig 
Carl afgaf den af honom begärda förnyade försäkran, att i 
alla fall vara Sigismund såsom Svensk kronprins trogen , och 
förbehöll sig endast att Estland ej måtte afträdas. Polackarnes 
fordran i detta afseende, motvalet af ärkehertig Maximilian, 
hvars parti sedan med vapen måste kufvas, fruktan att 
anförtro sin enda son åt ett främmande oroligt folk, allt 
detta verkade likväl så häftigt på Johan i sista ögonblicket, 
att det Polska sändebudet, som kom att underrätta honom 
om valets utgång, mottogs med ett afslag, i hvilket Sigismund 
villigt instämde ^ Johan klagade sedan sjelf , att rådet brukat 
munkar och prester till att besegra hans motvilja. Erik 
Sparres återkomst från Polen bestämde ändtligen fullkomligt 

* Svar till Johan den 10 SepU 1575* Hertig Carls regiMratur. 
' *'Ipsemet princeps Sigismundus a Polonica totusabhorruit profectione, 

parentiqae factus aliquoties supplex, illam deprecari conatur*'. Mes- 

sonius, VII: 84. 
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beslutet. Dennes medverkan blef i hela denna sak afgörande, 
i Polen genom löftet om Estland, i Sverige genom öfver- 
talning att man ingenting lofvat; och han är äfven författare 
till niKalmare stadgar om bägge rikenas styrelsers •, h vilka 
vid Sigismunds afresa förelades konungarne till underskrift 
och erhöll den den 7 September 1587. 

Det är en ny Kalmar-union, under förändrade omstän- 
digheter , men ej mindre gynnande för de store. Den gamla 
nordiska kungs-adeln låter sig förnimma ännu en gång, och 
ej i de försigtigaste ordalag. — Här påminnes att Sveriges 
adel bör hållas i vördning och ära, emedan den af ålder 
haft den högsta värdighet näst konungar och furstar, af 
hvilka den till största delen är kommen, liksom sådana ock 
ur den utgått: en erinran, utan tvifvel ämnad till svar på 
det kungliga husets förebråelser att Johan gift sig under 
sin värdighet; hvaremot man låter förstå att mången hoftjenst 
ock kan vara under adelns värdighet, såsom att nyttjas till 
drabanter, lakejer och dylikt, som borde vara en Svensk 
adelsman förmenadt, äfven om han sig till sådant erbjöde. 
• — Föremålet för Kalmare stadgar skall vara försvar för 
rikets religion och frihet — (visserligen i annan mening än 
Carl förde bägge i skölden) — under en katholsk tillika i 
Polen regerande konung. I förra afseendet göres Johans 
liturgi till regel, med de ytterligare bestämmelser som på 
ett tillkommande Svenskt kyrkomöte skola stadgas. Sigismund 



® Statuta Calmariensia de regimioe utriusque regni. — Det Latinska 
originalet har jag ej sett. Carl kallar det: ''en regeringsform den 
herr Erik Sparre hade författat'* (tal till rådet efter Johans död. 
Werwing, 1: 107) och tillägger: "vår herr broder konungen, 
som nu hade sig inbillat att upprätta en ny monarchia, så framt 
han, jemte Sverige, kunde ock förskaffa sin son konungariket 
Polen, biföll alla till det ändamålet syftande anslag". Ihid, 
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får deri ej göra någon förändring eller någonsin komn^a med 
mer än tio kathokka andelige till Sverige ; dock må nunnorna 
i Vadstena ha egen katholsk prest , och detta kloster , liksom 
de öfriga af Johan upprättade, skall bibehållas. I andra 
afseendet förekomma de vanliga unions-vilkoren: fred och 
förbund emellan båda rikena (mot Ryssland gemensamt till 
anfall och försvar), lag och frihet i båda oförkränkta, och 
endast inhemsk styrelse. Denna föres , sedan Sigismund äfven 
tillträdt Svenska thronen, i hans frånvaro och under honom 
då han kommer tillstädes (hvilket minst bör ske hvart tredje 
år), af »några förnäma personen) till antalet sju, som hvart 
annat eller hvart tredje år ombytas; ibland dessa må hertig 
Carl nämna en, dock utan företräde eller annan plats än den 
utvalde enligt sin börd ibland de andra har rätt att intaga. 
Hertigens rättigheter förblifva i öfrigt sådana de genom Vad- 
stena beslut sist blifvit bestämda, och konungen bekräftar 
åt honom, äfvensom åt grefvar och friherrar, emot aflagd 
trohets-ed , deras ärftliga län. Riksens höga embeten , såsom 
drots, marsk, kansler och amiral, äfven landshöfdingar eller 
ståthållare , skola nämnas af konungen ibland dem som rådet 
sätter på förslag. Rikets skatt, klenodier, skytt, krigsförråd 
skola ej föras ur landet, ej heller några rikets inkomster, 
undantagande hvad till konungs och konungabarns bröllops- 
högtid, enligt landslagen, bör utgå. Ingen ny pålaga kan i 
konungens frånvaro utskrifvas. Om krig , fred , förbund höras 
Sveriges ständer, och utan deras samtycke är intet i Polen 
utfardadt påbud eller förbud gällande. Ingen Svensk kan 
dömmas utan i Sverige och efter Svensk lag, och sedan 
saken blifvit förhörd inför hans jemnlikar. Från Lifland vädjes 
till Svenska rådet. Af de eröfrade landskaper må ingenting 
aflrädas, ej heller någon annan rikets tillhörighet, och alla 

böra 
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böra endast stfl under Svensk styrelse och befäl. Uppror i 
det ena riket må stillas med det andras biträde, emot er- 
sättning af kostnaden. Sigismund skall krönas i Uppsala af 
Svensk ärkebiskop som är af Sveriges religion, ej af nägon 
påfvisk. Hans äldsta son efterträder i Sverige genom arfs- 
rätt, i Polen om han blir vald; den nästa sonen må få 
hertigdöme i Sverige (dock ej hela Finland , ej heller Lifland) ; 
andra söner må Polackarne försörja, äfvensom de konunga- 
döttrar som i Polen födas. Får konung Johan barn i sitt 
andra gifte, skall Sigismund bekräfta de fördelar hans fader 
i sitt testamente vill dem tilldela. — Sådant är hufvudsakliga 
innehållet af dessa artiklar, och vi vilje blott tillägga, att 
konungen äfven förbindes till vård om Svenska språkets 
renhet. I handlingar som angå båda rikena bör det Latinska 
användas; hvarföre konungen ock i klassiska studier bör på 
sin bekostnad låta uppfostra några af rikets ädlingar och 
andra som kunna nyttjas i kansliet och kyrkans höga em- 
beten. — Det heter, att allt delta blifvit samtyckt, under- 
skrifvet och besegladt af Johan, Sigismund och Carl med 
Sveriges förnämsta adel. Man finner endast de bägge först- 
nämndes underskrift. Huruvida Carl visste af denna regerings- 
form, skall snart visa sig. Rådet skrifver till Sigismund i 
Polen den 8 Febr. 1588 och förmanar honom att obrottsligt 
hålla hvad han lofvat och besvurit i den »sednaste constitu- 
tionen» som emellan båda konungarne upprättad blifvit. 

Sådant var det »sjumanna-regemente efter kurfurstarnes 
i Tyskland exempel», som den store Gustaf Adolf omtalar 
såsom uttänkt af åtskilliga rådsherrar, »hvilka — säger han 
— gerna hade varit tillfreds att konungen varit ett spjut 
och sutit igenom hertigen, så hade de varit dem qvitte 
båda», tilläggande: »desse sällar voro ock de sem rådde 

E. G, Geijers Sami. Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. ^ 8 
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konung Johan att uppföda sin son till båda rikena (det var i 
den papistiska religionen), som honom odugse till Sveriges 
regemente gjorde»'. — Vid denna tid var Gustavianska 
slägten både förminskad och söndrad. Eriks hus var förödt, 
Magnus vansinnig, Johan hade ej ännu barn af sitt andra 
gifte. Sigismund gick bort till ett främmande rike. Carl 
hade år 1579 personligen sökt sig en maka i Maria af 
Pfaitz ^" , hvars älskade minne han i sin Rimkrönika högt 
firar, liksom han efter henne benämnt den kungsgård', der 
han så ofta med henne vistades, och en af sina nya städer. 
Hon liknade i dygder Catarina lagellonica, och var såsom 
hon en medlarinna mellan stridande bröder. Men af sex 
barn, som hon skänkte sin gemål, dogo alla i späd ålder, 
utom dottren Catarina, framdeles stammoder för Pfaltziska 



® Den förr citerade ''Konung Gustaf Adolfs egenhändigt uppsatta 
historia angående Caroli lX:s regementstid'*. Bengt Bergius, 
som utgifvit den tillika med konung Carl IX:s Rimkrönika, har 
bifogat följande intyg: "Denne föregående Historiske Berättelse har 
Copiisten M. Falck, hvilken sedan blef Borgmästare i Kexbolm, 
utaf Konung Gustaf Adolphs eget Manuscript efterordresafskrifvit, 
och det någre Ohr för den olyckelige Slottsbranden (1697), hvilket 
betygar S. Lejonmarck, Secret. Archivi**. 

^° Dotter af Ludvig VI, kurfurste af Pfallz, och dess första gemål 
Elisabeth, landgrefven af Hessen Filip den ädelmodiges dotter. 
Hertigen friade sjelf och förlofvade sig under sin första resa till 
Tyskland 1578, den andra företogs 1579, då han firade sitt bröllop 
den 11 Maj i Heidelberg. Han besökte det ännu en gång med 
sin gemul 15S3. 

^ Marieholm. 

"Efter Maria var den fromma furstinnas namn. 
"Vid Wenern finns icke bättre hamn*'. 
Der anlade Carl 1583 Mariestad, hvilken stad blef säte för den 
egna superintendent eller biskop, som han år 1580 utnämnde 
öfver Wermland samt Wadsbo och Walla härader. 
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huset pä Sveriges thron. — Det var under sådana utsigter 
som Carl skref till Sigismund i Polen år 1588 och bad 
honom träda i äktenskap': de voro så få qvar af Vasahuset, 
ej mera än tre på svärdssidan; de borde hålla tillhopa; det 
funnes ett parti som kommit mycket ondt åstad emellan 
bröder och förvandter i dessa nästledna år. Tillika säger 
han sig hört * att någon skriftlig handel , som honom kan- 
hända äfven anginge, blifvit samtyckt och beseglad den tid 
Sigismund lemnade Sverige, och förundrar sig att den för 
honom hålles så hemlig. 

Vid samma tid ser man Johans tänkesätt undergå en 
märklig förändring. I början af samma år skrifver han sjelf 
till sin son, att förrädeliga stämplingar yppas: att någre finnas 
som lönligen stämpla att den konungsliga linien måtte varda 
utödd och de sedermera få regementet i sitt våld; att de 
låtit sig förnimma det deras förfäder ej med arfföreningen 
gjort rätt och visligen. De misstänkta hufvudmännen äro 
Hogenskild Bjelke, Erik Sparre, Ture Bjelke, 
Gustaf Baner, Claes Åkesson Tott och gref Axel 
Lejonhufvud med några få af den öfriga adeln. »Samma 
mening om dem har hertig Carl, vår käre broder, med 
hvilken vi nu äre alldeles försonte, hvilket ej behagar dem 
androm väl» '. — Man ser från hvilken dessa misstankar 
&ommo. Hos Joban underhöllos de likväl mer af sorg öfver 
sk/lsmessan från Sigismund, för hvilken han nu kastade 
skulden på rådet, än af förtroende till Carl. Ty då denne 
vågar fråga om innehållet af det testamente konungen vid 
denna tid sades hafva uppsatt , och tillika sätta i qvarstad en 

* Till Sigismund med Maurits Stensson Lejonhufvud. Örebro den 9 

Juli 1588. Hertig Carls registr. 
' Till Sigismund om rfidets förräderi, Kalmar den 30 Jan. 1588. 

Konung Johans registr. 
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del af rSntan utaf Strömsholms län, får han uppbara de 
häftigaste förebråelser. Konungen kunde väl sjelf besinna 
hvad Sveriges rike gagnar både i sin tid och efter sig, oeh 
ville derom rådgöra med sin son på det med honom nu 
öfverenskomna mötet i Reval; ty han sjelf och Sigismund 
hade, Gudi lof, största myndigheten i Sverige. Om Carl 
heter det: »vi hafve vetat regera land och furstendöme när 
som j voren ett barn — och j skolen ej vara vår tukto- 
mästare hvarken nu eller framdeles»*. I allmänhet blir 
Johans lynne med åren odrägligt. Redan 1585 beder rådet 
genom Sigismund, att Kongl. Maj:t ville höra deras betan- 
kanden och icke så förtömas, låta fara den hastighet hvaraf 
han upptändes, samt äfven aflägga de häftiga skrifvelser till 
hertigen. Konungen svarar sig gerna vilja undgå tillfallen 
dertill, men förnimmer sig vara »af en cholerisk complex 
och martialisk natur , och kan fördenskull ej mycket lida det 
som är honom emot»*. 

Det har förut blifvit anmärkt , att det första theoretiska 
försöket i Sverige till bestämmandet af kronans regalier, 
utgånget från de store och riktadt mot hertigen, likväl redaa 
i Johans tid skulle få en för dem oväntad tillämpning. 
Frågan blef ryktbar, upptogs af andra såsom medel till. 
hofgunst , och har utan tvifvel äfven frambragt det så kallad. 
Helgeandsholms beslut, h vilket, enligt föregifvande fattn 
af konung Magnus Ladulås med rikets råd och stände. . . 
1282, var okändt till den 30 Juni 1587, då fo£:t^P « 
Östergötland Paine Eriksson (Rosenstråle) inlemiK.K . 
sjelfva beslutet, utan en berättelse derom i det ktoj-^li^a 

* Till hertig Carl om regeringen efter oss i Sverige — imi q var- 
staden på en del af räntan ur Tuhundra och ^ e kirader. 
Svartsjö den 12 Juni 1589. Konung Johans rej-^ 

• Jiådslag i konung Johans tid, i riksarkivet. 
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kansliet ^ — Enligt en anteckning, som Lagerbring åberopar, 
skall denna berättelse redan blifvit visad för Göran Persson, 
som dera tecknat att den var af intet värde'. En annan 
påskrift y såsom det säges, af Erik Sparres hand, innehåller 
att den blifvit inlagd med lögn af en hufvudljugare ^ Äro 
dessa omdömen verkligen deras, så sammanstämma här från 
början tvänne män af motsatta partier, men bägge behöriga 
domare, uti den slutsats, hvartill vi af historiska skäl blifvit 
förde. Vi hänvise till hvad härom finnes anmärkt vid den 
regering som beslutet tillskrifves \ Somliga säga , att diktens 
upphofsman varit Rasmus Ludviksson *^ Var afsigten att 
ge ålderns helgd åt de nya grundsatser om kronans rättig- 
heter i Sverige som med konung Gustaf I begynte göras 
gällande, så har ändamålet, oaktadt den misstänkta källan, 
vunnits; ty i denna mening har sedermera Heigeandsholms 



6 



Uppgiften om tiden då berättelsen inlemnades fir tagen ur en på- 
skrift på dokumentet, så lydande: "Paine Erickssons drömde vnder- 
wisning Som han anthvardade j Nårköping j K: Mtz Gantzlij 
och rechnecammer den sidste Junij 1587". Diplomatarium Svec, 
I: 606. 

Dissert. De decreto eomittali, vulgo Heigeandsholms Beslut. Lond. 
Goth. 1753. Jfr hans Svea Rikes Hist. Il: 587. Troligen dr 
dock denna anteckning (hvilken jag vill minnas skall vara af Hogen- 
skild Bjelkes hand) ett misstag, då den innehåller att Paine 
Eriksson (som först omtalas i konung Johans tid) redan skall 
visat berättelsen om Heigeandsholms beslut för Göran Persson, 
hvarföre ock Lagerbring tvekar, om denne fir den bekante Göran 
Persson från Erik XIV:s dagar. 
Lagerbring, I. c. D^hmaL Svec. I: 607. 

• Jfr 1 del. sid. 187. 

'^ *'Palne Eriksson eller Rasmus Ludviksson" sSger Peringskiöld. 
Se Liljegrens Diphmat. 1. c. Peringskiöld försvarar för öfrigt be- 
slutets äkthet, men stödjer sig på ett annat bref, som har alla 
märken af att vara understucket. 



a 
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beslut ofta nog blifvit åbcropadt. Men den som frambar 
det , har tillika haft sina egna afsigter. I ett tillägg till hans 
berättelse ifras synnerligen mot adelns anläggning af qvarnar 
och fiskerier i de stora strömmarne i riket, hvilka enligt 
Helgeandsholms beslut borde tillhöra kronan ^ ; och en under- 
rättelse vet att omtala, huruledes en af Paine Eriksson förd 
tvist om ett fiske i Bräviken varit närmaste anledningen till 
denna hans upptäckt i rikets historia'. 

Redan förut har konung Johan upprätthållit sin faders 
anspråk på bergverk och skogar. År 1584 underställer 
rådet, om, der flera malmstreck finnas än Kongl. Maj:t sjelf 
kan bruka, ej dessa må bearbetas af främmande mot tionde 
till kronan , och äfven skogarne till dem upplåtas. Konungen 
svarar, att alla redan uppfunna malmstreck vill han sjelf 
bruka; de som hädanefter finnas må ställas på tionde tills 
han finner lägligt att åter inträda i sin rätt ^ Denna rätt 

* "Mhen sädan de fremmade Konunger komme bär in , begynte Reder- 
skaped och Adeln, Byggia i för.ne 3 Sfrömer både Quarner och 
fiskerij och siidan tiliigne sig samme Rättigheet som Gronen borde 

hafTua Och Gronen bleCF therafF försnellet, och thes rSnte 

afkorted alt härtill EfTter tbe Suenske Regenter, therpå eij tale 
wilde'*. Diplomat, 1. c. Det anförda visar, att Paine Eriksson ej 
ens kunde skrifva sitt modersmål så väl som en man med upp- 
fostran denna tid skref det. 

^ "Anledning till Paine Erikssons påfund med berättelsen om Helge- 
andsholms beslut var, att han, som befallningsman i Östergötland, 
företog sig att inrätta ett fiske genom stängsel öfver Bräviken, 
hvaröfver do andre klagade, då han framkom med sin diktade 
berättelse att skogar, grufvor, elfver, äfven Bråviken, tillhörde 
kronan". Biskop Nordins anteckning i Nordinska samlingarne. — 
Messenius, som skref sedan föregifvandet gjort sin verkan , är den 
förste historieskrifvare som nämner det för alla de äldre obekanta 
Helgeandsholms beslut. 

' Rådslag i konung Johans tid. Riks-arkivet. 
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utöfvar konungen t. ex. 1575 i (r&gdi om Bitsberg, miälder 
det förnämsta Jernberg i riket», der bergsmännen förbjudas 
bryta malm i de små grufvorna, som böra igenläggas, utan 
skall i stället arbetas i den stora grufvan, och de olagliga 
hyttor afskaffas. Hertig Carl klagar 1581, att Johan för- 
bjudit honom bruka en grufva vid Nora , som han af några 
bergsmän hade köpt *. Carl deremot träder i förbund med 
den enskilda idogheten i hertigdömet. År 1581 skrifver 
han till menige man i Vermland: »efter Gud allsmäktig 
hafver begåfvat Vermlands berg med allehanda malm, men 
sådant är allt hittills icke rätteligen uppenbaradt vordet, 
utan af våra undersåtare derstädes tilläfventyrs fördold t, i 
fruktan att de sådan malm ej skulle tillstädjas sjelf ve bruka , 
och blifva med större pålagor besvärade; derföre, till att 
förtaga sådana tankar, må alle veta, att eho som helst 
malmberg uppfinner, skall det fritt bruka mot tionde»*. 
Samma grundsatser följer han i anseende till skogarne, såsom 
ses af hans bref till dem som vilja bygga hemman på öde- 
marken i Vermland, att dem behålla såsom skattearf och 
eget*. Om uppodlingen af detta landskap har Carl, näst 
den konung som fornsagan här låter först sätta yxan till 
skogroten, de största förtjenster, och är i synnerhet den 
egentlige skaparen af dess bergverk. Vermlands Finnar äro 
af honom inkallade såsom nybyggare. Car/sÄog^as bygd, förut 
en vildmark, der vid sjön Möckelns strand enstaka fäbodar 
voro de enda boningar , bär ännu hans namn. Carlstad ^ , 



* Registr. för dessa år. 

* Nyköping den 23 Jan. HeiHig Carls registr. för 1581. 

* Tingvalla den 2 Nov. 1582. Registr. 

' Privilegierad på Tingvalla ö den 5 Mars 1584 med tvänne stora 
marknader för alle man, Persmessan om sommaren och Fästingen 
andra söndagen i fastan, samt handel p5 Vermlandsberg och sjön 



380 

den företa stad i Vermland, är af honom anlagd, odi ännu 
hundrade år efter hans dagar kallade de gamle i landet 
honom endast store Carl. Redan såsom hertig visade han 
ock sin omsorg om allmänna undervisningen, hvilken hai 
sedan såsom konung skulle återställa på protestantisk grand. 
Hvad Johan för läroverket ville och till en del verkstälde 
var allt förenadt med hans egna hierarkiska planer och fäl 
med dem. ¥ot de fria konsterna har denne konung i 
Sverige vant den förste beskyddaren. Flera utländska konst- 
närer, i synnerhet byggmästare, vistades vid hans hof; han 
bygde oupphörligt och , såsom undersåtame klagade , alHför dyrt. 
Om näringarnes fortgång är i hans tid ej mycket att 
tala Afkastningen af silfvergrafvoma förminskades odi be- 
gynte först mot slutet af denna regering åter höja ag. 
Konungen klagar öfver mycken falskhet i tillverkningen af 
både koppar, stångjern och osmundsjern, som derföre ringa 
aktas af utlänningen ^ Ännu oftare klagar han öfver myntets 
vanvärde, under det han sjelf ändrar värdet på sitt guld- 
och silfvermynt. Han införer åter det i början af Gustafs 



Yenern, hvilken handel dessutom endast finge drifvas vid Varmmu 
hamn (sedermera Christinehamn). Ar 1589 förordnade hertigen 
Andreas Laurentii till föreståndare för Carlstads skola, liksom han 
äfven visade en särdeles omsorg för skolorna i StrengnSs, Nyköping 
och Mariestad. Bergsstaden F&ipstad har han 1611 såsom konung 
privilegierat Redan 1581 stadgar Carl, att der vid bergskyrkan 
i Fernebo mä vara samqvftm till köpslagan hvar annan lördag. 
Före Carlstads anläggning fimnade hertigen grunda en stad i Bro 
socken i Yermland, och ger dertill den 14 Jan. 1582 åker och 
Sng, samt Yålön i Yenem. Registr, 

Yid Pinspfing fanns redan en manufaktur, der spadar, pikar och 
andra gröfre arbeten förfärdigades. Sigismund fick till den Polska 
resan 800 skeppund koppar; en del af de Danska kanonerna, 
som enligt Slettinska freden skulle lösas, betaltes med jern. 
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och under Eriks regering illa beryktade nödmyntet klipjnn" 
game, hvilka väl 1575 aflystes, men 1589 fiter infördes. 
Genom upprepade förbud å landsköp skulle städerna upp- 
muntras, under det adeln i sjelfva verket bemäktigar sig 
af ven handeln, gör stora uppköp af landtmannavaror, ofta i 
kronans namn, och läter dessa forslas af allmogen till sjö- 
kusten , tillbyter sig deremot hela skepps-laddningar af främ- 
mande varor och sprider dem på samma sätt kring landet. 
Sådant tillåta sig medlemmar af rikets råd, landshöfdingar, 
ståthällare , lagmän och andra som befallningen hafva i lands- 
orterna ^. Det var då en ringa tröst att konungen genom 
öfverflöds-förordningar ville sörja för borgerskapets välstånd, 
slutligen så eftertryckligt, att han den 27 Mars 1589 ålade 
hvar borgare som tillät sina qvinfolk bära silkeskjortlar och 
sammetskragar, att för hvarje sådan hålla en lansknekt *^ 

I allmänhet märkes lika mycken oordning och misshus- 
hållning öfverallt i konungadömet, som drift, klokhet och spar- 
samhet i hertigdömets förvaltning. — Ar 1585 finner sig 
rådet föranlåtet att göra konungen föreställningar. I hans 
hof och gårdar, säges det, går mycket oskickligt till med 
spisning och förtäring, ty ingen ända är med hofjunkare, 
lakejer, hingstridare , drabanter och annat löst parti, som 
med qvinnor och barn efterfölja hofvet och äro landet till 
stor tunga; ingen ordning är med uppbörden och ingen reda 
med räkenskaperna; i Finland har ännu ingen rätt skattlägg- 
ning skett, och den påbegynta refningen i det öfriga riket 



* Se förbudet häremot år 1588 och konungens svar på rådets klago- 
mål i Reval. 

*® "Den gamle borgerske qvinnodrägten med kragar, kåpor och hfittor 
med en strut, samt fållekjortlar af godt klade'% vill konungen 
deremot ej ogilla. — Det ofvan anförda förbjudna hörde till hvad 
som kallades '*adelig drdgt". 



■L 
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har ej blifvit fullföljd'; konungens, hertig Carls och äfven 
adelns tjenare bruka borgerlig näring, städerna till förfång; 
konungen håller för mänga och dyra byggmästare, ehuru 
kronan har redan ståteliga hus nog; med förläningars utde- 
lande sker stort underslef och månge ovärdige komma i 
åtanka; derjemte ber rådet att de gjorda ordningar måtte 
ega bestånd och konungen ej^ sjelf upphäfva hvad han på- 
bjudit '. — Johan tog dessa föreställningar illa. Han visade 
huru, enligt hans tanka, kronans rättigheter först borde 
göras gällande, då, i anseende till krigets behof, han för- 
klarade sig nödsakad att återkalla alla förläningar till adeln, 
så inom som utom rådet. Dessa hotelser låta redan höra 
sig 1584. De förnyas 1586 och 1588', och gå slutligen i 
verkställighet mot de vid konungamötet i Reval i fullkomlig 
onåd fallna rådsherrar. 

Längtan efter sonen , ledsnad och otålighet vid regerings- 
ärenderna förbittrade allt mer konungens sinne. Likväl ville 
han, af ogunst mot rådet, mer än någonsin hetas ensam 
regera. Det gick så långt, att man såg honom sjelf bära 
på sig nyckeln till den kungliga räntekammaren, och en 
brefförare kunde ej en gång affärdas utan att konungen ut- 



1 



Den 30 Maj 1584 hade en förordning blifvit utfärdad om ny 
jorderäkning och skattejemnkning, emedan rikets ränta blifvit allt 
mer förminskad. Registr. 
Rådslag i konung Johans tid. Riks-arkivet. 

Se registratiirema för de nämnda åren. — Att ännu 1590 ingen 
verkställighet följt, ses af hertig Carls svar detta år på rådets och 
adelns i Reval öfverlemnade besvärspunkter: konungen kan icke 
komma ut med sina inkomster, säger han, emedan land och län 
äro borta från kronan; och hvar icke så mycket nu är gifvet i 
län , så är dock visserligen mera evärdeligen bortgifvet från kronan, 
än tillförene i någon konungs regcments-tid. Bilagor till W e r w i n g ^ 
II: 76, 78. 
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lemnade penningarne ^ På samma tid klagades dock , att 
det som för krigsfolket var sammanbragt förslöstcs pä byg- 
nåder och kostbara käril. Den verkliga regeringen föll i 
underordnade personers, i lycksökares händer, och omkring 
konungen uppstod det »sekreterare-regemente», som sedermera 
i Sverige under enväldigt sinnade regenter blef ryktbart nog. 
Göran Persson kan hos oss kallas fadren för detta sällskap, 
och hans son Erik Göransson Tegel, m^d alla sina för- 
tjenster om fäderneslandets historia, bråddes ej ur slägten. 
En Johan Henriksson, en Olof Sverkersson', med 
deras likar, förvärfvade sig sedermera, i dessa tider af en 
blodig och långvarig split, ett bedröfligt inflytande och en 
skändlig namnkunnighet. 

Mot hösten år 1588 begynte talas om ett emellan 

Johan och Sigismund beramadt möte till följande sommaren 

i Reval. Förtrogna bud gingo emellan konungame. Af 

rådet var ingen i hemligheten mer än Qas Fleming, som 

en gång för alla förvärfvat sig Johans gunst derigenom att 

han afstyrkt Sigismunds utresa till Polen. De andra kallade 

honom derföre en otrogen broder, och sökte förgäfves af 

de kungliga sekreterarne upplysning om hvad egentligen var 

på färde. Offentligen sades så i Sverige som Polen, att 

konungarne gemensamt skulle verka till freds ernående med 

Ryssland, och Johan utgaf redan i November år 1588 och 

ytterligare om våren 1589 (utan att hvarken rådets eller 

ständernas hörande omnämnas) påbud till menige riket om 

en allmän krigsgärd i varor, samt en skatt under namn af 

* Erik Sparres försvarsskrift, 2 delen. Handskrift i Nordinska sam- 
lingarne. 

• Äfven kallad Olof Perkelsson {perkel betyder djefvul på Finska) 
och Olof Vändekåpa. Johan Henriksson är i det föregående om- 
förmäld. 
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frivilligt lAa Tillika förordnade han om rusttjenstens fulla 
utgörande af adeln, och uppmanade den att gripa sig an 
Sfven utofver ain laghga skyldighet; emedan konungen sjelf 
i sin Ålder ville vflga sin person emot fienden och (orvärfva 
en ärofull fred. Rådet , hos konungen församladt i Uppsala , 
anade nigra andra »synnerliga och märkeliga orsaker» hvar- 
före Kongl. Maj:t sfi häftigt stod på detta foretagande. Det 
uppsatte redan nu innehållet af de foreställningar som seder- 
mera öfverlemnades i Reval *. För det närvarande inskränkte 
man sig att afråda resan och krigsrustningame; stilleståndet 
med Ryssame vore ännu ej tilländalupet , tvänne års missväxt 
hade ökat nöden i landet, pesten [plågan kallas den), som 
under denna regering flera gånger hemsökte riket % härjade 
i Finland och Lifland. Men Johan svarade i högsta ifver, 
att han ansåge allt afrådande för förräderi, ja att han ville 
till Lifland och se sin son, om än folket skulle falla som 
gräset om sommaren för lian. Med utrustningen skyndades, 
men konungen var alltför otålig att invänta krigsfolket (en 
stor del mötte honom först på återresan). Han gick om 
bord i Stockholm den 3 Juli under ett häftigt åskväder, 
med sin drottning, en nyfödd son*, de förnämsta af rådet 
och det manskap som hunnit samlas, och fick sedan i Reval 
vänta flera veckor på Sigismund. 



* Erik Sparre 1. c Han fir tydligen sjelf författare b&de till rådets 
odi krigsbefälets fOrestAllningar, hvilka framdeles omtalas. 

' Nämligen: 1572, då d:r Lemnius lät trycka en traktat "Emot 
pestilentier, huru hvar och en skall sig förhålla", dedicerad till 
hertig Carl; 1576, enligt d:r Benedictus Olai i dess år 1578 
utgifna Svenska läkarebok; 1580, då universitetet i Uppsala deri- 
genom skingrades, och åren 1588, 89, 90. 

* Prins Johan, född den 18 April 1589. 
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Efter dennes ankomst blef det anslag rfldet förut hade 
misstänkt ett allmänt taleämne. Det berättades , att konungarne 
skulle följas åt till Sverige och Sigismund ej återvända till 
Polen. Sjelf erkände Johan endast att han ville hemföra sin 
son för att i Sverige krönas. Troligt är, att han med det- 
samma ämnat till honom afträda regeringen (en om denna 
tid väl underrättad författare* säger att sådan varit hans 
önskan) , och detta skulle då bli ett giltigt skäl för Sigismund 
att stanna i Sverige'®. Det Polska rådet hade redan i Wilna 
talat med den sistnämnde om detta rykte'. Det Svenska* 
förutsätter afsigten hos bägge konungame såsom gifven, och 
de ytterliga medel det tillgriper deremot visa att det ej 
anser sig bekämpa en blott inbillad fara. Konungame till- 
bragte en månad med hvarandra , hvarunder de Polske råds- 
herrar klaga hos Johan på Sigismund*, de Svenske åter 
hos Sigismund på Johan , och blodiga tvistigheter ofta utbryta 
emellan Polackar och Svenskar. — Redan i början af Sep- 
tember kom underrättelse om Tartaremas infall i Polen, i 
följd hvaraf den närvarande Polska adeln genast fordrade 



* "Animo babuit conclusum, domi forisqae pace confectA , regni guber- 
naculum filio tradere et ipsemet vitam Upsalis privatam agere; 
quo decreverat doctissimos undequaque \iros ad functionem ibi 
academicam convocare, borumque qaotidianus inspector, summus 
cancellarius et director fieri constituerat'*. Messenius, VII: 77. 

^ Messenius, VII: 95, och Typotius i sin Relatio hist. de regno 
SuecuB, tryckt 1606, och ^gidius Girs i sin Krönika omtala 
ett förslag at/ förskaffa Polska kronan åt Ärkehertig Ernst och 
förmfila honom med Sigismunds syster Anna. 

' Erik Sparre I. c. Han hade hört detta af Sigismund sjelf. 

" Dessa klagomål angå dels uppfyllandet af val-artiklarne , dels Sigis- 
munds utländska lifvakt och det inflytande utlänningar bos honom 
utöfva. — De Polska senatoremas Latinska tal till Johan i Reval 
läses hos Erik Sparre 1. c. 
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Sigismunds återresa. A andra sidan beredde sig Svenska 
rådet att framföra de redan i Uppsala öfverenskomna före- 
ställningar till Johan , som nekade herrame tillträde , hvarfore 
minnesskriften i stället öfverlemnades till Sigismund. Den 
upprepar de redan år 4 585 gjorda påminnelserna mot Johans 
regering och målar i de mörkaste ftirger tillståndet i Sverige : 
deras majestäter skulle låta sig undersåtarnes nöd gå till 
hjertat, den vore nu efter tjuguåtta års krig stigen till den 
höjd att riket intet mer förmåtte gifva; utom skatten af 
den tionde penningen i flera år', hade allmogen nästan 
årligen måst utgöra först den stora kostgärden, dernäst tre 
till fyra hjelpgärder om året, och ändå penningar samt 
stora körslor och dagsverken; det mesta vore påbjudet ej 
med öfverenskommet råd och betänkande, såsom lag säger, 
utan af kammererare och köksskrifvare. Under den hårda 
tiden i trenne nästlidna år hade mycket folk, hästar och 
boskap af hunger omkommit; månget hus hade genom de 
stränga årliga utskrifningarne mistat tre till fyra söner; lindring 
i bördorna hade ofta nog blifvit utlofvad, men ej följt; den 
oskickliga och slösaktiga hofhållning utan ordning och lydnad, 
de stora bygningar, slott och kyrkor öka den menige mans 
armod, så att der förr hafver varit åker och äng, der växer 
nu stor skog, och hvar fordom i många år sutit välbehållne 
bönder, der löpa de nu med säcken och käppen. Af städerna 
är tredjeparten öde; bland presterskapet herrskar oenighet 
för liturgiens skull; krigsfolket utan sold, öfverlemnadt i 
främmande land åt hunger och nakenhet, är utledset vid 
kriget; freden är rikets första behof, hvarfore den med 
Ryssland nu bör slutas medan fienden dertill är benägen. 



• Till fullgörande af Elfsborgs lösen m. m. som till Danmark enligt 
SlettinsKa freden mäsle betalas. 
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Denna föreställning inlades i rådets namn och med detsamma 

en annan af rfidet, adeln och krigsbefälet gemensamt, sedan 

de till öfverläggning sammanträdt i Revals domkyrka: de 

hade förnummit att konung Sigismund ämnade taga sitt af- 

sked. af kronan Polen och följa sin fader till Sverige; det 

vore mot konungarnes bref, heder och tro; väl hade man 

hört att fordom ätskillige store regenter afsagt sig spiran; 

det hade dock skett uppenbarliga; men att sä snöpligen 

rymma från rike och land, derpå hade endast konung Henrik * 

gifvit efterdöme, hvilket liksom hans öfriga bedrifter vore 

bättre fly än följa; öfvergåfve Sigismund på samma sätt sin 

thron, så hade Sverige otvifvelaktigt att förvänta, till kriget 

med Ryssland, äfven krig med Polen. Sådan svår och 

oändlig fiendskap är Sverige på denna tid icke mäktigt att 

utstå, utan torde undersåtarne deraf mot bägge konungarne 

blifva kallsinniga, eller, som värre är, begynna något oråd i 

riket*; för öfrigt må deras majestäter vara försäkrade om 

herrarnes trohet, och att de för Sigismunds arfsrält till 

Sveriges rike ville hålla lif och blod osparda. Skriften har 

sextioett undertecknade namn , deribland alla närvarande rikets 

råd, utom Clas Fleming. — Då dessa föreställningar syntes 

blifva utan verkan, och äfven på en ny inlaga af rådet till 

lohan endast följde det genom Olof Sverkersson meddelade 

svar, att de måste lyda eller se sig om efter en annan 

konung, upptågade krigsbefälet till slottet och nedlade sina 



* Henrik af Yalois, 1573 konung i Polen, som han efter 4 månader 
öfvergaf för att tillträda Fransyska throncn. 

• I anklagelsen inför ständerna 1590 och i dessas i anledning deraf 
gifna förklaring sägas de af herrarne här brukade ordalagen ha 
varit; stänga riket för bägge deras majestäter. De i texten anförda 
uttrycken äro sådana som de finnas hos Werwing, Bilagor, s. 
20, samt i Erik Sparres försvarsskrift. 
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fanor utanför konungames fönster, med ed att aldrig draga 
vapen till deras forsvar, om de onödigtvis utsatte Sverige 
for så många fiender. Polackarne hotade å sin sida. Högen- 
skild Bjelke, som Johan lemnat som ståthållare i Stockholm, 
skref att hertig Carl i Sverige begyntoroligheter. Sigismund 
ryckte sig den 30 September ur sin faders armar, och 
Johan, sedan han afsandt fullmäktige att underhandla med 
Ryssame, gick till sina skepp, midt ibland det forgafves 
uppvaktande rådet och sitt efter fred och föda ropande krigs- 
folk, — mörk, tyst och med vreden i hjertat. 

Hemkommen fann han att hertig Carl forhållit sig stilla 
och att Hogenskild Bjelkes foregifvande saknade all grund. 
En förlikning följde emellan bröderna, föranledd af åtskilliga 
framställningar från Johans sida, hvaribland den märkliga: 
att man ej någonsin borde tillstädja , det rikets råd och adel , 
som eljest visat sig åstunda »Polska och andra sådana främ- 
mande friheter», måtte tränga sig till några ytterligare pri- 
vilegier ^ Carl återinsattes i alla sina rättigheter uti fursten- 
dömet och åtog sig i sjelfva verket äfven regeringen öfver 
riket. Också måste han fora den på sin egen bekostnad. 
Han använde derpå en stor del af sin lilla dotters möderne- 
arf, pantsatte sina klenodier, gjorde sjelf lån hos sin syster 
hertiginnan af Mecklenburg , och måste på samma gång skaffa 
medel och tillika förhindra att ej konungen forslöste hvad 
som var ämnadt for krigets behof. Johan, som tillstod att 
nu genom Carl mer uträttades på tre dagar än förut på lika 
många månader, sysselsatte sig för öfrigt nästan endast med 
sin onåd mot rådet. Han kallade det äfven i offentliga hand-' 
lingar alltid rikets oråd. Erik Sparre, Ture och Hogenskild 

Bjelke, 

^ Till hertig Carl om några firender lSd9 efter återkomsten från 
Reval. Registr. 
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fijelke, Gustaf och Sten Baner samt Clas Tott, redan före- 
mål för äldre misstankar, hade i synnerhet ådragit sig hans 
ovilja. Han lät utfärda befallning att deras förläningar skulle 
indragas, att ingen af dem skulle insläppas på kronans slott , 
och vid deras återkomst från Lifland (der likväl Gustaf Baner , 
som befälhafvare , qvarstadnade) kallades de till Stockholm 
att stå till svars för »upproret i Reval». Herrarne ville 
deremot ej erkänna att de dermed öfverskridit sin undersåtliga 
pligty hvilket könungen åter gjorde till vilkor för den nåd 
hvarom de anhöUo. Att de af oförstånd uti åtskilliga ting 
hade förtörnat konungen och derföre bådo om förlåtelse, 
var den enda förklaring de kunde förmås att afgifva, hvar- 
efter dem tilläts att resa på deras gårdar. Hemligen hade 
de likväl uppsatt och underskrifvit en protest mot denna 
sin egen förklaring, af innehåll, att de ingenting brottsligt 
begått , hvarför de behöft bedja om förlåtelse. De hade äfven 
vändt sig till hertig Carl med förfrågan , om de kunde påräkna 
hans skydd; och detta var utan tvifvel en anledning, hvar- 
före saken åter upptogs inför de i början af år 1590 sam- 
mankallade ständerna. 

Dessa försäkrade nu å nyo arfsrätten till kronan först 
åt Sigismund och hans manliga efterkommande; demäst åt 
den unge hertig Johan (som skulle få Finland till fursten- 
döme); i fall af hans död utan manliga arfvingar, åt hertig 
Carl; och, efter hela mans-liniens utslocknande, äfven åt 
prinsessorna af kungliga huset. Hvad de anklagade råds- 
herrarne angick, så förklarade adeln, att den, såsom arfTöre- 
ningen trogen, ville fullkomligt söndra dem ifrån sig, i fall 
de ej med giltiga skäl kunde sig försvara; hvari de öfriga 
stånden instämde. Anklagelsen gälde numera ej blott upp- 

E. G. Geijers Sand. Skrifter. 2 Äfdeln. 3 Band. ^ 9 
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trädet i Rcval, utan afsiglen att tillintetgöra arfioreningen. 
Johan i sitt vidlyftiga svar pä rftdets besvärsskrift säger, att 
benrame velat efter hans död regera i dea svagsinte hertig 
Magni namn; Carl åter i sin Rimkrönika, att de velat unna 
Sigismund» syster prinsessan Anna skenet af högsta makten. 
Bevis finnes ej för någotdera. Ett bref frän Erik Sparre 
till hans svärfar, den gamle gref Per Brahe, skall i anledning 
af de är 1587 författade Kalmare stadgar ha yttrat hopp 
om vab-ikets återställande i Sverige'; och dessa stadgar 
erbjuda visserligen grund nog dertill. Men huru göra dem 
till föremål för anklagelse, dä de af Johan sjelf blifvit sam- 
tyckta och bekräftade? Med större skäl kunde Carl beklaga 
sig öfver dem. Också var han ej förr försonad med ko- 
nungen , än han fordrar fram »den skriftelige Latinske handel 
som i Kalmar beslutades, förrän Sigismund drQg af riket», 
hvilken Hogenskild Bjelke hade i förvar — Hertigen upp- 
repar denna fordran med hotelse »att Kongl. Maj:ts nycklar 
nu vore honom antvardade», hvarföre han skulle bruka våld , 
om ej skriften med godo frambures. »Det j förmålen — 
skrifver han — att mycket nyttigt skall ock i dessa stadgar 
vara författadt, är foga be vist, och hvad gagneligt det än 
kunde synas, borde likväl sådana ärender, som allmänna 
välfärden angår, icke hemligen af tre eller fyra personer 
berådslås och stadgas (och dertill på främmande tungomål), 
utan skulle det skett med vårt och rikets ständers välbe- 



' Messeoius, VII: 86. Erik Sparre begynner sin egentliga för- 
svarsskrift med ett vidlyftigt bevis, att om n§gon gSng de skulle 
sagt att det vore så godt ha ett valrike som ett arfrike, sådant ej 
innebär afsigten att afskaffa det sednare ocb återställa det förra, 
emedan det är stor skilnad att säga en sak bör vara sa och så, 
och att verkställa den. 
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tänkta råd och samtycke»®. — På samma sätt äskades af 
Erik Sparre »hans vidlyftiga handel om kongliga regalier 
och fursteliga rättigheten)®, hvilken hade blifvit uppläst för 
konungen i Vadstena år 1587; och de vilkor Johan vid 
detta möte föreskrifvit hertigen lades äfven herrarne till last 
— Rättegången emot dem, om man så kan kalla ett för- 
farande som saknade alla lagliga former , fortfor öfver tvänne 
år under fängelse, hotelser och affordrade förklaringar, som 
konungen aldrig fann tillfredsställande, och hvilka, då Erik 
Sparre mer än en gång hemligen protesterat mot hvad han 
offentligen vidgått, äfven synas ha varit föga uppriktiga. 

Carl förlät dem slutligen och bemedlade hos Johan 
äfven ett slags tillgift för gref Axel Lejonhufvud, ehuru 
denne i utkastet till konungens testamente namnes ibland 
dem af rikets råd som voro ovärdiga allt förtroende. — 
Konungens bitterhet mot rådet fortfor och gaf sig luft i 
yttranden, hittills ohörda i Sverige. I svaret på föreställ- 
ningarne i Reval säger han sig hädanefter som hittills vilja 
regera såsom en »absolut konung». En ny ed af innehåll: 
»att ingen må ogilla eller tala emot, då konungen finner för 
godt följa eget råd», förelades de nya rådsherrar som in- 
trädde i de afsattas ställe *°. Mot de anklagade var han så 
mycket oförsonligare , som de egentligen voro offer för många. 
Fåfänga voro deras hustrurs och anhörigas och äfven Sigis- 
munds förböner. För att gagna sitt fädernesland, skrifver 
denne den 14 Aug. i 590, hade han emottagit den Polska 



* Till Hogenskild Bjelke den 10 och 20 Febr. 1590. Registr. 

® Nämligen skriften: Pro rege, lege et grege, Bref till Erik Sparre 
den 28 Febr. 1590. Registr. 

'** Fryxell, efter handlingar i riks-arkivet, 1. c. IV: 103, 125. 
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kronan; då detta ändamål ej kunnat vinnas, och han i kriget 
mot Ryssland snarare måst vara Sverige till skada än hjelp, 
hade han varit villig och vore det än att afsäga sig sin thron 
i Polen. Nu förnumme han, att den onåd hans fader fattat 
till rådsherrame i Sverige mest hade sin grund deri, att 
desse afstyrkt hans hemresa från Reval. Vore de ock ej 
alldeles obrottslige, så borde dock Hans Majrt låta nåd gå 
för rätt och betänka, huru svårt det ville falla för hans son 
att komma till ett regemente , der enkor och faderlösa barn, 
till en del ej fjerran beslägtade med det konungsliga huset, 
skulle ropa hämnd öfver honom såsom orsaken till deras 
olycka V I ett annat bref begär han veta, huru handlas 
skall med de Ryska sändebuden som till Polen anländt. 
Johan svarade på detta sista: fred ville han bevilja storfursten, 
om denne »sloge ned sitt hufvud» för honom ' samt upphörde 
att kalla sig alla Ryssars herre, emedan en del af Ryssland 
tillhörde Sverige. 

Det var medan Kexholms län och Ingermanland åter 
gått förlorade, Finland härjades och i Estland en Svensk 
styrka af tjugutusen man * hade att strida mot en Rysk af 
mer än hundratusen, som Johan förde sådant språL Det 



t 



Werwing, I: 95. 

Ibid. 98. Ett orientaliskt underdånighets-tecken, att med pannan 
beröra jorden. Den lika fege som grymme Ivan Wasiljewitsch II 
gjorde detta år 1571 inför sändebud från Rrimska Tatarernas chan, 
sedan denne intagit och bränt Moskwa. Karamsin, Yll: 149. 
Rysk uppgift. Karamsin, IX: 175. Sannolikt är den förstör; 
ehuru ändå mer öfverdrift herrskar i de Ryska krönikornas uppgift 
om Ryska styrkan. De uppgifva denna till trehundratusen man; 
under det den Svenska krönikan af iEgidius Girs väl talar om 
100,000 Ryssar, men säger, att zaren till en början endast kom 
med 30,000 för Jamgorod i Ingermanland. 
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Ryska anfallet, som skedde om vintern 1590, följde på de 
efter mötet i Reval började men afbrutna underhandlingar. 
Zaren kom sjelf med hela sin här. Gustaf Baner , ståthållaren 
i Lifland, drog sig ur Ingermanland, och förstärkte ej ens i 
sitt återtåg Narva, der den hjeltemodige Carl Henriksson 
florn emotstod belägring och storm af hela Ryska makten 
med en så ringa styrka, att han slutligen endast hade fyra- 
hundra knektar i tjenstbart stånd. Narva förblef ointaget. 
Det fördrag, hvarigenom Horn utverkade zarens återtåg emot 
afträdande af Ivangorod, eller det så kallade Ryska Narva, 
och Koporie, med fritt aftåg för Svenska besättningarne (om 
Kexholm skulle framdeles underhandlas), räddade Estland. 
Derföre blef Horn, tillika med Baner , hemkallad , — fängslad, 
och af konungen , som ej kunde förlåta att han underskrifvit 
föreställningarne i Reval, utropad för förrädare. I Estland 
var krigsfolket så utledset vid den långvariga fejden , att det 
slutligen på eget bevåg ville göra fred. Sigismund slöt den 
verkligen för Polen och betingade med detsamma ett års 
stillestånd för Sverige. Johan förtörnades deröfver. Han 
sade att hvarken hans son eller hans broder skulle vara 
hans förmyndare, och befallte krigets fortsättande. Nya ut- 
skrifningar i Sverige , uppror af knektarne för bristande sold , 
till- och afsatta befälhafvare (äfven Carl var 1590 för kort 
tid öfver till Lifland), ömsesidiga härjningar, och å Svenska 
sidan ännu en och annan lycklig vapenbragd, utmärkte för 
öfrigt detta krig under de tvänne återstående åren af Johans 
lefnad. Carl Henriksson Horn begärde ransakning och dom. 
Hans försvar, hvilket man nekade honom att skriftligen för- 
fatta , ehuru han förklarade sig vara sjuk och svag af fängelset 
och »en föga vältalande man», var fullt af ädelhet. Ett fel 
roedgaf han och afbad: att han tillåtit Gustaf Baner, som 
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sedan lemnadc honom utan undsättning, laga för mycket 
folk ifrån Narva ; han hade så ofta slagit Ryssarne med ringa 
manskap, och trodde dem ej nu farligare än 1577 vid 
Reval, hvilket han och hans far då försvarade mot 60,000 
man. Han dömdes den 20 Febr. 1591 , årsdagen af stormen 
för Narva, till döden, men satt ännu ett år i fängelse, och 
fick slutligen på afrättsplatsen nåd. Man hade, for att ut- 
verka denna hos den länge obeveklige konungen, användt 
den späde prins Johans böner. Då Carl kom till väldet, 
återfick Carl Henriksson Horn befälet i Lifland. Han var 
uppväxt i detta krig vid sidan af sin far, den gamle Henrik 
Horn, som kunde berömma sig af denne son och en brorsson 
sådan som Clas Christerssön Horn *. Sonen hade fyra söner , 
alla märklige män, ibland dem Gustaf Horn den yngste och 
den störste. Det var mer än en Svensk slägt som i denna 
tid bar sådana frukter. De visa framåt på den store Gustaf 
Adolfs dagar. 

Carl hade i Nyköping den 27 Augusti 1592 ingått 
nytt äktenskap med Christina af Holstein*. Det ådrog 
honom konungens ogunst, och de gamla misstankame vaknade 
åter. Till Carls brud hade Sigismund innan sin utresa till 
Polen ämnat fria och redan skickat henne sin bild och dyr- 
bara föräringar, då underhandlingen afbröts. Hon var en 
prinsessa af strängt sinnelag. Det säges att hon sedermera, 
såsom Carls gemål, ej bidrog till enigheten emellan honom 



^ Riks-amiralen Clas Christersson Horn, som under Eriks tid med 
Svenska flottan beherrskade Östersjön, var son åt Christer Horn, 
hvilken var broder till Henrik och stamfader för Hornarne af Aminne, 
liksom Henrik för Hornarne af Kånkas. 

* Dotter af hertig Adolf till Holstein-Gottorp med Christina , landgrefven 
Filips af Hessen dotter. 



och hans brorsson ^ Om våren samma år nedladcs Johan 
af en tärande sjukdom. På sotsängen tillsade han de fångna 
rådsherrarne åter sin nåd. Han förklarade äfven att, om 
Gud förlängde hans lif, han ingen mer i trossaker ville 
tvinga, efter liturgien åstadkommit så mycken oro och för- 
argelse. Detta var hans sista svar på Småländska prester- 
skapets föreställningar. Ett hälft år efter hans död brukades 
hans liturgi endast i enkedrottning Gunnilas hofkapell. 

Konung Johan III dog på Stockholms slott den 1 7 Nov. 

1592 i sitt femtiofemte år. — Hans död hölls någon tid 

hemlig. Man misstänkte att drottningen emellertid af qvar- 

låtenskapen tillegnat sig hvad henne anstod. Mycket saknades 

vid skedd undersökning, men hon försvarade sig med Johans 

gåfvobref, och han hade dessutom förklarat att henne ingen 

räkenskap skulle affordras ^ Hertig Carl införde först sorgen , 

tillika med vreden, på slottets Liket, som blifvit insatt i 

ett oansenligt rum, lät han präktigt svepa och vakta i en 

af slottets förnämsta salar. Drottningen , tillika med riksråden 

Clas Bjelke och Göran Posse, som varit tillstädes i konungens 

sista stunder, fingo uppbära skarpa förebråelser. De hade i 

två dagar dröjt att om dödsfallet underrätta hertigen, som 

blott befann sig tre timmars väg från hufvudstaden ®. Han 



° Werwing. Det nämnda giftermåls-förslaget kom från Sigismunds 
faster, hertiginnan Elisabeth af Mecklenburg, hvilken sedermera sjelf 
afrådde det. 

' Se hvad hertig Carl kallar "ingången till konungens testamente", 
Stiernman, I: 385. Det testamente konungen förbehållit sig 
att upprätta angående riksstyrelsen efter sin död, fanns ej. 

® *'Regis tectis luctum induxit*'. Messenius. 
® Den 16 Nov., dagen före dödsfallet, skrifver hertigen till rådet från 
Nyköping, att han af deras bref förnummit konungens stora svaghet, 



396 



tillsade till och med drottningen att afflytta från slottet. 
Hon rättade sig ej derefter, och man hör ännu följande 
flret Carls klagomål öfver det myckna onyttiga folk som 
der underhölls. 



och Yill ge sig till vdgs åt hufvttdstaden. På vägen uppehöll han 
sig i Söderielje, som det synes för att inhemta ytterligare undei^ 
rflttelsery men dessa uteblefvo i tvflnne dagar. 



SJETTE KAPITLET. 



CARL MOT SIGISMUND, 
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Uen som hade kunnat lofva — skrifver Erik Sparre ^ ur 
sitt eget fängelse — att den herren, som under ett tyran- 
niskt regemente föddes i fängelset ' , en gång skulle bli konung 
öfver tvänne riken, hade väl haft att förvänta annan lön 
än de fått, som nu anklagas att hafva spelat honom Polens 
krona i händer. Med hoppet om denna hade han redan 
trädt ur sina barna-skor. Fader och moder förljufvade dermed 
fångenskapens dagar. Derföre uppföddes han i katholska 
läran, ehuru Johan, för syns skull , äfven gaf honom Lutherska 
lärare och sjelf med honom besökte allmänna gudstjensten \ 
Då fadrens tänkesätt förändrades, ville han förmå sonen, 
äfven genom hotelser, till affall från modrens tro, och rådet 
gjorde också i detta afseende föreställningar hos de kungliga 
barnen*. Prinsessan Anna ändrade religion; Sigismund förblef 
ej blott ståndaktig i sin, utan satte en ära i att ej beräkna 
följderna af sitt nit för densamma. — Hvad som i Sverige 
kallas hans regering visar oss blott det fullkomliga utbrottet 
af den oro som den föregående samkat. Johan hade blifvit 
alla de grundsatser otrogen som Vasahuset hade att tacka 

' 1 sin försvars-skrift, 

' Sigismund var född under sina föräldrars fångenskap p§ Gripsholms 
slott den 20 Juni 1566. 

' Deremot då Arnold Grothusen , som efter katboliken doktor Nicolaus 
Mylonius blef Sigismunds lärare, en gång vågade leda prinsen ur 
katholska messan, drog Johan sitt svärd öfver hans hufvud med 
utrop: educabis filmn meum in spem utriusque regni. Werwing» 

* Messenius. 
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för sin upphöjelse. Hans son skulle plikta derför med kronan , 
och Carl i bekämpandet af fäderneslandets faror förvärfva 
högsta makten. 

Pfi reformationen hade Gustaf Vasa grundat sitt verk. 
Om Johan redan angripit denna grund, hvad hade man ej 
att frukta af en konung, Jesuiterna sä tillgifven, att hans 
fader slutligen, ehuru fåfängt, besvor honom att taga sig 
till vara för dessa fäder, »som voro vane att ha ena foten 
i predikstolen och den andra i rådet» •. Också väntade man 
sig i Rom ej litet af hans nit. Redan i 587 , vid konungavalet 
i Polen, yttrade påfven Sixtus V sitt hopp att Sigismund 
skulle undertrycka ej blott de Polska, utan äfven de Svenska 
kättarne ^ 

Carl hade under de tvänne sistförflutna åren i sjelfva 
verket fört regeringen i Sverige. Det var naturligt att han 
förblef i utöfningen deraf tills vidare, då Johan aflidit utan 
att i detta afseende efterlemna något förordnande. I bref af 
den 24 November 1592, som hertigen afsände med sin 
egen tjenare, underrättas Sigismund om fadrens frånfälle, 
och att Carl med rådet antagit sig regeringen till konungens 
ankomst. Hertigen anhåller om hans bemedling i de åter 
började ' underhandlingarne med Ryssland och tillägger :))såsom 
de Poler utan tvifvel nu skola söka att få den Svenska 
andelen af Lifland in, hafve vi tillskrifvit befälhafvarne der- 
städes att ej antaga några Polska tillbud innan de under- 
rättat oss och rådet». Han ber Sigismund det i välmening 
upptaga. Till krigets förande finnas inga medel, ty hvarken 
gull eller penningar synas till i den aflidne konungens qvar- 

^ Bref till Sigismund den 9 Juli 1591. 

• Så skrifver kardinalen Joyeuse från Rom till konung Henrik III i 

Frankrike. Raumer, Briefe zur Geschkhte des 16 und 47 Jahr- 

hwiderts. 
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låtenskap, hvarpå en uppsats sändes, så vidt hertigen derom 
kunnat erhålla kunskap. Derpå följer den 28 Nov. en kallelse 
till de afsatta rikets råd att infinna sig hos hertigen, som 
efter någon underhandling bekräftade den tillgift han dem 
för halftannat år tillbaka redan hade tillsagt, hvarefter de 
inträdde i utöfningen af sina embeten och återfingo sina för- 
läningar. I allmänhet gaf Carl alla för liturgien eller för 
politiska orsaker insatta fångar friheten åter I Emellertid 
ingick bref från Sigismund sjelf, som uppdrog, tills han sjelf 
hunne besöka sitt fädernerike, dess styrelse åt hertigen. En 
afskrift af detta bref bifogades den kungörelse Carl derom 
lät utgå i landsorterna. Så vidt syntes allt godt. Äfven 
om förlikningen med de anklagade rådsherrarne hade konungen 
i sin nämnda skrifvelse visat sig angelägen. Han utfärdade 
sedermera om deras fullkomliga oskuld en oflFentlig förklaring •, 
med hvilken dock hertigen var föga nöjd. Åtskilliga tecken 
yppade snart hvad komma skulle. Konungen hade tidigt 
emottagit hemliga underrättelser från Sverige. Hans majestät 
lärer ej så lätt komma till successionen härstädes, skref man 
honom till. En af rådet (namnet förtiges) meddelade ett 
betankande öfver medlen att försäkra thronföljden , äfven i 
fall våld måste användas. Ett antal krigsfolk , Kossacker och 
andra, borde sändas till Lifland, och en flotta utrustas i 
Danzig , dit konungen sjelf borde begifva sig. För att vinna 
Polackarne borde han ställa dem tillfreds angående gränserna 
(således genom Estlands afträdande). Här hemma skulle ej 
rådet underlåta att bevaka konungens bästa. Genom främ- 



' Messenius. 

* Konung Sigismunds patent för Hogenskild Bjelke, Gustaf Baner, 
Erik Sparre, Axel Lejonhufvud, Sten Baner, Ture Bjelke samt de 
redan aflidne grefve P. Brahe och Clas Åkesson Tolt utfärdades 
efter hans ankomst till Sverige den 2 Nov. 1593. 
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mande makters föreställningar borde hertigen afrådas från 
allt motstånd ^ Partiet stadnade ej vid ord. Gref Axel 
Lejonhufvud försökte straxt efter Johans död att i Sigismunds 
namn bemäktiga sig Elfsborgs och Gullbergs fästningar. För- 
söket misslyckades väl, och han måste fly riket. Men han 
förde till Polen sina anklagelser mot hertigen, erhöll Sigis- 
munds skyddsbref, och sedermera i Finland äfven sitt gref- 
skåp åter, hvilket konung Johan hade indragit. I Finland 
var Clas Fleming ståthållare och tillika fält-<)fverste i Lifland. 
Han lät utgå sina bref till Sverige, hvari han varnade för 
hertigen, och förklarade att han sjelf endast ämnade rätta 
sig efter konungens egna befallningar. Han styrktes deri 
genom den särskilda beskickning till Lifland och Finland som 
Sigismund i början af året 4 593 anförtrodde åt Johan Sparre 
(Erik Sparres broder). Från detta ögonblick fanns en särskild 
regering i dessa länder*®. 

Hertigen å sin sida ingick med rådet en förening att 
— oförkränkt troheten mot Sigismund — föra regeringen 
under gemensam ansvarighet, en för alla och alla för en\ 
Det var detta ordasätt, framdeles brukadt i alla hertigens 



• Ur ett anonymt bref (på Tyska) i den Latinska registraturen 1 593 — 98, 
i riks-arkivet Det ftr stäldt "an eine Fiirstliche Person, der Cron 
Polen verwandt, belangend den Zustand des Königreichs Schweden'* 
(troligen till prinsessan Anna). 

'® "Haec prima inter regem et ducem fuit discordiae sementis". 
Messenius. 

* Rådet vågade påminna, att ett utdrag borde ske ur det Latinska 

brefvet (så kallas denna tid alla skriftliga handlingar) i Kalmar, 
hvarmed menas de förr om tälta Kalmare stadgar, — till rättelse 
för regeringen i Sverige. Hertigen svarar den 30 Jan., att, ehuru 
detta bref blifvit kasseradt, emedan det bemligen sammansattes 
utan rikets ständers vetskap, det dock må öfverses, och hvad deri 
kan vara riket nyttigt Sigismund föreläggas. Registr. för 1593. 
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och ständernas föreningar , som Sigismund plägade kalla hertig 
Carls fågelnät. Att den nämnda förbindelsen lätt kunde 
föra rådet längre än det önskade, visade sig snart. De vid 
det kungliga likets bisättning i Stockholm församlade presterna 
yrkade hos hertigen uppfyllandet af konung Johans är 1 590 
gifna löfte om ett inhemskt kyrkomöte till biläggande af 
stridigheterna i religionen. Rådet var af den tanken, att 
endast några få dess medlemmar borde med presterskapet i 
detta ändamål sammanträda. Hertigen fordrade tillika allmän 
riksdag, och genomdref sin vilja. Beligtonen och friheten, 
sade han till rådet, vore hans faders välgerningar mot fäder- 
neslandet. Af tacksamhet för dessa hade ständerna gjort 
kronan ärftlig i konung Gustafs hus; endast den vore en 
rätt Svea rikes arflconung som dervid bibehölle riket. De 
hade nu en konung, enligt samvete påfvens myndighet under- 
kastad ; det vore så mycket mer af nöden att både för reli- 
gionen och friheten sådana vilkor faststäldes, som de Svenske 
af ålder haft rätt att förelägga sina konungar. Ett ej mindre 
öppet språk förde han till Sigismund sjelf då han under- 
rättade om ständernas sammankallande och det utskrifna 
kyrkomötet i Upsala: konungens regemente hos de Svenske 
kunde endast blifva lyckosamt så vida han godvilligt stadfäste 
rikets religion och friheter och de beslut, hvarigenom stän- 
derna ville dem upprätthålla; betoge han sig derigenom till- 
fället att handla emot lag och sin konungsliga ed, kunde 
hans person af ingen hatas; arfsrätten skulle då förblifva hos 
hans efterkommande. Detta vore hertigens råd; och hade 
konungen trogna tjenare , skulle de styrka till detsamma. Med 
sådana bud sändes sekreteraren Olof Sverkersson till Polen *. 



' Han hade äfven förstätt att insmickra sig hos Carl, förtalte honom 
sedan hos Sigismund, föll slutligen genom sin dubbelhet i dennes 
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Den 25 Febr. 1593 började Uppsala möte. Utskickade» 
andelige och verldslige, infunno sig från hela riket, med 
undantag af Finland, hvarifrån endast nflgra fä kommo till- 
städes *. Närvarande voro hertigen med rådet , fyra biskopar ^ 
of ver trehundrade prester, många af adeln, borgerskapet och 
bönderna. Nicolaus Bothniensis, theologiae professor i 
Uppsala, ehuru en ung man, valdes till ordförande. Han 
hade för liturgien varit fången. Valet var en hyllning åt 
den ståndaktighet Uppsala universitet visat i de hturgiska 
stridigheterna; h vårföre ock ett af mötets beslut blef» att 
universitetet skulle åter upprättas ur sitt förfall. Sedan man 
öfverenskommit att den Heliga Skrift, ur sig sjelf förklarad, 
vore den evangeliska lärans enda grund och regel, samt 
genomgått alla artiklar af den oförändrade Augsburgiska be- 
känneisen, uppstod Petrus Joiiae, nyss af hertigen bekräftad 
såsom biskop i furstendömet * , och frågade alla närvarande , 
om de denna lära samtyckte och i densamma ville förblifva, 

om 

onåd, och sökte då, ehuru fdrgäfves, ny gunst hos hertigen. Denne 
betydande mans son blef hundfogde eller spögubbe i Glara kyrka i 
Stockholm. Arnold Messenius i Palmsköldska samlingarne. 
' Messenius sdger att Finnarne helt och hållet uteblefvo; Werwin g 
tvärtom, att de voro tillstädes. Biskopen samt domprosten och 
skolmästaren från Åbo omtalas i förhandlingarne. Underskrifterna 
å Uppsala mötes beslut äro för öfrigt ej alla tecknade på stället. 
Det kringsändes och underskrefs i stiften* 

* Frän Linköping, Strengnäs, Vesterås, Åbo. Det lediga ärkebiskops- 
embctet besattes under mötet, äfvensom biskopsstolarne i Vexiö, 
Skara och Viborg, ehuru de bägge förstnämnda ej tillträddes 
förrän deras nu varande åldriga innehafvare med döden afgingo. 

* IJan fick först fullmakt att vara biskop i Strengnäs den 6 Januari 

1593, och vigdes under mötet, ehuru valet skett redan 1586, 
och han från denna tid var i utöfning af embetet. Hertig Carls 
registr. 1593. 
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om ock Gud skulle behaga att de derför måtte lida. Alla 
svarade; vi vilje derför våga allt hvad vi i verlden ega, 
både gods och lif. Då utropade ordföranden: nu är Sverige 
blifvet en man , och alle hafve vi en Gud \ De förändringar 
i kyrkobruk och lära som under föregående regering blifvit 
införda afskaffades. Luthers kateches lades åter allmänneligen 
till grund för religions-undervisningen, och Laurentii Petri 
handbok för gudstjensten ^ Biskoparne i kungadömet, som 
alla visat sig såsom liturgiens befordrare , voro nu de första 
att afsvärja den; och deras prester följde efterdömet. Alla 
desse slutade med en allmännelig afbön, och begärde af 
riksens råd att återfå de skriftliga förbindelser till liturgiens 
antagande, med hvilka de förvärfvat sig sina lägenheter 
Rådet lofvade det ; men hertigen behöll skrifterna i sitt kansli. 
Flera rådsherrar varnade nu presterna att aldrig mer emot 
Guds ord och samvetet någonting samtycka. Att herr Högen- 



* Nicolai Bothniensis relation om Uppsala concilio, tryckt af Lon bom. 
Historiska Märkvärdigheter, 1 del. 

' Sedan liturgien var församlingen i Sverige påträngd, blef förbudet 
att någon skulle läsa för ungdomen Lutheri catechismum; de mer 
för sig komne, och helst prestmän, befaldes med flit allenast läsa 
de gamle fäders skrifter, uppå hvilka man visste Jesuiterna sig 
förnämligast beropa. Sedan blefvo många uppenbara päfviska böcker 
utströdda ibland gemene man, såsom Eccii Enchiridion och flera af 
det slaget; Catechismus Canisii och Consultationes Cassandri voro 
på Svenska af trycket utgångne, och genom dem månge men n iskor 
förförde. Werwing, I: 133. I hertig Carls svar på prester* 
skåpets punkter den 27 Febr. 1595 förordnas, att en utläggning 
af Lutheri catechismus skulle ske hvar söndag efter predikan. Den 
13 Aug. s. å. skrifver han till presterskapet, att den Svenska kate- 
chesen borde förbättras och renas från påfviska ceremonier, samt 
bibel-<)fversättningen granskas. 

E. G, Geijers Sand. Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. ^0 
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skild Bjelke lät sig höra med ett tal i samma mening, 
väckte hågkomst deraf att han sjelf våldsamt infört liturgien 
i Östergötland. Presterna i hertigdömet firade nu sin seger, 
och med dem de verldsliga stånden, hos hvilka Johans liturgi 
och den förargelse den åstadkom, mer än något annat, har 
utplånat påfvedömets sista välde i Sverige. »Uti kyrko-rege- 
mentet — klagades vid Uppsala möte — skedde allting med 
hemliga stämplingar, arglistighet och våld, utan ransakningar, 
förhör och dom, emot all ordning, så att de som liturgien 
biföllo befordrades allena till biskopar, presterskapet dldeles 
oåtspordt». Detta, som Johan velat reformera, föll genom 
honom ännu djupare. »Församlingarne påträngdes prester 
— heter det — som icke allenast vore olärde, utan ock 
ofta horkarlar, tjufvar, menedare, mandråpare, drinkare och 
lättfördige personer, blifvandes alltid de med de bästa gäll 
försedde, som liturgien underskrifva ville; deremot ärlige, 
lärde och stadige evangeliske prestmän , som liturgien emotsade 
och försköte , blefvo föraktade . hatade , ja förföljde till välfärd 
och lif, varandes klart nog, att så framt liturgien icke af- 
skaffades förr än konung Sigismund komme till regementet, 
då blefve med Guds ord här i landet icke annorlunda be- 
skaflFadt, än som när man måste bära ett ljus uti starkt 
stormväder» \ De nu rådande njöto sin seger med måtta. 
Glömska utlofvades af det framfarna. Ingen förfiäjdes. En 
enda prestmän, kyrkoherden i Stockholm Peter På fv els- 
son, den ende som nu vågade uppenbart försvara litur- 
gien, men som förut i sitt embete visat ett så oregerligt 
sinne att redan konung Johan på borgerskapets upprepade 
klagomål måst skilja honom från tjenstens utöfning, blef 



Werwing, F: 136, 
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afsatt *.. Hertigen hade afbållit sig från deltagande i öfver- 
iäggningarne. Beslutet^® underskref han, ehuru med yttrad 
förtrytelse mot rådet, att det ej förr inhemtat hans tanke. 
Han påstod tillika afskafiandet af sakramentets upphöjelse vid 
nattvarden, salt och ljus vid döpelsen, med flera ännu bibe^ 
hållna papistiska bruk, hviika med lämpa skulle ändras. Be- 
svärjelsen i döpelsen förblef emot hans vilja. Någon oenighet 
utmärkte slutet af sammankomsten. De samma biskopar 
som nyss afsvurit liturgien sökte nu genom ifrande bevisa 
sin renlärighet. Ej nöjda med att de så kallade sakramen- 
terarnes villfarelse blifvit förkastad, fordrade de, ehuru med 
detta ord tydligt nog de reformerta blifvit betecknade, att 
ZwingUaner och Calvinister skulle uttryckligen afsägas såsom 
kättare, emedan hertigen med sitt presterskap misstänktes 
gynna deras lära. Mötets beslut var redan uppläst och gilladt. 
Ordföranden nekade att föreslå något tillägg deruti , och nedlade 
sin befattning. Prelaterna voro ihärdiga. Biskopen af Strengnäs 
uppträdde slutligen såsom medlare , och Carl gaf sitt samtycke 
i ej särdeles valda ordalag. »Sätter in — sade han — alle 
som j veten vara af det slaget, ja fånen i helvetet; ty han 
är ock min fiende». — I ett förtroligt bref till ärkebiskopen 
och professorerna i Uppsala yttrade han sedermera den 15 
Maj 4595: »vi förtalas nu af presterskapet såsom gynnade 
vi de Galvinske och Zwingliske läror. Men vi vele ej 



* Se borgerskapets till Johan inlemnade försvarsskrift emot Peter 
Påfvelssons beskyllningar; tryckt i Nytt förråd af handlingar i 
nordiska Historien, Stockholm 1753. 

^ Det är utfärdadt i hertigens, rådets, biskoparnes, adelns, menige 
presterskapets och borgerskapets namn den 20 Mars 1593. I sitt 
hertigdöme lät Carl det besvärjas följande året på ett eget pro- 
vincialmöte i Strengnäs, och äfven bekräftas af bönderna med 
häradernas insegel. 
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bekänna 068 till någon menniskas person (Christi undanta- 
gen), hvarken Lutherum, Galvinum eller Zvinglium, utantill 
Guds ord». 

Uppsala möte, hvars åminnelse Svenska kyrkan hvart 
hundrade år firat ^ , var ett stort och afgörande steg. Det 
befastade reformationen i Sverige och, genom sina följder, 
i Europa. — Förhållanden som i den förestående striden 
skulle få stor vigt begynna redan visa sig. Henrik af Na- 
varra hade skrifvit till Carl om ett allmänt protestantiskt 
förbund'; Sigismund hade nyligen förmält sig med en prin- 
sessa ur Österrikiska huset ^ 

Den Polska riksdagen, der frågan om Sigismunds till- 
trädande af Svenska thronen förekom, var, efter vanan, full 
af orolighet. Slutligen erhölls samtycke jemte penningar till 
resan, såsom i Sverige påstods, mot Sigismunds löfte att 
afgpra tvisten om Estland till Polackarnes nöje. Olof Sver- 
kersson återsändes från Polen med tacksägelse till hertigen 



1 



1 början predikades årligen till åminnelse deraf söndagen näst efter 
den 19 Febr. (pä hvilken dag Sigismund slutligen nödgades bekräfta 
Uppsala mötes beslut) öfver texten i 15 kap. (2 v.) 2 Krönike- 
boken. Se hertigens bref derom till presterskapet den 27 Febr. 
1595. Regiatr. 

^Äd procnrandam in ecclesia Dei concordiam et retundendos Romani 
Antichristi conatus"« I detta ändamål hade Henrik är 1 583 skickat 
Seg ur såsom sitt sändebud till protestanterna i Tysk land , och 
sjelf skrifvit både till Johan och Carl. Brefven finnas tryckta i 
Henrici Navarrorum regis epistolw de pace ecclesiastica constituenda. 
Utrecht 1679. Dessa Henriks bemedlingsförsök sträckte sig äfven 
till de katholska makterna. Han ämnade sjelf vid nämnda tid 
besöka de förnämsta protestantiska länder. 

I Krakau den 21 Maj 1592. Hans gemål var i första giftet 
Anna, dotter af ärkehertig Carl, kejsar Ferdinand I:s son med 
Maria af Bayern; i det andra 1605 hennes syster Gonstantia. 
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för hans halda möda ; angående Estland skulle Carl vara obe- 
kymrad; rikets lag och friheter ville konungen upprätthålla, 
och för religionen ingen älska eller hata; ehuru han hvarken 
ville eller kunde bekräfta det i hans frånvaro fattade Uppsala 
mötes beslut*. Dylika allmänna tillsägelser hemförde flera 
utskickade från konungen. I Sverige fordrade man bestäm* 
dåre försäkringar, i synnerhet för religionen. Att utkräfva 
dessa innan Sigismund lemnade Polen, afi^rdades en för 
honom personligen behaglig man, riksrådet Ture Bjelke, 
försedd med en fullmakt , hvilken Carl lät tillika med Uppsala 
mötes beslut uppläsa för folket i alla lands-orter. Efter er- 
hällen försäkran skulle sändebudet begära att Sigismund ville 
bestämma tiden för sin ankomst , då hertigen ville låta utrusta 
flottan för att afhemta honom. Riksråden Erik Sparre och 
Clas Bjelke sändes sedermera till Polen i samma ändamål, 
och träffade Sigismund redan på vägen i Danzig. De flesta 
af rådet syntes nu vara på hertigens sida. Ej alla voro så 
försigtiga som den gamle riks-kansleren Nils Gyllenstjerna , 
hvilken, tillfrågad angående herr Ture Bjelkes instruktion, 
med många ord vid Gud bedyrade , »att de Polniske handlingar 
gingo vidt öfver hans förstånd». — Berättelser, att en påflig 
legat infunnit sig i Warschau , med uppmaning till konungen 
att i sitt arfrike återställa den gamla kyrkan , och med penninge- 
understöd till företaget • ; att ett kejserligt sändebud fört 
samma språk; att den påflige legaten var konungen följaktig 
för att kröna honom i Sverige; att Sigismund på resan utdömt 
evangeliska kyrkor i Thorn och Elbing, och att fruktan för 

* "Upsaliae decreta supremo magistratu inconsulto — nec possent, nec 
deberent rata censeri". Messenius, VIII: 12. 

• 30,000 gyllen, enligt Typotius. Polen hade till konungens resa 
gifvit 200,000 gyllen, utom hvadLithauen bestätt, enligt Sigismunds 
egen uppgift till Carl den 13 Maj 1594. 
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ett lika uppförande i Danzig väckte ett upplopp under hans 
vistande derstädes: allt detta ökade farbdgorna i Sverige. 
I Finland fortfor Qas Fleming i sin trotsighet mot Svenska 
regeringen. De besynnerligaste bref vexlades emellan hertigen 
och denne i sinnelag honom ej olika, för sin grofhet och 
bestämdhet beryktade man ^ Slutligen gick han , Carl oät- 
spord, med flottan från Finland till Danzig, tog Sigismund 
med dess gemfil, syster och följe om bord, och landsatte 
dem efter en svfir öfverfart i Stockholm den 30 Sept. 1 593. 
Carl var pä slottsbryggan konungen till mötes. Den nyvalde 
Svenske ärkebiskopen Abraham Anger man nus, liturgiens 
häftigaste motståndare, var för den sednare en lika oangenäm 
syn, som den päflige legaten Malaspina för den förre'. 
Efter en kort sam vistelse, under hvilken hertigen äfven i 



' Den 7 Äpril 1593 skrifver hertigen till Clas Fleming: att utan 
Kongl. Maj:t8 i Polen och vår och rikets råds befallning han ej 
roä insläppa någon på Abo slolt, det må vara Clas Fleming eller 
någon annan; item, att undsätta Narva med skepp, ehvad Clas 
Fleming deremot förebär. — I ett bref till Polen underskrifver 
sig den sistnämnde: ''Clas Fleming, friherre till Wik, riksmarsk, 
öfverste*-amiral och krigs-öfverste, som nu ha f ver många regenter, 
ändock jag icke rättar mig mer än efler en, som heter konung 
Sigismundus; komma mina likar och bjuda något till, så slår jag 
dem på hufvudet**. 

' "Ar oss sällsamt, att mäster Abraham, som varit i vår faders 
onåde, nu skulle emottaga oss på allt presterskapets vägnar" — 
skrifver Sigismund sedermera till Carl. Hertigen fordrade aflägs- 
nandet af påfvens legat, hvilket de Sigismund till mötes skickade 
rådsherrar redan yrkat i Danzig. Det svarades: att han ej vore 
skickad till riket, utan till konungens person, och har genom det 
nit, hvarmed han befordrat konungens resa, väl förtjenat annan 
tack. — Han skulle sig ej med kröningen befatta, och har i fråga 
om religionen förhållit sig alldeles stilla , ehurji presterna ropa emot 
honom. Sigismunds registr. 1594. 
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konungens närvaro gaf sin vrede luft emot Qas Fleming 
/Och gref Axel Lejonhufvud, drog sig Carl undan till sitt 
furstendöme och lemnade flt. rådet att underhandla med 
konungen. 

Man yrkade ytterligare pä de begärda försäkringame. 
Men Sigismund ville hvarken stadfästa Uppsala mötes beslut 
(han förbjöd dess tryckning) eller ärkebiskops-valet. Hans 
Jesuiter och Stockholms prester predikade emot hvarandra 
Han ville inrymma kyrkan i det fordna Gråmunkeklostret åt 
katholikerna , och lät der med våld fira en katholsk begraf- 
ning, hvarvid Polackar och Svenskar slogos i sjelfva kyrkan 
och blod flöt. — Af rikets män omgåfvo honom endast de 
som till påfvedömet öfvergått och nu visade sig ifrigast för 
dess utbredande. För öfngt omgicks han mest med den 
påfliga legaten och sina Polska följeslagare , såg sällan Svenska 
rådet, och nekade emottaga Svenska presterskapets utskic- 
kade®. I sitt svar till rådet uti Januari 1594 förundrade 
han sig att man ville affordra honom några vilkor före krö- 
ningen; man skulle lära sig skilnaden emellan ett arfrike 
och ett valrike. Sådant hade hans rådgifvare Jesuiterna, 
»de der allt subtilt som intet doger påhitta» , lärt honom — 
säger den store Gustaf Adolf Ur samma skola är ett annat 
konungens svar: såsom utvald konung, sade han, skulle hans 
samvete ha förbjudit honom att samtycka till någon annan 
religion än den han sjelf ansåge för den sanna; nu vore han 
en född arfkonung till ett rike af annan lära och ville äfven 
lemna den ostörd, så snart man först förklarade sig hvad 
friheter man deremot ville tillstädja hans trosförvandter katho- 



^ "Att vi ej lä to presterskapet, som för någon tid var bär i Stock» 
holm, få sådana svar de begärde mera med afvogbet än besked- 
lighet, dertill hade vi godt skäl". Sigismund till Carl den 22 
Januari 1594. Ibid, 
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iikerna*. — Så drog man med ömsesidigt förbittrade sinnen 
till Uppsala, der ständerna voro samlade för att pä en gäng 
fira konung Johans begrafning och Sigismunds krönbg. Den 
förra skedde med stor prakt. Men den päfliga legaten blef 
bortvisad ur begrafnings-tåget, och Jesuiterna hotades med 
döden om de vågade sig in i kyrkan. Följande dagen be- 
dyrade domkyrko-sysslomannen i Uppsala att han och flera 
sett konung Johans grafvård höljd af blod'^ Hertig Carl 
kom tillstädes, men åtföljd af tretusen man, ryttare och 
fotfolk, som han förlade på sina arfvegods i trakten omkring 
Uppsala. Till ständerna sade han: »jag skiljer mig ej frän 
eder; vill Sigismund blifva eder konung, så måste han efter- 
komma eder begäran». Inför konungen förklarade han, att 
innan dess ingen kröning kunde tillåtas. Han var vid denna 
förklarings afgifvande på Uppsala slott åtföljd af rådet och 
adeln, och hans tal beledsagades af den utanför stående 
menighetens bifallsrop. — Bönderna erbjödo honom kronan; 
men han befallte dem tiga. Andra talte om att sätta den 
unge prins Johan på thronen under en förmyndare-regering. 

Hofvet tillbragte sin tid med undvikande svar och be- 
mödanden att söndra ständerna. Ryktet gick om försök mot 
hertigens lif En Nederländare , som denna tid vistades vid 
hofvet, sjelf katholik och Sigismunds anhängare, berättar ätt 
ett sådant förslag blifvit konungen gjordt och aflösning honom 
för denna synd tillbjuden\ Att Sigismund afvisat brottet, 



• Baazii Inventarium ecd, Sviog. p, 547, 

^° Messenius. 

' Ja c. Ty po t i US, Relatio hist, de regno Suecim. Han hade i Sverige 
ej gjort sig väl känd. En Italienare Strozzi varnade hertigen. Carl 
sjelf sade sig sedermera från främmande land fått veta, att vid 
den tid kröningen stod i Uppsala, då vardt tre gånger traktadt 
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derför borgar hela hans karakter, hade ej redan klokheten 
förbjudit att våga sådant mot en medtäflare som både genom 
ständernas tillgifvenhet och sitt krigsfolk var den starkare. 
Emellertid fördubblade Carl sin vaksamhet och höll sina ryttare 
färdiga. Ständerna förpligtade sig enhälligt med bön på knä 
att upprätthålla Uppsala mötes beslut. Ingen katholik skulle 
i Sverige kunna bekläda något embete; hvilken Svensk, som 
till katholska läran affölle eller tilläte sina barn i den upp- 
fostras, skulle förlora medborgarerätten; katholiker skulle väl 
få vistas i riket, om de sig fredligt förhöllo, men ingen 
katholsk gudstjenst tillåtas utom i konungens kapell ^ Det 
var allt hvad hofvet kunde erhålla; och då hertigen slutligen 
hotade att afresa och hemförlofva ständerna, om ej bestämdt 
svar följde inom tjugufyra timmar, underkastade sig konungen 
de föreskrifna vilkoren. Ständerna sjöngo Te Deum såsom 
öfver en vunnen seger. Afven den nyvalde ärkebiskopen 
bekräftades i embetet, men kronan ville konungen ej emot- 
taga af denne honom förhatlige man. Samma dag som för- 
säkringen gafs', den 19 Febr. 1594, kröntes Sigismund 
och hans drottning i Uppsala domkyrka af biskop Bellinus 
från Vesterås. Ärkebiskopen läste bönerna. Då konungen 
under eden sänkte handen, påminte Carl honom att hålla 
den upprätt. Sjelf svor han konungen sin ed utan att knä- 
böja , men lade sin furstehatt för hans fötter. — Hans rättig- 



efter hans lif, såsom ock sedermera i Stockholm innan konungen 
drog bort. Förklaring till rådet den 6 Mars 1595. Registr, 

Riksens ständers förening om religionen. Uppsala den 16 Febr. 
1594. 

Konungens försäkring om religionen , såsom den finnes i riks-rcgistra- 
luren, skiljer sig från den hos Stiernman tryckta deruti, att i 
den förra konungen förbehåller sig att framdeles, med riksens 
ständers samtycke, ge sina trosförvandter lideligare vilkor. 
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heter säsom hertig bekräftades utaa de omtvistade inskränk* 
ningarne, och han erhöll dessutom Dalsland i pant för sina 
fordringar af kronan. 

»Konung Sigismund var trög att stadfästa all andelig 
och verldslig frihet i Sverige, synnerligen i religionssaker 
— säger den store Gustaf Adolf — och såsom han trögt 
lofvat hade, sä höll han det också icke längre än emellan 
Uppsala och Stockholm. Ty straxt han till Stockholm kom, 
satte han gref Erik (Brahe, en katholik) till ståthållare der- 
städes, som icke det ringaste embete i Sverige var. Mala- 
spina, den onda törnen som stack i konungens fot, kom 
konungen mycket att halta från sin lofven; papistiske skolor , 
papistiske kyrkor upprättades; kring Stockholm turberades 
gudstjensten; väpnad måste man gå till kyrka; konungen 
vardt det klagadt , och föga dertill gjordt. Öfver detta funne 
konungens rådgifvare godt att fiska i grumligt vatten : Sverige 
måste uppröras, på det man en kättare genom den andra 
utrota kunde. — Konungen skyndade sig åt Polen. — Här 
skulle allt blifva i oskick och olag; ingen var skyldig att 
lyda annan, på det desto snarare bland så många mäktige 
(ty hvar provins fick sin ståthållare) obestånd uppkomma 
måtte. Men såsom Sveriges rikes majestät är genom Guds 
bistånd intill denne dag försvaradt och förfäktadt vordet, så 
att det aldrig till något annat konungarike är öfverfördt, 
utan genom Guds välsignelse och Svenske manna dygd är åt 
fäderneslandet och vår nation behållet: alltså funnos ock nu 
de som detta anslaget konungen intet tillstädja ville. Rådet, 
som i Stockholm var, protesterade emot konungen, att 
det honom ej lofligt var föra det konungsliga väldet af riket ; 
han skulle stadga ett regemente i landet, som hans plats 
förestå skulle; de gåfvo ock konung Carl (så kallar Gustaf 
Adolf alltid sin fader) detta tillkänna, som i Nyköping sjuk 
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låg. Konungen gaf väl, ehuru ogerna, ut en fullmakt (den 
ock derefter var), hvaruti med få ord mm fader fullmäktig 
gjordes att med riksens råd regementet förestå; men ståt- 
hällarne i landskapen befalltes detta regemente intet att akta. 
— Alltså gjorde de hvad de ville. Allmogen , som var van 
(särdeles i Sverige) att hållas vid lag och rätt, kom det 
sällsynt före att blifva illa trakterad af förenämnde ståthållare ; 
och , såsom allmogen utom dess är benägen att klaga , alltså , 
då han fann sig i betryck, lopp han hoptals till Stockholm, 
der han var van hjelp att finna. Regeringen hade väl gerna 
haft af konung Sigismund en bättre fullmakt och en utförlig 
instruktion, hvarefter de allmogen och riket till konungens 
goda förestå kunde, hvilken ock, medan konungen i Stock- 
holm var, nogsamt lofvades. Dock blef den dag från dag 
uppskjuten, intill dess konungen segelreda uti Elfsnabben 
låg, då ingen annan kunde ernås; deraf all oreda sedan upp- 
växte» *. Vi känna Sveriges styrelsesätt under den 

förra unionen: å ena sidan provinciella magnater, som alla, 
under namn af rikets råd, regerade i en frånvarande konungs 
namn; å den andra en orolig allmoge, som slöt sig till den 
bland dessa magnater som vågade söndra sig från deöfriga, 
för att under namn af riksföreståndare upprätthålla åtminstone 
skenet af en inhemsk konungamakt. Till hvad grad den 
nva unionen med Polen födde liknande förhållanden, åter 
upplifvade gamla anspråk och missbruk, liksom hade Gustaf 
Vasa i Sverige aldrig varit till, detta har ej tillräckligen 
och sanningen enligt blifvit ådagalagdt, och likväl ligger 
den nyckeln till händelserna. 

Vi återföras till riks-kansleren Erik Sparre , denne oför- 
skräckte försvarare af hvad hans stånd kallade gammal Svensk 



* Konung Gustaf Adolfs förr anförda egenhändiga historia. 
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frihet. Det var vid Sigismunds öfverkomst till Sverige som 
ban till konungen öfverlemnade den skrift, hvilken vanligen 
kallas Postulaia Nobilium, eller med sin utföriigare titel: 
uRiksens råds , ridderskaps och menige adels oration och under- 
dåniga skrifteliga begäran att njuta deras gamla urminnes 
frihet och privilegier, såsom ock andre rikets ständer i lika 
måtto». Den är undertecknad af de förnämsta i rådet, sedan 
några ställen blifvit utelyckta mot slutet, der författarens 
penna syntes alltför djerf. Efter en lyckönskan till Sigis- 
mund öfver hans återkomst till sitt arfrike, »emot mångens 
vilja och ämnande», och beröm öfver unionens fördelar med 
Polen, hvilken författaren synes älska såsom sitt eget verk, 
öfvergår han till beviset, att Sverige af ålder varit ett fritt 
och lagbundet samhälle, och ej såsom arfrike har kunnat 
upphöra att vara det, ehuru dess många lidanden i den 
sista tiden nått sin höjd, och i de mörkaste färger skildras. 
— Enväldet vore emot Guds ord, emot de gamles vishet, 
emot förnuftet och Sveriges lag; och konung Eriks efterdöme 
visade att ock en arfkonung med rätta kunde afsättas för 
tyrannis skulL — Att absolut regera har i Sverige förr 
varit ett ohördt ord. Likväl funnes nu de som påstå att 
före konung Gustafs tid inga friheter och privilegier här i 
riket varit, och att det är något nytt i Sverige tala om 
ständer, hvilka dessa friheter skulle tillhöra. Voro här då 
inga ständer när arfioreningen beviljades? Eller hvilka hade 
eljest samtyckt den? — Äro här ej furstar, ridderskap och 
adel, biskopar och prester, och ett ansenligt krigsfolk, ehuru 
illa medfaret genom det långvariga och ohyggliga kriget? 
Äro här ej borgare, ej bergsmän och bönder, hvilka ännu 
i mannaminne varit mera förmående här än i något annat 
land ock rike, och endels mer aktade än bönder ? Och ändock 
någre säga att konung Johan alla saker, både andeliga och 
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verldsliga , velat hafva sig allena förbehållna , sä måste man i 
allmänhet mer ihågkomma hvad som bör vara, änhvadsom 
varit hafver. — Likväl vore det inga utländska, inga stora 
och otillbörliga rättigheter, som nu begärdes (derom vore 
Svenska adeln föga kunnigt, och den famlade ej heller der- 
efter), utan hvad i Sverige af ålder hafver gällt. — Derpå 
följer en vidlyftig sammanställning af rikets råds samt adels 
fordna privilegier, särdeles under unions-tiden*. 

I anledning bäraf utfärdade konung Sigismund före sin 
kröning en särskild försäkring till ridderskapet, och adeln, 
hvarigenom konung Johans privilegier (äfven nu med åbero- 
pande af skälet »att adeln samtyckt till arfFöreningen») be- 
tydligen ökades. Alla domaresysslor förbehöllos nu endast 
åt adelsmän, liksom alla rikets höga embeten i kansliet, 
landregeringen och krigs-regementet, och skulle aldrig ringa 
och obördiga män i något embete sättas öfver eller bredvid 
dem. Riket skulle med råds rade regeras, och ingen i 
rådet upptagas utan de förra medlemmars betänkande. Rådet 
och adeln skulle i rikets tjenst tillbörligt underhållas med 
land och län, och njuta egen domsrätt öfver sitt folk, enligt 
de af förra konungar skipade gårdsrätter*. Rusttjensten 
nedsättes ytterligare, och alla med dess åtagande ursprungligen 
förvärfvade friheter skola komma adeln och dess under- 
hafvande oafkortadt till godo. Märkligt är, att de på det 
falska Helgeandsholms beslut grundade kronans rättigheter 
motsägas, och Erik Sparre har tydligen emot dem riktat 
en del af sin skrift. Att malmberg ej äro ett regale i 
Sverige, bevisar han med 1485 års stadga om hvad fördel 

• Vi anföra inlagan efter en handskrift. — Enligt Warmholtz skall 

den ha blifvit tryckt j Stockholm 1594. 

• Derför åberopas af Erik Sparre riksens råds stadga i Telje år 1380 
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kronan och bvad rätt eganden af bergverk tillkommer, och 
tillägger att, enligt riksens gamla register i Strengnäs, redan 
dfl de äldsta i rädet intygat, huruledes detta sålunda blifvit 
förut förordnadt i konung Christofers tid. Mot kronans 
anspråk på härads-allmänningarne åberopas landslagen; äfven- 
som all uteslutande rätt till strömmarne ogillas. Också för- 
klaras allt sådant för olagligt i privilegierna. — Hvad grefvar 
och friherrar denna tiden betydde, ser man af bekräftelse- 
brefven på grefve- och friherreskapen. Invånarne i dessa 
län förmanas att erkänna innehafvaren för sin rätte grefve 
eller friherre, visa näst konungen honom tro och lydnad, 
och till honom utgöra allt hvad eljest de voro kronan skyl- 
diga En mängd förläningar utdelades. Man klagade öfver 
partiskhet och de kungliga sekreterarnes otillbörliga inflytande 
dervid. Adeln var ej belåten. Sigismund begär den 9 
Mars 1594 Carls betänkande, emedan adeln, oaktadt den 
i Uppsala gifna försäkring, ännu enträget begär förbättrade 
privilegier. Carl, som förut varnat konungen för de nya 
privilegierna', svarar att han nu ej kan råda, emedan det 
endast skulle illa tydas ^ 

Hertigen hade efter kröningen begifvit sig till sitt fursten- 
döme, och sjuklighet, kanske ock misstroende, qvarhöll honom 

' Carl skrifver den 5 November 1593 att han förnummit adeln 
begära ytterligare förbättring på sina privilegier, — att konangen 
måtte begära veta med bvad skäl; item: emedan de beropa sig 
på gamle urminnes privilegier, att de må det bevisa. Minnes- 
sedel till Sigismund. Registr, 

• Svar til! Sigismund den 4 April 1594. — I samma bref säger 
han sig också intet kunna råda angående drottning Gunnilas mor- 
gongåfva, dock vore hans tanke att hennes anspråk i flera afseenden 
borde nedsättas, samt att den unge hertig Johan må få Östergötland 
efter hertig Magni död (som timade den 21 Juni 1595). 
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i Nyköping under den korta tid Sigismund Snnu tillbragte 
i Sverige. Konungens afsigt att (enligt gifvet löfte) ofördröj- 
ligen återvända till Polen, hade redan i Uppsala blifvit stan* 
derna tillkännagifven, med förklaring att hertigen och rfldet 
under hans frånvaro skulle förestå regeringen i Sverige. 
Menigheten tänkte sig dervid Carl , de store åter rådet såsom 
regerande, och att detta sista var rådets egen mening, visade 
sig snart, då det den 20 Mars 1594 framkom med en 
egen regeringsform, i hvars utförlighet och formlighet man 
åter igenkänner Erik Sparres penna. Det är ett vidlyftigt, 
emellan flera adeliga embets-myndigheter skiftadt och afvägdt 
mångvälde^ med rådet i spetsen för regeringen och ärendernas 
afgörande enligt flesta rösterna. Man ser att Kalmare stadga 
ej blifvit glömd. Författaren åberopade äfven Danmarks 
exempel, der rådet nu under Christian IV:s minderårighet 
vore regerande. Konungen visade sig med denna regerings- 
form nöjd , och utskickade kungjorde den redan i lands-orterna. 
Carl förkastade den. Den vore emot Svensk lag och Svensk 
sed: såsom en född Sveriges arffurste vore han berättigad 
att under konungens frånvaro föra regeringen, ehuru gerna 
han umbure dess möda om konungen sjelf ville blifva i 
landet; rådet vore, enligt Sveriges lag, rådgifvande, ej rege- 
rande; Danmark vore ett valrike och dess efterdöme ej för 
Sverige giltigt ^ Till rådet skref han: hvad regementets 
ordning beträffar, finnes derpå ingen vissare regla än Sveriges 
lag och konungens ed. Att derefter regera, dertill bör den 
sig forbinda , åt hvilken Kongl. Majit under sin frånvaro med 
ständernas bifall vill styrelsen uppdraga; då göres den andra 
vidlyftighet slätt intet behof; kunna ock näppeligen så alla 
fall betänkas och i en viss ordning begripas , att ju ej rikets 



Svar till Sigisrounds utskickade. Werwing, I: 250. 
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lägenhet väl annat kan fordra ; hvar och en annan regemente- 
ordning måste bli föremål för underhandling både med den 
regementet anförtros och med ständerna som derefter skola 
regeras ^^ Carl yrkade derföre ständemas sammankallande 
å nyo innan konungen lemnade landet, men meddelade emel- 
lertid ett förslag, enligt de' nyssnämnda grundsatser, både 
till den fullmakt han af Sigismund äskade och till den trohets- 
försäkran han sjelf deremot ville afläggaV I konungens 
omgifning fanns en enda man som rådde att utan inskränk- 
ning antaga bägge, Arnold Grothusen, hans fordne lä- 
rare. Sverige behöfde en regering; Carl skulle i alla fall 
taga hvad han nu begärde; det vore bättre att lemna honom 
det med godo ; det gälde Sigismunds arfsrätt och krona , som 
endast på detta sätt kunde bibehållas. — Detta var hvad 
Carl sjelf ej hade fördolt. Reser Eders Maj:t — skrifver 
han till konungen — utan att undersätame veta af hvem 
och huru de skola regeras, »befrukte vi hvad derefter följa 
vill , och hafve Kongl. Maj:t detta till varning ej velat lemna 
obemäldt»'. — Sigismunds hela väsende var emot ett så 
afgörande handlingssätt. Han lefde i att neka eller till 
häften jaka. Utan styrka att göra sin vilja gällande, har 
ingen med sämre behag gifvit efter; hvarföre ock hans 
underhandlingar så med hertigen som rådet bära stämpeln 
af ett särdeles förtretligt lynne*. Rådet, vacklande och inom 
sig 

^^ Till rådet om regements-ordningen den 5 Juni 1594. Registratur, 

• Den 15 Juli 1594, just vid konungens afresa. Se bägge hos 

Werwing, I: 256. 

• Svar till konungen om hans afresa, den 4 Juli 1594. Registratur, 

• T. ex. Det var fråga om att förmSla hans syster prinsessan Anna 
(med markgrefven Johan Georg af Brandenburg), och rådet hade 
derom något ordat; konungen skrifver ibland andra punkter till 
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sig söndradt , egde ej heller hans förtroende , och redan reli- 
gionen var en skilnad som Sigismund ej kunde öfverse. 
Sjelf var han föga tillgänglig för andra än sina trosförvandter, 
och vid hofvet säg man slutligen tvä päfliga legater, sedan 
en ny kommit att lyckönska till drottningens nedkomst med 
en dotter *. Stadens och hofvets prester foro ut emot hvar- 
andra i tal och predikningar. Katholikerna visade uppenbart 
förakt för den Lutherska gudstjensten. Borgarena höllo vakt 
om sina prester dä desse trädde pä predikstolen. I dym- 
melveckan tvättade konungen och drottningen tolf fattiga 
mäns fötter. Påskdagen predikade kyrkoherden mäster Erik 
Skeppare deremot, och förbjöd gifva dessa tiggare allmosa. 
De hade sedan nära omkommit af hunger. Till det kungliga 
barnets döpelse anlände flera Polska herrar med beväpnade 
oroliga följen. Konungen sjelf ökade sin Polska lifvakt, hvars 
våldsamheter väckt så mycken förargelse. Med åtlöje yttrade 
han sig i anledning af rådets deröfver tillkännagifna missnöje: 
»med två eller trehundrade man intoge man ej något konunga- 
rike»'; »de främmande betungade ej landet; allt hvad ko- 
nungen uppburit af detta rike stege ej till ett eller tvåtusen 
daler» •. Rådet fann för godt att inkalla en hop Dalkarlar 
till hufvudstaden , och närmade sig till hertigen; i synnerhet 
sedan det blifvit kunnigt att konungen stämt till sig en 
flotta från Danzig, och denna med ett antal Polskt krigsfolk 
äfven anlände till Stockholm. Det var tydligen endast skedt 



rådet: "om fröken Annas giftermål kan han intet annat svara, 8n 
att han ej kan bjuda ut henne'*. Svar till rådet den 6 Juni 
1594. Registr. 

* Denna dog kort efter födelsen. 

'^ Svar till rådet den 6 Juni 1594. 

• Ibidem, 

E. G. Geiiers Sami Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. ^ ^ 
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af konungens fruktan för sin egen säkerhet Emellertid 
syntes denna just derigenom först äfventyrad. Polackame 
Isto hvarken tygla sig af befallningar eller straff. Det kom 
till blodiga stridigheter. Borgarena höllo sig väpnade och 
hemtade stenar af gatorna upp i husen. Alla klagade att 
ej hertigen var tillstädes. Under en sfidan sinnenas stämning 
gick konung Sigismund om bord den 14 Juli 1594 för att 
återvända till Polen. 

Ännu i skären fortsattes underhandlingarne emellan ho- 
nom och hertigen. Han hade slutligen lemnat denne en 
fullmakt att föra regeringen gemensamt med samtliga rådet, 
men utan att bestämma gränsorna för hvarderas myndighet. 
— Sverige i anarki vore lättare att kufva, hade hans Polska 
rådgifvare sagt'. Carls sista svar var, att han skulle höra 
ständerna öfver riksstyrelsen. Emellertid antog han sig den 
såsom riksföreståndare, och erkändes i denna egenskap af 
rådet, som med honom slöt en ny förening. Han kunde, 
såsom han sjelf säger, dock ej lemna allt vind för våg. 

Rådet hade ställt sig emellan tvänne makter, utan att 
likväl kunna verka annorlunda än såsom en tvetydig bunds- 
förvandt, än på ena, än på andra sidan. Deri ligger ock 
dess öde att krossas i striden. Att det såsom en egen 
makt skulle något betyda, var en konstitutionell dikt af 
Erik Sparre; och likväl ville han derpå grunda en regering. 
Det hade i Sverige i sjelfva verket aldrig haft denna bety- 
delse, ehvad ock landslagen derom förmälte; men väl hade 
dess medlemmar personligen betydt mycket, såsom män, 
hvar för sig mäktige, ehuru oftast tillika sins emellan sön- 



' "Comites Poloni (adraonebant) ut in Poloniam maturaret, redituros 
se majoribas cum copiis; relinqueret Svecos impeditos: sic for» 
opportuniores injuriis". Typotius, 1. c. 
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drada. Sä gick det äfven nu. Större delen af rådet, med 
Bjelkar och Banerer i spetsen, hade enligt gammal unions- 
sed blifvit misslynt med konungen vid utdelning af förlä- 
ningarna Hufvudman å andra sidan var Oas Fleming, före- 
mål för de förres hat sedan konung Johans tid, hvarföre de 
ock offentligen nu fordrade hans entledigande. Sigismund 
hade tvärtom gifvit honom sitt förtroende; emedan han skilt 
sig från de öfriga och jemte sitt anhang förklarat sig endast 
lyda konungens befallningar. Midt emellan ser man Erik 
Sparre med sin lärda tvetydighet; hvarföre han ock ffir sin 
del i det skifte af konungamakten som Sigismund företog 
med Fleming och hans parti före sin afresa. En utskiftad 
konungamakt kan man nämligen med skäl kalla det välde 
30m nu tilldelades ståthållarne i länen. Märkligt är att 
förslaget synes ha utgått från rådet, men blef af konungen 
tillbakavisadt , för att utföras endast till förmån för de gyn- 
nade herrarne \ Clas Fleming bekräftades i sina embeten 
såsom riksmarsk, amiral och öfverste länshöfding i Finland. 
Af hans svågrar Stenbockarne fick Erik Vestergötland , Arvid 
Östergötland, Carl Småland; Erik Sparre erhöll Vestmanland 
och Dalarne; Erik Brahe, ehuru papist, förordnades ej blott 
till ståthållare på Stockholms slott, utan ock till höfding 
öfver Uppland och Norrland. De voro genom särskilda 
och hemliga fullmakter oafhängiga af hertigen och rådel. 
Carl kallar dem »konungar hvar i sin landsort» *, och de 
voro det nära nog. 



® Hvad som päminnes om ståthållare i länen, så Bnner konungen 
dem mindre nödige, om herrarne i regeringen göra sin skyldighet, 
helst då fästningarne firo i goda händer och lagmännen dessutom 
finnas. Till rådet den 6 Juni 1594. 

" Sannfärdig hintoria och berättelse för hmd orsaker Sveriges rikes 
ständer afsagt konung Sigismund. Stockholm 1609. 
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»Andra så väl inom som utom rådet — skrifver han 
till Sigismund — bafva bredvid oss fått sig fullmakter till- 
sända, så väl i Sverige som i Finland, om hvilkas lydelse 
vi än i dag okunnige äro; likväl hafve vi, på det riksens 
saker ej alldeles må blifva nederlagde, måst taga oss rege- 
ringen uppå, efter den förening med rikets råd som bar- 
bos följen) '^ — Snart visade det sig att dessa nya ståt- 
bållare ansågo sig sjelfständiga. Clas Fleming tog flottan till 
sig i Finland, och söndrade sig uppenbart från Svenska 
regeringen. Arvid Stenbock nekade efterkomma hertigens 
befallningar, och stämdes fyra gånger af honom till ansvar 
utan att lyda *. Hans bröder visade ej större hörsamhet. 
Om Erik Brahe klagar hertigen, att han gör förordningar 
på Stockholms slott efter sitt godtycke. Erik Sparre, i 
början älskad i Dalarne och undvikande i det längsta att 
öppet bryta med hertigen, visade med tiden äfven sina verkliga 
tänkesätt. Den sista gången han höll ting i Dalarne innan 
han lemnade riket, åkte han till Dalkarlarnes förundran med 
hustru och barn i förgylda vagnar , föregångna af trumpetare. 
Han lät hålla vakt om sig som en kunglig person, och ut- 
skref stora kostgärder. — Slutligen förbittrades bönderna så 
emot honom, att de ett par år derefter, vid ett falskt rykte 
att han vore kommen till Dalarne, utsago tjugu de starkaste 



'" Bref till konungen, Stockholm den 17 Sept. 1594. Registr. — 
Riksens råds förening med hertig Carl om regementet den 2 Sept. 
1594. Stiernman. 

^ "Vi hafve bekommit eder vidlyftige och förtretelige skrifvelse, och 
j skolen veta , att ändock Kongl. Maj:t satt eder till öfverste befall- 
ningsman der i landsorten, edert välde dock ej räcker så långt, 
att j skolen sätta eder bredevid oss". Carl till Arvid Gustafsson 
Stenbock. Stockholm den 25 Nov. 1594. 1 Januari 1595 före- 
komma fyra stämningsbref till densamme, utan att han åtlydde 
något. 
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karlar ibland sig atf gripa honom i kyrkoherdens hus i Tuna, 
såsom hertig Carls fiende \ 

Ar 1594 den 9 Dec. (g. st.) kl. 8 om morgonen föddes 
på Stockholms slott Carls son Gustaf Adolf. Flera än 
Tycho Brahe torde ha spått honom en krona. Högtidlig- 
heterna vid döpelsen (nyårsdagen 1595) visade ännu en sådan 
endrägt emellan hertigen och större delen af rådet, attSigis- 
munds misstankar mot det sednare deraf stärktes. Sin sons 
födelse firade Carl genom återupprättande af Uppsala akademi, 
som, af Johan till en del återstäld, men å ny o upplöst', 
under de sista för reformationen afgörande hvälfningarne i 
Sverige blifvit föremål för ett allmännare deltagande. Pro- 
fessorerna i Uppsala voro hufvudpersoner i motståndet mot 
liturgien och ledo derföre långvarig förföljelse. 1 allmänhet 
ha lärarne vid rikets skolor varit protestantismens stöd. 
Skolmästarne kallades till Uppsala möte * , en rector scholcB 
förde der protokollet, en professor var ordförande, och åter- 
ställande af Uppsala universitet, såsom en grundval för re- 
formationens bestånd, blef en af ständernas fordringar hos 
Sigismund '. Carl underlät ej att derom påminna , och , ehuru 
konungen derpå gaf ett af sina vanligen vresiga svar % måste 



' Ihre, De tumultu Dalekarlorum , vulgo Nwftåget dicto. Upsalal743. 

' Mot slutet af sin lefnad hade konungen åter dit förordnat några af 
de förd na lärarne. 

^ De hade der en vigtig del i öfverläggningarne. Hertigens rector 
scholae i Nyköping Olaus Martini förde protokollet, blef sedan ärke- 
biskop efter Abraham Ängermanni afsättande, och vexlade med 
Carl såsom konung theologiska stridskrifter. De ofrälse ståndens 
hyllningsbref till Sigismund, sedan han aflagt sin försäkring, är 
utfärdad af biskopar, prelater, kyrkoherdar och skolmästare. 

* Rådets och ständernas bref den 6 Febr. 1594. Baazii Invent, 
eccL Sviog, p. 550. 

• "Om akademien vill konungen ej låta sig något föreskrifva*'. Svar 
på hertig Carls artiklar , den 1 Febr. 1594. Registr* 
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han dock i sin försäkran utfästa sig att hålla akademien 
»efter detta rikes allmänneliga religion» vid makt samt förse 
lärare och studenter med tillbörligt underhåll. Verkställig- 
heten uppdrogs åt hertigen och rådet', men hade blifvit 
uppskjuten tills Carl den 45 Mars 1595 utfärdade akade- 
miens privilegier; hvartill då äfven hörde uppsigten öfver 
skolorna i hela riket ^ Han gaf tre theologiae och fyra 
philosophiaB professorer tillräckliga inkomster af tionden , med 
prebendehemman och egna hus ', samt inrättade ett kom- 
munitet, der fyrtio studerande njöto fritt underhåll. På 
hans egen bekostnad underhöllos dessutom flera sådana vid 
utländska lärosäten '\ 

En välgerning som folket ännu mer värderade var 
den fred som ändade det tjugusexåriga kriget med Ryssland. 
Ett två-årigt stillestånd hade år 1593 blifvit ingånget. Om 
freden visade sig Sigismund ej särdeles angelägen, emedan 
han önskade hålla krigsfolket tillhopa under Clas Fleming. 
Efter långvariga underhandlingar lyckades det Carl att den 
18 Maj 1595 låta afsluta den så kallade eviga freden i 
Teusin. Narva, Reval med hela Estland förblefvo i Sven- 
skarnes våld; deremot skulle de återiemna Kexholm med dess 
län ; hvilket dock Clas Fleming under allehanda förevändningar 
uppsköt, för att ej nödgas afskeda sitt manskap. Med möda 



' Konung Sigismunds försäkring angående religionen den 16 Mars 
1594. Stiernman. 

^ Med rätt att examinera och, jemte biskoparne, tiUsätta rektorer I 

skolorna. SS Ö? ö- 
^ De fordom domkyrkan tillhöriga så kallade kyrkohusen i Uppsala, 

af Gustaf I indragna och till en del bortförlänta åt adeln. 

^® Den 22 Jan. 1600 promoverades i Uppsala för första gången, 
efter universitetets återställande, sju philosophix magistrar med 
öfverlemnande af hall och ring. 
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afbojde hertigen utbrottet af ett nytt krig. Det borgerliga 
kriget utbröt i sjelfva verket i Finland genom de oerhörda 
väldsamheter som Flemings ryttare tilläto sig, och först 1597 
efter Flemings död kunde Eexholm öfverlemnas och freden 
med Ryssland stadfästas. 

Detta Flemings uppförande blef ett nytt skäl till stän- 
dernas sammankallande, hvarmed Carl, emot Sigismunds för- 
bud, vid dennes afreså hotat. Verkställigheten skulle nöd- 
vändigt söndra hertigen och rådet. Vi berätta förloppet 
hufvudsakligen efter en af rådets anhängare \ Såsom hertig 
Carl hade skrifvit konung Sigismund till om en annan, för- 
bättrad regerings-ordning, svarade Kongl. Majrt, att hertigen 
borde låta sig, så väl som riksens råd, nöja med den ord- 
ning som gifven var, till dess Hans Majrt återkomme till 
riket. När fursten förnam sådant svar, begyntes oenighet 
emellan honom och rikets råd, viljande han att de skulle 
göra ett med honom att sluta och förordna allt det han 
ville. Men de få som tillstädes voro satte sig hårdt deremot. 
Dä slog hertigen på en ^nnan bog och beropade sig på 
riksens ständer, och ville låta utskrifva en riksdag. Deremot 
protesterade riksens råd hårdeligen, och slöto sig till deras 
Lerre och konung. Men hertigen sade der nej till, att han 
intet ville spörja konungen derom , utan väl sjelf hade makten 
att sammankalla riksens ständer. — Hvad var nu här till 
att göra? Riksens råd varnade konungen i rattan tid och 
skrefvo samteligen Hans Maj.t till, begärandes att han ville 
förse dem med penningar och folk, för att sätta sig emot 
furstens påträngande våld. Men emellertid lät hertig Carl 
utskrifva sina bref både i sitt och rådets namn, att herre- 



* Kammereraren Knut Perssons handlingar. Ett samtida vittne* Skandm. 
HandU, 10 del. 
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dagen skulle stå i Söderköping den 30 September. När 
samma bref skulle underskrifvas , sade riksens råd att de 
ingalunda kunde jaka till denna herredag. Då kom fursten 
på ett annat ordasätt och sade: brefven skolen j underskrifva 
och sjelfve draga dit med, eller skall jag visa eder en annan 
väg — och bad dem komma ihåg Engelbrekt Dalkarl, som 
var en bondeson och kunde dock tvinga rikets råd. Jag är 
en konungason, sade han, och en arlTurste här i riket. J 
skolen göra efter min vilja; och om j icke dragen godvilligt 
dit, så vill jag låta föra eder bundna. Alltså måste de gode 
herrar med fursten underskrifva brefven, ehvad de ville 
eller icke. Dock förmodade sig riksens råd ett godt bistånd 
af ridderskapet och adeln. — När nu alla voro församlade 
i Söderköping, lät fursten den 20 Oktober öfvergifva till 
ständerna med stor besväring några punkter om det mödo- 
samma regementet; att han ville blifva ifrån detsamma för- 
skonad, om han ej erhöUe både namnet och makten af riks* 
foreståndare; att hvad i konungens ed författadt vore borde 
efterkommas, synnerligen om religionen, och herr Qas Fleming 

med flera motsträfviga straffas. När han nu fullkomligt 

låtit sammanfatta Söderköpings beslut, måste hvar och en 
som der stadder var samma beslut underskrifva och försegla. 
Sedan lät han bygga en majestäts-pall * på torget. Der 
höll han burspråk; och ändock han fÖrde ordet till alla stän- 
derna, vände han sijg likväl till den gemena allmogen', 

■ ■ ■ I ■ <i ■ m 

' Så kallades en upphöjning, för tillfället bygd dä konungen under 
fri himmel ville tala med folket. 

^ Om denna skrifver Sigismund i svar pä ett hertigens bref: *'hvad 
gemene man vidkomme, så förmodade Hans Maj:t att den icke 
skulle understa sig att vara hans förmyndare, emedan han vore 
kommen till den ålder och förstånd, att han sig sjelf lagligen kunde 
förestå". Werwing, 1: 278. 
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slutande sitt tal sålunda: efter vi, ärlige och gode män, 
både genom de svar som j oss gifvit hafven på de punkter 
eder äre blefne föreläste, så ock genom de punkter vi dertill 
sätta låtit * , äre komne till ett fullkomligt beslut^ derföre 
är här min fråga och spörsmål, om j aren till sinnes att 
försvara hvad här gjordt och beslutet är, och stå derföre, 
alla för en och en för alla, efter det är grundadt på ko- 
nungens ed och försäkring, och intet är handladt utan det 
Kongl. Maj:t och fäderneslandet är nyttigt? — Än sporde 
han dem till andra gången om detsamma. Dertill svarade 
den gemene man: ja, ja, ja, nådige herre; och gjorde sin 
ed raed uppräckta händer, att stå med hans fursteliga nåde, 
alla för en och en för alla, hvilket ordasätt fursten alltid 
brukade. Sedan vände han sig till riksens råd, biskoparne 
och adeln, som med honom stodo på majestäts-pallen , och 
sporde dem till med dessa ord: än j, hvad sägen j härtill? 
Hören j hvad desse hafva svurit, velen j söndra eder ifrån 
dera? Riksens råd svarade på samteliga ridderskapets och 
adelns vägnar, och lofvade hans fursteliga nåde hörsamhet i 
allt det som lände Kongl. Maj:t och fäderneslandet till gagn 
och goda. Men fursten hof upp handen och sade : så svärjen 
att j velen vara mig lydige i det jag påbjudandes varder. 
Då hofvo meste parten upp händerna; men månge voro 
som icke ville upplyfta handen. Derefter talade fursten om 
fröken Annas brudskatt och krigsfolkets betalning och sade: 
vi vele låta göra en förordning , att det icke skall löpa mycket 
på hvar man. Då lofvade menige man strax ut skatten och 
tackade hans fursteliga nåde, att han ej för högt ville skatt- 



* Den frihet Carl tog sig med riksdagsbesluten, och som hans mot- 
ståndare ofta öfverklaga, erkänner han här sjelf. — Så handlade 
ock hans fader. 
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lägga dem '. Mea rådets bref till konung Sigismund i Polen 
låg der i sex veckor utan att något svar derpå gafs, och 
hörde man någre af konungens skadeliga sekreterare säga: 
»låt man hertig Carl och riksens råd rifvas och slitas. Det 
skadar dem intet. Det är åt kättare godt nog». 

Se der ett prof på gamla Svenska riksdagshandlingar! 
Ur samma källa må följande anföras. Ständerna rådde nu 
fursten — heter det — att annorlunda skulle tillgå med 
riksdagar, nämligen således: att alle punkter, som allmänne- 
ligen böra vara vitterlige , först inför hvart landskaps inbyggare 
böra förhandlas, och sedan derifrån fullmäktige skickas till 
riksdagen, biskopen med någre af presterskapet, sex af adeln 
på alle deras medbröders vägnar, sex af krigsfolket, någre 
af borgerskapet och sex af menige man med deras lands 
insegel. Man ser deraf, huru representationen, ännu obe- 
stämd, sväfvade emellan den gamla efter landskaperna och 
den nya efter stånden, sådan som denna först i Gustaf Adolfs 
tid stadgade sig. 

Söderköpings beslut lät Carl utgå så väl på Svenska 
som på Tyska och Latin. Deri bekräftades de förut tagna 
författningar mot katholikerna i riket \ Deras gudstjenst i 
Stockholm, på Drottningholm och i Vadstena blef instäld; 
deras prester förvistes. Vadstena kloster, det sista i Sverige, 
liksom det berömdaste, upphäfdes nu fullkomligt. Ät de få 
öfverblifna nunnorna beredde Sigismund en tillflykt i Brigit- 

* Kammereraren säger att skatten utgick i tre år och belöpte sig till 
några tunnor guld, men att den hvarken kom prinsessan Anna 
eller krigsfolket till godo. Det sednare är väl ett föregifvande som 
har sin grund i författarens illvilja mot hertigen; det förra är san t, 
ty intet giftermål blef af. 

" Den 28 Juli och den 1 Aug. 1595 från Stockholm och Nyköping. 
Werwing, 1: 285. 



331 

tiner-klostret i Dafnzig. En allmän kyrkoräfst, att utrota 
påfvedömets öfverlefvor , företogs i hela riket \ Den nye 
ärkebiskopen Abraham Angermannus visade dervid sitt våld- 
samma sinnelag. Spöslitning, öfversköljning med iskallt vatten, 
fängelse vid vatten och bröd, voro de medel hvarmed han 
sökte upprätthålla kyrkotukten. Oordningen i kyrkan hade 
bragt urgamla vidskepelser i dagen. Man skulle ej tro att 
i Sverige ännu funnos menniskor som tjente Oden, Likväl 
var detta ett välkändt uttryck om dem som genom hans 
åkallan sökte förskaffa sig penningar ®. Ohyggliga bevis på 
sedernas vildhet förekomma uti de nu hållna visitations- 
protokollerna. Mandråpare omtalas, som druckit sina fienders 
blod *^; ja sådant intygades om en prest, beryktad för flera 
mord och andra rysliga missgerningar; och dock blef i detta 
fall domen mild^**, »emedan han var oense med oss i läran 



6 



' "Viskationem , quam ircepit archiepiscopus in Vestrogothia, perduxit 
dicto anno (1596) primum per totam Gothiam, cum Smolandia 
et Oelandia, deinde in reliquis diocesibus eandem continuare pergit'*. 
Baazius, Inventar, eccl. Sviog. Räfsten synes dock ha blifvit 
afbruten af Carl följande året. 

Anno 1578 kom Erik i Österby, Hedemora socken , till vägskilnaden 
vid Pershyttan och bad Oden låna sig penningar. Då kommo två 
svarta hundar som fräste eld, och en väderilning kastade honom i 
luften. Han dog efter 8 dagar och fick en åsne-begrafning (d. v. s. 
nedgräfdes utom kyrkogård), — Ar 1580 färdades Olof i Garp- 
hyttan på Grådö-heden. Då kom Oden och förmante honom afstå 
från natt-resande. — År 1601 nytt exempel på en som tjente Oden. 
— Kyrkoherden Erici Andreae Diarium. Handskrift på Uppsala 
bibliothek. 

• Berättelse om general-visitationen i Linköpings stift år 1596. Hand- 
lingar till Svenska reformationens historia. V: 383. 

»" Ibid. s. 389. "Om du super dig så full att du blifver så yr 
och galen, skall man utmönstra dig ur församlingen och förvisa 
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— heter det — och nu lofvade att blifva ense med oss»; 
således lade afTall till brotten. Flera som gjorde sin lycka 
genom anklagelser slutade snöpligt. Säg man ej sedermera 
kyrkoherden herr Erik i Badelunda, sedan han anklagat den 
gamle biskop Bellinus i Yesterås för stämplingar med papi- 
sterna, och 1606 blifvit tillsatt i hans ställe, innan kort 
halshuggen för dubbelt hor i samma stad, der han nyss 
förordnades till biskop?' — Under det ärkebiskopen höll 
kyrkoräfst i lands-orterna, ifrade mäster Erik Schepperus på 
samma sätt i Stockholm. Bägge desse orolige män hade 
utmärkt sig genom sin häftighet i de liturgiska stridigheterna 
och visade snart sin benägenhet att mästra det verldsliga 
regementet. Carl afsatte Schepperus, emedan han predikade 
emot den i Söderköping beslutna skatten till afbetalande af 
rikets gäld, och i Stockholm uppretade borgerskapet. Arke- 
biskopen tog honom i beskydd. Carl skref till denne: »vi 
vele förvara den rättighet vår salige fader förvärfvat, att 
öfverheten må förbjuda en prestman för skäliga orsakers 
skull embetets utöfning; och vele vi eljest så gerna stå 
under påfven som under ärkebiskopen och kapitlet i Upp- 
sala» '. Hertigen var illa belåten med prelatens sätt att 



dig landet". Pastor loci skulle vara hans anklagare, om han 
komme så mer igen. 

Detta är en blott berättelse, säger Rhyzelius i sin Biskops-krönika, 
— Men berättelsen finnes hos flera. Samma år, eller 1606, 
blef Nicolaus Petri förordnad till biskop i Vesterås, men dog innan 
tillträdet, hvarefter Bellinus återfick embetet och innehade det till 
sin död 1618. 

Till ärkebiskopen om mäster Erik Skeppare den 23 Aug. 1596. 
Registr. Bägge hade förebrått hertigen att han tillmätte sig för- 
tjensten af Uppsala concilium. Han hade en gång skrifvit derom 
till Abraham Angermannus: "hade vi ej der varit, hade saken 
fast annorlunda aflupit'* (hvilket är sant). På den nämnda beskyll^ 
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utöfva kyrkoräfsten. Han hade uppfört sig som en skarp- 
rättare, sade han, ej som en ärkebiskop, och väckt en stor 
oro bland allmogen, hvilken ansåg den missväxt och för- 
skräckliga hungersnöd, som nu i trenne år följde, för ett 
Guds straff öfver Abraham Angermanni så kallade refor- 
mation *. 

Troligen hade detta för hertigen haft vådliga följder, 
om ej ett hufvudstycke i Svenska bondens politiska tro varit 
hans stöd. Vi kunne ej bättre uttrycka det än med anfö- 
rande af orden i Dalkarlarnes bref till de öfriga landskaper, 
dateradt Tuna trettondagstiden 1597: »vi viljom icke flere 
regenter hafva än som vår lagbok förmäler, der så står: 
öfver allt Sverige eger ej konunger vara mer än en. 
Och efter konungen sjelf icke inrikes är, och son hans och 
broder äro öfvermaga, så kunnom och viljom vi icke känna 
någon annan för rikets föreståndare än hans fursteliga nåde 
hertig Carl» *. Afven Sigismunds förbud att betala de af 
Carl utskrifna skatter, hans löften att taga i sitt beskydd 
alla som motsatte sig Söderköpings beslut, hans både skrif- 



ningen svarar han ärkebiskopen den 26 Juli 1596: "j kommen 
med edra skottkolfvar, tillmätandes oss att vi skulle utgifva oss 
för religionens försvar, der vi dock ej äre annat än en arm, 
eländig, dödlig menniska". 

En stor mängd menniskor omkom i denna hungersnöd, som be- 
gyntes efter en ihållande väta och stora öfversvämningar år 1596. 
Sigismund förbjöd spannmåls-utförsel från Polska hamnar till Sverige. 
— En ryslig berättelse om denna hungersnöd finnes ur en gammal 
kyrkobok afskrifven i Palmsköldska samlingarne ^ Acta ad historiam 
Sigismundi. — Ännu flera år derefter förekomma bevis på folkets 
tillgifvenhet för de gamla kyrkobruken. Ar 1602 öfverföllo bönderna 
i Svintuna sin kyrkoherde för det han ej ville hålla gudstjenst på 
S:t Laurentii dag. Registr, för 1602. 
Fryxell, IV: 216, efter handlingar i riks-arkivet. 



334 

velser och beskickningar , liksom rådets hemliga , snart uppen- 
bara motstånd, förmådde häremot intet. 

Det fanns ej mera någon medelväg. Nyssnämnda riks- 
dagsbeslut förklarade till och med alla , som derifrån söndrade 
sig, för rikets fiender. Sådant verkade väl, att de flesta 
vid tillfället ej närvarande af rådet och adeln äfven seder- 
mera underskrefvo beslutet*, dock med hvad allvar, det 
spordes vid verkställigheten. Clas Fleming hade ej blott 
öppet motsatt sig Söderköpings beslut, utan förföljt dem 
som dertill samtyckt, och i allmänhet alla som vågade föra 
sin klagan till Sverige och hertigen. I Finland rasade redan 
det borgerliga kriget emellan bönderna och Flemingens ryttare. 
Det så kallade klubbekriget, så benämndt af böndernas va- 
pen, fördes med ohygglig grymhet, och har kostat Öster- 
botten och Tavastland elfvatusen invånare. — Carl fordrade 
att Qas Fleming och hans anhang med vapen borde kufvas; 
Lifland och Finland borde ej från Sverige få afsöndras ^ 
Rådet undvek, underhandlade, afstyrkte. Göran Posse nekade 
att anföra krigsmakten. Hertigen afsade sig regeringen den 
2 Nov. 1596, men med den förklaring, att såsom handen 
af ständerna emottagit, han den ock endast i ständernas 
händer kunde nedlägga; hvarföre han utskref en ny riksdag 
att hållas i Arboga i Februari månad följande året. Emel- 
lertid ankom den 13 Januari 1597 Sigismunds bref till 
rikets ständer, att han af de återkomna sändebuden för- 
nummit, huruledes hertigen efter den föreskrifna regerings- 
formen ej ville befatta sig med styrelsen; hvarföre nu ko- 
nungen uppdrog den endast åt rådet. 



* De frånvarandes af rådet och adelns biträde till Söderköpings beslut 
i Jönköping den 20 Januari 1596. RegistrcUuren, 

^ Hertig Carls punkter om han skall hålla vid styrelsen. Registr, 
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Den 25 derpå följande Januari skrifver Carl till Sigis- 
mund , att legaterna för honom ej nämnt det konungen redan 
hade skilt honom frän regeringen. De hade förtegat mänga 
beskyllningar som finnas i de bref , hvilka de i lands-orterna 
lätit förkunna; deraf hade oenighet och uppror kommit. 
Konungens fader och moder hade genom hertigen ur deras 
högsta betryck blifvit förhulpna till Sveriges regemente. 
Sigismunds rättigheter hade han upprätthållit; ehuru han i 
konungens fränvaro fordrat en riksföreständares makt; det 
vore genom konungens befallningsmän och de fullmakter 
dem gifvas, som arfföreningen skulle göras till intet; man 
visste väl det någre låtit sig höra, att i Sverige aldrig blir 
väl sä länge konung Gustafs afföda regerar; genom sådana 
stämplingar hade tvedrägt förr blifvit sådd inom andra ko- 
nungahus, och främmande herrskap inkalladt; det vore ko- 
nungen ej mindre än riket till största skada att så många 
skulle regera, då hvar tager hvad han lyster, liksom riket 
gåfves till sköfling. Dessutom vore allmogen att frukta: 
den ville ej lida de mänga herrar; den håller fast vid ko- 
nungahuset; den besökte hertigen med sina klagomål ej- 
mindre sedan han afsagt sig regementet än förr; han upp- 
manades från alla lands-orter att det ej öfvergifva. Enda 
hjelpen vore konungens egen ankomst; emellertid hade hertigen 
kallat ständerna till Arboga ^ I Oktober månad heter det 
i ett annat bref: »vi vele icke sticka under stol, utan rent 
ut hafva Eders Majrt tillkännagifvit och varnat, att så framt 
regementet här i riket ej annorlunda förordnadt och skickadt 
blifver, då vele vi ett sådant regemente intet vara under- 
gifne , utan bruka de medel och utvägar som oss och fäder- 
neslandet till lisa lända kan» ®. 

' Registr. för 1597. 

" Till Sigismund. Åbo den 4 Okt. Registr. för 1597. 
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RAdei hade upptagit hertigens afsagelse med tystnad. 
Den första röst som deröfver lät höra sig var Uppsala uni- 
versitets. — Med stor hjertans sorg, skrifva professorerna 
den 4 Dec. 1596, hade de sådant förnummit, och, ehuru- 
väl hans fursteliga nåde bättre än någon af dem kunde be- 
sinna hvad detta hade att innebära, likväl efter de voro 
infödde Svenske män och stadde i läro-embetet , kunde de ej 
annat än med en ödmjuk och välment påminnelse varna 
både hertigen och rådet för faran af en sådan söndring från 
det allmänna bästa. 

Vi skynda till upplösningen. Riksdagen i Arboga sam- 
lades i Februari 1 597 , oaktadt förbud af konungen och gen- 
sägelse af rådet '. En enda rådsherre infann sig, den ostadige 
gref Axel Lejonhufvud, ömsevis Carls och Sigismunds fiende, 
nu för tillfället af hertigen med stora förläningar vunnen. 
Nästan all adel uteblef, utom den ur hertigdömet. Presterna 
kommo; men de förr häftigaste mot Sigismund misstänktes 
nu vara hans anhängare. Ärkebiskop Abraham Angermannus 
anklagades offentligen af hertigen att ha sökt utsprida Sigis- 
munds förbud mot Söderköpings beslut, hvilket han sjelf 
underskrifvit. Två år derefter blef han afsatt och dog i 
fängelse och elände. Schepperus, äfven fängslad, återfick 
sedan friheten, och afled såsom kyrkoherde i Enköping. Vid 
riksdagen i Arboga gick våldsamt till. Carl talade; bön- 
derna ropade ja, och att de ville försvara honom så länge 
deras blod var varm. De höjde yxor och klubbor mot 

herrarne. 



' Hertigen hade förlagt den pft marknadstiden, dä en sfor mängd 
allmoge i alla fall var samlad. Han hade förut talat vid bönderna 
på marknaderna i Enköping och Uppsala. Dalkarlarne Iflto utgå 
sitt bref och förmanade de öfriga att komma. 
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henrarne^. Carl lät uppsätta och underteckna riksdags^ 
beslutet, som sedan kringsändes och häradsvis underskrefs i 
lands-orterna. Det förut i Söderköping fattade bekräftades. 
Hvem som satte sig deremot skulle , såsom rikets fiende , med 
vapen kufvas, och hertigen, som på ständemas begäran återtog 
regeringen, skred genast till verkställigheten. De flesta af 
rådet lemnade nu riket, Erik Sparre först. Carl bemäktigade 
sig Elfsborg, Stegeborg, Kalmar, och öfvergick till Finland. 
Der var Clas Fleming nyligen afliden. Åbo, försvaradt af 
hans enka Ebba Stenbock, föll tillika med flottan i hertigens 
händer. Han återvände med flera ädla fångar, och ett från 
Sigismund anländt sändebud , Samuel Lasky , såg i Stockholm 
och Uppsala flera som stridt för konungens sak gå till döden. 
Så var det borgerliga kriget i full låga ; och hvad Sigismund 
i ett af sina många manifester yttrade, hade gått i fullbordan, 
nämligen att, med hertigens sätt att företräda konungens 
ställe, ständerna ej skulle veta ordet af förrän de befunno 
sig i vapen mot sin lagliga konung*. 

Ett af Arboga riksdagsbeslut var, att konungen genom 
en beskickning skulle anmodas komma in i riket. Behöfva 



'^ De af ridderskapet och adeln, som i går voro på rådstugan för- 
samlade, hafva lätit falla hårda ord om oss, att vi icke borde 
låta bönder döma adelsmän, som skulle skett då vi stdlde fram 
för menigheten dem som dragit omkring i landet att göra Söder- 
köpings beslut om intet, hvilket de sjelfve underskri fvit. Vi hafve 
ej låtit någon domfälla; men Söderköpings beslut dömer dem nog, 
för hvilket riksens ständer alla för en och en för alla skola an- 
svara. Alltså hafva bönder deri så mycket att säga öfver adeln, 
som adeln öfver bönderna. Carl till några af adeln. Arboga den 
7 Mars 1597. Registr. 

' Werwing, I: 370. Af den vidlyftiga skriftvexlingen på båda sidor 
ha vi blott anfört det oundgängliga eller hvad som förr varit okändt. 

B. G. Geijers Sand. Skrifter, 2 Åfdeln. 3 Band. *2 
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vi väl säga att den ej afgick? — Deremot tiTlkännagaf 
konungen sjelf sin föresats att ofördröjligen återkomma till 
sitt födernesland , hvarfore han fordrade flottan emot sig till 
Danzig; för sin sSkerhet vore han nödsakad medtaga främ- 
mande krigsfolk; befunnes allt lugnt i Sverige, skulle det 
genast återsändas. Hertigen beropade sig i allt på ständerna, 
och dessa svarade med tvänne nya riksdagsbeslut i Uppsala 
och Vadstena', hvari de* förbinda sig att med h varandra 
uppsätta egendom och lif för de förra besluten, och hellre 
lida allt än tillåta att hertigen eller någon af dem derför 
tillfogades våkl och förföljelse, hvarjemte de i de starkaste 
ordalag förklara sig emot de afvikna rådsherrarne, såsom de 
der först velat stämpla uppror och sedan draga en främmande 
krigsmakt in i landet, hvarf(»*e de skulle stå till doms. Yid 
den utgång sakerna snart togo var dessa till en del med 
utmärkta egenskaper begåfvade herrars öde derigenom till- 
räckligen förberedt. 

Sigismund , sedan han fåfängt väntat på Svenska flottan , 
gick slutligen om bord på i beslag tagna köpmansfartyg i 
Danzig med omkring 6000 man Polska truppar och en 
lysande hofstat. Han landsteg den 30 Juli 1698 vid Kalmar, 
som innan kort för honom öppnade sina portar. Han sökte 
på allt sätt vederlägga den allmänna meningen att han komme 
in i riket såsom fiende. Tyska och Engelska sändebud hade 
på hans anhållan infunnit sig såsom medlare emellan honom 
och hans farbror. Sjelfva hans närvaro verkade mycket. 
Ett rykte var utspridt i Sverige att han blifvit död. Dal- 
karlarne, som redan under konung Johans tid och de litur- 
giska oroligheterna velat upphöja Carl på thronen, och nu 
äfven för honom grepo till vapen, svarade Sigismunds och 



' Den 20 Febr. och den 25 Juni 1598. 
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rådets utskickade, att de ej trodde det konungen lefde förr 
än de finge se honom '. De konungen Riljaktiga Svenska 
rådsherrar använde allt sitt inflytande att för honom vinna 
sinnena. Lifland var i konungens händer; större delen af 
Finland likaledes , sedan Arvid Stålarm , der kunglig befälhafvare 
efter Fleming, återtagit Åbo. Han hotade derifrån Svenska 
kusterna, och försökte äfven med 3000 man en landstigning, 
men blef af hertigens flotta och Upplands-bönderna tillbaka- 
drifven*. Stockholm förklarade sig för konungen; äfven 
större delen af krigsfolket i Göta rike , der Sigismunds ifrigaste 
anhängare varit ståthållare. Carls styrka var, liksom fordom 
Gustaf Wasas, förnämligast ur det egentliga Svea rike, Dalarne 
och Norrland, hans ordentliga krigsfolk ur hans hertigdöme. 
En månad förgick i underhandlingar utan följd. Konungen 
begaf sig till Stegeborg, dit hertigen med sin här den 8 
Sept. närmade sig, men omgicks af öfversten Weijer med 
Polackarne om natten, och befann sig på en gång omringad 
och anfallen. Anföraren för de kungliga trupparne, Liflän- 
daren Farensbach, besvor konungen, med eh fiendes hufvud 
spetsadt på lansen, att fullfölja de vunna fördelarne. Men 
Sigismund, då han såg sina undersåtares blod rinna, befallte 
striden upphöra och lät tillsäga hertigen att han kunde draga 

^ Ihre, De tumultu Dalekarlontm, — Sigismund^klagarsjelf att ibland 
bönderna berättades, det Polackarne insändt en skomakare i riket, 
som \ore honom mycket lik. Werwing, I: 399. 

* "Kommo fördenskull någre tusende Uplandsbönder tillsamman, och 
blefvo dem tvänne professorer i Upsala, nämligen mäster Nils 
(Nicolaus Bothniensis, densamme som presiderade på Uppsala möte) 
samt mäster Jakob Eriksson till anförare förordnade, tillika med 
någre andre som i krigssaker mer voro öfvade, skyndandes sig så 
att anfalla Finnarne, sedan de först hade sig försett med proviant; 
och efter som deras matsäckar merendels voro med korfvar upp- 
fylde, blef denna marchen kallad korfv€tåget'\ Werwing, I: 387. 
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sig tillbaka*. Denna konungens mildhet gjorde ett stort 
intryck» äfven på Carl sjelf, som i första ögonblicket inför 

* Stridens början framsldller Sigismund sjelf pä annat sätt Vi anföre 
utdrag ur både hans och Carls egna bref om händelsen. Konungens 
skrifvelse till Clas Bjelke är daterad om aftonen samma dag slaget 
stod (den 8 Sept.) från Stegeborg. Han säger deri: "hertigen 
med en trompetare låtit veta, att, emedan han intet svar fått på 
sina vilkor genom , de Tyska sändebuden (bvilket dock tvänne resor 
blifvit gifvet), han nu sjelf ville komma och hafva svar inom en 
timma. Om dessförinnan något begyntes, ville han vara ursäktad. 
Derpå bafver han fört allt krigsfolket af sitt läger vid Mem hit 
inför vårt läger i dag tideligen, förrän något af vårt folk derom 
visste, och hade samlat en hop bönder. Så snart som vårt folk 
kom ut, tog han in fördelar, begynte bruka sitt fältskytt och 
skärmytsla inpå våra. Hvilket ej bättre lyckades (ändock han hade 
all fördelen inne, och var icke heller mer än två eller tre fäniker 
af våra som uppehöllo skärmy tseln , förty vår hele hop , både rytteri 
och knektar, höllo alle stilla, efter vi icke gerna såge någon blods- 
utgjutelse) än att han likväl miste trehundrade man, och vi Gudi 
lof icke mer än sexton, förutan någre få, som såre blefvo. Hvar- 
före när han såg, att vi vore så manstarke — ändock han till- 
förene nogsamt hotat att han ville drifva oss med humlestänger till 
sjös igen -— sände han bud att han icke begärde krig, utan hellre 
fred och afbandling, hvarpå vi till svar gåfve, att han skulle rycka 
af marken och sedan handla med oss. — Dermed ryckte han af. 
— "Eljest (tillägger konungen i ett bref till ärkebiskop Abraham 
Angermannus) hade, med Guds hjelp, den dagen blifvit hertigen 
och hans folk en hård dag". Sigismunds registr. 1598. — Carl 
skrifver korteligen till Joachim Skeel, Peder Stolpe och andra på 
skeppsflottan, dagen efter slaget: "i går, när vi ryckte in emot 
Stegeborg med vårt folk, ej att bjuda hugg utan afbandling, då 
föllo heidukarne vårt fotfolk oförvarande an , derigenom dem emellan 
en skarp skärmytsel sig förorsakade, så att på båda sidor någre 
blefvo, dock mest af heidukarne; men vare vore icke öfver tretio 
som både akamferade och slagne blefvo. Detta till sjöfolket, på 
det de ej må tro lögner, att vi för hvar man någre tusen skulle 
ha mist". Hertig Carls registr. 1598. 
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sina krigs-öfverstar förklarade sig villig att med hustru och 
barn gå ur riket, om enigheten derigenom kunde återställas. 
Underhandlingar öppnades å nyo, men utan framgång; och 
då . Carls flotta emellertid anlände höjde han sina anspråk. 
Konungen drog undan till Linköping. Hertigen intog Stege- 
borg och följde. A båda sidor om ån Stång vid Linköping 
stod den 25 Sept. 1 598 Stångebro slag, i hvilket den kungliga 
hären, af hertigen angripen, led, med föga förlust å hans 
sida, ett fullkomligt nederlag. Tvåtusen man lågo, enligt 
hans egen uppgift, på platsen". Sigismund hade troligen 
sjelf blifvit fången, om ej nu Carl beviljat stillestånd, oaktadt 
ett förrädiskt skott på honom lossades under underhandlingarne 
derom. Konungen och hertigen hade genast efter slaget ett 
personligt samtal. Följden blef fördraget i Linköping den 28 
September, hvari stadgades nedläggande af vapnen å ömse 
sidor, bortsändande af det främmande krigsfolket, med undan- 
tag af konungens lifvakt, öfverlemnandet af regeringen till 
konungen, att föras efter hans ed, och riksdag inom fyra 
månader, intill hvilken tid de af hertigen förordnade embets- 
män skulle vid utöfningen af sina sysslor bibehållas. Från 
den utlofvade förgätenheten af det framfarna undantog hertigen 
de fem rådsherrar som åtföljt konungen från Polen: Gustaf 
och Sten Baner, Erik Sparre, Ture Bjelke och Göran Posse. 
Han fordrade deras utlefvererande. Fåfängt sökte konungen 
genom gref Erik Brahe och andra utverka eftergift på detta 
vilkor: »eder, gref Erik», sade hertigen, »hafver jag ingen 
o vänskap till; ty j egen samma tro som konungen och hafven 
handlat efter samvetet. Men icke så de andra fem; och 

« Carl till Lasse Westgöte från lägret i Linköping den 27 Sept. — 
Hade förnummit att Upplands ryttare och Finnarne stält sig som 
de ville tränga igenom furstendömet ned åt landet — hoppas det 
blir annat ljud i skällan när de förnimma huru det lyckats deras 
medbröder här nere. 
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vill icke konungen godvilligt utlemna dem , sfi finnas bär de 
männer som nog skola bemta ut fäderneslandets fiender ocb 
förrädare midt utur konungens bop». Han pekade härvid 
på en mängd beväpnade bönder som just nu kommit till 
hans undsättning. Herrarne blefvo utlemnade. Man hörde 
dem säga, att om de varit hertigen så trogne som konungen, 
så hade de blifvit annorlunda belönte. Dock skulle de stå 
till rätta för opartiska och äfven utländska domare. Konungen 
och hertigen skildes i Unköping. Sigismund steg om bord 
vid Stegeborg, blef väderdrifven till Kalmar, lemnade der 
Polsk besättning och afseglade, ej till Stockholm, utan till 
Danzig. I Linköpings fördrag var stadgadt, att ständerna 
skulle ega rätt att sätta sig upp emot den som det bröte. 
De sammanträdde i Jönköping i början af året 1599 och 
uppsade Sigismund tro och lydnad, likväl ännu vilkorligen. 
På en ny riksdag i Stockholm skedde den 24 Juli denna 
uppsägelse ovilkorligen , med tillägg, att om Sigismund inom 
sex månader ej sände sin son Wladislaus in i riket , att i den 
evangeliska läran till Sveriges konung uppfostras, hans ätt i 
evärdeliga tider skulle vara sin arfsrätt till Svenska kronan 
förlustig, Hertigen förklarades för rikets regerande arffurste. 
Finnarne, om de ej underkastade sig godvilligt, skulle tvingas 
till lydnad; h vilken som motsatte sig detta ständernas beslut 
skulle straffas som förrädare. 

Det var slutet på Sigismunds välde, äfven till namnet, 
i hans fädernerike, Sverige lärde känna honom mer såsom 
nitisk katholik än såsom konung. På Polska thronen, som 
han innehade till sin död, visade han mer en enskild mans 
än en regents dygder. — De långvariga krig, som den nu 
för religionen afsatta grenen af Wasahuset genom sina anspråk 
föranledde, förde Svenska folket in på eröfringarnes bana, 
— rik på ära som på olyckor. 
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Werwing berättar, att Carl före Söderköpings riksSag 
år 4 595 haft följande dröm: hertigen tyckte att han satt 
till bords i Reval, och en Lifländsk adelsman Fitinghoff den 
äldre stälde för honom åtskilliga rätter. Och när täckena 
togos af faten, syntes uti ett af dem Sveriges vapen och 
i ett annat en hufvudskalle med många menniskoben omkring. 
Utaf denna sällsamma dröm vaknade hertigen med förskräc- 
kelse straxt upp , och när hans kammarherre Ludbert Kauer 
kom litet derefter in , förtäljde han honom drömmen , hvilken 
denne, såsom en lärd och mycket förfaren man, månde, 
likmätigt de bedröfveliga händelser som härefter följde, för 
hertigen uttyda. — Åtskilliga andra förebud berättas på denna 
tid , såsom att i Stockholm regnade blod innan Carl öfvergick 
till Finland, att bönderna kring Linköping sågo krigshärar 
slåss i luften före Stångebro slag , och ölänningarne stridande 
flottor spöka i Kalmare sund. — Vi anföre detta, ej såsom 
yttre , utan såsom inre tecken på en stor oro , hvaraf hjertat 
var fullt. Sedan Sverige bygdes har det näppeligen sä 
i sina innersta grundfästen bäfvat, som i de skakningar hvar- 
igenom katholicismens sista lemningar utkastades och Johans 
hus ifrån thronen. 

Sigismunds flykt störtade hans talrika anhängare i för- 
tviflan. Gref Erik Brahe skref till Polen , att i hela verldens 
historia näppeligen funnes ett sådant exempel; egendomens, 
ärans, lifvets förlust, stegel och hjul vore det enda som 
konungens vänner nu hade att vänta. Sigismund svarade att 
han hoppas ännu ega flera anhängare i Sverige, än de som 
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kunde sättas pä stegel och hjul; ehuruväl en stor del af de 
Småländske och Yestgötiske hofmän (ryttare) ej hade bättre 
förtjent genom sitt uppförande i Stängebro slag\ Till Carl 
hade han redan förut skrifvit, att ingen som kände förhål- 
landet kunde undra på hans afresa. Sedan han blifvit från 
Stegeborg väderdrifven till Kalmar och derifrån gifvit hertigen 
tillkänna att han ämnade sig till Stockholm , hade bref kommit 
från Polen att ett stort buller der vore nära att utbrista. 
Han funne sig i Polen närmare att med andra potentater 
öfverenskomma om afi^rdandet af deras sändebud vid den 
beramade riksdagen i Sverige; denna riksdags enda ändamål 
vore rättegången emellan hertigen och rädsherrarne ; deras 
sak borde af en opartisk nämnd ransakas, men konungen 
sjelf tillhörde, efter lagen, högsta dom i Sverige; hertigen 
må veta att han ej egde dessa rådsherrar något emot lag 
och rätt tillfoga, ej heller att något fiendtligt företaga emot 
konungens slott, i synnerhet Stockholm, Kalmar, Elfsborg, 
ej heller förfölja konungens undersåtare, ej heller förbjuda 
hans bref förkunnas, eller tillåta hans namn försmädas; sker 
annorledes, då vore omöjligt att någon förgyllning, ehuru 
hög och stark den påstrykes, längre kunde hålla'. Johan 
Sparre befalltes »vid sin timliga och eviga välfärd» söka 
hälla sig i Kalmar vintern öfver; all afhandling och dagtingan 
med hertigen varder honom förbjuden; ville hertigen tvinga 
honom med hans broders Erik Sparres och de andra råds- 
herrars undsägelse till lifvet, då skulle han ihågkomma sin 
ed och sin trohet, sitt adeliga stånd och berömliga krigs- 
mans namn; allmogen skall han behandla med foglighet (han 
hade tillika blifvit utnämnd till ståthållare i Småland) och 

' Till gref Erik den 5 Januari 1599. Sigismunds registr. Gref 

Erik Brahe försonar sig sedan med hertigen. 
' Till Carl. Warschau den 15 Dec. 1598. Registr. 
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föreställa den , att konungen emot Svenske män intet vflldsamt 
ville företaga; såsom en fredlig konung hade han kommit, 
så hade han ock dragit bort igen, för att med Romerska 
kejsaren och andra makter förhandla det som kunde lända 
till bägge rikenas välfärd \ I bref till Arvid Stålarm och 
Axel Kurk, sina befälhafvare i Finland, klagar Sigismund, 
att Carl utspridt det han förlupit riket och att Sverige nu 
vore utan- konung; till bevis derpä hade hertigen slagit 
gullmynt utan någons namn och pregel; på ena sidan såge 
man endast orden: Sveriges rikes mynt, och på den andra 
namnet Jehovah i en eldstod *. Den sista motgången synes 
ha bragt Sigismund utur fattning. Hans bref och befallningar 
andas en lika djup som vanmäktig förbittring mot Carl, 
h vilken han kallar den ärelöse, menedige fursten. I Finland, 
ännu honom undergifvet, befaller han att några edsvurna 
män skulle tillsättas i alla städer och socknar för att ha 
uppsigt på de misstänkt^a ; hvilken som hade gemenskap med 
hertigen eller hans parti, hans egendom skulle lemnas sol- 
daterna till sköflings. Eljest sparsam på ord, nedlåter han 
sig nu att, i ett särskildt fall, sjelf lemna utförliga före- 
skrifter huru sträckbänkens plågor skola användas ^. 



' Instruktion för Johan Sparre före konungens afresa från Kalmar 
den 21 Okt. 1598. Registr. 

* Till Arvid Eriksson och Axel Kurk. Warschau den 18 Febr. 
1599. Registr. 

' Mot partigängaren i klubbekriget Hans Hansson till Monikala, som 
först låtit bruka sig af hertigen, sedan erbjöd sin tjenst hosSigis-^ 
mund, och slutade med att göra sig misstänkt på båda sidor. 
Arvid Stålarm hade fångat honom och derom underrättat Sigismund, 
Konungen skrifver till Stålarm och Kurk om Hans Hanssons straff, 
Danzig den 24 Nov. 1598: ''först skall inför sittande rätt all 
hans förrädelige handel och stämplingar blifva honom förehållne och 
uppläsne, och der tagas dom på. Derefter (!) skall han pinas pa 
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Han lät författa och till främmande liof utdela en häftig 
skrift emot Carl , hvartill Erik Sparre och andra hade lemnat 
innehållet *. Ett sjötåg företogs under Johan Gyllenstjerna 
från Danzig emot Elfsborg , hvarvid man räknat på ett uppror 
af konungens anhängare i Yestergötland. Upproret uteblef 
och tåget misslyckades; ehuru konungen i Danmark hade 
gynnat företaget. Huru vidt misstankar eller planer redan 
sträckt sig, synes af Sigismunds varning till Christian lY 
att ej tro hertig Carls föregifvande , det konungen förehaft 
med Spanten några anslag mot Danmark och Norrige \ 

Under det striden emellan Carl och Sigismund afgjordes 
i Göta rike , hade ej heller det öfra Sverige blifvit förskonadt 
från det borgerliga kriget. Man fruktade oupphörligt en 
landstigning af Finnarne; och det kungliga partiets plan var 
i sjelfva verket att desse, förenade med Upplands ryttare 
och understödde från hufvudstaden, skulle bringa de land- 
skaper till lydnad som voro hertigen i synnerhet tillgifna. 

räckebdnken och med bränvin (sådant antändes pä bara kroppen 
vid dylika tillfällen), och grant upptecknas hvad han bekänner. 
Näste dagen skall han utföras till den plats eder tycker likast, 
och der sedan stå sitt straff som en förrädare. Härom skall så 
beställas, att den sjunde eller åttonde dagen efter detta brefs 
ankomst skall vara den förrädarens sista dag i denna verlden, så 
framt eder är något om vår kunglige ynnest och nåde. Der rätter 
eder efter. Gudi befallandes". Sigismunds registr. 1598. — Straffet 
gick likväl ej i verkställighet; och det var först på Carls befallning 
år 1605 som Hans Hansson till Monikala fick med lifvet plikta 
för sitt dubbla förräderi. 

' Den anonyma, sällsynta skriften, till hvars författande en professor 
Sturcius kallades från Rostock till Danzig, är tryckt derstädes 
1598 under namn af Ausa Caroli etc. — Den finnes intagen i 
konung Sigismunds Lat, och Tyska regisir. 1593 — 98, Litt. E, 

' Till konungen i Danmark. Warschau den 12 Aug. 1599. Sigis- 
mtfnds registr. 



349 

Utskickade frän konungen och rfidsherrarne genomreste landet. 
Då landsböfdingen Jakob Nsef, en Skotte, i dessa ärender 
kom till Dalarne, uppreste sig Dalkarlarne och slogo honom 
ihjäl. Uppträdet utmärktes af alla de ohyggligheter som 
åtfölja en uppretad menighets raseri. Dalkarlarne upplifvade 
sitt gamla förbund med Yestmanlänningar, Gestrikar och 
Helsingar, plundrade, dödade med yttersta grymhet flera 
Sigismunds anhängare, och voro redan i antågande nedåt 
landet för att förena sig med hertigen, då underrättelsen 
om Linköpings fördrag ankom. Äfven då kunde de med 
möda tillbakahållas , trodde ej på förlikningens varaktighet, 
och ville gå fram, sade de, för att rensa landet från de 
onda rådgifvare som alltsedan Johans tid stämplat att genom 
inbördes oenighet utrota den gamle konung Gustafs slägt. 
Man kan anse detta såsom ett uttryck af folkets tänkesätt 
mot många af de högre på denna tiden. 

Sedan Sigismund var afviken och Linköpings fördrag 
dermed till intet gjordt, utbrast en allmän förföljelse mot 
det kungliga partiet i riket. Fängelse, landsflykt, död blef 
mångas lott. Deras egendom indrogs eller sköflades. Rof- 
girigheten anklagade äfven oskyldiga. Man såg många nya 
fattiga och nya rika. Och då genom regeringens uppdragande 
åt hertigen den första oredan upphörde, blef hämnden blott 
så mycket verksammare i en endas hand. Ty Carl visste 
ej hvad det var att efter borgerliga krig glömma , och straf- 
fade sina egna fiender såsom rikets förrädare. Kalmar stad 
togs med storm, hvarvid man andra gången såg hertigen 
sjelf främst på stormstegarne. Slottet gick öfver genom 
hunger. Den Polska och Tyska besättningen gaf Carl fri- 
heten, med förbindelse att ej mer tjena mot Sverige. Men 
hela rikets, i synnerhet de fångna herrarnes blickar voro 
fastade på det öde som väntade befälhafvaren på Kalmar 
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Johan Sparre, riks-kanslerens bror. Han var den förste af 
de store söm blifvit tagen med vapen i hand. Den 14 
Maj lät Carl förelägga honom följande punkter att bekänna, 
sä sant han ville inför Gud svara: hvar det förbundsbref 
funnes, som de otrogna raden gjort emot hans fursteliga 
näde; om konungens och de otrogna radens afsigt ej varit 
att fängsla, förjaga eller döda hertigen; om konungen ej 
lofvat bäde Kalmar stad och de fångna herrarne undsättning; 
om ej de och deras hustrur, redan för ett år sedan, begärt 
att konungen med krigsmakt skulle komma in i riket; om 
de ej haft för afsigt att tillegna sig regeringen, förbundit 
sig att gifva en viss skatt af hvart landskap, velat göra 
Sverige såsom Polen till ett valrike och lofvat konungen 
fri religions-öfning; om de ej åstundat och begärt så väl 
alla kungliga sakören af deras landbönder, som ock att de 
och deras underhafvande aldrig behöfde svara till häradsting, 
och att de sjelfve hemma på deras gårdar måtte ega dom 
i alla saker öfver lif och lefverne, hals och hud; om ej 
det varit på tal, att fröken Anna skulle bli regentinna i 
Sverige och Gustaf Brahe erhålla hennes hand ®. Hvad på 
allt detta blifvit svaradt är obekant. Meri Johan Sparre, 
med tvänne andra adelsmän och flera af lägre stånd, fanns, 
med bifall af de närvarande rikets råd, skyldig till döden; 
de afrättades hufvuden uppsattes öfver stadsporten i Kal- 



• Carls registr. för 1599. Vid riksdagen i Linköping följande året 
skref Carl till ständerna, att prinsessan Anna, för sina stämplingar 
under många år med de otrogne råd^errar, borde förlora sin 
brudskatt. •— I en hans egenhändiga anteckning, hvaraf en afskrift 
finnes i Palmsköldska samlingarne, heter det: "och är hans 
(Erik Sparres) och de andres mening intet annat, än konungen 
skall hafva namnet och omaket och de gagnet, och de förjaga och 
sätta till konung så ofta dem hafver synts". 
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mar *. »Hämnd , hämnd , hämnd inför Guds rättvisa dom !» 
skref den fängne riks-kansleren i sitt testamente vid under- 
rättelsen om sin broders öde. Med lika obeveklig stränghet 
förfor hertigen i Finland, dit han med flottan och hären 
öfvergick om sommaren 1599. Finnarne blefvo slagna. 
Viborg, Åbo intogos; hela landet bragtes till lydnad. Men 
tjugufitta personer föllo i bägge dessa städer för bödelssvärdet, 
ibland dem den unge, ridderlige Johan Fleming, riks-marsken 
Clas Flemings son. Vid sitt besök i Abo två år förut hade 
Carl der träffat den gamle Filip Kem, som på Johans be- 
fallning blandade giftet åt Erik XIV. Han säges med egen 
hand ha pryglat honom så att blodet sprang ur näsa och 
mun. Nu blef Olof Gustafsson Stenbock, som för tretio 
år tillbaka, såsom Eriks väktare, med ett skott .krossade 
armen på den olycklige, men nu vid Johans död hade flytt 
riket, gripen i trakten af Åbo. Han ihjälsköts på Carls 
befallning, bunden vid ett träd, och kroppen nedsänktes i 
ett kärr. Catarina Månsdotter lät begrafva hans lik. 

På riksdagen i Linköping den 3 Mars 1600 företogs 
rättegången mot de anklagade rådsherrarne, som halftannat 
år blifvit hållna i strängt fängelse, skilda från hustrur och 
barn. Anklagelsen hade efter de sista händelserna blifvit 
utsträckt till flera. Domstolen bestod af etthundrafemtiofem 



9 



Bergqvara, Sparres gård, gaf konungen åt sin naturlige son Carl 
Gyllenbjelm, som fört befälet i belägringen för Kalmar. Han hade 

förgäfves bedt för Sparrens lif , och ville återgifva gården till enkan. 

• 

Denna, Margareta Brahe (en syster till Erik Sparres fru), skrifver 
till Sigismund, att hon och hennes barn blifvit från riket förjagade. 
Konungen lofvar henne hjelp och hämnd så snart han åter kufvat 
Sverige, samt ökar för hennes barn det gamla Sparrevapnet med 
ett bestyckadt tom till minne af Kalmars försvar. Till fru Mar- 
gareta, Warschau den 28 Aug. 1599 och den 26 Sept. 1600. 
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personer: — tretioåtta af rådet och den högre adeln, der- 
ibland mänga de anklagades slägtingar, tjugufyra af krigs- 
befälet till häst, alla af adel, tjugutvä af krigsbefälet till fot^ 
tjugufyra borgare, tjugutre fogdar och lagläsare ^° samt tjugu- 
fyra bönder. Presterskapet ansåg sig ej tillständigt att dömma» 
utan inskränkte sig till det yttrande, att den evangeliska 
läran i Sverige utan tvifvel hade kommit i fara om Sigismund 
segrat \ Rättegången fördes offentligen och i närvaro af 
sändebud från riksföreståndarens svåger, hertig Johan Adolf 
af Holstein '. Carl befriade domarena från den trohets-ed de 
honom svurit och uppträdde sjelf såsom anklagare mot åtta 
af rikets råd: Gustaf och Sten Baner (bröder), Hogenskild, 
Ture och Clas Bjelke (bröder), Erik Sparre, Erik Lejon- 
hufvud, Göran Knutsson Posse till Hellekis, samt fem andra 
adelsmän: Carl Stenbock, Arvid Stålarm, Axel Kurk, Christer 
Horn och Bengt Falk , fordom kungliga befälhafvare i Finland 
och annorstädes. Anklagelse-punkterna upplästes af Erik Gö- 
ransson Tegel, en son af den beryktade Göran Persson, och 
sedermera konungarne Gustaf I:s och Erik XIV:s historie- 
skrifvare. Man begynte med de bekanta tillvitelserna ifrån 
konung Johans tid, i afseende på hvilka den förut ingångna 
förlikningen nu förklarades för ogiltig, emedan herrarne fort- 
farit i sitt brottsliga förfarande, brutit de med hertigen 
ingångna förbindelser och ständernas beslut i Söderköping, 
stått hertigen efter välfärd, ära och lif, samt slutligen fört 
främmande krigshär mot fäderneslandet. Deras enskilda bref 
till hustrur och anhöriga nyttjades ibland bevisen. Det oak- 

tadt 



*^ Sä kallades den som gjorde häradshördinge-sysslaii) under det den 

adelige innehafvaren af embeiet drog inkomsterna. 
' Se detta yttrande i bilagorna till Konung Carls Rimkrönika ^ s. 346. 
' Ett Danskt sändebud hade velat infinna sig, men blef tillbakavisadt. 
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tadt fanns intet skäl emot Hogenskild Bjelke , ehuru hertigen 
svor vid himmel och jord »att den gamle räfven vore rätta 
orsaken till allt» '. Hans högst häftiga uttryck mot de an- 
klagade beledsagades med sorl och bifall af denna talrika 
menighet som vanligen besökte Carls riksdagar och gaf honom 
namn af bondekonungen. Clas Bjelke, Erik Lejonhufvud, 
Göran Posse och Christer Horn föllo på knä för hertigen, 
erkände sig skyldiga, begärde och erhöllo nåd. De öfriga 
rådsherrar sade sig här blott se parter, ej domare, och 
inlade protest* Den besvarades af hertigen och blef för- 
kastad. De i rätten sittande embetsmännen , krigsbefälet, 
fogdar och lagläsare , aflemnade först sitt betänkande * an- 
gående de anklagade. Det var till döden , antogs af de ofrälse 
stånden och blef gällande emot adelns lindrigare mening. 
Det enda, hvari ständerna ej fogade sig efter hertigen, var 
att de nekade domen uppsättas i hans kansli •. Den af- 
k unnades den 17 Mars, och ständerna förpligta sig i riks- 
dagsbeslutet att försvara den mot hela verlden. Hvarken 
biskoparnes förböner • eller de anklagades nära slägtskap med 



^ Berättelse om deti dom som i konung Carl lX:s tid af en del af 
allmogen och meste parten af ständerna fäld blef. Palmsköldska 
samlingarne: Acta ad historiam Caroli IX, T. II. 

^ Krigsbefälets, fogdars och lagläsares ringa ödmjuka och underdåniga 
betänkande. Ibid. 

• Hvad som begäres af ständerna, att i hertigens kansli måtte upp- 
sättas ingången till domen och svär på de skäl , hvarmed riksråden 
exciperat forum, kan ej ske, och vore hans fursteliga nåde förnär, 
liksom ständerna ej sjelfva visste försvara hvad de med godt och 
fritt samvete gjort. Den 12 Mars 1600. Registratur. 

• Christina Baners skrifvelse till sin syster om deras fader riksmarsken 
Gustaf Baners bedröfveliga öden. Bilagor till Carls Him-krönika, 
8. 359. 

E G. Geijers Sami. Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. ^3 
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konungahuset, eller deras makars och två och tjugu när- 
varande barns knäfaU och tårar kunde verka någon förän- 
dring. Carl afreste från Linköping och gaf befallning om 
domens verkställande. Den 20 Mars år 1600 afrättades 
med svärd på Linköpings torg Gustaf Baner, Erik Sparre, 
Sten Baner och Ture Bjelke. Deras uppförande i de sista 
stunderna gjorde ett djupt intryck. De talade till folket, 
bedyrade sin oskuld och gingo alla, i synnerhet de tre sist- 
nämnda, döden lugnt till mötes. Efter dem led Bengt Falk , 
en sextioårig krigsman , äfven dödsstraffet. Han var katholik. 
De öfriga fångarne hade (utom den giktbrutne Hogenskild 
Bjelke) också blifvit utförda och måste se sina vänners blod 
rinna. De benådades alla till lifvet och återbragtes i fängelset. 
Dock hvilade ej dermed förföljelsen. Den modige Arvid 
Stålarm, redan tvänne gånger dömd till döden, och som i 
Linköping på sitt skämtande vis säges ha yttrat: »de salige 
herrar riks-råd lära väl nu undra, hvart jag tagit vägen, 
efter jag ej kommit efter dem till himmelriketi?, erhöll väl 
på Finska adelns förbön år 1 602 friheten öeh sedermera 
äfven ett befäl i Lifland ; men blef , efter den olyckliga stormen 
för Wittensten år 1604, följande året å nyo anklagad och 
dömd, än en gäng utförd att lida dödsstraffet och än en 
gång återförd i fängelset, der han ock dog. Vid riksdagen 
år 1605, tillhopakallad i anledning af en sammansvärjning^ 



' "Ett ohörligt förräderi af Hogenskild Bjelke, hans bror Clas, Christer 
Classon (Horn) och andre flere af adel, prester, borgare och bönder, 
har blifvit uppenbaradt, som ej allenast kommit de Uppländske 
ryttare dertill (desse voro af ålder Sigi.smund tillgifne), att de haft 
i sinnet skjuta oss ihjäl och gå öfver till fienden den tid vi voro 
i Lifland, utan ock traktat efter huru vi skulle med hustru och 
barn falla i fiendehänder, och är intet tvifvel att månge finnas här 
i riket, som af samma förräderi äre delaktige, så, efter oss är 
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mot hertigen , blef den gamle sjuke Hogenskild Bjelke äfven 
å nyo stäld för ständernas domstol och fäld för yttranden, 
som förrådde ett djupt hat mot Carl och hans hus, till 
döden. Han utbärs sittande på en stol till afrättsplatsen , 
och det afhuggna hufvudet, som hans kammartjenare fåfängt 
sökte rädda från misshandling, blef uppsatt öfver söderport 
i Stockholm. Efter att ha sett tvänne bröder falla för bödels- 
svärdet och sjelf lidit ett långvarigt fängelse , gick den tredje 
brödren Oas Bjelke, förr den rikaste man i Sverige på sin 
tid, med hustru och barn och tre brorsöner i landsflvkt 
Samma öde, att nödgas fly sitt fädernesland , träifade grefvarne 
Axel Lejonhufvud och Erik Brahe , som sjelfve sutit i blods- 
domstolen i Linköping, den sednares bror Gustaf Brahe **, 
fem Stenbockar, fyra Spärrar, sex Gyllenstjernor, sju Possar, 
tvänne Ribbingar, två Bondar, två Flemingar, en Torsten- 
son, en Horn^ Andra medlemmar af de gamla slägterna 
sågo i Carls sak fäderneslandets, eller sökte och njöto hans 
skydd. År 1604 förklarades all de utvandrades egendom 
förbruten under kronan, om de ej instälde sig att svara för 



omöjeligt att på sådant sätt vedertaga någon regering eller låta 
oss till konung kröna , utan ville hellre bo bland björnar och ulfvar 
och taga vår föda hvar vi kunne, än bland ett folk som bvarken 
aktar ed eller tro, derföre måste vij ehuru nödigt, sammankalla er 
till riksdag. Och efter vF intet annat hafve att med eder handla om 
an nämnde förräderi, så behöfven j ej frukta någon ny pålaga 
mer än hvad i Norrköping beviljades (nämligen året förut 1604)". 
Carls riksdags-kallelse den 8 Mars 1605. Registr. 

® Söner af riksdrotsen Peder Brahe, som i konung Johans onåd dog 
år 1590. Tvänne andra hans söner, Magnus och Abraham, höllo 
med hertigen. 

" Hertig Carls Slagtarebänk — den mest beryktade af de många 
hätska skrifterna mot Carl — tryckt 1617, men ganska sällsynt. 
Författaren var Göran Nilsson Posse till Sjögerås. 
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rätta. Och alldenstund — hetef det i detta riksdagsbeslut 
— baraen snart glömma sina föräldrars förseelser, om de ej 
hafva en dagelig erinring, alltså skall, utan synnerlig nåd, 
ingen af de dömda herrars söner någonsin kunna sitta i rikets 
råd eller andra högra embeten; alla barn af dem som i 
framtiden åter stämpla att förvandla Sveriges rike till ett 
valrike, skola, om de äro till den ålder komne att de kunna 
ega kunskap om föräldrarnes förehafvande, lika med dem 
straffas såsom förrädare; uppenbara de föräldrarnes brott, 
skola de njuta deras egendom till godo. Olyckliga minnen 
af borgerlig tvedrägt , som söndrade son från fader och satte 
broder mot broder! 

Vid riksdagen i Linköping år 1600 tillbjödo de ofrälse 
stånden och krigsbefälet hertigen kronan. Adeln inskränkte 
sig till anhållan att han ville fortfara med regeringen. Der- 
före innehåller äfven riksdagsbeslutet tvänne meningar, den 
första, att ännu lemna Sigismund fem månaders tid att på 
de förr nämnda vilkor insända sin son ; den andra , att genast 
skilja hela Johan Illrs ätt från thronen, nämligen ej endast 
Sigismund och hans efterkommande, utan ock hans yngre 
bror Johan , nu ett barn af elfva år , åt hvilken Östergötland 
blifvit försäkradt till hertigdöme. Såsom skäl till dennes 
uteslutande anföres hans ungdom , då riket fordrade en mogen 
regent, och den hämnd han å sin broders vägnar framdeles 
kunde finna sig befogad att utöfva. Ständerna förklara att 
de bevekt hertigen till den sednare meningen, men sjelf 
förklarade han sig gilla den förra. 

I bref till drottning Elisabeth i England yttrar Carl, 
att ständerna tillbjudit honom kronan och dervid förblifvit; 
ehuru han, emedan den med rätta tillhörde den unge hertig 
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Johan, afslagit den ^**; dock ville han taga deras begäran i 
ytterKgare betänkande. Från både England och Frankrike 
eraottog Carl sändebud. Elisabeth, hvars förbund han sökte 
1599, förklarade hans sak för rättvis och lofvade sin be- 
inedling i stridigheterna med Danmark. Carl beklagade vid 
hennes död förlusten af en gammal vän, och yttrade den 
största vördnad för hennes minne. Henrik IV sökte för 
prins Henrik af Rohan Svenska prinsessan Catarinas hand, 
och Carls nekande svar å sin dotters vägnar störde ej det 
goda förhållandet'. Aret derefter beställer Henrik kanoner 
och kulor från Sverige ' , och erbjuder sin bemedling i de 
Polska angelägenheterna. Från Linköping hade ständerna 
sändt en ny, likväl i Carls tanke ej tillräckligt afgörande, 
uppsägelse-skrift till Sigismund, som i stället för svar lät 
kasta budbäraren i fängelse, afträdde Svenska Estland till 
Polen, och på riksdagarne i Warschau 1600 och 1601 
erhöll Polska ständernas löfte om understöd i kriget mot 
Sverige. Carl, öfvertygad att hvarje dröjsmål på den bana 
han beträdt var ett steg tillbaka , beslöt att söka sin fiende. 
Sedan han på riksdagen i Linköping utverkat att hvarje 
landskap hädanefter skulle hålla ett visst antal ryttare och 
knektar, öfvergick han om sommaren år 1600 med en an- 
senlig här till Lifland. Han medförde sin gemål och den 
unge Gustaf Adolf, anbefallande dem åt ständerna i fall honom 



*" Ad reginam Angliae den 28 Maj 1601. — Ad Robertum Cecil 
et senatores Angliae s. d. Registr, för 1601. 

' Responsum &c. Nycopiae 14 Maji 1602. Hertigen vill rådföra 
sig med sina slägtingar i Tyskland. Prinsessan svarar, sjelf i ett 
Latinskt bref, skjuter saken till sin fader, och skickar sobelskinn 
såsom gengåfva för de föräringar hon erhållit. Registr, 

' Beställning genom Andreas de la Fromentir. Carl svarar Henrik 
IV den 28 Nov. 1602, att måttet ej blifvit uppgifveU Registr. 
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sjeif något dödligt vidkom me. Lifland befanns iliaförsvaradt; 
Polackarne voro hatade. Reval med Estland förklarade sig 
genast för Carl. Inom sex månader blefvo alla Lifländska 
fästningar Polackarne fråntagna, utom Kockenhusen och Du- 
namiinde, och Carl, förstärkt genom manskap från Tyskland 
under gref Johans af Nassau befäl, belägrade sjelf Riga. 
Oenighet med grefven, som innan kort lemnade Svenska 
tjensten, och brist på sold för krigsfolket föranledde ett 
återtåg. Carls framgång hade framkallat stora rustningar i 
Polen. Om hösten år 1601 ryckte en Polsk här , vid hvilken 
Sigismund sjelf befann sig, in i Lifland. Han återvände 
likväl snart , lemnande hela befälet åt stor-kansleren Zamoisky. 
»Yår konung är ingen krigare och kan ej tåla mödor och 
besvär», sade den gamle tappre Zamoisky till Carl Carlsson 
Gyllenhjelm, som vid intagandet af Wolmar tillika med 
den unge Jakob De la Gardie föll i fiendens händer. 
Den förre var Carls naturlige son. Försvaret af Wolmar 
hade väckt fiendens beundran, men gjorde ej den stränge 
fadren tillfyllest. »Vi hafve bekommit ditt bref, Carl Carls- 
son, — skrifver han — och ändock vi ej borde oss om 
din förlossning något bekymra efter du icke hafver hållit dig 
bättre; dock likväl efter vi förnimme af din utskickade, att 
du hafver stått en storm eller två ut, så vele vi hvad som 
skedt är tillräkna din ungdom. Du skall fördenskull låta 
anhålla om din förlossning hos kansleren, och begära att 
veta mot hvilken af dem som i värt våld äre du kan blifva 
utvexlad, så vele vi den förordning göra att du skall komma 
på fri fot igen» '. — Denna frihetens dag skulle sent uppgå. 
Sigismunds förbittring hade bär funnit ett föremål. Carl 



^ Svar pä Carl Carlssons skrifvelse, Åbo den 20 Januari 1602. Palm- 
sköld^ka samlingarne, Acta ad Mstor. Cktroli IX, T. II, 



i 
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Carlsson Gyllenhjelm tillbragte tolf år i fängelse , och af dera 
sex och ett halft i kedjor. — I Lifland gingo nästan alla 
Svenskarnes fördelar åter förlorade, under det kriget utbredde 
det rysligaste elände i landet. Den Polske fältherren syntes 
ej obenägen för freden. Hade ej hertigen angripit Lifland, 
sade han till de Svenska fångarne, aldrig hade Polen sadlat 
en häst mot Sverige *. Dessa anbud och beskyllningar förde 
blott till en häftig skriftvexling , under hvilken Zamoisky 
slutligen bjöd ut Carl till envig, och Carl svarade att han 
blott förtjente mötas med käppen. Ej en gång ett stillestånd 
kunde afslutas, då de fordrade vilkoren skulle gjort Polackarne 
till hela Liflands herrar. 

Carl hade med sin gemål och son öfvergått till Åbo, 
och tog der i början af året 1602 trohetsförsäkran af adeln 
i Finland, »hvarest — säger han — han funnit fast större 
oordning än som någorstädes i riket». Finland, der Sigis- 
munds ståthållare längst herrskat, erbjöd redan bevis på 
hvad de mäktige under en frånvarande konung kunnat tillåta 
sig. Allmogen var sänkt i det djupaste elände och hade 
förnämligast fått draga krigets bördor, under det adeln slagit 
under sig allmogens skattehemman och behandlade sina land- 
bönder nästan som den Lifländske adelsmannen sina lifegna. 
Emellan adelns bönder i Sverige och Finland vore det en 
stor åtskilnad — svarades det Carl såsom skäl hvarföre de 
sednare borde undantagas från skjutsfärder — emedan adelns 
landbönder i Sverige till sina hästar och dragare voro sjelfva 
egande, deremot sådana landbönder i Finland vore till alls 
intet egande , utan allt det som landgodsen behöfde till bruk 
i åker , äng och utsäde , det måste deras husbönder af adeln 
sjelfva tillsätta, så framt de eljest ville af deras gods någon 

* Werwing, II: 51. 



360 

nytta förvänta*. Carl hade redan är 1600 i Sverige för-- 
bjudit adeln att frikalla sina bönder frän allmänneligen be- 
viljad hjelp till riket, att af sina förläningar utkräfva mer 
än lagen medgaf eller göra nägot inträng pä skatteböndernas 
rättigheter ^ Han förordnade nu, »efter adeln i Finland ej 
kunde ha större privilegier än den i Sverige», att i all hjelp, 
gärd eller utskrifning Finska adelns bönder skulle utgöra 
hälden mot skattebönderna och äfven deltaga i lagmans^ och 
häradshöfdinge-räntan samt tionden. Denna hade hittills i 
Finland blifvit utgjord efter behag. Den ordnades nu med 
päbud, att tvä tredjedelar deraf, i Finland säsom i Sverige, 
skulle utgä till kronan. Fogdarnes godtycke vid uppbörden 
inskränktes '. Han ätervände hem pä en väg som före honom 
ingen Svensk regent farit, norr om Bottniska viken, vid 
hvars stränder han dä utsäg bygnadsplatser för nya städer. 
Carl, i sjelfva verket redan länge regerande, var det 
efter Sigismunds flykt ensam. Kunde en regering endast, 
hvad man kallär, faktiskt grundas, sä var ingen bättre för-»- 
beredd. Historien visar likväl , att rättsförhällanden för folken 
äro ännu vigtigare än för den enskilde. Sällsynta äro exemplen 
att ej en brytning i sädana lemnat efter sig långvariga följder, 
Sigismund hade blifvit förklarad kronan förlustig. Huru länge 
dröjde likväl Carl att upptaga denna öfvergifna, honom så 
ofta erbjudna krona? Man har kallat hans betänkligheter 
skrymteri; ocb om afseeqde på verldens dom förtjenar detta 

' Werwing, IIi 67. 

* Mandat mot allmogens förtryck. Linköping den 28 Februari 1600, 

^ Beslut i Björneborg den 9 Febr, 1602, Mot dessa Finska fogdars 
underslef ifrade Carl äfven sedermera, **Bruke vi mera dem och 
andre sådane tjufvar, sä må alle tusen djeflar bruka dem", skrifver 
han till kammarr§derna i Finland den :^0 Sept. 1607. Af hans 
förbud i Sverige ser man att fogdetjensterna gingo i köp. 
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namn, så ne^a vi ej att han skytt den. Ytligt dömmer 
honom dock den som öfverser striden inom honom sjelf. 
Ingen har haft högre begrepp om den lagliga konungamaktens 
heJgd. Det bevisa bäst hans egenhändiga anteckningar i 
Sveriges historia, hvilkas hufvudtanke är, att Svenskarne 
oftast kommit sina konungars och derigenom sin egen olycka 
åstad ^. I allmänhet förebrår han dem ostadighet , opålitlighet, 
afund, brist på borgerligt mod och dygd. »Deras artär — 
säger han — att falla alle öfver en, så att när någon kommer 
i förtryck, det vare sig antingen att han det förtjenar, eller 
att honom sker öfvervåld och orätt, då är ingen som kan, 
törs eller vill hjelpa, utan sticka sig alle hvar i skrubb och 
vrå , och hjelpa att förderfva hvarandra». Man skulle kanhända 
ej tro, att den som sjelf skrämde rådet med Engelbrekts 
namn, kallar denne »en rätt upprorisk sälle». Så förhåller 
det sig likväl. Carl skulle hafva sagt med den af honom 
beundrade Elisabeth af England: »h vem som antastar en furstes 
spira griper en eldbrand som måste förstöra honom; det 
gifves för honom ingen nåd» *. Derföre yttrade han för ' 
tretio år tillbaka till Johan i början af deras strider: »jag 
anklagas att ha förgripit mig på konungens höghet och regale, 
för hvilket historien visar att hvarken bröder skonat hvar- 
andra eller föräldrar sina egna barn». Med dessa tänkesätt 
hade han det ödet att uppträda mot tvänne bröder och en 



* Konung Carl IX:s Svenska krönika med dess egen hand extraherad 
ur ärkebiskop Laurentii Petri krönika. Palmsköldska samlingarne, 
Acta ad hist. reg, Caroli IX, T. I. — Omdömena äro konungens 
egna, 

* Elisabeth till Franska gesandten Beaumont i anledning af hertigens 
af Biron förräderi mot Henrik i V. Raumer. Gemh, Europas seU 
dem Ende des funfzehnten Jahrhunderts , II: 607. Ett verk som 
^odtlig^n gör den stora Elisabeth full rättvisa< 
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brorson till slrid: en strid, i livilken det ej blott var fråga 
om hvem skulle föra Sveriges spira, utan om den skulle 
finnas i Gustavianska huset eller brytas sönder. Den gemen- 
samma ansvarigheten, som Gustaf för sitt verk ålagt sina 
söner, blef derföre egentligen Carls politiska religion. Han 
har under hela sin lefnad — emot sin egen slägt, men i 
grunden för densamma — stridt om Svenska kronan; och 
han har sjelf af denna motsägelses strid blifvit söndersliten. 
Med ena handen bekämpande Sigismund och alla de faror 
hvarmed dennes välde hotade fäderneslandet, har han med 
den andra oblidkeligt och i det ädlaste blod qväft de faktioner 
som vågat lägra sig kring Gustaf Wasas thron. Man finner 
ej att han i detta afseende någonsin tviflat om sin goda 
rätt, eller att han ett ögonblick ångrat hvad efterverlden 
lägger honom mest till last. Deremot finner man å en annan 
sida så mycket större tvekan, hvilken på det nogaste sam- 
manhänger med hans politiska tro. Såsom Gustafs son och 
i följd af hela sin belägenhet kunde han ej misskänna värdet 
af en genom folkets röst förlänad makt. Men på denna 
samma röst grundade hela hans slägt sin arfsrätt. Emot 
Sigismund , genom sin religion affälling från stamfadrens testa- 
mente, lät Carl ständernas försäkringar gälla. Men det fanns 
ett barn , hvars svaga arm sträckt emellan honom och thronen 
synes ha gjort honom större bekymmer. Hertig Johan, 
Sigismunds halfbror, var, med oförverkade anspråk enligt 
arfFöreningen , ostridigt närmaste arfvingen till riket. Detta 
barns lif har ej blott varit heligt för en eljest djupt blodad 
hand; Carl har emot det uppfyllt alla en nära anförvandts 
pligter. Han tvekar ännu om den unge prinsens afsägelse 
af sina anspråk, gjord vid femton års ålder, är giltig. Han 
slutar med att i sitt eget testamente erkänna Johans bättre 
rätt, »med mindre riksens ständer ingalunda vilja ifrån de 



363 

beslut som gjorde äro afträda». I följd deraf var ock Sverige 
vid Carls död utan konung; och fick den först i Gustaf 
Adolf genom ett nytt ständernas val. 

I en sådan belägenhet har Carl ej framgått ett steg 
utan med rikets ständer. Denna sammanvaro var ingalunda 
särdeles behaglig; ty han plågade ständerna oupphörligt med 
riksdagar för att alltid låta säga sig detsamma. Rundt om- 
kring hopade sig farorna på ett genom borgerlig oro redan 
så djupt skakadt land. Striden med Sigismund blef allt mer 
vidtutseende. Med Danmark och Ryssland vaknade åter 
gamla tvister, som med bägge skulle leda till nya krig. 
Carl har mött alla faror med en verksamhet och ett mod 
som ej kände några gränsor, men också med en växande 
förbittring; och det slag, för hvilket han dukade under, kom 
slutligen ur hans egen själ. 

Vid sin hemkomst från Lifland sammankallade han stän- 
derna i Stockholm om sommaren år 4602, och lemnade 
dem om de utrikes ärenderna följande betänkande : »de Svenske 
hafva tre grannar, de Danske, de Polske och Ryssen. Med 
de Danske kunna de lefva i fred, om de till dem afstå de 
tre kronor, som är Sveriges rätta vapen, och hvad Sverige 
af ålder haft i Lappmarken, dertill låta dem få fri handel 
vid alla bergslager i riket, såsom landets barn, och sedan 
aldrig tala på den orätt Danmark gjort Sverige i mångahanda 
måtto sedan den Stettinska freden. Med de Poler kunna 
de strax komma till fred på åtta år, om de vilja gifva dem 
Pernau och Dorpt igen och lemna hufvudsaken oafgjord. 
Man må betänka hvad Sveriges krona kan vinna derpå. 
Med Ryssen kunna vi hafva god vänskap, så framt vi 
vilja gifva honom Narva och Reval och framdeles Viborg 
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med; och dermed häller han freden så länge han vill» ^^ Ett 
allmänt missnöje hade denna gången mött hertigen. Tanken 
om det Lifländska krigets onödighet hade gjort sig gällande 
i landet, och underhölls af hemkomna knektar och ryttare. 
Hemliga utskickade från de Svenska landsflyktige utspridde 
Sigismunds manifester. Den förra sommarens ovanliga väta 
och köld hade förstört skörden: 1602 var äfven ett hårdt 
år. Folk stupade af hunger på gatorna i Stockholm under 
ständernas sammankomst \ Pesten härjade i Finland och 



'® Carl betänkande till ständerna huru de Svenske kunna bekomma 
fred, Stockholm den 15 Juni 1602. — Till storfursten Boris 
Godunow skrifver Carl, Åbo den 17 Dec. 1601, att då storfursten 
ännu alltid talar om de Lifländska städer, han ej måtte ha förstått 
Carls Latinska skrifvelse. "Derföre kunne vi intet annat dömma, 
än att du ingen god tolk hafver haft, som samma bref hafver 
rätt uttolkat. Och fördenskull vilje vi nu skrifva dig till på Svenska , 
som är vårt modersmål, ändock vi kunne väl flere tungomål. Den 
evigvarande freden är ej gjord emellan konung Sigismund och 
Feodor Iwanowitz, utan emellan Ryssland och Sverige. De städer, 
som vår broder konung Johan vann i Lifland, äro ej tagne från 
Iwan Wasiliewitz, utan denne hade orätt tagit dem från den 
Romerske kejsaren; och när han talar derpå, vilje vi tillbörligen 
svara. Hade du, i stället att göra fred med Polen , gripit Polackarne 
an på den ena sidan, såsom vi på den andra, eftersom dine 
sändebud i Stockholm oss tillkännagåfvo, så hade hvar fått en ny 
kjortel och du ej behöft begära något af oss eller någon annan. 
— Vare sändebud till dig sednast blefvo hållne såsom fångar och 
finge ej se ut genom fönstren, än mindre gå på gatan". Registratur, 

' Hans fursieliga nåde hafver förnummit att i Uppsala hospital äro 
sju personer döde af hunger, och dö alle dagar flere, och här på 
gatorna finnas alla dagar folk som af hunger dödt blifvit. Med 
sådan ömkelig händelse borde presterskapet hafva inseende och 
fråga efter hvar de fattiges inkomst och ränta är tagen vägen, 
samt hålla sysslomän nerna att göra reda och räkenskap. Till kler- 
keriet, Stockholm den 10 Juni 1602. -^ Missväxt och oväder 
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äfven i Sverige. Carl sökte aflijelpa nöden genom spanmåls- 
utdelning af sina egna förråd; men han hade att fordra nya 
uppoffringar, och anbudet af kronan, utan medel att föra 
regeringen, blef derföre af honom föga vänligt besvarad; 
särdeles som i fråga om konungaförsäkran åtskilliga betänk- 
ligheter, hvilka visade misstroende, blifvit framkastade. De 
måtte se sig om efter en annan — skrifver han till stän- 
derna den 15 Juni 1602 — som bättre kunde förestå 
riket, konungen i Polen, hvilken de ännu ej uppsagt sin 
ed , och med hvilken en part hemligen hålla , eller hans son , 
såsom förr varit begärdt, eller hertig Johan; för honom sjelf 
och hans efterkommande blefve med Guds hjelp någon råd. 
— Riksdagsbeslutet blef efter hans önskan, och ny hjelp 
beviljades till krigets fortsättning. Deremot visade Carl stän- 
derna den villfarighet, att med deras samtycke välja sitt 
råd, sedan nu det gamla rådets medlemmar för det mesta 
afgått. Tolf herrar, af hvilka de fem äldste, såsom drots, 
marsk, amiral, kansler och skattmästare, skulle innehafva 
rikets högsta embeten, kallades i den nya rådkammaren, 



hafver mångestädes varit i några år. — I Uppland och andra 
landsorter går ej afraden ut för bondens oförmögenhet. Denna 
ökas derigenom att han ej kan beså sitt hemman, hvarföre her- 
remän så med honom till hälften och taga hälften af skörden, men 
gifva kronan intet. Bref af den 7 Jan. och 3 Febr. 1603. Re- 
gistr. Bref till allmogen i Uppland den 1 April s. å. om und- 
sättning af hertigens spanmål, på det de må se att han låter sig 
vårda om dem som sig sjelf, lika som han ock för deras bästa 
har sitt lif ospardt mot rikets fiender. Registr. Dessa bägge årens 
nöd sträckte sig på ett förskräckligt sätt äfven till Ryssland. Om 
våren 1601 regnade i tio veckor oupphörligt, derefter frös den 
15 Aug. all säd och frukt bort. På två år och 4 månader voro 
endast de antecknade begrafna liken 127,000 i Moskau. Ka- 
ramsin. 
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som från denna tid blef beständig, i stallet att rådet förut 
varit spridt i landsorterna. Carl ville äfven inkalla sex 
Lifländare i Svenska rådet. Förslaget mötte motstånd och 
måste öfvergifvas *. De nya rådsherrarne svuro redan att 
blifva hans fursteliga nåde» dess älskellga husfru samt manliga 
arfvingar hulde och trogne. De skulle styrka, att allt hvad 
fursten tillsagt undersåtarne och undersåtarne fursten, måtte 
å båda sidor obrottsligen hållas. Det sista var ur den gamla 
råds-eden. Huru olika tydningar denna tillät i afseende på 
rådets makt, skulle ännu visa sig under denna regering'. 

En af de förnämsta orsakerna till missnöjet var Carls 
förhållande till de andelige, som begynte blifva ovänligt och 
fortfor att vara det under det återstående af hans regering. 
Reformationens fullbordare i Sverige ansågs ej vara renlärig 
Lutheran. Vi ha redan omtalat de misstankar som i detta 
afseende mot Carl yttrades vid Uppsala möte. — Vid Linkö- 
pings riksdag år 1 600 blef en af honom föreslagen handbok 
för gudstjensten af presterskapet förkastad \ Carl ansåg sig 
ej derigenom hindrad att införa en ny kyrko-ordning i sitt 
eget hof*. Den befanns, smaka af Calvinismen, och ärke- 
biskop Olaus Martini skref mot dess villfarelser, hvaribland 



' Efter ständerna finna betfinkeligt att bafva de Lifländske i rådet 
med sig, så kunna de väl blifva af med dem. Danskar, Ryssar 
och Poler skola gerna vedertaga dem, så framt de varda dem till- 
budne. Carl till ständerna den 15 Juni 1602. Registr. 

' Riksens råds ed den 23 Aug. 1602. Registr. 

* '*Vi hafvom slätt intet betänkande henne till att annamma någon 
tid". Presterskapets exception om handboken den 20 Mars 1600. 
Palmsköldska saml., Acta ad historiam Caroli IX, T. II. 

' "Cbristelig ordning och sätt, huruledes hållas skall uti den hög- 
borne furstes och herres herr Carls med Guds nåde, Sveriges 
rikes regerande arffurstes &c. hofförsamling vid gudstjensten". 
Stockholm 1602. 
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äfven räknas att kättare skola få christlig begrafning. År 
1601 lät Carl enskildt, likväl utan sitt namn, utgifva en 
samling af Svenska psalmer '. Han har sjelf författat och i 
egen handskrift efter sig lemnat flera både Svenska och 
Tyska andeliga sånger, äfvensom böner, hvaribland den för 
regerande personer ej gör honom minst heder \ Derpå 
följde 1604 en af honom sjelf redan 1593 skrifven kate- 
ches '. Att han dervid följde den Heidelbergska reformerta 
katechesen, väckte nya stridigheter, hvilka ej heller uteblefvo 
vid hans försök att införa en förbättrad bibel-öfversättning. 
Han har sjelf uppträdt till sitt försvar och med sin ärke- 
biskop vexlat stridskrifter, i hvilka konungen ingalunda är 
den som i lärdom och skarpsinnighet befinnes underlägsen®. 
Carl drifver förnämligast i dessa skrifter först : att endast den 

* Någhra nyttigha Andelighe Loff sånger och wijsor, Stockholm 1601. 
Jfr Sun del, Afhandling om de böcker och skrifter, tryckte och 
otryckte, som i Sverige blifvit författade af kunglige personer. 
VUterh. Historie' och Ånt. Akadem.-s Handlingar, del. 9. Carls 
andeliga sånger finnas i afskrift uti Palmsköldska samlingarne , 
deribland äfven en på Tyska af hans första gemål. 

' L c. Acta ad historiam reg. Caroli IX, T. H, s. 105. 

® "Catechismus heller rätt christelig kännedom om vare christelige 
troos nödtorfteligeste artikler, hufvudpunkter och stycker, af den 
Heliga Skrifts rätta grund och förstånd sammandragen för thee en- 
fallige christne'*. Stockholm 1604. 

• Carl hade år 1604 på trycket utgifvit: "Någre synnerlige bevis 
utdragne af de gamle kyrkones lärare samt doktor Luthers och 
Melanchtons egne skrifter, så ock af den Hel. Skrift, om den per- 
sonlige förening, som är uti de tvänne naturer i vår herre Jesu 
Christo, desslikes om altarens sakrament*' m. m. Arkebiskopen lät 
deremot utgå en skrift: '*Bevis att de sententier m. m. om naturer- 
nas förening i Christo ingalunda stadfästa de Calvinisters mening 
om Christi person och den hel. nattvard*'. Derpå svarade Carl år 
1606 med den bok, bvarur utdragen i texten äro anförda. 
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Heliga Skrift vore rättesnöre for läran , hvarfore han strafvade 
emot att denna skulle fastas vid Augsburgiska bekännelsen^ 
och ännu mer att Uppsala mötes beslut skulle bli en ny 
lag for kyrkan: »vi kunne och vilje ej tillåta — skrifver 
han till rådet om presterna — att deras Uppsala concilium 
göres till ett nytt symbolum , då der intet annat förhandlades 
än hvad den Augsburgiska konfessionen, grundad på de 
profetiska och apostoliska skrifter, innehåller. Vi vilje ej 
dermed stöta oss med vare forvandter i Tyskland». Det 
påstås att Carls resor dit och första giftermål i Pfaltziska 
huset gjort honom böjd for den reformerta bekännelsen. 
För det andra yrkade han, att sakramentema blott voro be- 
kräftande nådetecken, ej i sig sjelfva meddelande syndernas 
förlåtelse, hvarfore han ock ifrade mot att nattvarden skulle 
anses nödvändig till Guds nåd i dödsstunden, hvilket för- 
orsakade mångens oro och qval som ej deraf kunde blifva 
delaktig. Han ville ock, att syndaförlåtelsen af presten endast 
på följande sätt skulle förkunnas: »i kraft af den makt Christus 
gifvit sin församling, och till följd af din syndabekännelse, 
förkunnar jag dig på Guds vägnar, hvilken allena förlåter 
synder, dina synders förlåtelse och Guds nåd». För det 
tredje försvarade han förnuftets och filosofiens bruk i guda- 
läran. I »Stormäktigste furstes och herres herr Carls &c. 
svar uppå den bevisbok som M. Olof, ärkebiskop i Uppsala, 
samt med någre flere af biskoparne och presterskapet låtit 
utgå» m. m. visar han af Skriftens ord menniskans pligt och 
rättighet i detta afseende. »Christus säger: ransaker skrifterna; 
item konung David i den 32 psalmen: varer icke såsom 
hästar och mulär, som intet förstånd hafva; item Coloss. 3: 
låter Guds ord rikeliga bo uti eder med all visdom^ — Så, 
lärer ock den Heliga Skrift annorstädes 1 Timoth. 3 , att en 

predikant 
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predikant skall vara beqvätn att lära. Huru skall han det 
vara med mindre han är med förnuft och visdom begäfvad ? 
— Man ser ock uti den Heliga Skrift , synnerligen i psalmerna 
och S. Pauli epistlar, huru herrligén både definitiones, divi- 
siones, syllogismi och methodus blifva brukade. — Derföre 
berömmer Augustinus (lib. I, contra Crescentium) apostelen 
Paulum härutinnan; — ja han säger ock att Christus hafver 
brukat förnuftets konst i sine disputationibus. — Hafva nu 
alle desse brukat förnuftet uti gudomeliga saker, så mage ock 
vi väl det bruka , så vidt förnuftet i gudomeliga saker räcker 
och i Guds ord är uppenbaradt. Och hjelper intet att 
ärkebiskopen denne instantien vill framsätta och säga, att 
Guds sanna kännedom kommer coelitus, af himmelen, der- 
före kan man den intet bekomma med någon flit eller konst. 
Härtill vi svare, att suhordinata icke sträfve emot hvarannan. 
Det är sant att Skriften och Guds kännedom kommer af 
himmelen; men man skall derhos märka, att detta förstånd 
och denna Guds kännedom gifs menniskan antingen immediate, 
utan något medel, eller ock mediate, med medel. Imtne- 
dia te hade apostlarne Guds kännedom; men nu gifs oss 
Guds sanna kännedom och Skriftens rätta förstånd mediale, 
och derfore behöfve vi de konster som oss föra dertill. — 
Häraf är till att se, att förnuftet sträfvar icke emot tron, 
när som det rätt brukadt varder och hafver den Heliga 
Skrift med sig. Och kan man det icke så generaliter ifrån 
de gudomeliga saker, som ärkebiskopen gör, utesluta». 

Den som känner Carl behöfver ej tvifla att boken 
hufvudsakligen är af honom sjelf. Af Gustafs lärda söner 
hade han de mognaste studierna. I förståndets skärpa öfver- 
träffade han dem alla och mängden af sina samtida. Dock 
vilje vi ej heller beröfva denne ärkebiskop det lof honom 

E. G. Geijers Sami. Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band. ^^ 



370 

tillkommer. Han vågade stå upp for sin öfvertygelse emot 
en konung och emot Carl IX. Olaus Martini njöt ett 
högt anseende och var outtröttlig i sitt kall. Då han ej af 
andra göromål hindrades, predikade han nästan hvarje söndag 
i Uppsala domkyrka och läste dessutom öfver bibeln för den 
studerande ungdomen ^^ Carl tillbragte en stor del af sin 
lefnad med att söka förena den Lutherska och reformerta 
bekännelsen*, utan att likväl gilla alla Calvini satser, t. ex. 
läran om det ovilkorliga nådevalet. Offentliga disputationer 
höllos i detta ändamål flera gånger, såsom år 1602 med 
hans hofpredikant Micronius och 1608 med en Skotsk 
lärd Johan Forbes, h vilka bägge han inkallat i riket. 
Presterskapet fingo höra hårda saker af honom. Ärkebiskopen 
hade varit ibland de fullmäktige som handlat med allmogen 
efter 1602 års riksdag om den då beviljade krigshjelpen , 
men i Vesterås stift fått ett »fast genvördigt svar». Carl 
skrifver honom till 1603: »orsaken vore hos presterskapet och 
andra skalkar, som i landet draga omkring; presterna ville 
i detta kriget, som dock är företaget för religionens skull, 
ej bedja för rikets krigsfolk, än mindre göra annan hjelp; 
ärkebiskopen skulle tillsäga dem att rätt undervisa folket om 
närvarande tids lägenhet; ty hvar de icke ville bedja för 
Sveriges rikes krigsfolk, så skulle de blifva satte af deras 
kall och embete, och intet underhåll af kronan bekomma». 
I ett bref följande året heter det: »emedan vi se att edert 



^ Baazius, Invent. eccl. Sviog,, p. 615. 

' I Palmsköldska samlingarne finnes i afskrift ett konungens bref 
på Tyska till en herr Joachim, utan år och dag, om nämnda an- 
gelägenhet, hvari det heter: '*es konnte leicht geschen, wenn ein 
christlich Concilium mochte gehalten werden, und Gottes Wort 
darinnen urtheilen sollte und nichl Doctor Lutter und seine Slreit- 
biicher". 



Q" 
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uppsåt går allenast derpå ut att i troslärans namn hafva 
fru-stuga, jul och goda dagar, så vilje vi för vår person 
gifva religionen fri, förlika oss med konungen i Polen, och 
sätta oss hemma i samma lugn som j. Om det då synes 
eder rådeligt, må j sjelfve med edra prester rycka ut mot 
fienden». — »Vi hafva presterskapet föga att tacka — skrifver 
han till rådet 1604 — meste parten hafva icke längesedan 
affallit från Augsburgiska bekännelsen. Förlåter eder ej på 
presternas ståndaktighet; förty hvar nöden ginge på, så 
hängde de kappan på båda axlarne och ginge till deras 
spyor igen». — Samma år lät han utgå till den menige man 
en förklaring om hela sitt uppförande i fråga om religionen 
alltsedan liturgiens tider, och tillkännagifver att han blifvit 
nödsakad låta utgå ett försvar mot ärkebiskopens beskyllnin- 
gar, af hvilket hvar ärlig och förståndig christen kunde 
dömma att honom skett stor orätt. 

Uppsala universitet, som i trosfrågorna höll med ärke- 
biskopen, fick nu ock dela dennes ogunst, och vresiga svar 
följde på mer än en lärarnes anhållan. På erinran om sko- 
lornas och akademiens bästa svarades: »ordning vore derom 
gjord; återstode att veta om de kunde den förbättra»; — 
på anhållan att få behålla sina privilegier: »mena de dem 
som vi med riksens råd underskrifvit , så vilje vi dem icke 
bestå, utan de skole gifva dem tillbaka ifrån sig, sedan vilje 
vi gifva dem sådana friheter som andre evangeliske akademier, 
dock efter detta lands lägenhet»; — på begäran att få en 
Latinsk boktryckare: »den de hafva, som trycker Svenska 
och Tyska, kan ock trycka deras Latin»; — på underställ- 
ning att de professorer, som hvarken hafva prebende- 
pastorater eller hemman på landet sig anslagna , måtte sådant 
bekomma: »slätt intet, utan läsemästarne skola akta sitt 
embete i staden och låta presterna akta sitt på bygden och 
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bonden sin plog». Slutligen på hemställan att talet pä 
läsemästarne må bli fullt, svarades: »om vi visste någre 
tjenlige att bekomma; men den som icke hafver falkar mäste 
beta (jaga) med ugglor» '. — Midt under sådan onåd öfver- 
raskades professorerna af ett synnerligt förtroende. Carl 
sande år 1605 Johan (jöransson Rosenhane och Johan Sky tte, 
nu den unge Gustaf Adolfs lärare , att förnimma deras tankar 
om några förlikningsförslag med konungen i Polen, »efter i 
alla land och riken plägar vara brukeligt att man rådfrägar 
sig i höglärda akademier om både verldsliga och andeliga 
saker». De föga rimliga förslagen (desamma med hvilka 
Carl nyss i ett ögonblick af elakt lynne frestat rikets råd) 
svarade professorerna sig ej kunna tillstyrka. Slutet af under- 
handlingen var för dem mindre behagligt. Ty derpå följde 
en fråga, på hvad sätt professores och capitulares, då de 
afstyrkte freden, ville bidraga att utföra kriget; ridderskapet, 
städer och allmoge i Uppland hade beviljat en utskrifning af 
hvar tionde man emellan sexton och sextio år; ville pro- 
fessorerna på detta eller annat sätt hjelpa att fullfölja kriget, 
skulle de gifva sådant de utskickade herrar tillkänna. 

Oaktadt allt detta har Carl i dessa stridigheter förfarit 
med veridig, ja, om man besinnar hans häftiga sinne och 
tidens otålsamhet, med beundransvärd måtta. Han vexlade 
stridskrifter med sin ärkebiskop, men han förföljde ej. Han 
straffade sitt presterskap i orden; en och annan för häftiga 
predikningar äfven genom afsättning; men han var mån om 
dess rättigheter, och det har honom att tacka för ett lagligt 
bestämmande af sina inkomster så i Sverige som Finland *. 

' De anförda utdragen äro ur registraturema för åren 1604 och 1606. 

' Påbud om tiondens ratta utgörande 1602 och 1607, och sistnämn- 
da år förnyad förordning om prostgårdars bygnad. Sflrskilda tionde- 
fogdar tillsattes. Prest-enkornas nådar stadgades ftfven af Carl. 
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Han lät sig på flerfaldigt sätt värda om läroverket. Uppsala 
erhöll af honom i Johan Messenius^ och Johan Råd- 
beck de första utmärkta lärare, som gäfvo studierna nytt 
lif, , ehuru bägges oenighet åstadkom mycket buller. Uni- 
versitetet behöll i sjelfva verket, om ock ej på papperet, 
sina privilegier. Det af Carl stiftade kommunitetet ökades 
för att . kunna emottaga hundrade studerande * , och akademien 
fick rätt att välja sig »en politisk person till cancellarius» *. 

Jfr det föregående, s. 267, noten 1. Konungens förslag tilt 
presterna den 15 Dec. 1604 (registr.) att blifva frie från all taxa 
och pålagor som riket angå, samt ifrån gästning, emot afstående 
af deras vederlag och stomhemman, lärer blifvit utan följd. 

* Historieskrifvaren — blef 1609 den förste juris och politices professor. 
Ännu 1605 heter det, då af de år 1593 beslutna sju professio- 
ner endast fyra voro tillsatta: *'in politicis, facultate medica et 
in lingvis Hebraea et Graeca är Kongl. Maj:t erbödig att förordna 
professores, om någre skickelige kunna föreslås". Registr. Carl 
höll Messenius i början misstänkt. Hit är kommen — skrifver 
han till hertig Johan den 22 Nov. 1608 — en som kallar sig 
doctorem Johannem Messenium, och säger sig vara född i Vad* 
stena, och såsom barn af papisterna bortförd och i deras skolor 
i Tyskland och Italien upptuktad, samt begär lof draga till Vad- 
stena att höra efter sina föräldrar och förvandter som han ej på 
16 år sett. Beder hertigen för honom taga sig till vara, allden- 
stund han vore en suspect person , som kanske söker sig insinuera. 
Registr, 

• Hvar student deruti skulle betala 1 mark, eller, såsom sedermera 
stadgades, \ mark i veckan, och Carl skänkte inrättningen ett ka- 
pital af 4000 daler. Ordning för kommunitetet. Registr. 1604. 
Konungen lofvade tillika att sjelf erlägga afgiften, om der vore 
någre gode ingenia som ej hade råd att betala. 

® År 1604 begärde universitetet Gustaf Adolf till kansler, hvarpå 
Carl svarade att han ännu vore för ung. Ar 1606 sätter konungen 
universitetet tre i val, grefve Abraham Brahe, riksrådet Ludbert 
Kauer och herr Johan Göransson Rosenhane. Registr. Den först- 
nämnde räknas för universitetets förste kansler. 
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I hufvudsaken gaf han slutligen äfven med sig, och Augs- 
burgiska bekännelsen med det derpå grundade Uppsala mötes 
beslut bekräftades i hans konungaförsäkran den 27 Mars 
4607. 

Ar 1604 hade han ändtligen efter ständernas sä ofta 
upprepade begäran emottagit kronan ^ sedan den pä hans 
anhällan först blifvit hertig Johan erbjuden, som afsade sig 
densamma. Gustaf Adolf erkändes för kronprins , hans yngre 
bror Carl Filip • för rikets arffurste. I brist så af deras 
som hertig Johans manliga arfvingar, skulle thronföljden öfvergå 
till den äldsta ogifta prinsessan. Det var Norrköpings arf- 
förening, hvarigenom arfsrätten i Gustaf Vasas hus slutligen 
öfverflyttades till Carl och hans efterkommande. Ännu var 
likväl ej Carl lugn och blef det aldrig. Många omständig- 
heter, rådets dröjsmål med att uppsätta den slutliga upp- 
sägelse-skriften till Sigismund', förräderiet år 1605, mord- 
försöket följande året af Petrus Petrosa, en hemlig papist 
i Carls tjenst'®: allt detta födde otålighet, förbittring och 
vexlande tankar. Samma år som han antog konunga-namnet 



' Han kallar sig Sveriges, GOtes och Yendes utkorade konung och 
ar/furste, 

® Född i Reval den 22 April 1601. Hertig i Södermanland, Neri- 
ke och Yermland den 12 Dec. 1609. 

* Den utfSrdades i stSndernas namn den 17 Juni 1605. 
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Han var född Svensk, men uppfostrad utom riket, och hade af 
konungen blifvit nyttjad i beskickningar. — *'Hunc rex Carolus 
toleravit aliquandiu in aula sua. Prodidit autem ingenium fallax, 
dum arrepta occasione solitarium regem crudelissimo ausu perfo- 
dere tentaret. Quo cognito rex eum carceri custodiendum tradi- 
dit, qui postea in comitiis Örebroensibus (1606) examinatus, pro- 
ditionis convictus et condemnatus est, gravibusque tormentis cru- 
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finnes han ha gjort rådet förslag att lemna styrelsen, och 
att, utom i hertigdömet (hvilket han jemte Lifland ville be- 
hålla), förunna religionsfrihet i hela riket äfven åt katholiker- 
na'; och 1606, då ständerna äter voro samlade att öfver- 
lägga om kröningen, har han, enligt sin egen anteckning, 
åter afsagt sig regeringen och uppdragit den åt hertig Johan '. 
År 1607 firades hans kröning praktfullt i Uppsala, och 1608 
förkunnade han sin afsigt att efter urgammal sed resa sin 
eriksgata eller rida omkring landet, såsom lagboken sSger'. 
Tidningar om Polackarnes framgång i Lifland och Ryssland 
afbröt denna färd innan den kunde föras till slut. 

Krigen fordrade ökade bördor, och riket behöfde den 
lisa som ifrån 1604 flera goda och fruktsamma år med- 
förde *. Vid Norrköpings riksdag åtogo sig ständerna för 
trenne följande år att, utom den krigsmakt som för rikets 
vanliga inkomster kunde hållas, uppsätta och månadtligen be- 
solda niotusen man till häst och fot. Nyss förut finnes i 



ciatus, scilicet fractis cruribus et bracbiis, tandem cor vivo ex- 
traxit carnifex". Baazius, cit. p. 662. 

Till rådet om fredsförslag till Polen. Registratur för 1604. 

"1606 den 22 Mars renuncierade jag regementet och uppdrog det 
åt min brorson hertig Johan. — April 1 — 9. Alla dessa dagar 
hölts rättegång om de papister och deras förrädeliga handel. Item 
vexlades bref emellan mig och hertig Johan samt ständerna, och 
trängde de deruppå, att jag skulle blifva vid regementet; men jag 
vill hellre blifva dermed af för deras ostadighets skull. De hålla 
näppeligen hvad de lofvet''. Konung Carl IX:s Calendarhim 1604 — 
1606. Miscellanea vol. 2 i Skoklosters bibliothek. 

Till alle landsändar om eriksgatan. Nyköping den 17 Maj 1608. 
Begistr, 

De synas ha varit allmänna. Detsamma berättas från Ryssland 
och Frankrike. 
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riks-regislratureD en befalbing om upprättandet af ett laadt- 
värn till inrikes ijeosiy MDcdan vi med krigsmakten äro ute 
mot fienden» sager konungen '. De dertill utskrifne skulle 
njuta en viss eftei^t i skatten och vara frie frän gästning 
och skjuts, om favilka besvär det beter i Norrköpings riks- 
dagsbeslut, »att de äro bonden svårare än alla hans åriiga 
utskylden; hvarfore Erik XI Vs författning om inrättningen 
af gastgifverier äfven nu upplifvades. Det har förut blifvit 
anmärkt, att ett slags indelt rytteri sedan Gustaf Iistidfanns, 
och underhölls pfi kronans hemman. Carl ordnade denna 
inrättning, utmönstrade odugliga ryttare , bestämde fanomas 
storlek ^etthundratjugu man under hvarje), inkomsterna i 
fredstid, solden i krig och utrustningen. Hvar hofman eller 
ryttare under fanan skulle hafva god och laggild häst, ett 
skottfritt harnesk, två korta och två långa bössor, ett godt 
rappir, god sadel och tyg*. Detta kronans rytteri var 
bästa beviset på den så mycket omtvistade adeliga rust- 
tjenstens otillräcklighet. Också öfverenskom Carl 1604 med 
adeln, att, emot deltagande i de öfriga ståndens beviljade 
hjelp till kriget, rusttjensten på trenne år skulle eftergifvas '. 
Med det sedermera flera gånger upprepade anbudet att för 

•»^■i^— ^^^■*— ^^^^ 

• Fullmakt för Anders Slyfvert, Linköping den 25 Januari 1604, — 
galler Östergötland; troligen blef denna inrättning^ som ej namnes 
vid Norrköpings riksdag, utan verkställighet. 

• Ordning huru rytteriet hädanefter skall hållas. Kalmar den 24 
Okt. 1603. Jfr Werviring, II: 94. 

^ Ridderskapets och adelns beviljade hjelp till kriget. Norrköping 
den 22 Mars 1604. Redan är 1602 hade en dylik öfverens* 
kommelse blifvit träffad på ett år. Ar 1603 lofvade adeln att i stal"* 
let för sin rusttjenst skaffa hästar åt det främmande rytteriet 
Detta löfte blef ej till konungens nöje uppfyldt. ''Intet viljen j 
rida sjelfve eller göra rusttjenst efter lag, och intet viljen j heller 
hjelpa der hästar till", skrifver Carl. 
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alltid upphäfva rusttjenslen , emot det att adelns bönder ginge 
i skatt lika med kronans, vidrörde konungen sjelf va de adeliga 
privilegiernas grund. Också blef det alltid förkastadt. Ko- 
nungen erbjöd deremot frälserätt åt alla ofrälse , som på egen 
utrustning ville tjena antingen till häst eller fot och deri- 
genom visa, »att Göta-namnet ej alldeles vore förqväfdt i 
deras bjertan» ®. — De adeliga privilegierna bekräftade han 
aldrig till ståndets nöje. Ibland tvisteämnen i detta afseende 
var äfven den artikel i Norrköpings riksdagsbeslut, som 
stadgade att inga kongliga förläningar af gods skulle vara 
giltiga, utan att derpå stadfästelse söktes och erhölls vid 
hvarje ny konungs äntrade till regeringen. Carl svarade på 
adelns anmärkningar mot detta lagbud , »att den det misshagar 
må se till huru han förvärfvar donationer; de blifva ingen 
pånödgade» •. — Flera exempel visa, att adeln ej ansåg lag 
och rätt för sig gällande ^°. — Vi samla de återstående dragen 
af Carls inre styrelse. 

® År 1606. Werwing, II: 135. 

• Svar på adelns inlagda skrift om deras privilegier, Jönköping den 
31 Mars 1609. Registr. — Konungen säger, att de bort vara 
nöjda med de privilegier dem gåfvos i Örebro 1608. 

" Ett för mänga I — I riks-registraturen för 1604 den 2 Febr. 
förekommer följande besynnerliga mäl. Karin Hansdotter, kyrko- 
herdens hustru i Fåräsa, har klageligen tillkännagifvit, att, sedan 
hon efterlåtit fru Ebba Bjelke sin dotter Sigrid till tjenst och nu ville 
ha henne åter, helst fadren var mycket svag, pigan ej heller längre 
ville tjena, fru Ebba dertill nekat och sagt att pigan vore henne 
skänkt, liten och stor, handlat med biskopen att han skulle sätta 
kyrkoherden ifrån kallet, och undsagt prestfolket att hon med sin 
slägt och vänner skulle med dem så hålla hus, att de intet skulle 
trifvas; så alldenstund föräldrar äro, näst Gud, rådande öfver 
sina barn, helst när de omyndige äro, — och ibland christet folk 
ej är att lida att man skall sälja bort någon menniska såsom ett 
oskäligt kreatur y ej heller hafver man hört hos de Svenske , sedan 
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Vid riksdagen i Stockholm 1566 hade konung Erik 
XIV föreslagit och ständerna samtyckt , att Sveriges lag mätte 
tryckas , med den förändring att artikeln om valriket uteslöts. 
Detta beslut blef utan verkställighet. Emellertid födde för- 
virringen och olikheten i de gängse afskrifterna stora olägen- 
heter och hvarannan motsägande domar, i synnerhet i arfs- 
tvister; hvarföre Carl år 1593 hemstälde till rådet, »att 
ingen måtte blif va tillstadt skrifva någon lagbok , med mindre 
han dertill af regeringen betrodd var och den af riksens 
råd blef ve öfversedd», och år 1595 på riksdagen i Söder- 
köping till ständerna: »att lagen borde öfverses och förbättras» \ 
Detta beslöts år 1602 af rikets ständer, som år 1604 med 
konungens samtycke dertill förordnade någre gode män af 
adeln. Lagförslaget blef utarbetadt; men med dess syftning 
lärer Carl ej varit belåten, i anseende till den myndighet 
som deri tillades rikets råd, om hvilket det heter, att hvad 
det finner riket och konungen nyttigt, »det eger han följa 
och lyda». Han hade derföre sjelf jemte några medarbetare 
författat ett annat lagförslag', som deremot blef adeln föga 
behagligt. Flera dess stadganden öfverklagades, i synnerhet 
följande: »hvilken frälseman som ej så uppföder barn sitt, 
att det antingen bokliga konster lärer, eller i hoftjenst (krigs- 
tjenst) kan brukeligt vara, hafve förgjort frälse». Vid riks- 
dagen år 1609, der konungen lät sitt lagförslag uppläsas, 
blef derföre hans eget förkastadt och det andra ej anta- 

christendomen uppkom, af någon desslikes träldom, som fru Ebba 
vill tillegna sig; alltså — måste flickan återlemnas. 

^ Till riksens råd den 14 Januari 1593. Punkter till menige man 
och riksens råd den 4 Oktober 1595. Registr. 

' Carl har sjelf skrifvit ett "Betänkande om giftermåls-balken , att 
thermed må skickeliga tillgå^', som finnes i Palmsköidska samlin- 
garne. Acta ad hist. Caroli IX, T. II. s. 151. 
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get'. En förbättrad lagbok fick riket först 1734. Emellan 
hvad konung Carl IX ville och hvad dä ändtligen fullbordades 
ligger en tid af etthundrade tjugufem år , och Sveriges eröf- 
ringsbana börjad och slutad *. 

Uti lagskipningen herrskade stor oreda. Den gamla 
sjelfhämnden var långt ifrån aflagd. Man har ännu af konung 
Gustaf I tvänne bref, i hvilka han för särskilda omständig- 
heter ber ora nåd för dråpare hos den slagnes slägtingar '. 



8 



Vi få i afseende på den af Messenius väl antydda, men hittills 
outredda omständigheten med de dubbla lagförslagen vid 1609 
års riksdag åberopa: Försök att framställa Svenska lagfarenhetens 
utbildning ifrån konung Gustaf Ls äntrade tUl regeringen intill 
slutet af sjuttonde århundradet. Prisskrift i Kongl. Vitterhets- Hist. 
och Antiqv. Akademien, af Hans Järta, hvilken, ehuru otryckt, 
författaren haft den godheten att meddela. {Akad:s Handl. iA åel.) 

Innan de båda nämnda nya lagförslagen vid 1609 års riksdag 
blefvo ständerna förelagda och af dem förkastade, hade konung 
Carl IX börjat att från trycket låta utgifva Sveriges gamla lagar. 
— Upplands- och östgöta-lagarne trycktes 1607, Helsingelagen 
1609. Då utkom äfven konung Christofers allmänna landslag, 
hvilken konungen till allmän efterrättelse stadfästade den 20 Dec. 
1608, med undantag af kyrkobalken, hvilken såsom härledande 
sig från katholska tiden, uti inga domar skulle följas innan den 
blefve öfversedd och förbättrad, samt af artikeln om valriket i 
konungabalken , sedan Sverige nu blifvit arfrike. 

"Är vår konungsliga bön till eder, att j viljen för Guds skull 
benåda honom till lifvet och till redelig och nådig mansbot. — — 
Hvar vi åter i lika barmhertighets-saker eller eljest kunna höra eder 
bön igen, uti det eder är tjenligt och gagneligt, vele vi detgerna 
göra som en gunstig herre". Till en mor, en fattig hustru vid 
Salberget, hvars son herr Erik i Edby blifvit ihjälslagen af dess 
kapellan herr Jöns. Brefvet, dateradt tempore Brigittac 1530, 
finnes anfördt af Erik Sparre i hans Postulata Nobilium. — Ett 
annat exempel erbjuder riks-registra turen af år 1545 i konungens 
bref den 1 Juli till hustru Karin och Jöns Larsson i örby, den 



380 

Borgerliga oroligheter voro ej tjenliga att utplåna dylika be- 
grepp. Domare-sysslorna egdes , såsom vi sett , af adeln ^ 
Inrättningen af en öfverdomstol genom konung Erik XIV 
hade misslyckats. Konungens dom låg nere , eller utöfvades 
åtminstone ej så som lagen foreskref. På riksdagen år 1 600 
klagades att konungens rättareting ej i mannaminne blifvit 
hållet. Det är Carl som riket har att tacka för den första 
rättegångs-stadga ^ Uti inledningen säger han , att ändock 



förra moder, den sednare bror tj]I Erik Larsson, som, '*mer af 
olycka fin berädt mod, i ölsmål" blifvit ihjälslagen af trenne broder 
i VAddÖ socken, hvilka begära komma till lagliga och christeliga 
böter (som är 120 mark örtuger), men slägtingarne stå hårdtemot 
och vilje ändteligen hafva dem halsen ifrå eller alldeles tränga 
deras fader frfin den skattegärd han besitter. — "Derföre är vär 
vilje och råd, att j samt alle edre medslägtingar rätta eder sjelfva 
i den måtto, förlikandes eder, och läten eder nöja med skälige 
och drägelige böter, pä det sämja och endrägt emellan eder och 
den andres slägt blifva måtle. Dertill vi eder i bäste mening vele 
förmå nte hafva". En konung Gustaf I:s dom i Kalmar tisdagen 
efter Vär frudag 1532 är äfven häruti upplysande. Jon Germunds- 
son och hans arfvingar tilltalade Peder Päfvelsson och hans medfölje 
om ett dräp, som denne, sjelf femte, bedrifvit för ett är sedan 
pä Jon Germundssons bror, hvilken han utan allt skäl sköt ihjäl 
som en hund. Peder Påfvelssons fullmäktig mente att det var 
lagliga skedt, alldenstund den dräpte för mänga är sedan skulle 
ha ihjälslagit en skyldeman till den anklagade, och ville ha räknat 
lif f&r lif. Det bevistes, att denne skyldeman blott blifvit särad, 
ej dödad; hvarföre domen blef, att säramälsböter derför skulle 
betalas, men Jon Germundsson ega rätt att fordra full mansbot af 
sin broders mördare. Registr. 

Lagmansräntan var ganska betydlig. Carl IX skrifver den 4 Juni 
1600 till grefve Axel Lejonhufvud: "lagmansräntan i Vestergötland 
gär, med den gärd j låtit upptaga emot undersåtarnes vilja, till 
6000 daler. Kegistr. 

Stadga om rättegångar. Uppsala den 25 Febr. 1598. 
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Sveriges beskrefne lag utvisar huru med rätlegångssaker 
handlas skall, såsom han ock sjelf med riksens räd är 1 593, 
igenom öppet af Sigismund stadfästadt mandat, hade förord- 
nat, att inga saker skulle vid hofvet upptagas, med mindre 
de först varit pä härads- och lagmansting ransakade och 
sedan lagvadde under konungen, som all sanning utleta bör, 
så hade dock sådant ej blifvit iakttaget, utan han varder 
dageligen öfverlupen med oändliga klagomål som aldrig vid 
underrätt varit förhörde. Största orsaken vore, att lagmän 
och häradshöfdingar sjelfve icke sitta för rätta , utan förordna 
andre i deras stad, som hvarken läsa eller skrifva kunna 
och föga förstånd hafva i lagen, hvaraf följer att många 
orättvisa domar fällas för vald och mutors skull , och många 
grofva missgerningar varda ostraffade, derföre Gud sedan 
land och folk med^ allehanda plågor hemsöker. Dertill kommer 
mycken oreda och villa af de olagliga jordeköp och pant- 
sättningar, som i riket allmänt hemligen och i ölstufvor 
drifvas. — Derföre bjudes, att alla lagmän och häradshöf- 
dingar skola sjelfve för rätta sitta, synnerligen de tre laga 
tider om året, eller hafva sina embeten förverkat. De saker, 
som ifrån dem under konungen skjutas, skola årligen för- 
höras i Uppsala vid Distings marknad, dit riksens råd, lag- 
män och häradshöfdingar borde komma att sitta öfver de 
lagvadda målen såsom konungens nämnd , dock icke uti sådana, 
hvari de sjelfve förut dömt. Der borde alla domböcker för 
det förflutna året inlemnas, och alla köp, skiften, förpant- 
ningar och igenlösningar af fast egendom, sedan de blifvit 
vid häradstingen lagligen uppbudna eller utsökta, för »riksens 
sekreterare» tillkännagifvas, samt i »riksens tankebok» införas 
m. m. I mandatet af den 4 Dec. 1602 stadgades, i följd 
af Linköpings riksdagsbeslut två år förut, att tvänne sådana 
konungens rättareting borde hållas årligen, i Uppsala vid 
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Distingen och i Link(^ing vid Persmessotiden. — I bref till 
rådet af den 39 Juni 1 604 befaller konungen att sex härads- 
höfdingar skola komma till hofvet att dömma i förefallande 
mål y och efter någon tid aflösas af andra \ Tidernas oro 
gjorde att dessa försök till lagskipningens ordnande ej kommo 
till stadga. Men så förbereddes konung Gustaf Adolfs stiftelse 
af hofrätten. 

Konungens år 1606 utfärdade stadga »om fogdar, läns- 
män och ordningsmän» * torde vara det första lagliga ordnande 
af den lägre, i Sverige af ålder mest municipala landsrege- 
ringen, liksom Gustaf Adolf och Carl den elfte genom lands- 
höfding-embetena ordnade den högre. Fogden skall förordna 
en fjerdingsman i hvar socken, och i hvart härad en läns- 
man. Fjerdingsmannen skall i prestgården ^° uppbära sock- 
nens ränta, och vid häradets rätta tingstad lefverera denna 
uppbörd till länsmannen, med bevis af presten, huru mycket 
han uppburit. Länsmannen skall sedan lefverera häradets 
uppbörd till fogden, med bevis på hvad han annammat, och 
fogden sedan svara med sin räkenskap hvart den vidare tager 
vägen \ Det är utan tvifvel gamla förhållanden , som här 
nogare ordnas. Presterskapets inblandande kan svårligen vara 
äldre än reformationen. Man har hos oss klagat öfver prester- 
skapets verldsliga ställning, hvarigenom det i sä många afse- 

• Registr. för 1604. 

• Införd i 1606 års registratur under den 8 Dec, men med anteckning: 

"Gick intbett vth". Utg, anm, 
*° Listan på hjonelagen i hvar socken skall presten uppgifva. Bref 
af den 20 Aug. 1609. 

• Genom mandat af den 4 Aug. 1607 förbjuder konungen vid lifvets 

förlust fogdarne att föra räkenskapen för det ena årets uppbörd 
in i det andras, "så att man deres tjufvestycker intet märka kan". 
Fjerdingsman få frihet från hälften af årliga utlagorna den 7 Nov. 
1607. Brefvet angår Gestrikland och Dalarne. 
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enden är en medellänk emellan regering och folk. Dessa 
verldsliga bestyr kunna öfverdrifvas. Men siandet har dem 
till en stor del att tacka för sin egna politiska ställning i 
Sverige. 

Carl , öfverallt personligt ingripande , har äfven visat sig 
såsom sådan i fråga om näringarne. I anledning af en till 
honom såsom riksföreståndare hänskjuten tvist emellan rikets 
borgerskap, författade han sjelf ett betänkande om »städernas 
inrättning i riket» ^ , som grundlade dessas sednare fördelning 
i stapelstäder och uppstäder. Han utgår från den sats, att 
i de städer, der nederlag är för främmande varor och fri 
handel, der är mesta tillsändning och bästa näring. Men 
dessa förmåner borde förnämligast begagnas af de städer som 
dertill genom läge och andra omständigheter voro egnade. 
En sådan nederlagsplats borde för Östersjön, efter Visbys 
fall , Stockholm blifva , hvars privilegier Carl ock såsom konung 
förbättrade. Dock undgick behofvet af en dylik stapelplats 
för handeln på Vesterhafvet ej hans blick, och Göteborg, 
rikets andra stad, är hans stiftelse, grundad af inkallade 
Holländska nybyggare med löfte om religionsfrihet och be- 
frielse från tull och afgifter på tjugu år. I allmänhet följde 
han den grundsats att (med undantag af främmande starka 
drycker, för hvilka accis betaltes) tillåta fri införsel, »på det 
undersåtarne må desto mer näring och bättre köp på främ- 
mande varor hafva» '. Deremot belade han utgående varor 
med tull. År 1606 upphäfdes äfven denna*. Men till 
upprätthållande af myntet skulle af både in- och utgående 
varor en viss procent till kronan betalas i silfver, dock 



' Stiernman, Commerce- och Oeconomie-Förordningar , I: 433. 

i. C« • S. ntiji» 



* 1. C, s. 509. 
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hälften mindre af de inhemska handlande*. I anledning af 
förda klagomål blef äfven silfver-procenten nedsatt, och fick 
erläggas i Svenska penningar efter ett visst värde. År 1605 
tillät konungen fri myntning, så att hvilken af undersåtame 
som insatte fyra riksdaler eller nio lod silfver till myntning 
skulle deremot erhålla fyra och en Äa/^daler Svenskt mynt *. 
Aret förut hade blifvit stadgadt att ett lod silfver skulle 
gälla sexton öre, och en riksdaler tretiosex öre \ Angående 
mått, mål och vigt förordnades, att vågen i alla rikets sjö< 
städer skulle vara lika med Stockholms väg, men uppstä- 
demas vigt ett lispund och bergsvigten tvä lispund drygare. 
Bisman, tunna och spann skola rättas efter som de äro i 
Örebro , och alnen efter Ryholms aln \ 

Om Gustaf Vasa är Svenska bergshandteringens fader, 
så har Carl gått i hans fotspår. Vi ha redan omtalat den 
vård han deråt egnade i sitt hertigdöme, och huru han nästan 
kan anses för skapare af Vermlands bergslag. Han utsträckte 
sedermera denna omsorg till hela riket. Sala silfvergrufvas 
afkastning trefaldigades under hans styrelse. Kopparberget 
njöt hans synnerliga vård, och stångjerns-smidet kan först 
anses inhemskt i riket sedan på riksdagen i Norrköping 
1604 förordnades, »att allt osmundsjern måtte utslås till 
stångjern förr än det föres af riket», hvarföre borgerskapet 
i städerna uppmuntras »att låta bygga och upprätta hamrar, 
på det vinsten, som de främmande deraf haft, måtte bli 

hos 

* Vexel- och tull-ordning 1611. Le. 

^ Patent om fri myntning dea 7 Jan. 1605. I. c. 

^ Norrköpings riksdagsbeslut är 1604» 

^ Mandat om aln, vigt och mäl. Stockholm den 7 Maj 1605. 
Med Ryholm menas Rydaholms kyrka i Småland. 
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hos de Svenska undersåten) *. Manufaktur smiden funnos pé 
denna tid i Arboga, Nyköping, Eskilstuna och annorstädes. 
Der förfärdigades allehanda vapen, spetsar, gafflar, uddar, 
harnesk > korta och långa bössor, sablar, värjor '®. Spik och plåtar 
äro redan utförs-varor. Alun- och svafvelbruken i Nerike 
voro i full gångV Gjuterier funnos för kulor och kanoner, 
och beställningar på sådana ingingo från utrikes orter '. 
Messingsbruk lät Carl sjelf anlägga ^ 

Den nya skattläggningen och jordrefningen är ock ett 
af fadrens verk som denne son har fullföljt. Konung Carl IX 
utsträckte den till de norra landskapen *. Landtniätare för- 

^ Norrk. riksdagsbeslut 1 604. Dock upphörde ej dermed helt och hållet 
utförseln af osmundsjern ; men den stdldes under strängare uppsigt. 

^" Carl gör i bref till kammar-råden, Åbo den 13 Dec. 1601, en 
stor beställning af dylikt gods från nämnda orter. Spetsarne skola 
vara 8000, gafTIarne 10,000 med långa skenor ner på skaftet. 
De korta bössorna eller hakarne skola göras med springpanna och 
snappe-lås; de långa bössorna ock med snappe-lås. Registr. 

' År 1603 den 23 Okt. betalte Carl till Lorens Kruse, borgare i 
Nyköping, för gjorda lefveranser 72,000 daler i anvisning på kop- 
par från Kopparberget, osmundsjern och stångjern från Vermland, 
svafvel, vitriol och alun från Nerike. Ett skeppund koppar räk- 
nades till 45 daler, ett skeppund stångjern till 6 daler, en läst 
osmundsjern till 40 daler. Registr» 

^ Vi ha förut anmärkt den Fransyska beställningen af sådana. Ar 1604 
den 8 Januari skickar Carl ritning på åtskilliga slange-lod (kedje- 
kulor], springkulor (bomber) och patroner (kartescher) , som skola 
gjutas och förfärdigas för hans egen räkning. Registr. 

' Till Jöns Hammarsmed att begifva sig till Vesterås och bygga en 
messings-smedja. Stockholm den 16 Dec. 1606. Registr. 

* Fullmakt för Johan Carlsson, Stockholm den 9 Augusti 1604, att 
hålla jordrefning i Gestrikland, Helsingland, Medelpad, Ångerman- 
land, Vesterbotten , efter såsom vid sista riksdagen i Norrköping, 

E, G. Geijers Sami. Skrifter. 2 Afdeln. 3 Band, 25 
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ordnades i lands-orterna. Med hjelp af deras q)ecial-kartor 
skulle en general-karta öfver riket upprättas, hvilket verk 
anförtroddes åt Andreas Bureus, som efter konungens 
död fthren fullbordade det*. Mätningar företogos ända upp 
till Lappmarken, åt byars vikia invånare Carl egnade särskild 

och förut i Linköping blifvit beslutet, att konungs räfst och jord-' 
refnmg skulle hällas öfver hela riket, hvarföre han med fogdarne 
ej blott skulle skatllägga, utan ock förhjelpa hvar och en till lag 
och riltt. Registr, — En särskild jord-ransakning förordnades för 
Dalarne den 3 Februari 1605, hvarom heter i konungens bref: 
"'sftaom vi förnammit, hafve j af &lder haft det bruk att mata 
eder åker med stång. Stången har varit sex alnar och ett qvar* 
ler, och bar rSknats nio stdnger i längden och en i bredden på 
ett snesland, och aderton snesland pä ett tunneland, d. fi. i Ifingd 
och bredd etthundrade åttio stänger. Och efter j begäre veta, 
huru många tunnors utsäde skola raknäs på ett fullgärdshemman , 
hafve vi gjort den förordning, efter som vi bast kunnat utfräga 
landets lagenhet, att etthundrade fyrtiofyra snesland eller ätta tun- 
neland skola gä pä ett fullgärdshemman. Der jorden ar ringare, 
skall man lägga nägre stänger till. Men i socknarne Lexand, 
Hora, Elfdal, Gagnef, Rättvik, Bjursäs, Al skola räknas tjugusju 
snesland pä tunnelandet, mer eller mindre, som jorden kan vara 
till, och skall skog, fiske, mulbete räknas i hvad äkern ej kan 
göra tillfyllest. Sedan skolen j utgöra mänadshjelpen , som bevil- 
jades i Norrköping, nämligen hvart fullgärdshemman sex stigar 
kol eller stafrum ved, och sedan de andre, säsom de hafva jorden 
tiir. Registr. 
* Fan t. Föreläsningar i Svenska historien. — Konungen skickade 
år 1600 Sigfrid Aron Forsius och Hieronymus Birkholz 
till Lappmarken med instrumenter, hvarigenom de sökte bestämma 
flera orters polhöjd. Andreas Burei karta Öfver Sverige (den första 
inhemska) utkom i Stockholm 1626, stucken i kopior på sex re- 
gala ark, med en kort geografisk beskrifning. Alla kartor öfver 
riket i 17:de seklet aro blott kopior af denna. — Bureus blef se- 
dermera den 4 Apr. 1628 af Gustaf Adolf förordnad till riks- 
arcbitekt och general-matbematicus. 
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uppmärksaiuhet , bygde At dem kyrkor, förordnade fogdar 
att ibland dem skipa lag och rätt, och ordnade deras skatt. 
— Man förvänas öfver denna vericsamhet i alla riktningar 
hos en regent som intet ögonblick fick nedlägga vapnen mot 
yttre och inre fiender. 

I lifland fortfor kriget. År 1605 öfvergick Carl sjelf 
för andra gängen dit, men förlorade, förledd af sin häftighet, 
emot en underlägsen fiende slaget den 17 Sept. vid Kerk- 
holm, der en Lifländsk adelsman Henrik Wrede frälste 
hans lif med uppoffrande af sitt eget '. Ett uppror i Polen 
hindrade Sigismund att draga nägon fördel af denna seger. 
Började underhandlingar afbrötos genom ett missförstod ' 
och slutade med ökad förbittring. Kriget fortsattes af Sven- 
skarne med förnyad ansträngning, ofta med olycka, men 
utmärktes genom enskilda drag af den mest ridderliga tapper- 
het , som förebådade Svenska krigs-ärans lysande dagar. )9Gud 
vare mitt vittne» — svarade år 1609 den i Dönamtinde 
så länge belägrade Nils Stjernsköld, då Polske generalen 
Chodkewitz hotade att hämnas hans motstånd på hans fångna 
hustru och barn — »att jag skulle för dem gema uppoffra 

* "Yåre lupo och läto hacka sig i nacken såsom en hop bOns — 
flydde för en ringa hop, der de voro fyra eller fem mot en, och 
lemnade oss på platsen -— hästen störte under oss, och hvar en 
Lifldndare Henrik de Wrede ej varit, hade vi lefvande eller död 
kommit i fiendens hönder*'. Konungens bref till riksens råd om 
det olycksamma slaget, den 24 September 1605- Den 1 Aug. 
1606 förlänade konungen flera gårdar i Finland, på viikoren af 
Norrköpings beslut, till Wredes hustru och barn: "emedan ban i 
slagtningen vid Kerkholm, den tid vi sjelfve i marken voro mot 
fienden stadde, icke allenast sig såsom en ärlig krigsman förhållit, 
utan ock, den tid vi af vårt eget folk förlåtne blefvo, undsatt oss 
med sin egen häst, derigenom han är slagen blifven". Registr. 

' Se Werwing, II: 185. 
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mitt lif. Men de höra mig till, och fästet tillhör min ko- 
nung»*. 

I Ryssland hade vid samma tid den så kallade falske 
Demetrius med Polsk hjelp bestigit thronen oph äter innan 
kort förlorat kronan och lifvet. Wassily Schuisky sökte 
Sveriges hjelp mot Polackarne och Demetrii anhang, och 
Carl, uppmärksam pä allt som kunde hindra Sigismunds 
planer, lofvade den. Redan 1607 skulle en Svensk hjelp- 
sändning frfin Lifland afgå. Det kom ej förrän 1609 till 
verkställighet. Den unge Jakob de la Gardie förordnades 
till befalhafvare. I Yiborg undertecknades ett förbund mot 
Polen , hvari den nye zaren utfäste sig att till Sverige afträda 
Kexholm och dess län. I spetsen för föga mer än 4000 
man framträngde De la Gardie och Ewert Horn till Moskau , 
slogo Polackarne och befriade den i sin hufvudstad belägrade 
aearen. Emellertid hade Sigismund sjeif med en Polsk här 
inbrutit i Ryssland, belägrade samt intog Smolensk. De la 
Gardie framryckte mot Polackarne, Hans mest af värfvade 
främlingar bestående krigsfolk hade ofta visat sig olydigt. 
Nu, då den af Ryssarne lofvade solden uteblef, gjorde de 
uppror i fiendens åsyn och öfvergingo till största delen , sedan 
de plundrat sin egen fältherres tross och tvungit honom att 
dagtinga. De la Gardie och Horn gjorde med 400 Svenskar 
och Finnar ett beundransvärdt återtåg genom ett fiendtligt 
land till Svenska gränsen. Ryssland blef skådeplats för stri- 
dande partier, Schuisky störtad, en ny Demetrius mördad, 
Wladislaus , Sigismunds son , vald till zar och åter öfvergifven. 
Under dessa oroligheter bemäktigade sig De la Gardie år 
1611 Kexholm, tog Nowgorod med storm, och afslöt ett 



• Chodkewitz värderade detta hjeltemod och gaf de fångna friheten, 
Dunamiinde föll slutligen, efter mer än ett års belägring, genom 
hunger i hans bänder. 
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fördrag, hvarigenom Ryssarne förbundo sig att erkänna en 
Svensk prins för storfurste. Denna underrättelse träffade 
konung Carl IX först på dödssängen. 

På riksdagen år 1609 i Stockholm fordrade han af 
ständerna ny hjelp till kriget. De ofrälse stånden beviljade 
den. Adeln tillbjöd tiondedelen af sin inkomst, men med 
vissa undantag som konungen ej ville medgifva, och riks- 
dagsbeslutet blef fattadt af prester, borgare och bönder, 
utan att adeln deri deltog. Uppretad både häraf och af 
adelns nekande att antaga hans nya lagförslag, tilltalade ko- 
nungen ståndet med så stor häftighet , att sinnesrörelsen ådrog 
honom ett anfall af slag. Från denna tid kunde han blott 
med svårighet tala. Hans själs krafter, liksom förtärda af 
sin egen eld, voro ej mer desamma. De kongliga sekre- 
terarne, personer af låg börd som gjort sin lycka, fingo allt 
större inflytande®, retade den gamle, vid lifvet trötte ko- 
nungens vrede och väckte mycket missnöje. Dock var hans 
verksamhet outtröttlig till det sista. 

Emellertid ökades farorna. Med Danmark hade åtskilliga 
stridigheter förevarit. De förnämsta voro den gamla tvisten 
om de tre kronorna, samt Danskarnes klagomål att konungen 
i Sverige förbjöd handeln på Riga och tog skatt af Lapparne , 
hvilka Danske konungen påstod höra under Norrige. Dessa 
tvisteämnen hade på möten emellan fullmäktige från båda 
rikena blifvit afhandlade, men ej afgjorda, och Carl lät slut- 
ligen sin son Gustaf Adolf göra en resa till Danmark för att 
afböja fredsbrott. Men Christian IV ville ha krig, såsom 
Carl trodde, på ingifvelse af missnöjda Svenskar inom och 
utom fäderneslandet , hvilka föreställt , att konungen vore svag 

® Hofkansleren doktor Nils Chesnecopherus , Erik Eloföson, Erik Gö- 
ransson Tegel (historie-skrifvaren) med flera. 
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och sjuklig, haos söner unga och omyndiga, och en god 
lagenhet för band att något begynna ^^ Danska manifester 
och uppmaningar till uppror lupo kring landet. Ständerna 
sammankallades å nyo till Örebro i November månad 1610. 
Den unge Gustaf Adolf tilltalade dem här för första gången, 
emedan den gamle konungen blott med afbrutna ord och 
tecken kunde yttra sin vilja. Alla fruktade för ett nytt 
krig och önskade att det genom eftergift för Danmarks for- 
dringar måtte förekommas. Men derpå ville Carl ej höra, 
utan visade ständerna med vrede ifrån sig \ — De slutade 
med att bevilja allt hvad han fordrade, lugnade honom genom 
en ny trohets-ed och åtogo sig en drygare bevillning än 
någonsin tillförene. I April månad 1611 ankom Danska 
krigsförklaringen, och konungen i Danmark, ehuru Carl för- 
nyade freds-anbuden, tågade i spetsen för 16,000 man ifrån 
Skåne till Kalmar. Staden blef efter tvänne afslagna stormar 
intagen; fästningen höll sig ännu, och då Svenska krigsmakten 
under konungen sjelf, med Gustaf Adolf och hertig Johan, 
anlände, föreföllo flera smärre strider, i hvilka å ömse sidor 
kämpades med stor förbittring. Den 3 Aug. uppgafs Kalmar 
slott af Christer Some, en i de Lifländska och Ryska krigen 
lika mycket för sitt mod som för sin råhet beryktad krigs- 
man , hvilken Carl någon tid förut i hettan personligen miss- 
handlat '. Han öfvergick nu till fienden. Carl , uppretad af 
förräderiet, utmanade konung Christian till envig »efter de 
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Konungens bref till rådet den 25 Aug. 1610. 

Relation om riksdagen i Örebro 1610 af ett ögonvittne , tryckt i 
Stockholms Magazin, II: 694. 

Han skref sedermera till konungen att han aldrig ville återkomma 
till Sverige så länge doktor Nils Cbesnecopherus och sekreteraren 
Erik Elofsson der regerade, ej heller tåla de många örfilar han 
på deras inrådan af konungen lått uppbäia. Werwing, II: 233. 
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gamla Göters sed»; komme han ej, »ville han icke hålla 
honom för nfigon ärlig konung och krigsman». Christians 
svar var hvarken värdigt en konung eller en man , och upp- 
fyldt af skällsord *. Afslagna blefvo Danskarnes upprepade 
häftiga anfall mot Svenska lägret vid Ryssby. Der såg man 
nu både Holländska och Engelska legater. Vidsträckta under- 
handlingar hade sysselsatt konungen i de sista åren. Han 
hade 1608 skickat sina sändebud till de Nederländska Sta- 
terna, som då voro i begrepp att afsluta sin strid med 
Spanien. De skulle föreställa, att saken i sjelfva verket 
vore gemensam för alla makter och furstar, hvilka motsatt 
sig den »papistiska superstition och den Hispaniska ambition» , 
och anhålla genom Staterna om Spaniens bemedling i kriget 
med Polen. Komme det till fred, önskade konungen att 
deri blifva inbegripen; ty kriget emellan Sverige och Polen, 
ej mindre än det emellan Staterna och Spanien, fördes for 
religionen. Blefve ingen fred med Spanien, ville Carl årligen 
undsätta Staterna med 1000 man till häst och fot, emot 
frihet att utskeppa salt från Nederländerna*. Ar 1610 
affärdades Gustaf Eriksson Stenbock och Johan Skytte till 
England med uppdrag att söka Engelsk bemedling i Polska 
kriget, samt förklara konungens benägenhet att ingå i ett 
gemensamt förbund med England , Nederländska Staterna och 
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T. ex. ''Vi fömimme att hundedagarne Snnu ej Sro förbi i din 
hjerna. — Du borde blygas, du gamle gäck, att antasta en ärlig 
man. Du bar kanhända lärt sådant af käringar som äro vana 
att bruka munnen'*. Carls utmaning är daterad lägret vid Ryssby 
den 12 Aug. 1611; Christians svar '*pä vårt slott" Kalmar den 
14 Aug. 1611. 

Instruktion för Jöns Nilsson Hofjunkare och konungens sekreterare 
Augustinus Cassiodorus till Staterna i Nederland. Örebro den 4 
Mars 1608. Regiatr. 
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Frankrike • ; och till Henrik IV voro Svenska sändebud redan 
i samma afsigt " på vägen , dä underrättelse kom att han 
fallit för Ravaillacs dolk ^ Nu sökte de Engelska och Holländ- 
ska sändebuden, ehuru förgäfves, att bilägga striden emellan 
Nordens båda protestantiska konungar. — Carl lemnade sitt 
läger för att hålla en ny riksdag. På vägen sjuknade han, 
och dog i Nyköping den 30 Okt. 1611, sextio år gammal. 
»Historieskrifvare bör skrifva sant» säger han sjelf i sin 
Rimkrönika. Och så har äfven jag, efter förmåga, sökt opar- 
tiskt skildra Gustafs yngste och störste son , i flera egenskaper 
sin faders arfving, i andra både under och, kanske, öfver 
honom. Blott ett drag må tilläggas, emedan det äfven vid 
grafvens rand hos honom springer i ögonen, och emedan 
det i någon mån torde mildra omdömet öfver hans blodiga 
bana: det är hans inneburna sträfvande att gripa öfver hvarje 
gräns, att bortom hvarje mål ställa ett annat. Han kämpade 
sig till kronan. En annan hade stadnat vid detta mål. Honom 
var det så litet det största och enda, att han lemnade det 
mindre afgjordt än det kunnat vara. Deremot kastade han 
striden derom , hvilken med Sigismunds tröghet och obeslut- 
samhet åtminstone för en längre tid kunnat stadna vid ord 
och manifester, genast utom Sverige, in i Lifland, Polen, 
Ryssland; och det utbrytande kriget med Danmark hindrar 
honom ej att med sina sista blickar liksom mönstra med- 
lemmarne af ett tillkommande förbund mot påfvedömet och 
Habsburgska huset, liksom han ock i sitt testamente synner- 
ligen 

• Instruktion den i 9 Mars 1610. Registr, 

" Instruktion för Abraham Eriksson Lejonhufvud , Olof Stråle och 

doktor Jakob Dijk, sändebud till Frankrike, den 19 Mars 1610. 

Registr, 
^ **Skall vara genom de Jesuiters praktiker ombragt" skrifver Carl 

till sina gesandter den 4 Juni 1610. Registralur» 
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ligen anbefaller sina barn vänskapen med Tysklands evange- 
liska furstar ^ Så har i Carls själ, kanske mer än hos någon 
af hans samtida, den brinnande framtid arbetat, som i 
tretiåra-kriget bröt ut; och ej utan betydelse plägade han sägs^ 
med handen på den unge Gustaf Adolfs hufvud: ille faciet^ 
»han skall görat». — Men det är sådana män , fulla af fram- 
tid, som, med eller utan sin vilja och afsigt, taga folken 
med sig. Näst hans far har ingen man före honom på det 
Svenska öfvat en så djup inflytelse. Men öfver hundrade 
år efter honom var en sådan personlig inflytelse på Sveriges 
thron herrskande. Nationen, i sig sjelf svår att röra, utom 
till omedelbart sjelfforsvar , har , ovillig och beundrande , mot- 
sträfvig och älskande, liksom genom en våldsam hänförelse, 
följt sina Gustaver och Carlar till seger, till ära, till under- 
gångens brant. Det är hvarken beröm eller tadel. Men 
det är så. Och då jag skrifver Svenska folkets historia känner 
jag bättre än någon, att det är dess konungars. 



• "Vi förmane ock vår kära husfru och barn, så väl som ock den 
högborne furste hertig Johan, att de beflita sig att hålla vid makt 
den vänskap som vi med högbemälte furstar (näml. kurfursten 
Fredrik Y af Pfaltz och landtgrefven Moritz af Hessen) och andre 
evangeliske furstar i Romerska riket gjort hafva**. Konung Carl 
IX:8 testamente den 12 Aug. 1605. Stiernman, I: 611. 
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